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  [21الأحزاب: ] ﴾ئۆ ئۈ ئۈ ئې ئې ئې ئى ئى ئى ی ی ی ی

           ج و ان ب           ع ل ى              ق ي الض و ء        ت ل  صلى الله عليه وسلم                          ة  س ي  د ن ا م ح م د                         م ش ر ق ة  م ن  ح ي ا           ل م ح ات          ه ذه        
ق ه  الش ر يف ة  ك م ا و ر د ت                                  م ن  م ع يش ت ه  و ع ب اد ت ه                                    ب الأ  ح اد يث  الص ح يح ة  م ن                                           و أ خ لَ 
ير  ب ه ا                                ك ت ب  الس ن ة  ال م ط ه ر ة  

           ، ل ت ك ون  ن ب ر اس ا ي س ت ن 
                         لأ  ن  ت ك ون  ال ج ن ة                       ك ل  م ن  ي س ع ى                               

ي  ال م أ و ى
              ه 
  ... 

                             آل ه  و ص ح ب ه  و س ل م .                            س ي  د ن ا م ح م د  و ع ل ى                     و ص ل ى اللّٰ   ع ل ى      



 

Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla 

Önsöz 

Bütün hamdler, âlemlerin Rabbi olan Allah’a mahsustur. Salât ve 

selâm Allah Teâlâ’nın âlemlere rahmet olarak gönderdiği Peygamber 

Efendimiz ve O’nun ailesi, ashabı üzerine olsun. Allah Teâlâ şöyle 

buyurmaktadır:  

«İçinizden Allah’ın lütfuna ve ahiret gününe umut 

bağlayanlar, Allah’ı çokça ananlar için hiç şüphe yok ki, 

Resûlullâh’ta güzel bir örneklik vardır.»1 

Bu anlatacaklarımız, ahiretteki yerinin cennet olması için çalışan her 

bir kişinin yolunu aydınlatan bir ışık olması amacıyla hadis kitaplarında 

bulunan sahih rivayetler ile Peygamber Efendimizin yaşayışı, ibadeti ve 

ahlak-ı şerifi gibi konulara ışık tutan pas parlak birtakım malumatlardır. 

Allah Teâlâ, Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e, O’nun 

aile ve ashabına salât ve selâm etsin. 

  

 

1 Ahzâb Sûresi, 21. 
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ََ الََ َابَََ بََََ ََ لََََ وَََََ َالَََََ 

َ يشَََ عََََ مَََ َََ يَوَََ  بَََََ رََََََ َاتَََ وََََ لََََ صَََََ هََََ تَََََ ََ هََََ يََََ لََََ عَََََ هََََ مََََ لََََ سََََ

َعيَشَهَََ  َ  َ  َ َصلى الله عليه وسلم  : َ 
1.َBAP 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN GÜNLÜK YAŞANTISI 

ي   
    ر و ى الْ  م ام  أ ح م د ، و ال ب خ ار ي ، و م س ل م ، و الت  ر م ذ ي  ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
                                                                                                

َماََشَبعَََ                                                       اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : و ال ذ ي ن ف س ي ب ي د ه ،   َ  َ  َََ ََ  َرسََولََاللََََّ  َ  َ َ  َ ََ صَلَََ  ََ  َىَاللََََّ  َ َََعلَيَهَََََ  َ  َ  َ  ََ
َ وسََلمَََ َ  َ  َ َوأَهَلَهَََثلََثةَََأيَاَمََََ   َ َ َ  َ َ  َ َ  َ َ َ  َ َ   ََ ََ تبََََ  ََ اعاَََ  َ ََمنَََخبَزَََحنَطَةََ،َحتَىََفاَرقَََالدنَيَاَََ  َ  َََ َ  َ  ََ  ََ َ َ  َََ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ. 

Ahmed b. Hanbel, Buhârî, Müslim ve Tirmizî, Ebû Hüreyre 

(Radıyallâhu Teâlâ Anh)’tan rivayet ettiklerine göre:  “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ve ailesi üst üste üç gün doyuncaya kadar 

buğday ekmeği yemeden dünyadan ayrıldı.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ي ق ول : 
                        و ع ن  س م اك  ب ن  ح ر ب  س م ع ت  الن ع م ان  ب ن  ب ش ير  ر ض 
ََألَسََتمََََ                                                                   َ َ  َ َ  َ

َ ََ فيََطعَاَمََوشََراَبََماََشَئتَمَََ  َ  َََ  ََ  ََ  َ  َ  ََ
 َ َ  َ ََ َ ََ لقَدَََرأَيَتَََنبَيَكَمَََصَلَََ،َ   ََ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ ََ  َىَاللََََّ َ  َ َعلَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََماََيجَدَََََ وََََ   َ  َ َ ََ  َ

َ ََ منَََالدقَلَََماََيمَلَََََبطَنَهَََ  َ َ  َ  َ  َ َ ََ  ََ  َ  َ  َََ َ  َ                                                  . ر و اه  م س ل م . الد ق ل : ر د يء  الت م ر . َ 

Simâk b. Harb (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre, Nu‘mân 

b. Beşîr (Radıyallâhu Anh)’ı şöyle derken işittim:  “Siz dilediğiniz yiyecek 

ve içecekler içerisinde değil misiniz? Gerçekten ben Peygamberiniz 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’i karnını doyurmaya yetecek kadar adi 

hurma bile bulamadığını gördüm.” (Müslim) 

 .Adi hurma demektir :(         الد ق ل  )
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َصلى الله عليه وسلم :  ب ه  ر  ش  َو  ه  ل  َأ ك  ة  ف   ص 
YEME VE İÇMESİNDEKİ VASIFLARI 

                                                                                                        ر و ى ال ب خ ار ي  و أ ح م د  و أ ب و د او د  و الت  ر م ذ ي  و اب ن  م اج ه و اب ن  س ع د  ع ن  أ ب ي  
ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  

                        ج ح ي ف ة  ر ض 
ََ  َأنَََرسََولََاللَََّ                َ  َ َ  َ  ََ ََ صَلََََََ   ََ  َىَاللََََّ  َ َعلَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََقاَلََلرَجَلَََََ   َ  َ  َ َ َ  ََ  َ

ََعنَدَهََ:َ»لَََآكلَََمتَكَئَاَ«َأوَََقاَلَ:َ»وأَنَاََمتَكَئَََ«  َ  َ َ  َََ َ  َ  َ َََ  ََ ََ   ََ َ ََ َ  َ َ  ََ  َ  َََ  َ َََ  َ  َ  َ  َ. َ
Buhârî, Ahmed b. Hanbel, Ebû Dâvûd, Tirmizî, İbn Mâce ve İbn 

Sa‘d’ın, Ebû Cuhayfe (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiklerine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) yanında bulunan bir adama: 

“Ben yaslanıyor olduğum halde -veya yaslanarak- yemek 

yemem.” dedi. 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      و ع ن  أ ن س  ر ض 
َكاَنََالنبَيَََ                    َ  َ  َ ََ َ ََ صَلَََ ََ  ََ  َىَاللََََّ  َ َعلَيَهَََوسََلمَََإذَاََأكَلَََََ  َ   ََ ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ

ََطعَاَماََ  ََ َلعَقََََ َ   َ َ َأصََابعَهَََالثلََثَََ َ   َ َ ََ َ  َ  َ  َ َ                                                               الل ع ق : الل ح س  ب ع د  ال ف ر اغ  م ن  الط ع ام . ر و اه   .َََ  
َ               الت  ر م ذ ي .

Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) yemek yediği zaman üç parmağını 

yalardı.” (Tirmizî) 

 .Yemekten sonra parmakları yalamak demektir :(         الل ع ق  ) 

ََ  َرأَيَتَََرسََولََاللَََّ                                                                و ع ن  ع م ر و ب ن  ش ع ي ب ، ع ن  أ ب يه ، ع ن  ج د  ه  ق ال :  َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َصَلَََ  ََ  َىَاللَََََّ  َ َََ
ََعلَيَهَََوسََلمَََيشََربَََقاَئمَاََوقَاَعدَاَ  َ  ََ  َ  َََ  َ َ َ ََ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ                            أ ح م د  و الت  ر م ذ ي .         ر و اه   .َ 

د ة : ذ ك ر  ال ع ل م اء  أ ن  الش ر ب  ق اع د ا أ ف ض ل .
                                                           ف ائ 
       

Amr b. Şuayb, babasından o da dedesinden rivayet ettiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’i hem ayakta hem de oturuyor 

halde su içerken gördüm.” (Ahmed b. Hanbel; Tirmizî) 

Fâide: Âlimler, oturarak su içmenin daha faziletli olduğunu 

söylemişlerdir. 
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ي  اللّٰ   ع ن ه                            ع ن  أ ن س  ب ن  م ال ك     و  
               ر ض 
َأنَََالنبَيَََ       َ  َ  َ ََ َ ََ صَلََََ   ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََكاَنََََََ   ََ َ

َ يتَنَفَسَََفيََالَََ  َ ََ َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ ََناَءََثلََثاَََ   َ َ َ َإذَاََشَرَبَََ ََ   َ  َ  َََ  َ َ ويَقَوَلَ:َهََََ،َ  َََ  َ َ  َ َ َ َأمَرَأَََاََ ذََََ   َ  َ َوأَرَوََىََ  َ  َ   ََ                          . ر و اه  ال ب خ ار ي ،  َ 
                              و م س ل م ، و الت  ر م ذ ي . 

                  ق ال  ال ع ل م اء : ال م ق ص ود  م ن  ال ح د يث  أ ن  الن ب ي  
       ك ان                        ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ        ص ل                                               

                               ي ت ن ف س  خ ار ج  الْ  ن اء .

Enes b. Mâlik (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) suyu üç solukta içerdi ve bunun 

daha doyurucu ve hastalıklara karşı daha koruyucu olduğunu söylerdi.” 

(Buhârî; Müslim; Tirmizî) 

Âlimlerin dediğine göre bu hadisten kastedilen Peygamber 

Efendimizin içtiği kabın içinde değil dışında nefes almasıdır. 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه م ا ق ال                 اب ن  ع م ر       ع ن                         م ذ ي ، و اب ن  م اج ه                   و و ر و ى الت  ر  
                                 ر ض 
    :  

َكفَََ                ف ق ال  ل ه : »                     ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ          ص ل       اللّٰ                                   ت ج ش أ  ر ج ل  ع ن د  ر س ول   َ َََعنَاَََََ َ   َ
ََجشَاَ  َ َفإَنََََ،َ كََََ ءََََ   َ  َ ََأكثَرَهَمَََشَبعَاَََ   َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ ََ فيََالدنَيَاَ،َأطَوَلَهَمَََجوَعاََيوَمَََالقَيَاَمةََََََ   ََ َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ ََ  َ َ  ََ  َ   ََ  َ   ََ َََ َ  َ  َََ َ َ  َ.» 

                                                   س  ال م ع د ة  )و إ ظ ه ار  ص و ت  م ن  ال ف م (.   ف                     و الت ج ش ؤ : ت ن  

Tirmizî ve İbn Mâce’nin İbn Ömer (Radıyallâhu Teâlâ Anhumâ)’dan 

rivayet ettiklerine göre: “Bir adam, Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in huzurunda geğirdi. Bunun üzerine Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem): “Geğirmeni tut. Zira dünyada en çok tok 

olanınız Ahirette en uzun aç kalacak olanınızdır.” 

 Mideyi nefes aldırma esnasında ağızdan ses çıkartarak :(           الت ج ش ؤ  )

geğirmek demektir. 
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ََصلى الله عليه وسلم :  ه   ل ب اس 
GİYİNMESİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ق ال                  اب ن  ع ب اس       ع ن  
                        ر ض 
:                     ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ          ص ل       اللّٰ            ر س ول        ق ال   :    

َََعلَيَكَمَََباَلبَيَاَضََمنَََالثيََاَبَ،َليَلَبَسََهاََأحَيَاَؤكَمََ،َوكَفَنََوَاَفيَهاََموَتَاَكمََ،َفإَنَهَاَََ»  َ َ  َ  َََ  َ ََ َ  َ  َََ  ََ  َ ََ َ َ   َ  َ  َََ  َ َ  ََ  َ   ََ ََ  َ  َ  َ  َ  َ  َ ََ  ََ  َ   َ ََ َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ
َ ََ منَََخيَرَََثيَاَبكَمَََ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ                         ر و اه  الت  ر م ذ ي . «. َ 

İbn Abbâs (Radıyallâhu Anhumâ)’dan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “Elbiselerden 

beyaz olanı tercih edin, dirileriniz beyaz elbise giysin, 

ölülerinizi de onunla kefenleyin, çünkü beyaz elbise en hayırlı 

elbiselerinizdendir.” (Tirmizî) 

ي                           و ر و ى الت  ر م ذ ي ،
   و الن س ائ 
ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال        ع ن             

                              أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
ََكاَنَََ :                        ََ َ

ََ رسََولََ َ  َ ََ صَلَََََ  َاللَََََّ  ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ إذَاََلبَسَََقمَيَصَاَبدَأَََبمَيَاَمنَهََََََ   َ  َ َ  َ  َ َ  ََ  َ َ ََ  ََ  َ ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ . 

Tirmizî ve Nesâî’nin Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Teâlâ Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) kamîs 

(Gömlek) giydiği zaman giyinmeye sağından başlardı.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال                                  ع ن  أ ب ي س ع يد  الخ د ر ي      و  
                     ر ض 
          ع ل ي ه        اللّٰ   ى        ص ل                    كان  ر س ول  اللّٰ    :    
              ث م  ي ق ول :  -                                       ع م ام ة ، أ و  ق م يص ا، أ و  ر د اء  -        اس م ه                                              و س ل م  إ ذ ا اس ت ج د  ث و ب ا س م اه  ب  

ََ اللهَََ» َ ََمََلكَََالحَمَدَََكمَاََكسََوتَنَيَهَ،َأسََألَكَََخيَرَهَََوخَيَرَََماََصَنعَََلهََ،َوأَعَوَذََََََ  َ   ََ  َََ   ََ َ  َ  َ  َََ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ   ََ ََ  ََ  َ  َ  َ  َ  َََ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ َ َ  َ
َ بكَََمنَََشَرهََََوشََرَََماََصَنعَََلهَََ  ََ َ  َ  َ  َََ  ََ   َ  َ  ََ  َ   َ  ََ  َ  َ َ  َ                            «. ر و اه  الت  ر م ذ ي .َ 

Ebû Saîd el-Hudrî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

Resûlüllâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem), yeni elbise giydiği zaman, sarık, 

gömlek veya ridâ olsun giydiği şeyin adını anarak şöyle derdi: “Allah’ım 

hamd sana mahsustur. Onu bana sen giydirdin. Senden onu 

hayırlı kılmanı ve yapılışına uygun kullanmanın hayrını 

istiyorum. Şerrinden ve yaratılış gayesi dışında kullanmanın 

şerrinden de sana sığınırım.” (Tirmizî)  
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َمشََيتَهَََصلى الله عليه وسلم  :   َ َ  َ  َ  َ  
YÜRÜMESİ 

ي        ر و ى 
   الْ  م ام  أح م د ، و الت  ر م ذ ي  ع ن  أب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
َََماَََ        ع ن ه :          ت ع ال ى       اللّٰ                                                                  َ

ََ رأَيَتَََأحَدَاََأسََرعَََمشََيََ  َ  َ َ  َ  َ   ََ ََ  َ   ََ َ  َ  َ  َ َمنَََرسََولََََ ةََََ   َ َ  َ  ََ  َ ََ صَلَََََ  َاللََََّ  ََ  َىَاللََََّ  َ َََعلَيَهَََوسََلمََ،ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َََكأَنَمَاََََ فَََََ    ََ  َ  َ
َ ََ الَرََضََتطَوََىَلهَََ َ َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ َكنَاََإذَاََمشَيَنَاََمعَهَََنَََ:َ َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  َََ  َ  َ ََ َ َهدَََأنَفَسََناَ،َوإَنَهَََلغَيَرَََمكَتَرََثَََ جََََ   َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  ََََ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ.َ 

İmam Ahmed b. Hanbel ve Tirmizî’nin Ebû Hüreyre (Radıyallâhu 

Teâlâ Anh)’tan rivayet ettiklerine göre: “Resûlüllâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’den daha hızlı yürüyen birisini görmedim; yürürken adeta 

yeryüzü ayakları altında dürülürdü. Bizler, onunla beraber yürürken, 

geri kalmamak için büyük çaba harcarken o hiç zorlanmazdı.” 

َ انَََ كَََ :    ال     ق      م     ل     س     و       ه     ي     ل     ع          ى اللّٰ      ل     ص       ي     ب         ف الن     ص         إذا و          ع ن ه        اللّٰ           ر ض ي       لي     ع      ن  ا   ك     و   ََََ
ََ ىَتَََ شَََََََ اَمَََ ذََََ إَََ َ َ َاَيَََ مََََ نََََ أََََ كَََََ عََََ لََََ قََََ                               : أ ي  ك أن م ا ي ن ز ل  ف ي     ب     ب     ص      ن     م      ط     ح     ن     ي   .َ بََََ بََََ صَََََ نََََ مَََََ طََََ حََََ نَََََ

 . «            الش م ائ ل  »                          ر و اه  الت  ر م ذ ي  ف ي             م ن ح د ر . 
Hazreti Ali (Radıyallâhu Anh) peygamber Efendimizi vasıflarken şöyle 

derdi: “Resûlüllâh Efendimiz, yürürken adeta yokuş aşağı inercesine, 

ayaklarını sertçe kaldırırlardı.” (Tirmizî, eş-Şemâilü’l-Muhammediyye) 

(  .Sanki yokuştan iniyor gibi demektir :(   ب     ب     ص      ن     م      ط     ح     ن     ي  

َ ََجلَسََتهَََواَتكََاَؤهََََصلى الله عليه وسلم :   ََ  َ  َ َ  ََ  َ َ  َ  َ  َ 
OTURMASI VE DAYANMASI 

ي  
   ر و ى ال ب خ ار ي  ف ي »الأ  د ب « و أ ب و ي ع ل ى ع ن  ق ي ل ة  ب ن ت  م خ ر م ة  ر ض 
       اللّٰ                                                                                         

َرأَيَتَََ                 ع ن ه ا ق ال ت :          ت ع ال ى   َ  َ  َ َ َولَََ سََََ رََََ  ََ صَلَََََ  َاللَََََّ ََ  َىَاللََََّ  َ َََ علَيَهَََوسََلمَََقََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ اَالَََ دََََََ اعَََ   . َََ اءَََ صََََ فََََ رََََ قََََََ

ي  أ ن  ي ج ل س  ع ل ى م ق ع د ت ه  ن اص ب ا ر ج ل ي ه  و ي ض م  ف خ ذ ي ه  إ ل ى ب ط ن ه .      اء     ص     ف     ر     ق      ال     و  
                                                                                             : و ه 
       

Buhârî’nin, “el-Edebü’l-Müfred” adlı kitabında ve Ebû Ya‘lâ’nın Kayle 

bint Mahreme (Radıyallâhu Teâlâ Anhâ)’dan rivayet ettiklerine göre: 
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“Peygamber Efendimiz  (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’i, Kurfusâ şeklinde 

otururken gördüm.” 

Kurfusâ: Kalçaları yere koyarak, dizler dik bir şekilde karna 

yapıştırılmak ve elleri bacaklar üzerinde bağlamak suretiyle yapılan 

oturuluş şekline denir. 

ي                                   ع ن  أ ب ي س ع يد  ال خ د ر ي      و  
   ر ض 
            ص ل ى اللّٰ          اللّٰ            ر س ول         ك ان  »:       ق ال          ع ن ه        اللّٰ       

                           ر و اه  الت  ر م ذ ي  ف ي   «.   ه     ي                  اح ت ب ى ب ي د      د     ج     س     م        ي ال     ف               إ ذ ا ج ل س                     ع ل ي ه  و س ل م  
                  و أ ب و د او د . «            الش م ائ ل  »

                                           ب ط ن ه  ب ث و ب  ي ج م ع ه م ا ب ه  م ع                                                                   و الْ  ح ت ب اء : ه و  أ ن  ي ض م  الْ  ن س ان  ر ج ل ي ه  إ ل ى
ب اء  غ ي ر  م ن ه ي   ع ن ه . 

                               ظ ه ر ه  و ي ش د ه  ع ل ي ه ا، و ف ي ه ذ ا ال ح د يث  أ ن  الْ  ح ت 
                                                                    

Ebû Saîd el-Hudrî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlüllâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) oturacağı zaman ihtibâ 

şeklinde otururdu.” (Tirmizî, eş-Şemâilü’l-Muhammediyye; Ebû Dâvûd) 

İhtibâ: dizlerini yukarıya dikip uyluklarını da karnına dayayarak, 

herhangi bir bezi sırtından dolaştırarak birbirine bitiştirilmiş olan dizleri 

bağlama şeklinde olan oturma tarzıdır. Bazen bu sadece eller ile dizleri 

bağlama şeklinde de olabilir.  Bu hadisten anlaşıldığına göre ihtibâ 

şeklinde oturmak nehyedilmemiştir. 

ي      م     ي     ذ     خ        ب ن              ح ن ظ ل ة       ن     ع   «         الأ  د ب  »                         و ر و ى ال ب خ ار ي  ف ي 
   ر ض 
        ع ن ه            ت ع ال ى       اللّٰ       

َ َأتَيَتَََرسََولََ:       ق ال   َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََفرَأَيَتَهَََجاَلسََاَمتَرَبَعََاََََ  َاللَََََّ   َ   َ  َ َ  َََ  َ َ َ  ََ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  َ. 
İmam Buhârî’nin, “el-Edebü’l-Müfred” adlı kitabında Hanzala b. 

Huzeym (Radıyallâhu Teâlâ Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Resûlüllâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in yanına geldiğimde onu bağdaş kurarak 

oturduğunu gördüm.” 
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ي  و الت  ر م ذ ي  و ص ح ح ه  و أ ب و ع و ان ة ، و اب ن  ح ب ان  و اب ن  س ع د   
                                                                                 و ر و ى الد ار م 
                 
ة       ع ن                  و اب ن  ع د ي    ر  م  اب ر  ب ن  س  ي   ج 

   ر ض 
                د خ ل ت  ع ل ى  :            ع ن ه  قال            ت ع ال ى     اللّٰ       

 .             ى ي س ار ه                                 م ت ك ئ ا ع ل ى و س اد ة  ع ل               ف ر أ ي ت ه                      ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ        ص ل        اللّٰ           ر س ول  
Dârimî, Tirmizî  (tashih ederek), Ebû Avâne, İbn Hibbân, İbn Sa‘d ve 

İbn Adî’nin Câbir b. Semüra (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiklerine 

göre: “Resûlüllâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in huzuruna girdiğimde 

onu sol tarafındaki bir yastığa dayanmış olduğunu gördüm.” 

َنوَمَهَََصلى الله عليه وسلم :   َ  َ  َ  َ  
UYKUSU 

ي  اللّٰ   ع ن ه                             ال ب ر اء  ب ن  ع از ب       ع ن  
               ر ض 
َ أنَََ ،     ََ النبَيَََصَلَََََ   ََ  َ  َ  َ ََ  َىَاللَََََّ َ ََعلَيَهَََوسََلمََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََكاَنَََََ   ََ َ

َ ََ َإذَاََأخَذَََمضََجعَهََ:َوَضَعََكفَهَََاليَمَنَىََتحََتََخدَهََََالَيَمَنََ،َوقَاَلََ  َََ  َ  َ  َ   َ ََ  َ   َ  ََ  َ  َ َ َ َ َ  َ َ  َ ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ   ََ ََ  َ  َ :«ََ ََربَََ   َ  َ
َ قنَيََعذَاَبكَََيوَمَََتبَعَثَََعبَاَدكَََ َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ َ َ  َ  ََ َ  َ  . «            الش م ائ ل  »                          ر و اه  الت  ر م ذ ي  ف ي «. َ 

Berâ b. Âzib (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: Peygamber 

Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) uyumak üzere uzandığında sağ 

elini sağ yanağının altına koyar, sonra da: “Rabb’im kullarını 

dirilteceğin kıyamet gününde beni azabından koru.” diye dua 

ederdi.  (Tirmizî, eş-Şemâilü’l-Muhammediyye) 

ي  
   و ر و ى أ ب و الش ي خ ، و اب ن  ال ج و ز ي   ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
                 ع ن ه ا ق ال ت :          ت ع ال ى       اللّٰ                                                                   

َ كاَنََ ََ رسََولََََ ََ َ  َ َ َصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََََ  َاللَََََّ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ ََ إذَاََأرَاَدََأنَََينَاَمََيتَوَضَأََوضََوءهَََللَصَلَةَََََ   َ  ََ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ  َ َ  ََ َ  َ َ   ََ َ  ََ  َ َ ََ  َ  َ. 

Ebü’ş-Şeyh ve İbnü’l-Cevzî’nin Âişe (Radıyallâhu Teâlâ Anhâ)’dan 

rivayet ettiklerine göre: “Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) uyumak istediğinde namaz için aldığı abdest gibi abdest alırdı.” 

ي  
   و ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
َ كاَنََ»                 ع ن ه ا ق ال ت :       اللّٰ                         ََ رسََولََََ ََ َ  َ َ َصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََََ  َاللَََََّ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََََ

ََإذَاََأوََىَإلَىََفرَاَشَهََكلَََليَلَةَََجمَعَََكفَيَهَََفنَفَثَََفيَهمَاََوقَرَأَََفيَهمَاَ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َََ  َ  ََ  َ َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  ََ
 َ  َ  َ  َ َ  َ ََ  َ  ََ  َ  َ َ َ َ  َ َ َ   ََ ََ  َ ٻ  ٱ﴿: َ 
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ََثمََََ﴾، ڇ ڇ ڍ ڍ         ﴾، و ﴿ٿ ٹ ٹ ٿ﴿   و  ﴾، ٻ ٻ  َ َ
َمسََحََبهَمَاََماََاسَتطَاَعََمنَََجسََدهََ،َيبَدَأَََبهَمَاََرأَسََهََ  َ  َ َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  ََ َ َ  ََ ََ  َََ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ َاَأَََ مََََ وَََََ هََََ هََََ جََََ وََََ وََََ  َََ نََََ مَََََ لََََ بََََ قَََََ

َ َ،َيَََ هََََ دََََ سََََ جَََ َاتَََ رََََ مَََََ ثََََ لََََ ثَََََ كََََ لََََ ذَََََ عََََ نََََ صَََََ  . «            الش م ائ ل  »                          ر و اه  الت  ر م ذ ي  ف ي . ََ 

Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre: “Peygamber 

Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) her gece yatağına geldiğinde 

ellerini birleştirir İhlâs, Felak ve Nâs sûrelerini okur, ellerine üfledikten 

sonra başından ve sonrasında da yüzünden başlayarak bedeninden 

ulaşabildiği yerleri mesh ederdi. Bunu üç kez tekrar ederdi.” (Tirmizî, eş-

Şemâilü’l-Muhammediyye) 

ي   ة  ام  م  ي أ  ب  أ   ن  ع   «         الأ  د ب  »                         و ر و ى ال ب خ ار ي  ف ي 
ض  ه        اللّٰ   ر  ن  َاللّ  َ: ع  ول  س  َر  ََأ ن 

لَ  َََىَاللّ  َص  ه  ل  ج  ب ه َب ر  ر  َف ض  ه  ه  ج  اَل و  ح  ب ط  ن  َم  د  ج  س  َف يَال م  ل  ج  َب ر  ر  َم  ل م  س  َو 
ه  ي  ل  ع 

َ: ق ال  ة َجَ »و  م  َن و   «َ.ةَ يَ مَ ن َهَ ق م 

İmam Buhârî, “el-Edebü'l-Müfred” adlı kitabında, Ebû Ümâme 

(Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: Bir adam mescitte 

yüzükoyun bir şekilde yere uzanmış yatıyordu. Resûlüllâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) mescide gelip onu bu şekilde görünce ayağıyla onu 

dürterek uyandırmış ve şöyle demiştir: “Kalk, cehennem ehli bu 

şekilde yatar.” 

ََتطَيَبَهََََصلى الله عليه وسلم :   َ  َ  َ  َ َ  
KOKULANMASI 

ي  أ ن س   ن  ع  
ض  ه         اللّٰ   ر  ن  : ع  ول  اللّٰ   ك ان ت  ل  » ق ال  س  ل   ر  ك ة   ى اللّٰ   ص  ل م  س  س  ه  و  ي  ل   ع 

ا ن ه   .                       ر و اه  الت  ر م ذ ي  «. ي ت ط ي ب  م 

                                   و الس ك ة : و ع اء  ف ي ه  ط يب . 

Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Resûlüllâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in bir koku kutusu vardı ve ondan 

gerektikçe sürerdi.” (Tirmizî) 
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 .İçinde koku olan kap manasındadır :(         الس ك ة  )

ي                        و ر و ى ال ب خ ار ي  
   و الن س ائ 
ي         أ ن س      ن     ع             

   ر ض 
َأنَََ        ع ن ه       ال ى      ت ع        اللّٰ        ََ  َرسََولََاللَََََّ   َ  َ َ  َ  َََ

ََ صَلََ ََ  َىَاللََََّ  َ ََعلَيَهَََوسََلمَََكاَنََلََََ  َ َ  ََ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََيرَدَََالطيََبََََ   ََ   َََ َ  َ  َ َ َ.َ 

Buhârî ve Nesâî’nin, Enes (Radıyallâhu Teâlâ Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre: “Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)  
kendisine takdim edilen kokuyu geri çevirmezdi.” 

ي  
   و ع ن  أب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
 :                    ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ        ص ل        اللّٰ                               ع ن ه  ق ال : ق ال  ر س ول        اللّٰ                               

َطَ » وَ َ؛هَ ن َوَ ل ََي َفَ خَ وَ ،َهَ يحَ رَ َرَ هَ اَظ َمَ َ:الَ جَ الر َ َيب 
َطَ  ،ََهَ ن َوَ ل ََرَ هَ اَظ َمَ َ:اءَ س َالن  ََيب 

. «            الش م ائ ل  »                  الت  ر م ذ ي  ف ي               «. أ خ ر ج ه  هَ يحَ رَ َي َفَ خَ وَ   

Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: Peygamber 

Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Erkeklerin süründüğü 

kokular, kokusu duyulan ve rengi gözükmeyen türden; 

kadınların kullandıkları kokular ise, kokusu duyulmayan ve 

rengi gözüken cinsten olmalıdır.” buyurmuşlardır.  (Tirmizî, eş-

Şemâilü’l-Muhammediyye) 

ََتنَظَفََهَََوتَجَمَلَهََََصلى الله عليه وسلم :   َ َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ   َ َ  َ  
TEMİZLENMESİ VE SÜSLENMESİ 

ي  
   ر و ى الت  ر م ذ ي  ع ن  س ع د  ر ض 
         ق ال :                     ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ        ص ل           الن ب ي        أ ن           ع ن ه :       اللّٰ                                        

«َ ن  َ اللَََّإ  َتعَاَلىََََ  َ َ َ  َ ََََ ب  َي ح  يم  َالن ظ اف ة ،َك ر  ب  َي ح  يف  ،َن ظ  َالط ي  ب  ب  َي ح  ط ي  ب 
َ، م  ودَ الك ر  واَب الي ه  ب ه  َت ش  لَ  َو  ي ت ك م  ن  واَأ ف  ف  ن ظ   ،َف  ود  َالج  ب  اد َي ح  و   «. ج 

Sa‘d (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: Resûlüllâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Allah güzeldir, 

güzel olanı sever; temizdir, temizliği sever; kerem sahibidir, 

cömertliği sever. Evlerinizin avluların temizleyin. (Evlerinizi pis 

tutmak suretiyle) Yahudilere benzemeyin.”  
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ي  
   و ف ي الص ح يح ي ن  ع ن  أ ن س  ر ض 
                                     م ا م س س ت  ح ر ير ا و لَ  د يب اج ا »              ع ن ه  ق ال :        اللّٰ                                         

 الن ب ي   ص ل  
                أ ل ي ن  م ن  ك ف  
-                                م ت  ر يح ا ق ط  أ و  ع ر ف ا                                ع ل ي ه  و س ل م ، و لَ  ش م         ى اللّٰ                      

: أ و  ع ر ق ا  
                و ف ي ر و اي ة 
 الن ب ي   ص ل                       أ ط ي ب  م ن  ر يح   -                

                أ و  ع ر ف 
 «.                    ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ              

Sahîhayn’de Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Ben 

hayatımda Resûlüllâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in mübârek elinden 

daha yumuşak hiçbir ipeğe, hiçbir atlasa dokunmadım. Yine ben 

ömrümde Resûlüllâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in kokusundan (bir 

rivâyette: ter kokusundan) daha hoş bir koku koklamadım.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ق ال                 اب ن  ع م ر       ع ن     و  
                        ر ض 
َ كاَنََ :     َ َالنبَيَََََ ََ  َ  َ ََ صَلَََََ ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َََ،ََ لَ 

أَ  َب د  ظ  ق  ت ي  اَاس  ذ  إ  ه ،َف  ن د  َع  اك  و  الس   َو  َإ لَ  اكَ ي ن ام  و   .        ي ع ل ى                           . ر و اه  أ ح م د  و أ ب و ب الس  

Abdullah b. Ömer (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlüllâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) yanında misvak bulunmadan 

uyumazdı. Uyandığı zaman hemen misvak kullanırdı.” (Ahmed b. 

Hanbel; Ebû Ya‘lâ) 

ي   ذ  م  يم  الت  ر  ك  ى ال ح  و  ر  ن  و  ي    ،ر  س  ب   ن  ب   اللّٰ    د  ب  ع   ع  ن  الن ب              ع ل ي ه          ى اللّٰ        ص ل  ع 
َقَ                أن ه  ق ال : »          و س ل م   َواَقَ ن َفَ ادَ وَ َ،مَ كَ رَ افَ ظ َواَأ َص  ََ،مَ كَ مَ اجَ رَ واَبَ قَ ن َوَ َ،مَ كَ اتَ مَ ل 

امَ َنَ مَ َمَ كَ اتَ ث َواَلَ فَ ظ َ ن َوَ  ت اك وا،ََ،الط ع  اس  َتَ َو  لَ  خَ و  لَ د   «.ارَ خَ اَب َرَ حَ قَ َي َل واَع 

                                       : م ا ق ط ع ت م وه  م ن  الأ  ظ اف ر .م  ك  ات  م  لَ  ق  

ب  ق  ن   وا  ف  ظ   ن                                                                     : ب ال غ وا ف ي ت ن ظ يف  ظ ه ور  ع ق د  م ف اص ل  أ ص اب ع ك م .  م  ك  م  اج  ر  وا 
  ،                        و ب خ را : من الب خ ر   .                                    : م ص ف ر ة  م ن  ش د ة  ال خ ل وف  ار  ح  ق               الأ  س ن ان .         ل ح م  : م  ك  ات  ث  ل  

                                        ب ف ت ح ت ي ن ، و ه و  ن ت ن  ال ف م .

Hakîm et-Tirmizî’nin Abdullah b. Büsr (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiğine göre Resûlüllâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: 

“Tırnaklarınızı kesip gömün ve tırnaklarınızın etrafını iyice temizleyin. 
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Ağzınızdaki yemek kırıntılarını temizleyin ve misvak kullanın. Yanıma, 

dişleri sarı ve ağzı kokar vaziyette gelmeyin.” 

م ات ك م  ) ) ,Tırnaklarınızın etrafı :(            ر اج م ك م  ) ,Kesilen tırnaklar :(              ق لَ   :(     ك م     ت  ا     ل ث  

Diş etleriniz, (  Ağzınız koktuğu :(        ب ح ر ا) ,Dişleriniz sarardığı halde :(      ح ر ا   ق  

halde demektir. 

ا أن  الن ب ي    ن ه  ي  اللّٰ   ع 
ض  ة  ر  ائ ش  ن  ع  ي  ع 

ن   ى اب ن  الس  و  ر                        ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ        ص ل  و 
 إ ل ى ل م ت ه  و ه ي ئ ت ه  ث م  ق ال : » 

 إ ل ى إ خ و ان ه  ف ن ظ ر  ف ي ك وز  م ن  م اء 
                                           خ ر ج  ذ ات  ي و م 

                                                
ََإنََََ                     َ  َ

َََاللَََّجمَيَلََيحََبََاَ  َ  َ َ َ  ََ  َ ََ لجَمَاَلَ،َإذَاََخرَجَََأحَدَكَمَََإلَىََإخَوَاَنهَََفلَيَتَهَيَأَََفيََنفَسََهََََ  ََ   َ  َ  َ َ َ  َ َ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ َ َ  َ َ  َ َ  َ   ََ َ  َ  َ  َََ  َ  َ ََ  ََ  َ  َ  َ .» 

 .          ش ع ر ه        أ ي               ل م ت ه : 

                                                                   ك وز  م ن  م اء : إ ن اء  ف يه  م اء  ت ن ع ك س  ف يه  الص ور ة . 
İbnü’s-Sünnî’nin Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiğine 

Resûlüllâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bir gün ashabının yanına 

çıkacağı esnada içinde su dolu olan kaptan saçına ve görünüşüne baktı ve 

şöyle dedi: “Allah güzeldir, güzeli sever. Sizden birisi kardeşinin yanına 

gideceği zaman kendisini hazırlasın.” 

  ,saç demektir :(       ل م ة  )

 Bakıldığında suretin gözüktüğü ve bir kap içinde bulunan (                 ك وز  م ن  م اء  )

su demektir. 

َََونَظَرَهَََفيََالمَرَآَةَََ:  َ َ  َ  َ  َ ََ َ  َ َ  َ  َ َ َ َتسََريَحََشَعرَهَََصلى الله عليه وسلمَََ   َ  َ  َ  ََ  ََ  َ  َ َ  
SAÇINI TARAMASI VE AYNAYA BAKMASI 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه ا ق ال ت : 
ي  ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 

ي ، و ال ب ي ه ق 
                                  ر و ى الط ب ر ان 

                      
                 

ََخمََسََلمََََ                   َ َ َ  َ  َ  َ
ََ  َيكَنَََرسََولََاللَََّ َ  َ َ  َ  ََ ََ صَلَََ َ َ  ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َََيدَعَهَنَََفيََسَفرَََولََََحضََرَ:َالمَرَآَةَ،َََََ   َ  َ  َ َََ  َ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  ََ َ  َ َ  َ  َ  َ  َ َ

ََواَلمَكَحَلَةََ،َواَلمَشََطَ،َواَلدهَنََ،  َ  َ  َََ  َََ  َ  َ  َ  َ َ  َََ َ  َ  َ  َ  َ  َ َ َ واَلسََواَكََََ  ََ  َ   َََ  َ. 
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Taberânî ve Beyhakî, Âişe (Radıyallâhu Teâlâ  Anhâ)’nın şöyle dediğini 

rivayet etmişlerdir: “Resûlüllâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şu beş şeyi 

sefer zamanında da normal zamanda da terk etmemiştir; Ayna, 

Sürmedanlık, Tarak, Yağdanlık, Misvak.” 

َكاَنََ        ق ال : «            الش م ائ ل  »                          و ر و ى الت  ر م ذ ي  ف ي  ََ  َرسََولََاللََََّ ََ  َ  َ َ  َ ََ صَلَََ  ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََََ
َ يكَثَرَََدهَنَََرأَسََهَ،َوتَسََريَحََ ََ  َ  َ َ  َََ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  ََ  َ

 َ ََ لحَيَتَهَََََ َ   َ  َ  َ َ . 

Tirmizî “eş-Şemâil” adlı eserinde rivayet ettiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) saçını çokça yağlar ve sakalını da çok 

tarardı.” 

ي  اللّٰ   ت ع ال ىو 
                 ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
            ع ل ي ه          ى اللّٰ        ص ل               ر س ول  اللّٰ         ك ان                   ع ن ه ا ق ال ت :                     

  وزادرواه أحمد . «يَ قََََ لََََ خَََََ نََََ سََََ حََََ أََََ فَََ،َيَ قََََ لََََ خَََََ تََََ نََََ سََََ حََََ أَََََ مََََ هََََ لَََلا» :يقول          و س ل م  
ي  ف ي  

        الْ  م ام  الص ال ح 
َََ عََََ سََََ وََََ أََََ وَََ»،َ                  خ ي ر  ال ع ب اد               ف ي س ير ة                              س ب ل  ال ه د ى و الر ش اد                     

َََ يََََ لََََ عَََ
َََ يَرَََ فََ  . «يَ قََََ زََََ

Âişe (Radıyallâhu Teâlâ Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre: Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle derdi: “Allah’ım benim 

yaratılışımı güzel yaptığın gibi ahlakımı da güzel yap.” 

(Ahmed b. Hanbel, Müsned.) İmam Sâlihî’nin, Sübülü’l-Hüdâ ve’r-Raşâd 

fî Sîrati Hayri’l-‘İbâd adlı eserinde “rızkımı da genişlet” ziyadesi 

vardır.  

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا                    ع ن  اب ن  ع م ر     و  
                  ر ض 
َرأَىََ       ق ال :        ََ ََ  َرسََولََاللََََّ  َ  َ َ  َ ََ صَلَََ  ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََََ

ََ صَبيَاََقدَََحلَقَََبعََضََشَعرَََ  َ  ََ  َ  َ َ َ  َ  َ  ََ  َ  َََ َ  َ َ َ َرأَسَََََ  َََهََوتَرَكَََبعَضََهَ،َفنَهَاَهمَََعنَََذلَكََ،َوقَاَلَ:َََ   ََ َ  َََ  َ َ  ََ  َ  ََ  َ  ََ  َ َ  َََ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ
ََ احلَقَوَهََكلَهََ،َأوَََاترَكَوَهََكلَهَََ»  َ ََ  َ َ َ  َ  َ ََ   ََ ََ  َ  َ ََ  َ َ  َ

 َ  ص ح يح  ع ل ى ش ر ط                         . ر و اه  أ ب و د او  «ََ 
                       د  ب إ س ن اد 
              

                           ال ب خ ار ي   و م س ل م .

İbn Ömer (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem), saçının bir kısmı kesilmiş bir kısmı 

kesilmemiş küçük bir çocuk gördü. Bundan nehyederek: “Ya tamamını 
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kesin ya da tamamını uzatın.” dedi.  (Ebû Dâvûd, sahih isnatla 

Buhârî ve Müslim’in şartı üzere rivayet etmiştir.)  

ي      و  
    ع ن  ع ل 
ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال            

                     ر ض 
َنهَىََرسََولََ:       َ َ  َ  ََ َ َصَلىََََ  َاللََََّ َ  َ َ ََعلَيَهَََوسََلمَََأنََََََ  َاللََََّ    ََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ

ََتحَلَقَََالمَرَأَةَََرأَسََهاَ  َ  َ َ  ََ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ ي .َ َ 
    . ر و اه  الن س ائ 
                     

Ali (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) kadının saçını kazımasını nehyetmiştir.”  
(Nesâî) 

ََخَضَابهََََصلى الله عليه وسلم :   َ َ َ  َ  َ 
KINA YAKMASI 

ََدخَلَتَََعلَىََأمََََسَلمَةََ،َفأَخَرَجََتَََ                      ب ن  م و ه ب ، ق ال :       اللّٰ                              ع ن  ع ث م ان  ب ن  ع ب د    َ  َ  َ   ََ  َََ  َ  َ  َ  ََ    ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ
ََ إلَيَنَاََشَعرَاََمنَََشَعرَََالنبَيََََصَلََ  ََ   َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  ََ  َ

 َ ََ  َ  َ  َََ َ  َ  َ ََ  َىَاللََََّ  َ َ َََعلَيَهَََوسََلمَََمخََضَوباََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ                          . ر و اه  ال ب خ ار ي . ََ 

ب وغ ا ب ال ح ن اء  و ال ك ت م             م خ ض وب ا  .                                       : م ص 
Osman b Abdullah b. Mevheb (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine 

göre: “Ümmü Seleme (Radıyallâhu Anhâ)’nın yanına girdim bize 

peygamber efendimizin saçlarından kınalı bir saç çıkartarak gösterdi.” 

(Buhârî) 

 .Kına ve ketem ile boyanmış demektir :(           م خ ض وب ا)

ي  اللّٰ          أ ن س        ع ن     و  
        ر ض 
ََ  َرأَيَتَََشَعرَََرسََولََاللَََّ:              ع ن ه  ق ال        َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ صَلَََ  ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََََ

َ َََمخََضَوباَ. َ  َ  َ  َ 
Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Ben Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in saçını kınalı olarak gördüm.” 

ََرََََ عََََ شَََََ تََََ يََََ أََََ رَََ:      ال     ق        يل     ق     ع      ن     ب       د     م     ح     م      ن     ب        اللّٰ       د     ب       ا ع     ن     ر     ب     خ     أ       : و      اد     م     ح        ال     ق   َ ولَََ سََََ رََََ  َ ََ
ََ  َىَاللََََّ لََََ صَََََََ  َاللَََّ َ ََ الَََ مَََََ نََََ بَََََ سََََ نََََ أََََََ دََََ نََََ عَََََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ ََ وبَََ ضََََ خََََ مَََََ كََََ                           ر و اه  الت  ر م ذ ي  ف ي .  اَ

  .«             الش م ائ ل  » 
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Hammad (Rahimehullâh)’ın Abdullah b. Muhammed b. Akîl 

(Rahimehullâh)’tan rivayet ettiğine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi 

ve Sellem’in Enes b. Mâlik (Radıyallâhu Anh)’ın yanındaki saçının kınalı 

olduğunu gördüm.” (Tirmizî, eş-Şemâilü’l-Muhammediyye) 

َكحَلَهَََصلى الله عليه وسلم :   َ َ  َ َ 
SÜRME KULLANMASI 

ي  اللّٰ   ع ن ه        اس     ب     ع       ن      اب       ن     ع  
               ر ض 
َ انَََ كَََ:        قا ل       م ا       ََ  َىَاللََََّ لََََ صَََََََ َ ََهََََ يََََ لََََ عََََََ َََ لََََ بََََ قََََََ لََََ حََََ تََََ كََََ يََََََ مََََ لََََ سََََ وََََ 

َ الََََ بََََََََ امَََ نََََ يََََََ نََََ أَََ  َ ََ اَفَََ ثََََ لََََ ثََََََ دََََ مََََ ثََََ َ يَكََََ ََ َ َعَََ  لَََََ  .«             الش م ائ ل  »                            ر و اه  الت  ر م ذ ي  ف ي  .  َ نََََ يَََََ

İbn Abbâs (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) yatmadan önce ismid adındaki 

sürmeyi her gözüne üçer kez sürmek suretiyle kullanırdı.”  (Tirmizî, eş-

Şemâilü’l-Muhammediyye) 

َ َالنََََ نََََ إَََ:    ه      يث     د       ي ح     ف       ون      ار     ه      ن     ب       يد     ز     ي       ال     ق     و   ََ  َىَاللََََّ لََََ صََََََ يََََ بَََََ َ َ َانَََ كَََََ مََََ لََََ سََََ وََََََ هََََ يََََ لََََ عَََََ َََ هََََ لَََََ تََََ
َ َالنََََ دََََ نَََََََ اَعَََ هََََ نََََ مَََََ لََََ حََََ تََََ كََََ يَََََ ةََََ لََََ حََََ كََََ مَََ ََ اَفَََ ثََََ لََََ ثَََََ مََََ وَََََ َ يَكََََ ََ َ َعَََ  لَََََ                            ر و اه  الت  ر م ذ ي  ف ي  . َ نََََ يَََََ

  .«           لش م ائ ل  »ا

Yezîd b. Hârûn kendi rivayetinde şöyle demiştir: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in sürmedanlığı vardı uyumadan önce 

sürmedanlıktan sürme alarak her bir gözüne üç kere sürerdi.” (Tirmizî, 

eş-Şemâilü’l-Muhammediyye) 
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ََأدَبَهَََفيََقضََاءََحاَجتَهََََصلى الله عليه وسلم : ََ  َ  َ  ََ  ََ  ََ  َ  ََ َ  َ َ  َ َ   ََ  
KAZÂ-İ HÂCET ESNASINDAKİ EDEBİ 

ي  اللّٰ                الر ح م ن              ع ن  ع ب د  
        ب ن  أ ب ي ق ر اد  ر ض 
َ انَََ كَََ»               ع ن ه ، ق ال :           ت ع ال ى                         ََ ولَََ سََََ رََََََ ََََ  َاللَََََّ

ََ  َىَاللََََّ لََََ صَََ َ ََهََََ يََََ لََََ عَََََ َ َإذَاََانطَلَقَََلحَاَجتَهَََتبَاَعدَََحتَىََلَََيرَاَهََأحَدََََ مََََ لََََ سََََ وََََ  َ   ََ َ  ََ  َ َ َ  َ َ َ َ  ََ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ َ َ  َ  َ َ  َ َََ  َ  َ                  . ر و اه  أ ب و  «َ
ي .
    د او د ، و الت  ر م ذ ي ، و الن س ائ 
                                      

Abdurrahman b. Ebî Kurâd  (Radıyallâhu Teâlâ Anh)’tan dan rivayet 

edildiğine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) kazâ-i hâcet 

için gittiği vakitte hiç kimse kendisini göremeyecek kadar uzaklaşırdı.” 

(Ebû Dâvûd; Tirmizî; Nesâî) 

ي  اللّٰ   
        و ع ن  أ ن س  ر ض 
َكاَنََ              ع ن ه  ق ال :           ت ع ال ى                   ََ  َرسََولََاللََََّ ََ  َ  َ َ  َ ََ صَلَََ  ََ  َىَاللََََّ  َ َََعلَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ

ََإذَاََدخَلَََالخلََءََقاَلَ:َ» ََ  ََ ََ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  َََ  َ ََ اللهََََ  َ َ مََإنَََََََ   َ َ َيَأعَوَذََبكَََمنََََ   َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ   ََ َ ََ الخبََََ ََثََََََ  ََواَلخبَاَئثََ«َ   َ َ َ  َ  َََ          ر و اه    .َ 
                           ال ب خ ار ي ، و م س ل م . 

Enes (Radıyallâhu Teâlâ Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) helaya girdiği zaman şu duayı okurdu: 

“Allah’ım büyük ve küçük şeytanların şerrinden sana 

sığınırım.” (Buhârî; Müslim) 
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ََ البََ َابََََ َ ََالثاَنيَََََ  َ َ ََ  

َ ََ عبَاَدتَهَََ  ََ  َ َََ يَوَََ  بَََََ رََََََ َاتَََ وََََ لََََ صَََََ  ََ هََََ يََََ لََََ عَََََ هََََ مََََ لََََ سََََ

ت ه َ ل  ص  َو  ت ه  اد  ب   صلى الله عليه وسلم : ع 
2.َBAP 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN İBADETİ 

İBADET VE NAMAZI 

ي  اللّٰ   ع ن ه                              ال م غ ير ة  ب ن  ش ع ب ة       ع ن  
               ر ض 
ََ  َىَاللََََّ لََََ صَََََ َََ قاَمَََ       ق ال : ،     َ ََهََََ يََََ لََََ عَََََ ََحتَىََ مََََ لََََ سََََ وََََ  َ َ  ََََ

َانتَفَخََتََقدَمَاَهَ،َفقَيَلََلهَََأتَتَكَلَفَََ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ َ  ََ  َ  َََ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  َ ََهذَاََ  َ ََوقَدَََغفَرَََاللَََّلكَََماََتقَدَمَََمنَََذنَبَكََََََ   َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ ََ  ََ  َ َ َ  ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ
ََومَاََتأَخَرَ؟ََقاَلَ:َ  ََ ََ َ  َ   ََ َ ََ  َ ََأفَلَََأكَوَنََعبَدَاََشَكوَراَ»َ   َ َ َ  َََ  َ  َ  ََ  َ َ  ََ َ  َ                               الش ي خ ان  و الت  ر م ذ ي .         ر و اه    .«ََ  

Muğîre b. Şu‘be (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem), (gece namazında) ayakları 

şişinceye kadar ayakta durdu. Kendisine: “Allah Teâlâ senin geçmiş ve 

gelecek günahlarını bağışladığı halde sen kendini buna zorluyor 

musun?” denildiğinde şöyle cevap verdi: “Çok şükreden bir kul 

olmayayım mı?” (Buhârî; Müslim; Tirmizî) 

ي  اللّٰ   ع ن ه           ع ب اس         اب ن          و ع ن  
               ر ض 
َ َ َأنَهَََباَتََعنَدَََميَمَوَنةَََ:     م ا     َ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ َ ََرضََيََاللَََّعنَهَاَََ   َ  َ  ََ  ََ َ  َ

 َ ََوهَيَََََ   َ
 َ  َ

َ ََ خاَلتَهَََ  َ َ ََقاَلَ:ََ،َ  َفاَضَطجَعَتَََفيََعرََضَََ ََ   َ  َ  ََ َ  َ َ  َ  َ  َ َ  ََ ََ الَََ  ََ وسََادةََََ  ََ  َ َواَضَطجَعَََرسََولَََ،َ   َ َ  َ  ََ  َ  َ َ  ََ ََ صَلَََََ  َاللََََّ  ىَََ 
ََعلَيَهَََوسََلمَََفيََطوَلهَاَ،َفنَاَمََرسََولََََ  َاللَََّ  َ َ  َ  ََ  ََ َ  ََََ  َ َ َ ََ َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ صَلََََََ  َاللَََََّ  ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ ََحتَىََ،ََ  َََإذَاَََََ   َ  َ

َانتَصََفََالليَلَََ  َ  َ  َََ َ  َ  َ َ  َ َ أوَََقبَلَهَََبقَلَيَلَََ ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ َأوَََََ-ََ   َ بعَدَهَََبقَلَيَلََََ   ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ َفاَسَتيَقَظَََرسََولَََ-ََ َ   َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  ََ ََ صَلَََََ  َاللََََّ  ََىَ 
َ َعلَيَهَََوسََلمَََََ  َاللَََّ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َفجَعَلََََ،ََ   َ  َ  َ ََيمَسََحََالنوَمَََعنَََوجَهَهََ،ََ   َ  َ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ َقرَأَََعشََرَََ وََََ َ   َ  َ  َ  ََ  َ َالَََ   َ َياَتَََ  َ َ َالخَوَاَتمَََََ  َ َ َ  َ  َ  َ َََ

َمنَََ  َ َسَورةََََ   َ  َ َ ََ آلََعمَرَاَنَ،َثمَََقاَمََإلََََ   َ َ  ََ  ََ  َ َ ََ  ََ  َ  َ  ََ ََ َىَشََََ  َنَََمعَلَقََََ  َ َ  َ  ََ َ َفتَوََضَأََََ    َ  َ َ ََمنَهَاَََ   َ  َ ََفأَحََسَنََالوضََوءَ،َََ   َ َ  َ  َََ َ  َ  َ   ََ  َ
َثمَََقاَمََيصََليََ َ   َ  َ َ َ  ََ  ََ ََقاَلََعبَدَََاللَََّبنَََعبَاَسَ:ََ،َ َ   ََ َ  ََ  َ  َ

 َ  ََ َ  َ  َ  ََ َفقَمََتََإلَىََجنَبَهَ،َفوََضَعََرسََولَََ ََ   َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َََ  ََ  َ  ََ َ َ  َ َ  َ  َ  َ ََََ  َاللََََّ 
ََ صَلََ ََ  َىَاللََََّ  َ ََ َعلَيَهَََوسََلمَََيدَهَََاليمَنَىََعلََََ  ََ َ َ  َ َ ََ َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََىَرأَسََيََ   َ َ  ََ َ،َثمََََ  َ َ َأخَذَََبأَذَنَيََاليمَنَىََََ َ َ  َ َ ََ َ َ َ   ََ  َ َ  َ ََففَتَلَهَاَََ    َ  َ َ  َ  َََ،
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ََ صَلَََ فَََ ََ ىَركَعََََ   َ  ََ َ تيَنََ،َثمَََركَعَتَيَنََََ َ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ َ ََ  َ  َ َثمَََركَعَتَيَنََ،َثمَََركَعَتَيَنََ،َثمَََركَعَتَيَنََ،َثمََََ،َ   َ َ ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ َ ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ َ ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ َ
ََ ركَعَتَيَنََ،َثمَََأوَتَرََ،َثمَََاضَطجَعَََحتَََ  ََ  َ  َ َ  ََ َ  َ َ ََ  َ َ   ََ َ  َ َ ََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ ىَجاَءهَََالمؤَذَنَََ،َفقَاَمَ،َفصََلَََ   َ  َََ  ََ  َ  َََ  َ   َ  َ  َََ َ  َ  ََ  ََ َ ىَركَعَتَيَنََََ َ  َ  َ  َ  َ  ََ َََ

َ خفَيَفتَيَنَََ َ  َ  َ  ََ  َ ََ ،َثمَََخرَجََ،َفصََلَََ   َ  َََ  َ  َ  ََ  َ َ َ ىَالصَبحَََََ َ  َ  َََ َ                ال ب خ ار ي .         ر و اه   .َ
İbn Abbâs (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: Bir gece 

teyzesi Meymûne’nin evinde kalmıştı. İbn Abbâs (Radıyallâhu Anh): 

“Ben döşeğime yan bir şekilde yatmıştım. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi 

ve Sellem) ise dik yatmıştı. Gecenin yarısı olduğunda veya yarısı olmaya 

yaklaştığında Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) uyandı ve 

uykusunu açmak için eliyle yüzünü ovuşturdu sonra Âl-i İmrân 

sûresinin son on âyetlerini okudu ve asılı olan kırbadaki suyla güzel bir 

şekilde abdest aldı ve namaz kılmaya başladı.” İbn Abbâs (Radıyallâhu 

Anh): “Bende kalkıp hemen yanında namaza durdum, Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) sağ elini başımın üzerine koydu ve sağ 

kulağımı okşadı, sonra ikişer rekât kılmak suretiyle toplam 12 rekât 

namaz kıldıktan sonra bir rekât daha kıldı ve müezzin gelinceye kadar 

uzandı. Daha sonra kalkıp hafif iki rekât kılarak evinden çıktı ve sabah 

namazını kıldı.” (Buhârî) 

ي  اللّٰ          ر و ى   و  
        م س ل م  ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
ََ كاَنََرسََولََاللَََّصَلََ                  ع ن ه ا ق ال ت :          ت ع ال ى                              ََ  ََ َ  َ َ  َ  ََ ىَََ ََ 

ََ َعلَيَهَََوسََلمَََإذَاََصَلََََ  َاللَََّ  َََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َََصَلَةََأحََبََأنَََيدَاَومَََعلَيَهَاَ،َوكَاَنََإذَاََغلَبَهَََنوَمََ،َََىََ   َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ َ  ََ  َ  ََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  ََ  َ َ َ   ََ َ  َ   ََ َ  َ  َ  َ
ََ أوَََوجَعَََعنَََقيَاَمََالليَلَََصَلََ  ََ  َ  َ  َََ َ  َ َ َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  ََ َىَمنَََالنهَاَرََََ    ََ  َ َ ََ َ  َ  َ َ ََتيَََعشََرةَََركَعَةََ،َولََََأعَلَمَََنبَيَََََ نََََ ثَََاَ  َ  َ  َ َ  َ  َ   ََ َ  َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ َ

ََ َصَلََََ  َاللَََّ ََ  َىَاللَََََّ  َ ََعلَيَهَََوسََلمَََقرَأَََالقَرَآَنََكلَهَََفيَََ َ  َ َ  َ  َ ََ  ََ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ ليَلَةَََولََََصَلََََ   ََ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ ىَليَلَةَََإلََََ   َ َ  َ  َ  َ  َ َ ىَََ
َ الصَبحَََ َ  َ َ،َولََََصَامََشَهرَاََكاَملََََََ   َ  َ َ َََ  َ  َ  ََ  ََ  ََ  َ َإلََََََ   َ َ رمَضََانََََ  ََ  َ  َ  َ.َ 

Müslim, Âişe (Radıyallâhu Teâlâ Anhâ)’dan rivayet ettiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) namaz kıldığında o namaza 

devam etmek isterdi. Uykusu galip gelerek veya rahatsızlığı sebebiyle 

gece namazı kılamazsa gündüz vakti on iki rekât namaz kılardı. Ben 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in bir gecede Kur’ân’ı baştan 

sona kadar okuduğunu, sabahlara kadar namaz kıldığını ve ramazan 

ayının haricinde bir ay peş peşe oruç tuttuğunu bilmiyorum.” 
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ي  اللّٰ   
ي  ع ن  أ م   س ل م ة  ر ض 

        و ر و ى أ ب و د او د  و الت  ر م ذ ي  و الن س ائ 
                           

         ع ن ه ا            ت ع ال ى                                                 
َكاَنََ         ق ال ت :  ََ رسََولَََ ََ  َ  َ ََ اللَََّصَلََََ  َ ََعلَيَهَََوسََلمَََيََََ  َاللَََّىَََ  ََ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َيَثَََ  لَََََ صَََََ  َ َاَصَََ مَََََ رََََ دََََ قَََََََ امَََ نََََ يَََََ مََََ َ،ىَ لََََََ 

َََ يَقَََ  لَََََ صََََ يَََََ مََََ ثَََ َ َاَنَََ مَََََ رََََ دََََ َاَصَََ مَََََ رََََ دََََ قَََََََ امَََ نََََ يَََََ مََََ ثَََََ،َََ امََََ َ ىَحَََ لََََََ  ََ َ َىَيَََ تََََ َ  َ.َ حََََ بََََ صََََ
Ebû Dâvûd, Tirmizî ve Nesâî, Ümmü Seleme (Radıyallâhu  Teâlâ 

Anhâ)’dan rivayet ettiklerine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem), gece namaz kılar, namaz kıldığı müddet kadar uyurdu, sonra 

kalkar uyuduğu müddet kadar namaz kılar sonra namaz kıldığı müddet 

kadar tekrar uyurdu. Sabaha kadar bu şekilde devam ederdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا أ ن  ر س ول  اللّٰ                            ر و ى أ ب و د او د  ع ن     و  
                                  ع ائ ش ة  ر ض 
            ع ل ي ه          ى اللّٰ        ص ل                

َ اكلَفَوَاَمنَََالعَمَلَََماََتطَيَقوَنَ،َفإَنَََاللَََّ»       ق ال :           و س ل م    ََ َ  َ  َ  َََ  َ َ  ََ  َ َ ََ  ََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ ََ َ  َ  َ َ َلَََيمَلَََحتََََََ   َ  ََ  َ  َ َ َ  َ ََىَتمَلَوَا،َوإَنَََََ  َ  َ  ََََ َ  َ  َ َ َ َ
َأحََبََ  َ َالعَمَلََََََ    َ  َ  َ  َ ََ  َإلَىََاللََََّ َ َ َ ََ َأدَوَمََََ   َ   ََ َ َهََوإَنَََقلََََ  ََ  َ  َ  ََ  َ».  

Ebû Dâvûd, Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)  şöyle buyurmuştur: 

“Amellerden gücünüz yettiği kadarını yapın. Andolsun ki siz 

bıkmadıkça Allah bıkmaz. Allah Teâlâ'ya en sevgili amel az da 

olsa devamlı olandır.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال :
                      و ع ن  ع ب د  اللّٰ   ب ن  س ع د  ر ض 
ََ  َسَألَتَََرسََولََاللَََّ                                      َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َصَلَََ  ََ  َىَاللَََََّ  َ َََعلَيَهَََََ  َ  َ  َ  ََ

َوسََلمَََ  َ  َ  َ َعنَََالصَلَةََفيََبيَتَيَََ  َ َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  َ  َََ َ  َ ََ واَلصَلَةََفيََالمَسََجدََََ   َ  َ  َ  َ ََ َ  َ َ  َ  َ  َََ ََ؟َقاَلَ:َ»َ  ََ  ََ ََ ََ قدََََ َترَىََََ  َ َماََأقَرَبََََ َ   َ  َ  َ  َ ََ  َََ
َبيَتَيَ َ َ  َ ََمنَََالمَسََجدََ،ََ   َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ ََفلَََنَََأصََليََََفيََبيَتَيََأحَبَََإلَيَََمنَََأنَََأصََليََََفيَََََ  َ  َ َ  َ

  َ   ََ َ   ََ َ  َ  َ َ  َ َ  َ َ  َ   ََ َ َ
 َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ

  َ   ََ َ  َ  َ  َ
َ ََ المَسََجدََ،َإلََََأنَََتكَوَنََصَلَةََمكَتَوَبةَََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ َ َ َ َ   ََ َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ  َ                                        ر و اه  الت  ر م ذ ي  و اب ن  م اج ه.  .«َ

Abdullah b Sa‘d (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e evde kılınan namaz ile 

mescidde kılınana namazı sordum.” Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) şöyle buyurdu: “Benim evimin mescide ne kadar yakın 

olduğunu biliyorsun Farz namaz hariç elbette evde kıldığım 

namaz mescidde kıldığım namazdan bana daha sevimlidir.” 

(Tirmizî; İbn Mâce) 



Peygamber Efendimizin Hayatında Bir Gün _________________________ 23 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا:                                                                                  و ع ن  م ع اذ ة  ب ن ت  ع ب د  اللّٰ   ال ع د و ي ة  ق ال ت : ق ل ت  ل ع ائ ش ة  ر  
                 ض 
ََأكَاَنَََ    ََ   ََ

َالنبَيَََ  َ  َ  َ ََ صَلََََ ََ  َىَاللََََّ  َ ََعلَيَهَََوسََلمََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َ يصََلَََََ  ََ الضَحَى؟َقاَلتََ:َنعَمََََيََ    َ َ ََ  َ َ َ  َََ َ  َ َََأرَبَعَََركَعَاَتَ،َََ،َََ   ََ  َ  َ  ََ  َ َ   ََ
َ َويَزَيَدََماََشَاءََاللَََّعزَََوجَلَََ  َ  ََ  َ  ََ  ََ َ  ََ  َََ  ََ  ََ  َ  َ                    ر و اه  م س ل م . .َ 

Muâze bint Abdullâh el-Adeviyye’den rivayet edildiğine göre, kendisi 

Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’ya: “Peygamber Efendimiz kuşluk namazı kılar 

mıydı?” diye sordu. Âişe (Radıyallâhu Anhâ) şöyle cevap verdi: “Evet dört 

rekât kılar ve Allah’ın dilediği kadarını eklerdi.” (Müslim) 

ََ ل ه  اظ ه َأ ه  يق  :صلى الله عليه وسلم إ  ل  َالل ي  ة  ل  َل ص 
GECE NAMAZI İÇİN AİLESİNİ UYANDIRMASI 

ي  اللّٰ   
ي   ر ض 

ي  ع ن  ع ل 
        ر و ى الْ  م ام  أ ح م د ، و الش ي خ ان ، و الن س ائ 

        
            

         ع ن ه            ت ع ال ى                                                    
ََ  َدخَلَََعلَيَََرسََولََاللَََّ        ق ال : َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ ََ َصَلَََ  ََ  َىَاللَََََّ  َ َََعلَيَهَََوسََلمَََوعَلَىََفاَطمَةَََمنَََالليَلََ،ََََ  َ  َ  َََ َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ

َفأَيَقَظَنَاََللَصَلةََثمَََرجَعَََإلَىََبيَتَهَََفصََلىََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ َ َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ َ َ  َ َ  ََ َ ََ َ  َ  َ  َ  َ َ َهوَياَََ  َ َ َ منَََالليَلَََفلَمَََيسََمعَََلنَاََحََََ  َََ َ  َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َََ َ  َ ََََسَا،َََ   َ
َ ََفرَجَعَََإلَيَنَاَ،َفأَيَقَظَنَاََوقَاَلَ:َ»قوَماََفصََليََاَ   َ  َ  َََ  َ َ َ َََ  ََ َ  َََ َ  َ  َ  َ  َ  ََََ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ ََقاَلَ:َفجَلَسََتََوأَنَاََ«َ   َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َََ َ َأعَرَكَََعيَنَََََ ََ   َ  ََ  َ  َ َََ يَََََ  

َ ََأنَاَََ وَََ ََ  َأقَوَلَ:َإنَاََواَللََََّ   َََ َ  َ ََ  َ ََماََنصََليَََإلَََََ  َ  َ  َ َ َ   َ  َ َ ََ ََ  ََماََكتَبَََلنَاَ،َإنَمَاََأنَفَسََناََبيَدَََاللَََََّ  َ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ َ  َ َََ َ  َ َ  َ  َ  َََ َتعَاَلىََََ  َ  َ َ َ إنََََ َ  ََََ
َ ََشَاءََأنَََيبَعَثَنَاََبعَثَنَاَ  َ  َ َ ََ َ  َ  َ  َ  َ َ   ََ َ  ََ ََ  َقاَلَ:َفوَلَىََرسََولََاللَََََّ،َ  َ  َ َ  َ  ََ َ َ  َ  َََ ََ َصَلَََ ََ  ََ  َىَاللَََََّ  َ َعلَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََولَمَََيرَجََعََََ   َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ

َ إلَيَََشَيئَاََوسََمعَتَهَََ  ََ  َ  َ  َ  َََ َ  َ  ََ  َ َ ََ وهَوَََيقَوَلََََ  َ  َ َ َ  َ  َ ََ بيَدَهَََعلَىََفخَذَهَََََََ   َ  َ  ََ َ َ  ََ  َ  َ  َ ََ وفَََ-ََ  ََروَاَيةَََبيَدَهَََعلَىََََيَ  َ َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ َ َ  َ  َ

َالَخَرََى َ  َ   َ  َ َ:َ»ماََنصََليَََإلَََ-َ  َ  َ َ َ   َ  َ َ ََ  َ ََماََكتَبَََلنَاَ،َماََنصََليَََإلََََََ  َ  َ َ َ   َ   ََ ََ  ََََ َ  َ َ  َ  َ  َََ َ َََماََكتَبَََلنَاَََ   َ َ  َ  َ  َََ ڀ  ﴿َ«ََ 

. ﴾ ڀ ڀ ٺ ٺ  

İmam Ahmed b. Hanbel, Buhârî, Müslim ve Nesâî, Ali (Radıyallâhu 

Teâlâ Anh)’tan rivayet ettiklerine göre: “Bir gece Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem), evimize gelip beni ve kızı Fâtıma’yı namaz için 

uyandırıp geri evine döndü. Uzun bir süre namaz kıldıktan sonra bizden 

herhangi bir ses duymayınca tekrar gelerek bizi uyandırdı ve ‘Kalkın, 
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namaz kılın’ dedi. Ben de yattığım yerden doğrularak şöyle dedim: ‘Ey 

Allah’ın Resûlü, Biz sadece bize farz olan namazları kılarız, canlarımız 

Allah’ın elindedir. Eğer bizim kalkmamızı dilerse kaldırır.’ dedim. Ben 

böyle söyleyince Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bana hiçbir 

karşılık vermeden dönüp gitti ve. Sonra onun giderken elini dizine -bir 

rivayette bir elini diğer eline- vurduğunu ve ‘Biz sadece bize farz olan 

namazları kılarız’ sözünü tekrarlayarak «Fakat insan tartışmaya 

çok düşkün olan bir varlıktır»2 âyetini okuduğunu duydum.” 

ي  اللّٰ                         ع ن  أ م   س ل م ة                                                              و ر و ى أ ح م د ، و مال ك ، و ال ب خ ار ي ، و الت  ر م ذ ي  
         ر ض 
    

َأنَََ                  ت ع ال ى ع ن ه ا:  َ َرسََولََََ   َ  َ ََ َصَلََََ  َاللَََََّ  ََ  َىَاللَََََّ  َ ََ َعلَيَهَََوسََلمَََاسَتيَقَظَََليَلَةََََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َفزَََََ  ََعاََََ  ََوهَوََََََ   َ  َ  َ
ََ يقَوَلََ َ ََ:َ»سَبحَاَنََاللََّ«َ َ    ََ َ  ََ  َ  َ  َ ََ وفَََََََ َ لفَظََََيََ  َ  َ ََ  َلَََإلَهَََإلََََاللَََّ»َ:َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ ََ»ماََ«َ   َ ََ نزََََ أََََذاََ َلَََ  َ منَََالفتَنََََََ  َاللََََّ  َ َ  َََ َ  َ  َ،ََ

َ َماَذاََأََ ََ  ََ ََ نزََََ  َلََمنَََالخزَاَئنََ«ََ  َ  َ َ َ  َ  َََ َ  َ  َ َ ََ وفََََ  ََلفَظََ:ََيَ   َ  َ ََ»ماَذاَََ   ََ  َ َ فتَحََََ َ َ َ منَََالخزَاَئنَََََ  َ َ َ  َ  َََ َ  َ َمنََََ،َ   َ َ يوَقظََََ  َ  َ َ َََ
َصَواَحَبََ  َ  ََ  َ َ الحجَََََ  َ َاتَََ رََََََ  ََيصََليََنَ،ََ فَََ» -                    ي ر يد  أ ز و اج ه  -َ«ََ   ََ   َ َ َََربَََكاَسَيةَََفيََالدنَيَاََََ َ   َ  َََ َ َ  َ َ  َ  َ  ََ  ََ  َ  َ

ََعاَريَةَََفيََالخَرةََ«  َ  َ  َ ََ َ َ  َ َ
 َ َ  ََ  َ.َ  

Ahmed b. Hanbel, Mâlik, Buhârî ve Tirmizî, Ümmü Seleme 

(Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiklerine göre Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Sübhânellâh -bir rivayette: Lâ 

İlâhe İllallâh-. Allah Teâlâ bu gece ne fitneler ve ne hazineler indirdi -bir 

rivayette: ne hazineler de açıldı-. Hücre sahiplerini (yani mü’minlerin 

annelerini) uyandırınız, namaz kılsınlar. Dünyada nice giyinik kadınlar 

vardır ki, ahirette çıplaktırlar.” 

َ ه  م  و  َ:  صلى الله عليه وسلمص 
ORUCU 

 الن ب ي       ي ا                                   ق ال : س أ ل ت  ع ائ ش ة  ع ن  ص                                             ع ن  أ ي وب  ع ن  ع ب د  اللّٰ   ب ن  ش ق يق  
           م 
ى       ص ل    

َ َكاَنََيصََومََحتَىََنقَوَلََ           ، ق ال ت :                   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ    َ  َ َ َ َ َ  ََ  َ َ   ََ َ  ََ ََقدَََصَامَ،َويَفَطَرَََحتَىََنقَوَلَََ:ََ   َ َ   ََ َ َ َ  ََ  َ
 َ  َ  َ  َََ  ََ  ََ  َ  َ

 

2 Kehf Sûresi, 54. 
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َََ قدَََأفَطَرََ،َقاَلتََ:َومَاََصَامََ  َََ  َ  َََ  َ َ َ  َََ  َ َ  َ  َ َ  َ ََ رسََولََََ  َ  َ ََ َصَلََََ  َاللَََََّ  ََ  َىَاللَََََّ  َ ََعلَيَهَََوسََلمَََشَهرَاََكاَملَََمنَذََََََ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  َََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ
َ ََ قدَمَََالمَدَيَنةَََ َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ َ إلََََرمَضََانََََ  ََ  َ  َ  ََ  َ ي ، و الت  ر م ذ ي .َ 

                     . ر و اه  م س ل م ، و الن س ائ 
                                

Eyyûb, Abdullah b Şakîk’ten rivayet ettiğine göre Âişe (Radıyallâhu 

Anhâ)’ya: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in orucunu sordum.” 

O da şöyle dedi: “Bazen biz gerçekten (bir daha iftar etmeyecek şekilde) 

oruç tuttu diyene kadar oruç tutardı. Bazen de gerçekten (bir daha oruç 

tutmayacak) diyene kadar iftar ederdi. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) Medine’ye geldiğinden beri Ramazan ayı dışında hiçbir ayı 

tamamen oruçlu geçirmemiştir.” (Müslim; Nesâî; Tirmizî) 

ي                  ع ن  ع ائ ش ة     و  
   ر ض 
ََ كاَنََرسََولََ                   ع ن ه ا، ق ال ت :      اللّٰ        َ  َ  ََ ََ َصَلََََ  َاللَََََّ ََ  ََ  َىَاللَََََّ  َ ََعلَيَهَََوسََلمََََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ

َيصََومََحتَىََنقَوَلَ:َلَََ  َ ََ  َ َ   ََ َ َ َ  ََ  َ َ َ ََيفَطَرََ،َويَفَطَرَََحتَىََنقَوَلَََ َ  َ  َ َ َ َ َ  ََ  َ
 َ  َ  َ  َََ  َ

 َ  َ  َ َ َيصََومَ،َفمَاََرأَيَتَََرسََولََََ لَََََ:َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َََ  َ  َََ  َ َ  َ َََ
ََ َصَلََََ  َاللَََّ ََ  َىَاللَََََّ  َ َََعلَيَهَََوسََلمَََاسَتكَمَلَََصَياَمََشَهرَََإلََََرمَضََانَ،َومَاََرأَيَتَهَََأكَثَرَََََ  َ َ   ََ َ  َ َ  َ  َ  َََ  َ  َََ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  ََ َ  ََ  َ  َ  َ َ  ََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ

ََ َصَياَماََمنَهَََفيََشََ َ  َ َ  َ  َ  َ ََ  ََ َ َ عبَاَنَََ  ََ  َ                ال ب خ ار ي .         ر و اه   َ.َ 
Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bazen biz bir daha iftar etmeyecek diyene 

kadar oruç tutardı. Bazen de bir daha oruç tutmayacak diyene kadar 

iftar ederdi. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Ramazan ayının 

dışında hiçbir ayı tamamen oruçlu geçirmezdi. Ramazan ayının dışında 

en fazla Şaban ayında oruç tutardı.” (Buhârî) 

ي                         ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة     و  
   ر ض 
:                      ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ        ص ل                 ق ال  الن ب ي            ق ال :       ع ن ه        اللّٰ       

َ تعَرََضََالعَمَاَلََيوَمَََالََ» ََ َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ ََ َ  َ  َ َ َََثنَيَنَََواَلخمَيَسَ،َفأَحََبََأنَََيعَرََضََعمَلَيََوأَنَاََََ َ   َ  ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َ   ََ َ  َ   ََ َََ  ََ  َ  َََ  ََ  َ  َ  َ  َ
َ صَائمَََ َ َ َ               و أ ح م د .                       ر و اه  الت  ر م ذ ي ،  .«َ 

Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Ameller, pazartesi 

ve perşembe günleri Allah Teâlâ’ya arz edilir. Ben de amelimin 

oruçlu olduğum halde arz olunmasını severim.” (Tirmizî; Ahmed 

b. Hanbel) 
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ي  اللّٰ                   ع ن  م ع اذ ة     و  
        ر ض 
ََ قلَتَََلعَاَئشََةََ           ، ق ال ت :           ع ن ه ا      َ َ َ  َ َ َ  َ  َ ََ  َأكَاَنََرسََولََاللَََََّ  َ  َ َ  َ  ََ ََ َصَلََََ  ََ  ىََََ 

ََ علَيَهَََوسََلمَََيصََومََثلََثةَََأيَاَمََمنَََكلََََشَهرََََََ  َاللَََّ  َ  ََ   َ ََ  َ  َ َ  َ  ََ  َ َ  َ َ  َ َ َ  َ َ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  َقاَلتََ:َنعَمََ،َقلَتََ:َمنَََأيَََََ؟َ   َ َ  َ  َ ََ  َ  َ  َََ  َ  َ َ ََ  َ َ َ ََهََََ   َ
ََ كاَنََيصََومََ َ  َ َ َ  ََ ََقاَلتََ:ََ؟َ   َ َ َ َلََََ  َ َ يبَاَليََمنَََأيَََََ   َ َ  َ  َ َ َ َ َ  َ َََ هََصَامَََ   ََ                            م س ل م ، و أ ب و د او د ،          ر و اه   َ.َ 

                   و الت  ر م ذ ي .
Muâze (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre, kendisi Âişe 

(Radıyallâhu Anhâ)’ya: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) her 

aydan üç gün oruç tutar mıydı?” diye sorunca Âişe (Radıyallâhu Anhâ): 

“Evet” dedi. “Ayın hangi günlerinde oruç tutardı?” diye sorduğumda ise 

“Hangi günlerinde oruç tuttuğunu önemsemezdi.” dedi. (Müslim; Ebû 

Dâvûd; Tirmizî) 

َ ه  ك ار  ةَ صلى الله عليه وسلم أ ذ  ل  ي  الل  َو  م  ي و  َف يَال  ت ه  اذ  ت ع  اس  ََ:َو 
GECE GÜNDÜZ OKUDUĞU VE KENDİSİYLE 

KORUNDUĞU ZİKİRLER 

    ب     ت     ر     م      ل     ص     ت     م              ف ي ذ ك ر            و س ل م             ع ل ي ه         اللّٰ          ص ل ى             و ق د  ك ان  
                               ف ي ال ح ال  ال ذ ي ع ل ي ه .     ط 

Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) olmuş olduğu her 

halde devamlı olarak bir zikir üzereydi. 

ََ  َسَئلَََرسََولََاللَََّ َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ ََ صَلَََ  ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََأيَََالَعَمَاَلََأفَضََلَ؟َفقَاَلَ:ََََ   ََ  َ  ََ َ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ ََ َأنَََ»ََ     ََ
َ َتمَوَتََولَسََانكَََرطَبَََبذَكَرَََاللَََّعزَََوجَلَََ  َ  ََ  َ  ََ  ََ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ َ َ  َ َ  ََ  َ َ ي ،   .«َ َ 

     ر و اه  اب ن  ح ب ان ، و الط ب ر ان 
                                    

ي .
    وال ب ي ه ق 
             

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e: “Amellerin en faziletlisi 

hangi ameldir?” diye sorulduğunda şöyle cevap verdi: “En faziletli 

amel dilin Allah Teâlâ’nın zikri ile ıslak olduğu halde vefat 

etmendir.” (İbn Hibbân; Taberânî; Beyhakî) 
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ََ  َقاَلََاللَََّ»:                     ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ        ص ل          و ق ال   َ  ََ ََعزَََوجَلََ:َمنَََشَغلَهَََذكَرَيََعنََََََ   َ  ََ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  ََ  َ  َََ  َ  َ  ََ  َ  َ
َ َمسََألَتَيََأعَطَيَتَهَََأفَضََلََماََأََ ََ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ   ََ َ َ  َ  َ  َ  َ َ عطََََ  َ َ يَالسَائلَيَنَََ  ََ  َ  َ َ  َََ َ                                            أ خ ر ج ه  ال ب خ ار ي  ف ي »الت ار يخ «،   .«َ

ي .
    و ال ب ز ار ، وال ب ي ه ق 
                           

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “Allah azze 

ve celle şöyle buyurdu: «Beni zikretmek, kendisini benden 

istemekten alıkoyan kişiye benden isteyenlerin istediklerinden 

çok daha üstün olanını veririm.»” (Buhârî, et-Târîhu’l-Kebîr; 

Bezzâr; Beyhakî) 

ي  اللّٰ   ى                  ع ن  أ ب ي م وس                      و ر و ى الش ي خ ان  
        ر ض 
ََكاَنََرسََولَََ       ق ال : ،        ع ن ه           ت ع ال ى        َ َ  َ  ََ  ََ َ

ََ صَلَََََ  َاللَََّ ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َيدَعَوَََََ  َ  َ ََهذَاََ َ   َ َََ الدعَاَءََََ   َ َللهَمَََا:َ»َََ   َ  َ ََاغفَرَََليََخطَيَئتَيَََََ  َ َ  َ َ  َ  ََ َ َ َ  َ  َ  ََ
َوجَهَلَيََوإَسََراَفيََفيََأمَرَيَ،َومَاََأنَتَََأعَلَمَََبهَََمنَيََ،َاللهَمَََاغفَرَََليََ َ َ َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  َََ ََ َ   َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ   ََ َ  َ  َ  َ ََ  َ  َََ َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  َ ََجَدََيَََ  َ   َ  َ

َوهَزَلَيََ َ َ  َ  َ ََوخَطَئَيََََ  َ َ  َ  َ َََوعَمَدََي،َوكَلَََذلَكَََعنَدََي،َاللهَمَََاغفَرَََليََماََقدَمَتَََومَاََََ   َ  ََ  َ  َ  َ  َََ  ََ َ َ َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  َََ ََ َ  َ  َ  ََ  َ َ  ََ  َ َ  َََ َ  َ  َ  َ  َ
ََأخَرََتَ،َومَاََأسََررَتَََومَاََ  َ  ََ  َ  َ  َ   ََ ََ  َ  َََ  َ  َ ََأعَلَنَتََ،َََ    َ  َ  َ َومَاََأنَتَََأعَلَمَََََ    َ  َ   ََ َ  َ  َ  َ ََ  َ ََمنَيََ،َََ هََََ بََََ  َ   َ ََ أنَتَََالمقَدَمَََََ    َ  َ  َََ َ  َ  َ  َ،ََ

ََوأَنَتَََالمؤَخَََرَ،َوأَنَتَََعلَىََكلََََشَيَءََقدَيَرَ«  ََ
 َ  ََ  َ  َ  ََ   َ ََ َ َ  ََ  َ  َ  َ  َََ  َ

  َ  َ  َََ َ  َ  َ  َ  َ.  

Buhârî ve Müslim, İbn Abbâs (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet 

ettiklerine göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle dua 

ederdi: “Ey Allah’ım! Benim hatamı, bilgisizliğimi, (her) işimde 

israfımı ve benden daha iyi bilmekte olduğun kusurlarımı 

mağfiret eyle. Ey Allah’ım! Benim hatalarımı, kastımla ve 

bilgisizliğimle işlediklerimi, şakalarımı mağfiret eyle! 

Bunların hepsi bende vardır. Ey Allah’ım! Evvelden yaptığım, 

sonradan yapacağım, gizlediğim, açığa çıkardığım, benden 

daha iyi bildiğin bütün günahlarımı Sen mağfiret eyle! Öne 

geçiren ancak Sen’sin, sonraya bırakan da ancak Sen’sin. Sen 

her şeye gücü yetensin. 
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ي  اللّٰ                   ع ن  ع ائ ش ة     و  
        ر ض 
            ع ل ي ه          ى اللّٰ        ص ل               ر س ول  اللّٰ                     ا ق ال ت : ق ال         ع ن ه           ت ع ال ى      

َ الََ»:          و س ل م   َ ََلهمَََاغسََلََخطَاَياََ َ َ  ََ  َ  َ  ََ َ  َ َ ََيََبمَاَءََالثلَجَََواَلبَرَدََ،َونَقََََقلَبَيََمنَََالخَطَاَياَََ  َ َ  َ  َ ََ  َ  َ َ َ  َ  َ  ََ   َ َ  َََ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ
 ََ  َ َ َ  َََ

َََكمَاََنقَيَتَََالثوََبََالَبَيَضَََمنَََالدنَسََ،َوبَاَعدَََبيَنَيََوبَيَنَََخطَاَياَيََكمَاَََ  َ  ََ  ََ َ َ َ  ََ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  َ َ  َ  ََ َ  َََ  َ َ  َََ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ   َ ََ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ   ََ ََ  َ  َ
ََباَعدََتََبيَنَََالمَشََرقَََواَلمَغَرََبَ«  َ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  .                    . ر و اه  أ ح م د  َ ََ 

Âişe (Radıyallâhu Teâlâ Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “Allah’ım hatalarımı 

kar ve dolu suyu ile yıka! Allah’ım beyaz elbiseyi pisliklerden 

arındırdığın gibi hataları kalbimden temizle! Benim ile 

hatalarımın arasını doğu ve batının uzaklığı kadar uzak 

eyle!” (Ahmed b. Hanbel) 

ي  اللّٰ                          ب ن  أ ب ي أ و ف ى                 ع ن  ع ب د  اللّٰ                         و ر و ى أ ب و ي ع ل ى 
        ر ض 
َأنَََ        ع ن ه           ت ع ال ى       َرسََولََََ    َ َ  َ  َ

ََ صَلََََ  َاللَََّ ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمَََكاَنََيدَعَوََفيَقَوَلَ:َ»الَََ َ َََ  َ َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ َ َ  ََ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ لهمَََََ  َ ََطهَرََنَيََباَلثلَجَََواَلبَرَدَََََََ   َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ َ َ َ  َ   َ َ
َ واَلمَاَءََالبَاَردََ،َالََ َََ  َ  ََ  َ  َ ََ

 ََ  َ  َ َ ََلهمَََطهَرََََقلَبَيََمنَََالخَطَاَياََكمَاََطهَرََتََالثوََبََالَبَيَضَََمنَََََ   َ  َ َ  َ  َ  َ   َ ََ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ َََ  َ  َََ َ َ َ  َ  َ ََ  َ  َ َ َ  َ  َ  ََ  َ   َ ََ  َ  ََ
َ الدنَسََ،َوبَاَعدَََبيَنَيََوبَيَنَََذنَوَبيََكمَاََباَعدََتََبيَنَََالمَشََرقَََواَلمَغَرََبَ،َالََ َََ  َ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ َ ََ  َ ََ َ َ َ َ  ََ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  َ َ  َ  ََ َ  َََ  َ َ َلهمََََََ   َ  ََ

ََنيَََأعَوَذََبكَََمنَََقلَبَََلَََيخََشَعَ،َونَفَسَََلَََتشََبعََ،َودَعَاَءََلَََيسََمعََ،َوعَلَمَََََ إَََ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ َ َ  َ َ  ََ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ   ََ َ َ  َ
َ لَََينَفَعََ،َالََ َََ  َ  َ  َ  َ َ َ لهمَََإنَيَََأعَوَذََبكَََمنَََهؤَلَََءََالَرَبَعََ،َالَََ  َََ  َ َ   َ  َ ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ   ََ َ َ  َ  َ َ  َ ََ لهمَََإنَيَََأسََألَكَََعيَشَةََََ   ََ  ََ  َ َ  َ   ََ َ َ  َ  َ َ  َ  ََََ

ََ قيَةََََ نَََ  َ َََ يَرَََ فََََ وَََ-ََ  َ َايَََ وََََ َ ََ قيَةََََ تَََََ ةََََ ََ ،َومَيَتََ-َ  َ  َ ََ ةََسَويَةََ،َومَرَدَاََغيَرَََمخَزََََََ   َ  ََ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َََ  َ َ  َ  ََ َ ولََََفاَضَحََََ  َ  ََ ََ  َ  َ».  
Ebû Ya‘lâ, Abdullah b. Ebî Evfâ (Radıyallâhu Teâlâ Anh)’tan rivayet 

ettiğine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle dua ederdi: 

“Allah’ım beni kar, dolu ve soğuk sular ile temizle, Allah’ım 

beyaz elbiseyi kirlerden arındırdığın gibi kalbimi de 

hatalardan arındır. Günahlarım ile benim aramı doğu ve 

batının uzaklığı şeklinde uzaklaştır. Allah’ım korkmayan 

kalpten, doymayan nefisten, icabet edilmeyen duadan, fayda 

vermeyen ilimden sana sığınırım. Allah’ım bu dört tanesinden 

sana sığınırım. Allah’ım senden temiz bir hayat, sıkıntı ve 

meşakkatsiz bir ölüm, azap olunmadığım ve günahlarımın 

aşikâr olmadığı bir ahiret hayatı istiyorum.” (Ahmed b. Hanbel) 
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ي  اللّٰ               ع ب اس             ع ن  اب ن                               و ر و ى الْ  م ام  أ ح م د ،  
        ر ض 
َ كاَنََ:      ال     ق        م ا        ع ن ه            ت ع ال ى         ََ َََ

ََ  ََرسََولََاللََََّ َ  َ َ  َ ََ صَلَََ  ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ إذَاََحزَبَهَََأمَرَََقاَلَ:َ»لَََإلَََََََ   َ َ  َ َََ  ََ ََ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َََ  َ َهََإلََََ   َ  َ َ ََ  ََاللََََّ  َ َالحََََ َ  َ ََيمََََ كَََََ  ََ
ََ العَظَيَمَ،َلَََإلَََ  َ َ  َ ََ  ََ  َ  َ  َ َهََإلََََ  َ  َ َ ََ  ََاللََََّ  ََ ربَََالعَرََشََالكَرَيَمَ،َلَََإلََََََ  َ َ  َ ََ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ َهََإلََََ   َ  َ َ ََ  ََاللََََّ  َََ َربَََالعَرََشََالعَظَيَمَََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  ََ،َََ

ََ لَََإلَََ  َ َ َهََإلََََ   َ  َ َ ََ  ََاللََََّ  َََربَََالسَماَواَتََورَبَََالَرََضََورَبَََالعَرََشََالكَرَيَمََ«َ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  ََ  َ  َ   َ ََ  َ  َ  ََ  ََ  ََ  َ  َََ َ  َ ََثمَََيدَعَوََََََ   َ  َ َ َ  َ َ.َ  
İmam Ahmed b. Hanbel, İbn Abbâs (Radıyallâhu  Teâlâ Anhümâ)’dan 

rivayet ettiğine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in başına bir 

iş geldiğinde ilk olarak şunları söyler: “Hikmet ve azamet sahibi olan 

Allah’tan başka ilâh yoktur. Arşın rabbi olan ve kerîm olan 

Allah’tan başka ilâh yoktur. Arşın rabbi olan ve azîm olan 

Allah’tan başka ilâh yoktur. Yerlerin, göklerin ve arşın Rabbi 

olan, Kerîm olan Allah’tan başka ilâh yoktur.” Daha sonra dua 

ederdi. 

ي  ب ر ج ال  ث ق ات  
                     و ر و ى الط ب ر ان 
ي  اللّٰ                        ع ن  أ م   س ل م ة                      

        ر ض 
            ا ق ال ت :         ع ن ه           ت ع ال ى      

َإنَََ  َ َ َرسََولَََ  َ  َ ََ صَلَََََ  َاللَََََّ  ََ  َىَاللََََّ  َ ََ َعلَيَهََََ  َ  َ َ وسََلمَََ ََ  َ  َ  َ َ كاَنََََ  ََ يدَعَوََبهََََََ ََ  َ َ َ  َ ََؤلَََءََالكَلَمَاَتَ:ََ َ   ََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ َاللهَمَََ»َ   َ  َ  َََ
ََأنَتَََالَوَلَََفلَََشَيَءََقبَلَكََ،َوأَنَتَََالَخَرََفلَََشَيَءََبعَدَكََ،َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  ََ  َ ََ  َ

 َ  َ ََ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ ََأعَوَذَََيََ  نَََََ إَََََ مََََ هَََََََ اللَََ   َ َ   ََ
َ ََبكَََمنَََكلََََداَبةَََناَ َ  َ َ َ  ََ   َ ََ  َ  َ َ  َ ََصَيتَهَاََبيَدَكََ،َوأَعَوَذََبكَََمنَََالَثَمَََواَلكَسََلَ،َ   َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ   َ ََ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ   ََ  َََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ َ  َ َومَنَََعذَاَبََََ   ََ  َ  ََ  َ  َ  َ

َومَنَََعذَاَبََََََ ارَََ نَََال  ََ  َ  ََ  َ  َ ََالقَبَرَََ،َ   َ  َ  َ  َ َمنََََ وَََََ  َ َََ فتَنَةَََالغَنَىََوَََ  َ َ  َ  َ ََ   ََ  َ َمنََََ   َ ََفتَنَةَََالفَقَرََ،َوأَعَوَذََبكَََمنَََََ   َ  َ َ  َ َ َ  َ َ   ََ  َََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ َ  َ  َ

ََ المَأَثَمَََواَلمَغَرَمَََ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ َ  َ  َ  َ َ» .  

Taberânî, güvenilir râvilerle Ümmü seleme (Radıyallâhu Teâlâ 

Anhâ)’dan rivayet ettiğine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 

şu cümlelerle dua ederdi: “Allah’ım evvel olan sensin, senden önce 

hiçbir şey yoktur. Âhir olan da sensin, senden sonra hiçbir şey 

yoktur. Allah’ım ipi senin elinde olan bütün mahlukatın 

şerrinden sana sığınırım, tembellikten ve günah işlemekten de 

sana sığınırım, kabir azabından, zenginlik ve fakirlik 

fitnesinden, günah işlemekten ve borçlanmaktan da sana 

sığınırım.”  
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             ف ي ج م يع             و س ل م             ع ل ي ه        اللّٰ          ص ل ى                                                           و ق د  و ر د  ف ي الأ س ان يد  الص ح يح ة  اس ت ع اذ ت ه  
                            و م ن  ه ذ ه  الأ ح اد يث :  ،            أ ح و ال ه  

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in bütün hallerinde istiâze de 

bulunduğuna dair sahih hadisler vârid olmuştur. Bunlardan bir kısmını 

zikredelim: 

ََ أعَوَذََبََ» َ  َ َ َكلَمَاَتََََ    ََ  َ  َ َََاللَََّالَ  ََ تاَمةَََََ  َ َ منَََََ ََ  َ ََ غضََبهَََوعَقَاَبهَََََ   َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ وشََرَََعبَاَدهََََ،َ   َ َ  َ  ََ   َ  َ ََهمَزَاَتََََ وََََ،َ   ََ  َ  َ  َ
َالشيَاَطيَنَ،َوأَنَََ   ََ  َََ  ََ  ََ َ ََيحََضَروَنَ«َََ   َ َ  َ  َ                                                   ر و اه  اب ن  أ ب ي ش ي ب ة  ع ن  اب ن  ع م ر . .َ َ 

“Allah’ın gazabından, azabından, kullarının şerrinden, 

şeytanların ayartmalarından ve yanıma yaklaşmalarından 

Allah’ın tam kelimelerine sığınırım.” (İbn Ebî Şeybe, İbn Ömer 

Radıyallâhu Anhümâ’dan rivayet etmiştir.) 

ََ»اللهَمَََإنَيَََأعَوَذََبكَََمنََََ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ   ََ َ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ ََ َََ العَجَزَََوَََ  َ  َ  َ  َ َ اَلَََ ََ كسََلَ،َواَلَََ َ  َََ  َ  َ َََجبَنََ،َََ   َ  َ َ اَلَََ وََََ  َ هرَمََ،َوأَعَوَذََبكَََمنََََ َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ   ََ  َََ  َ  َ  َََ
َفتَنَةَََالمَحَيَاََواَلمَمَاَتََ  ََ  َ  َ  َ َ  َََ َ  َ  َ  َ ََ  َ َ  َ ََ وأَعَوَذََبكَََمنَََعذَاَبََالقَبَرََََََ،َ   َ  َ  َ ََ  ََ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ   ََ  َ»َ.َ   .                                   ر و اه  ال ب خ ار ي  ع ن  أن س 

“Allah’ım acizlikten, tembellikten, korkaklıktan ve 

ihtiyarlıktan sana sığınırım. Dirilerin ve ölülerin fitnesinden 

de sana sığınırım. Kabir azabından da sana sanırım.” (Buhârî, 

Enes Radıyallâhu Anh’tan rivayet etmiştir.) 

ي  اللّٰ                ي ه ر يرة     ب         ع ن أ    -                 ب س ن د  ح س ن  -                                   و ر و ى ال ح ار ث ، و ال ب ز ار   
        ر ض 
          ت ع ال ى        

َ كاَنََ          ق ال :        ع ن ه   ََ رسََولَََََ ََ َ  َ ََ صَلََََََ  َاللََََََّ  ََ  َىَاللََََّ  َ َََعلَيَهَََوسََلمَََََ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََيدَعَوََََ   َ ََ يقَوَلَ:َ»اللَََََ َ  ََ َََ  َ َ َ ََهمَََإنَيَََأعَوَذََََ َ  َ   ََ َ َ  َ  َ َ  َ  َ
َ بكَََمنَََ َ  َ َ  َ َ اَلَََ وََََََ مََََ مََََََ َالصَََََ  ََ وذَََ عََََ أََََ وََََََ،َ مََََ كََََ بََََ َ اَلَََََ نََََ مََََََ كََََ بََََََ َ اَلَََ وََََََ مََََ ثََََ أََََ مََََ ََ »وََ                  ز اد  ال بز ار :  ،َََ«َ مََََ رََََ غََََ مََََ ََ وذَََ عََََ أََََ َََ

َ اَلَََََ نََََ مََََََ كََََ بَََ ََ »وََََ،    ق     ر     غ         ي: ال     ن     ع     ي  «َََ  مَََََ غََََ ََ وذَََ عََََ أََََ َ اَلَََََ نََََ مََََََ كََََ بََََََ ََمَََ،َ هََََ ََ وذَََ عََََ أََََ وََََََ   َََمنَََالهَدَمََ،َََََ كََََ بََََََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ

ََ وذَََ عََََ أََََ وَََ ََموََتََََََ نََََ مََََََ كََََ بََََََ  َ  َ َ اَلَََ  َ وعَََ جََََ َ ََ وذَََ عََََ أََََ وََََََ،َ َ اَلَََََ نََََ مََََََ كََََ بََََََ َ اَنَََ يََََ خََََ ََ اَبَََ هََََ نََََ إََََ فََََََ،َ ةََََ َ اَلَََََ تََََ سََََ ئَََََ َ اَنَََ طََََ بََََ َ.َ«َ ةََََ  

Hâris ve Bezzâr, -hasen bir isnatla- Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Teâlâ 

Anh)’tan rivayet ettiklerine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 

şöyle dua ederdi: “Allah’ım sağır ve dilsiz olmaktan sana 
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sığınırım. Günah işlemekten ve borçlanmaktan da sana 

sığınırım. Gam ve kederli olmaktan, göçük altında 

kalmaktan, açlıktan ve ihanetten sana sığınırım. O ne kötü bir 

huydur.” 

ي   
    و ر و ى الط ب ر ان 
ي  اللّٰ       ة     ر           ي ه ر ي     ب         ع ن أ   -                    ب ر ج ال  الص ح يح  -                   

        ر ض 
           ق ال :         ع ن ه      

َ كاَنََ ََ رسََولََََ ََ َ  َ ََ صَلَََََ  َاللَََََّ  ََ  َىَاللََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََيقَوَلَ:ََََ   َ َ ََََ »اللََََ   َهمََََ  َ َإنَيََََ  َ  َ ََ وذَََ عََََ أََََ  ََ الََََ نََََ مَََََ كََََ بَََََ ََمَََََ هََََ   َ
َ واَلحَزَنَََ َ  َ  َ  َ َ َأعَوَذََبكَََمنََََ وََََ،َ   َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ َََ العَجَزَََوََََ    َ  َ  َ  َ ََ الَََ َ كسََلَََ َ  َ َأعَوَذََبكَََمنَََََََ ،َوَََ   َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ ََالقَسََوةَََواَلغَفَلَةََََََ    َ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ َ

ََواَلعَيَلَةَََواَلذلََةََََ  َ َ   َََ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ َ ََََ واَلمَسََكنَةََ،َوَََ   َ َ  َ  َ  َ  َ َ َأعَوَذََبكَََمنََََ   َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ ََالفَسََوقََواَلشََقاَقََواَلنفََاَقَََََ    ََ  َ   َ ََ  ََ  ََ  َ   َََ  ََ  َ َ  َ  َ  َ َ
ََََ واَلسَمعَةَََواَلريََاَءَ،َوََ  ََ َ   َََ  ََ  َ  َ  َ  َََ َ أعَوَذََبكَََمنََََ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ َ اَلَََ وَََََ مََََ مََََََ َالصَََََ   ََواَلجَنَوَنََواَلجَذَاَمََوسََيئََََََ،َ مََََ كََََ بََََ  َ   َ  َ  ََ  َ َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ َ َ  َ  َ َ  َ

ََ الَسََقاَمََ َ  َ  َ  َ                                               و ك ذ ل ك  ر و اه  أ ح م د ، و أ بو د او د . .َ«َ
Taberânî, -sahih râvilerle- Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiğine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle derdi: 

“Allah’ım! üzüntü ve kederden, acizlikten, tembellikten 

kasvetten, gafletten, fakirlikten ve yoksulluktan sana 

sığınırım. Allah’ım fâsıklıktan, bölünüp parçalanmaktan, 

nifaktan, görsünler, duysunlar diye gösteriş yapmaktan, 

sağır ve dilsiz olmaktan, delilikten cüzzam ve kötü 

hastalıklardan sana sığınırım.” (Ahmed b. Hanbel; Ebû Dâvûd) 

ب هَ  اءَ َف ي صلى الله عليه وسلمَأ د  ع   َ:َالد 
DUADAKİ EDEBİ 

ر س ول    ف ي    صلى الله عليه وسلم        اللّٰ                  ك ان   ع ل ي ه ،  و ي ح ث   ف يه ،  و ي ر غ  ب    ،
الد ع اء  م ن   ر  

                                             ي ك ث 
                 

      
                               اء  ن و ع  م ن  ال ع ب اد ة .                                                ن اس ب ات  م ت ع د  د ة ، و ذ ل ك  لأ  ن  الد ع     م  

                                                                                            ك م ا ج اء  ف ي ال ح د يث  ال ذ ي ر و اه  أ ص ح اب  الس ن ن  و ص ح ح ه  الت  ر م ذ ي  ع ن   
ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ق ال : ق ال  

                               الن ع م ان  ب ن  ب ش ير  ر ض 
:                     ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ        ص ل         اللّٰ             ر س ول                                 
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ال ع ب اد ة  » ه و   ق ر أ    َ.«                             ا لد ع اء   ڀ ٺ ٺ ٺ ٺ ٿ ٿ ٿ ﴿  َ:            ث م  

                       ذ ل يل ن  ص اغ ر ين . :   ي       ﴾ أ  ٿ ٹ ٹ ٹ ٹ ڤ

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) çok dua eder ve farklı farklı 

münasebetlerle insanları dua etmeye çok teşvik ederdi.َ َÇünkü dua 

ibadetin bir parçasıdır. 

Sünen  müelliflerinin rivayet edip Tirmizî’nin de sahih hükmünü 

verdiği Nu‘mân b. Beşîr (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Dua 

ibadetin ta kendisidir.” Daha sonra da şu âyet-i kerîmeyi okumuştur: 

«Rabbiniz bana dua edin ki icabet edeyim dedi. Benim ibadetim 

den yüz çevirenler zelil ve hakir oldukları halde cehenneme 

gireceklerdir.»3  

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا                   ع ن  اب ن  ع م ر                        و ر و ى الت  ر م ذ ي  
                  ر ض 
          ع ل ي ه           ى اللّٰ        ص ل                أ ن  الن ب ي       

َََ منَََفتَحَََلهَََباَبََالدعَاَءََ: »      ق ال            و س ل م    َ  َََ َ  ََ َ َ  َ َ َ  َ  َ  ََ  َ ََفتَحَتَََلهَََأبَوَاَبََالرحَمَةََ،َومَاََسَئلَََََ،َ   َ  َ  َََ  َ  َََ  َ  َ  َ  َََ َ  ََ  َ  َ  َ َ  َ َ َ  َ  َ
 َ  َ

َتعَاَلىََََ  َاللَََّ َ  َ َ ََ شَيئَاََأحََبََإلَيَهَََمنَََأنَََيسََألَََالعاَفيَةََََ َ   َ  َ َ  َََ َ   ََ  َ َ َ   ََ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ   ََ ََ َ  َ             الح د يث . «..َ 

Tirmizî, İbn Ömer (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet ettiğine göre 

Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: 

“Kime dua kapısı açıldıysa ona rahmet kapıları açılmıştır. 

Afiyeti istemekten daha sevimli olan hiçbir şey Allah'tan 

istenilmemiştir.”  

                      ح ذ و  م ن ك ب ي ه .        ع اء                             ي ر ف ع  ي د ي ه  ف ي الد    صلى الله عليه وسلم      ك ان  
Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) dua ederken ellerini dirsekleri 

hizasına kaldırırdı. 

ث ين  ح د يث ا ف ي ذ ل ك    «                   ش ر ح  ال م ه ذ ب  »                              و ق د  ج م ع  الن و و ي  ف ي                                              ن ح و ا م ن  ث لَ 
َأيََ:َفيَ- َ  َ ََ َرفَعَََيدَيَهََََََ    َ  َ  َ َ َ  َ  َ َََ فيََالدعَاَءَََصلى الله عليه وسلم َ   َ  َََ َ َ                                   م ن  الص ح ح ي ن  و غ ي ر ه م ا.  -َ 

 

3 Mü’min Sûresi, 60. 
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İmam Nevevî “Mühezzeb” adlı kitabın şerhinde Sahîhayn ve diğer 

kitaplardan Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in dua 

esnasında ellerini kaldırdığına dair 30 küsur rivayeti zikretmiştir. 

ي                   ع ن  س ل م ان     و  
    الف ار س 
ي  اللّٰ   ع ن ه            

               ر ض 
            ع ل ي ه          ى اللّٰ        ص ل        اللّٰ            ر س ول                ق ال : ق ال        

َ إنَََاللَََّحيَيَََكرَيَمََ» :         و س ل م   ََ  َ  ََ  َ  َ  ََ  ََ َ  َ َََيسََتحَيَيََإذَاََرفَعَََالرجَلَََإلَيَهَََيدَيَهَََأنَََيرَدَهَمَاََََ،َ   َ  َ  َ  َ َ َ   ََ َ
 َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َََ َ  َ َ  َََ  َ  َ َ َ  َ  َ َ  َ َ

َ صَفرَاََخاَئبَتَيَنَََ َ  َ  َ  َ  َ َ  َََ  َ  َ                                                     . ر و اه  أ ب و د او د  والت  ر م ذ ي  و ح س ن ه .«َ 
Selmân-ı Fârisî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Allah 

Teâlâ diridir ve kerem sahibidir. Kulu ellerini kaldırıp (dua 

ettiğinde) o kulunu boş olarak döndürmekten haya eder.” (Ebû 

Dâvûd ve Tirmizî rivayet etmişlerdir. Ayrıca Tirmizî hasen hükmünde 

olduğunu da söylemiştir.) 

َدعَاََالنبَيَََ                                                  ال ب خ ار ي  : ق ال  أ بو م وس ى الأ  ش ع ر ي :              و ف ي ص ح يح    َ  َ  َ ََ ََ  َ ََ صَلَََ  ََ  َىَاللََََّ  َ َََ
َ علَيَهَََوسََلمَََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ ثمَََََ  ََ رفَعَََيدَيَهَََحتَىََرأَيَتَََبيَاَضََإبَطَيَهَََََ َ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  ََ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ.  

Sahîh-i Buhârî’de Ebû Mûsa el-Eş‘arî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

edildiğine göre: “Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) dua 

ederken ellerini kaldırdı hatta koltuk altındaki beyazlığı gördüm.” 

                                                                                     و ر و ى الْ  م ام  أ ح م د  و الت  ر م ذ ي  و اب ن  م اج ه، و ص ح ح ه  اب ن  ح ب ان   
ي  اللّٰ              ي ه ر يرة    ب         ع ن أ                و ال ح اك م ، 

        ر ض 
                      ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ        ص ل            الن ب ي         ، أ ن           ع ن ه      

ََ  َمنَََلمَََيسََألَََاللَََّ»        ق ال : َ   ََ  َ َ َ  َ َ َ  َ َيغَضََبَََ   َ  َ ََ علَيَهَََََ َ   َ  َ  َ».  

İmam Ahmed, Tirmizî, İbn Mâce’nin rivayet edip İbn Hibbân ve 

Hâkim’in sahih hükmünü verdiği Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan 

rivayet edilen bir hadis-i şerifte Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 

şöyle buyurmuştur: “Allah Teâlâ’dan bir şey istemeyen kişiye 

Allah Teâlâ buğzeder.” 
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ي  اللّٰ                                                          و ف ي م س ن د  أ ح م د  و غ ي ر ه ، ع ن  أ ب ي س ع يد  
        ر ض 
ى     ل     ص                أ ن  الن ب ي  ،          ع ن ه      

َ ََماََمنَََمسََلمَََيدَعَوََبدَعَوَةَََليَسَََفيَهاََإثَمَََولََََقطَيَعةََََ»        ق ال :                     ع ل ي ه  و س ل م       اللّٰ     ََ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ  ََ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ ََ  َ
ََ  َرحََمَ،َإلََََأعَطَاَهََاللَََّ َ  ََ َ   ََ َ  َ  َ ََ  َ  َ ََبهَاََإحَدََىَثلََثَ:َإمَاََأنََََ    ََ ََ  َ  َ ََ  َ  َ َ َ َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ َ َ عجَََََ يََََ ََ لََلهَََدعَوَتََََ   َ  َ  ََ  َ َ َ َ هَ،َوإَمَاََأنََََ   ََ ََ  َ  َ  َََ  َََ

ََيدَخََرهَاَ  َ  َ  َ ََلهَََفيََالَخَرةََ،َوإَمَاََأنَََيصََرَفََعنَهَََمنَََالسَوءََمثَلَهَاَََ َ   َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َََ َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َ   ََ ََ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ ََ َ  َ َ  َ َ».  
Ahmed b. Hanbel’in “Müsned” adlı kitabında ve diğer kitaplarda, Ebû 

Saîd (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre Peygamber Efendimiz 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Günah ve sıla-i 

rahim bağlarını koparmakla alakalı olmadığı sürece 

Müslümanın ettiği duaya Allah Teâlâ mutlaka şu 3 şeyden 

birisi ile karşılık verir; ya hemen duasını kabul eder veya 

duanın ahirete erteler veya da etmiş olduğu duanın 

karşılığında kendisinden bir kötülüğü uzaklaştırır.” 

ََ كاَنََصَلَََ وَََ  ََ ََ  َىَاللََََّ ََ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََإذَاََرفَعَََيدَيَهَََفيََالدعَاَءََلمَََيحَطَهَمَاََحتَىََََََ  َ َ  َََ  َ  َ َ  َ َ َ  َ َ َ
 ََ  َ  َََ َ َ َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َََ  َ  َ

ََ يمَسََحََبهَمَاََوجَهَهَََ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ َ  َ  َ                                                        ر و اه  الت  ر م ذ ي  و ال ح اك م  ع ن  اب ن  ع م ر .  َ.َ َ 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) dua etmek için ellerini 

kaldırdığında elleriyle yüzünü mesh etmeden indirmezdi.” (Tirmizî ve 

Hâkim, İbn Ömer (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet etmişlerdir.) 

ي  اللّٰ              الخ ط اب               ع م ر  ب ن                               و ف ي م س ن د  أ ح م د  ع ن  
        ر ض 
َأنَََ،          ع ن ه       َ َالنبَيَََََ    َ  َ ََ صَلَََََ ىَََ 

َ َعلَيَهَََوسََلمَََََ  َاللَََّ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََلمَاَََََ  َ َأنَزَلَََََ َ   َ  َ َعلَيَهَََََ تََََ   َ  َ  َ َََعشََرََآياَتََمنَََأوَلَََسَورةَََ﴿َ   َ  َ َ  ََ  َ   ََ َ  َ  َ َ  ََ َ ََ  َ  َ ٱ ٻ  َ 

َقاَلَََ﴾ٻ ََ عمَرََََ ََ   َ ََ  َرضََيََاللَََََّ  َ  َ
 َ ََ َعنَهََََ   َ ََ فاَسَتقَبَلَََالقبَلَةَََ:َََ   َ  َ  َََ َ  َ  َ  َ  َ  ََ ََ ورَفَعَََيدَيَهَََصَلَََ،َ   ََ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ ََ  َىَاللََََّ  َ َََ

َ علَيَهَََوسََلمَََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ وقَاَلَ:َ»اللهَمََََََ  َ  َ  َََ َََ  ََ َ ََزدَنَاََولََََتنَقَصََناَ،َوأَكَرَمَنَاََولََََتهَنَاَ،َوأَعَطَنَاََولَََََََ   َ  ََ  ََ  َ   ََ  ََََ َ  َ َ َ  َ  َََ َ  َ  َ   ََ  َََ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َََ َ  َ  َ
َ ََََتحَرَمَنَاَ،َوآَثرَنَاََولََََتؤَثَرَََعلَيَنَاَ،ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َََ َ  َ  َ َ  ََََ َ  َ  َ َ ََرضََناََأَ وََََ َ   َ َ ََواَرَضََعنَاََ   ََ  َ  ََ                         ر و اه  الت  ر م ذ ي . . «..َ 

Ahmed b. Hanbel’in “Müsned” adlı kitabında Ömer (Radıyallâhu 

Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Mu’minûn sûresinin ilk 10 âyeti 

indiğinde Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) kıbleye 
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yönelerek ellerini kaldırdı ve şöyle dua etti: “Allah’ım bize vermiş 

olduğun nimetleri artır, azaltma, Allah’ım bize ikram eyle ve 

bizi zelil eyleme, Allah'ım bize nimetlerini ikram eyle ve bizi 

nimetlerinden mahrum etme, Allah’ım sen bizi tut bizi terk 

etme bizi kendinden razı eyle ve sende bizden razı ol.” (Tirmizî) 

َ ه  د  ج   :  صلى الله عليه وسلمت ه 
TEHECCÜD NAMAZI 

Allah Teâlâ, Kur’ân-ı Kerîm’de şöyle buyurmaktadır: 

 ﴾ چ ڇ ڇ ڇ ڇ ڍ ڍ ڌ ڌ ڎ ڎ ڈ﴿

«Gecenin bir vaktinde kalkıp kendine mahsus nâfile bir 

ibadet olarak da namaz kıl ki, rabbin seni övülmüş bir makama 

yükseltsin.»4  

ة .                                        الت ه ج د  ت ر ك  الن و م  ب س ب ب  الَ     و                          ش ت غ ال  ب الص لَ 

Teheccüd: Namazla meşgul olmak suretiyle uykuyu terk etmek 

demektir. 

ََسَألَتَََعاَئشََةََرضََيََاللَََّعنَهَاَ       ق ال :            م س ر وق                         ر و ى الش ي خ ان  ع ن    َ  َ  ََ  ََ َ  َ
 َ  ََ  َ  َ َ َ  ََ  َ  َ  َ ََأيَََََ:َ    ََ

ََ العمَلَََكاَنََأحََبََإلَىََالنبَيََََصَلََ  ََ   َ  َ  َ ََ َ َ َ  َ َ  َ   ََ َ  ََ  ََ  َ  َ ََ  َىَاللََََََّ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ قاَلتََ:َالداَئمَََ؟ ََ  َ َ َ  َََ ََ  َ َ َ ََقلَتََ:ََ.َ   َ  َ  َ
َ متَىََكاَنََيقَوَم؟ََقاَلتََ:َإذَاََسَمعَََالصَارخَََ َ  ََ  َََ َ  َ  َ  َََ  َ  َ ََ  َ َ َ  ََ َ  َ َ  َ َ َ  ََ  ََ َ َ  َ.َ  

Buhârî ve Müslim, Mesrûk (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiklerine 

göre: “Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’ya: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in en sevdiği amel hangisidir?” diye sordum. Âişe (Radıyallâhu 

Anhâ): “Devamlı olandır.” buyurdu. Mesrûk (Radıyallâhu Anh): 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)ne zaman uykudan kalkardı?” 

diye sordum. Âişe (Radıyallâhu Anhâ): “Horoz sesini duyduğunda 

kalkardı.” dedi. 

 

4 İsrâ Sûresi, 79. 
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 .           : الد  يك            الص ار خ     و  

 .Horoz demektir :(          الص ار خ  )

ي   «              الص ح يح ي ن  »            و ج اء  ف ي 
   ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
          ر س ول         ق ال  :        ق ال          ع ن ه        اللّٰ                             

ََ ينَزَلَََربَنَاََتبَاَركَََوتَعَاَلََ»:                     ع ل ي ه  و س ل م         ى اللّٰ        ص ل        اللّٰ    َ  َ َ  ََ  َ  ََ  َ  َ ََ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ ََىَكلَََليَلَةَََإلَىََالسَماَءََََ   َ  َََ َ َ َ  َ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ ََ َ
َ ََالدنَيَاَ  َ ََ حيَنََيبَقَىََثلَثَََالليَلَََالخَرَََ،َََ 

 َ ََ َ  َ  َ  َََ َ  َ َ َ َ َ  َ  َ  َ َ  ََ َ ََ يقَوَلَ:َمنَََيدَعَوَنيََفأَسََتجَيَبََلهََََ،َ  َ  ََ  َ َ   ََ  ََ َ َ َ  َ  َ َ َ  َ  َََ  َ َ ََمنَََََ؟ََ    َ  َ
ََ يسََألَنَيََفأَعَطَيَهَََ  َ  َ   ََ  ََ َ  َ  َ  َ َ ََ منَََيسََتغَفَرَنَيََفأَغَفَرَََلهََََ؟ََ َ  َ  َ  َ   ََ  ََ َ َ  َ

 َ  َ َ  َ َ َ  َ ََ حتَىََينَفَجَرَََالفَجَرَََََ   َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ  َ َ َ َ                        . ك م ا ف ي ر و اي ة   «َ 
           م س ل م . 

Buhârî ve Müslim’de Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

edildiğine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: 

“Rabbimiz Tebâreke ve Teâlâ her gece, gecenin son üçte biri 

kaldığında dünya semasına nüzul eder ve fecir doğana kadar 

şöyle buyurur: ‘Bana dua eden yok mu, duasını kabul edeyim! 

Benden isteyen yok mu, (istediğini) ona vereyim! Benden 

mağfiret isteyen yok mu, onu bağışlayayım.’” (Müslim’in rivayeti 

de aynı şekildedir.) 

  



Peygamber Efendimizin Hayatında Bir Gün _________________________ 37 

ا ر  ب ك ائ ه ََءتهَق   :   صلى الله عليه وسلمو 
KUR’ÂN-I KERÎM OKUMASI VE AĞLAMASI 

ي                      ع ن  أ م   س ل م ة  
   ر ض 
َوقَدَََسَئلَتَََ :ا       ع ن ه        اللّٰ         َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ عنَََََ  َ َََ قرَاَءََََ   َ َةََالنبَيَََََ    َ  َ  َ ََ َ

ََ صَلَََ  ََ  َىَاللََََّ  َ َََعلَيَهَََََ  َ  َ  َ  ََ
َ ََوسََلمََ،َفإَذَاََهيَََتنَعَتَََقرَاَءةَََمفَسََرةَََحرَفَاََحرَفَاَ  َ  َََ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ

 َََ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ                                         ر و اه  الت  ر م ذ ي  و أ ب و د او د . .َ 

Ümmü Seleme (Radıyallâhu Anhâ)’ya: “Peygamber Efendimiz 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in Kur’ân-ı Kerim okuyuşu nasıldır?” diye 

sorulduğunda şöyle cevap verdi: “Harfleri adeta tefsir edercesine harf 

harf okurdu.” (Tirmizî; Ebû Dâvûd) 

ي             ق ت اد ة          و ع ن  
   ر ض 
َ َقلَتَََ          ق ال :       ع ن ه        اللّٰ         َ َ نسَََبنََََ  لََََََ  َ  َ َ َماَلكَََََ َ   َ َ َ َ ََكيَفَََكاَنتَََقرَاَءةَََََ   ََ  َ  ََ  َ َ َ  ََ  َ  َ  َ
َ رسََولََ َ َ  َ ََصََََ  َاللَََََّ  ََ  َىَاللََََّ لَََََ  َ َ َعلَيَهَََوسََلمََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََقاَلَ:َ ؟ََ  ََمدَاََ ََ   َ                       ر و اه  ال ب خ ار ي   َ.َ 

ي ح ر وف  ال م د   و الل  ين ، ف إ ن ه  
                                        و ال م د : ت ط و يل  الن ف س  ف 
            ع ل ي ه          ى اللّٰ        ص ل                                  

ي ال ح ر وف  ح ق ه ا.          و س ل م  
                      ي ع ط 
       

Katâde (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Enes b. Mâlik 

(Radıyallâhu Anh)’a: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in kıraati 

nasıldı?” diye sordum.” O da: “Uzundu” dedi. (Buhârî) 

Med: Med ve lîn harflerinden sesini uzatmaktır. Nitekim Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) her bir harfin hakkını verirdi. 

ي                     ب ن  أ ب ي ق ي س        اللّٰ               ع ن  ع ب د     و  
   ر ض 
َسَألَتَََعاَئشََةََ       ق ال :         ع ن ه        اللّٰ         َ  َ َ َ  ََ  َ  َ  َ َعنََََ   َ ََ قرَاَءةََََ   ََ  َ  َََ

ََ النبَيََََصَلََ  ََ   َ  َ  َ ََ  َىَاللَََََّ َ َ َعلَيَهَََوسََلمَََأكَاَنََيسََرََباَلقَرَاَءةَََأمَََيجَهَرَ؟ََقاَلتََ:َكَََ َََ  َ َ َ  ََ َ  َ  َ  َ َ َ   ََ َ
 َ  ََ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ َ َ  ََ   ََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََلََذلَكَََقدََََََ   َ  ََ  َ َ  ََ  َ

ََكاَنََيفَعَلََ،َ  َ  َ  َ  َ َ  ََ َقدَََكاَنَََ   ََ ََ  َ َ   َربَمَاََأسََرََورَبَمَاََجهَرََ،َفقَلَتََ:َالحَمَدَََلَلََََّ  َ  َ  َ  َ  َ َََ  َ  َ  َ َََ  َ  َ  َََ  َ َ  َ  ََ  َ   ََ ََ  َ َ َََالذَيََجعَلَََفيََََ  َ  َ َ  َ  َ  ََ َ  َ َ ََ
ََالمَرَََسَعةََ.  َ  َ  ََ  َ  َ ي .  ََ 

    ر و اه  أ ب و د او د  و الت  ر م ذ ي  و الن س ائ 
                                                  

Abdullah b. Ebî Kays (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’ya: “Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi 

ve Sellem)’in kıraatini sordum, sesli mi okurdu yoksa sessiz mi okurdu?” 
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Âişe (Radıyallâhu Anhâ): “Bunların tamamını zaman zaman yapardı, 

bazen sessiz okur bazen de sesli okurdu.” Bende dedim ki: “Her bir şeyde 

genişlik yaratan Allah'a hamdolsun.” (Ebû Dâvûd; Tirmizî; Nesâî) 

ى         ص ل               ر س ول  اللّٰ         ي ت       أ ت         ق ال :               ع ن  أ ب يه   ،                                    ب ن  ع ب د  اللّٰ   ب ن  الش  خ  ير                 ع ن  م ط ر  ف     و  
         ر و اه    َ.                م ن  ال ب ك اء               ال م ر ج ل                    أ ز يز  ك أ ز يز                و ل ج و ف ه            ي ص ل  ي         و ه و                      ع ل ي ه  و س ل م       اللّٰ   

ي . 
    أ ح م د  و أ ب و د او د  و الن س ائ 
                                     

Mutarrif b. Abdillâh b. eş-Şıhhîr, babasından rivayet ettiğine göre: 

“Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in yanına 

geldiğimde namaz kılıyordu ve göğsünden tencere kaynaması gibi ses 

geliyordu.” (Ahmed b. Hanbel; Ebû Dâvûd; Nesâî) 

ََ ت ه  ي  ش  خ  َو  ه  وع  ش  َاللّ  ََصلى الله عليه وسلمخ  ن  ال ىَم  َت ع  َو  ان ه  ح  ب   :َس 

NOKSAN SIFATLARDAN MÜNEZZEH OLAN, YÜCE 

OLAN ALLAH’A KARŞI OLAN HUŞÛSU VE ONDAN 

KORKMASI 

ي   ك ر م  اللّٰ    «          ص ح يح ه  »                            ر و ى اب ن  خ ز  ي م ة  ف ي 
                ع ن  ع ل 
َََماَََ                و ج ه ه  ق ال :          ت ع ال ى            َ

َََكاَنََفيَناََفاَرسَََيوَمَََبدَرَََغيَرَََا  َ  َ  ََ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ  َ  ََ  َََ َ َ  َ َ  ََ ََلمَقَدَاَدَ،َولَقَدَََرأَيَتَنَاََومَاََفيَناََإلََََناَئمََ،َإلََََََ   َ  َ ََ  َ َ َ َ َ  َ  َ ََ َ َ  َ ََ  َ  َََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ   ََ  َََ  َ َ  َ  َ  َ  َ
َ ََرسََولََاللَََّصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََتحََتََشَجرَةَََيصََليَََويَبَكَيَ،َحتَىََ  َََ َ  َ  َ  َ  ََ َ   َ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ

  ََ َ  َ َ  َ ََأصََبحََََََ   َ  َ   ََ
ََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََ.  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  َ 

İbn Huzeyme “Sahih” adlı eserinde Ali (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiğine göre: “Bedir günü aramızda Mikdâd haricinde başka atlı yoktu. 

Bir ara kendimize baktığımda hepimizin uyuduğunu gördüm. Sadece 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) sabaha kadar bir ağacın altında 

namaz kılıp ağlıyordu.” 

ي      ة     ر     ي     ر       ي ه     ب     أ      ن     ع       ان     خ     ي         ى الش     و     ر     و  
   ر ض 
ََ  َرسََولََاللَََََّ نََََ أَََ        ع ن ه           ت ع ال ى       اللّٰ        َ  َ َ  َ ََ َصَلَََ  ََ  َىَاللَََََّ  َ َََ

َعلَيَهَََوسََلمَََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َقاَََ  ََ :َ»قَََ لََََ َََََ وا،َوَََ بََََََ ارَََََ َََََ وا،َوَََ دََََ  دَََََ سََََ َ اعَََ َ َواَأَََ مََََ لَََََ ََ َََ مََََ كََََ نََََ مَََََ دََََ حََََ أَََََ وََََ جََََ نََََ يََََََ نََََ لَََََ هََََ نََََ
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َ:َ»لَََ             و ف ي ل ف ظ  «ََ هََََ لََََ مََََ عََََ بَََ  َ َ ََيَََََ ََ الََََ مََََ كََََ نََََ مَََََ دََََ حََََ أَََََ لََََ خََََ دََََ                        ق ال وا: و لَ  أ ن ت ؟  «،ََ هََََ لََََ مََََ عََََ بَََََ ةََََ نََََ جََََ
ََ :َ»وََ      ق ال   َ ََأَََ لَََََََ ََ ا،َإَََ نََََ َ ََأَََ لَََََََ «.َ لََََ ضََََ فََََ وَََََ هََََ نََََ مَََََ ةََََ مََََ حََََ رََََ بََََََ  َاللَََََّ يََََ نََََ دََََ مََََ غََََ تََََ يَََََ نََََ  

Buhârî ve Müslim, Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Teâlâ Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle 

buyurmuştur: “Sizler doğru yolu tutun, ifrat etmeyin ve sizler 

(her hâl ve hareketinizde) itidalli olun. Ayrıca bilin ki, sizden 

hiçbirinizi asla kendi ameli kurtaramaz” -başka bir rivayette: 

“Sizden hiç kimse ameli ile cennete giremez”- Sahâbîler: “Yâ 

Resûlullâh! Seni de mi (amelin kurtaramaz)?” diye sordular. Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Evet, beni de amelim kurtaramaz. 

Ancak Allah beni rahmetiyle ve fazlıyla kuşatıp kollar.” 

buyurdu. 

     ه     ي     ل     ع        اللّٰ   ى    ل     ص        اللّٰ        ول     س     ر      ن     أ      ه     ن       ى ع      ال     ع     ت        اللّٰ       ي     ض     ر      ر      اب     ج      ن     ع       ان     خ     ي         ى الش     و     ر     و  
ى     ل     ص        اللّٰ        ول     س     ر      ك     ل     ذ      غ     ل     ب       ، ف     م     و     ق      ه     ن     ع      ه     ز     ن     ت       ، ف      يه     ف      ص     خ     ر       ا ف     ئ     ي     ش      ع     ن     ص      م     ل     س     و  
ََماََباَلََأقَوَاَمََيتَنَزَهَوَنََعنََََ: »    ال     ق      م       ، ث       اللّٰ       د     م     ح       ، ف     ب     ط     خ       ، ف     م     ل     س     و       ه     ي     ل     ع        اللّٰ     َ  ََ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ َ  ََ َ ََ  َ

ََ الشَيَءََأصََنعَهَ؟ََفوَاَللَََّإنَيَََلَعَلَمَهَمَََباَللََّ،َوأَشََدهَمَََلهَََخشََيةَََ  َ  َ  ََ  َ َ َ  َ  َ  َ   ََ  َََ
  ََ  َ َ  َ  َ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ َ

  ََ  َ  ََ َ  َ  َ َ   ََ َ  َ  َ  َََ  .»  

Buhârî ve Müslim, Câbir (Radıyallâhu  Teâlâ Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bir şey yapmış 

ve o hususta insanlara ruhsat vermişti. Bir topluluk da o işten çekindi ve 

ona yanaşmadılar. Onların bu çekingenliği Peygamber Efendimize 

ulaşınca, hemen hutbeye çıkıp Allah’a hamd ettikten sonra: “Birtakım 

cemaatlere ne oluyor ki, benim yapmış olduğum işten 

çekiniyorlar? Allah’a yemin ederim ki, ben onların içerisinden 

Allah’ı en iyi bileni ve Allah'a karşı saygısı en şiddetli 

olanıyımdır.” buyurdu. 

       اللّٰ   ى    ل     ص        اللّٰ        ول     س     ر      ب     ط       : خ      ال     ق      ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر  أنس     ن     ع       ان     خ     ي         ى الش     و     ر     و  
ََلوَََتعَلَمَوَنََماََأعَلَمََ،َ: »    ال     ق       ، ف     ط       ا ق     ه     ل     ث     م      ت     ع     م       ا س     م      ة     ب     ط     خ      م     ل     س     و      ه     ي     ل     ع    َ  َ   ََ ََ  ََ  َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ
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ََلضََحَكتَمَََقلَيَلَ،َولَبَكَيَتَمَََكثَيرَاَ  َ  َ َ  ََ  َ َ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ ََ  َ  ََ  َ َ  َ  َ      ه     ي     ل     ع        اللّٰ   ى    ل     ص        اللّٰ        ول     س     ر       اب     ح     ص       ى أ    ط     غ        «. ف  َ َ 
.    ين     ن     خ      م     ه     ل      م     ه      وه     ج     و      م     ل     س     و    

Buhârî ve Müslim, Enes (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet ettiklerine 

göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) benim daha öncesinde hiç 

işitmediğim bir şekilde insanlara hutbe îrâd etti ve şöyle buyurdu:  

“Şayet benim bildiklerimi siz de bilseydiniz elbette az güler 

ve çok ağlardınız.” Bunun üzerine Ashab-ı Kirâm yüzlerini kapatarak 

genizlerinden gelen bir sesle ağlamışlardır.  

هَ  ار  ف  ت غ   َ:َصلى الله عليه وسلم َا س 

İSTİĞFAR ETMESİ 

َ :َكََ    ال     ق      ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر      ة     ر     ي     ر       ي ه     ب     أ      ن     ع   َ انَََََ ََ ولَََ قََََ يَََََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ يَََ فَََََ
ََ ودَََ جََََ سَََ َ َ:َ»الَََ هََََ َ َََ يَذَََ لَََََ رََََ فََََ غَََاََ مََََََ لهَََََ َ يَكَََ بََََ نََََ ََ ََ ،َدَََ هََََ لََََ َ َ،َأَََ هََََ لََََ جََََ وَََََ هََََ قَََََ َ آخَََ وََََََ هََََ لََََ وَََََ َََ هََََ رََََََ َ،َسَََ هََََ رَََََ

.    م     ل     س     م       اه     و     ر   «.َ هََََ تََََ يََََ نََََ لََََ عََََ وَََ  
Ebû Hüreyre (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) secdede iken şöyle söylerdi: 

“Allah’ım az veya çok, ilk veya son, gizli veya aşikâr olan 

bütün günahlarımı bağışla.” (Müslim) 

َ َولَََ سََََ رَََََ تََََ عََََ مََََ سَََ:     ال     ق      ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر      ة     ر     ي     ر       ي ه     ب     أ      ن     ع      ي      ار     خ     ب        ى ال     و     ر     و   ََََ  َاللَََََّ
ََ ولَََ قََََ يَََََ مََََ لََََ سََََ وََََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صَََ ََ :َ»وَََ َ  َيَلََََ  نَََََ إََََََ  َاللََََََّ َ َ اللَََََّ رََََ فََََ غََََ تََََ سََََ َوبَََ تََََ أََََ وََََََ   َ ََ ،َفَََ هََََ يََََ لََََ إَََََ ََ يَالََََ ََ َََ مََََ وََََ يََََ

عََََ بََََ سَََََ نََََ مَََََ رََََ ثََََ كََََ أَََ
َ ينَََ  «َ.َ ةََََ رََََ مََََََ  

Buhârî’nin Ebû Hüreyre (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet ettiğine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)  şöyle buyurmuştur: “Allah’a 

yemin ederim ki, elbette ben günde yetmişten fazla Allah'tan 

beni bağışlamasını diler ve tövbe ederdim.”  
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َ َولَََ سََََ رَََََ نََََ أَََ    ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر       ي      ن     ز     م      ال       ر      غ       الأ       ن     ع      م     ل     س       ى م     و     ر     و   َََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ  َاللَََََّ
َ انَََ غََََ يََََ لَََََ هََََ نََََ إَََ:َ»ََ َالَََ قَََََ مََََ لََََ سََََ وَََ َََ ىَقَََ لََََ عََََََ ََََ ي،َوَََ بََََ لََََ َ  َيَلََََ  نَََََ إََََ َ َ اللَََََّ رََََ فََََ غََََ تََََ سََََ ََ يَالَََ فََََََ  ََ َ َائَََ مَََََ مََََ وََََ يََََ ةََََ رََََ مَََََ ةََََ

 َ.َ»  

Müslim’in Eğar el-Müzenî (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet ettiğine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)  şöyle buyurmuştur: 

“Muhakkak kalbime bir ağırlık geliyor da her gün yüz kere 

Allah'tan mağfiret istiyorum.” 

َ َاَلَََ نََََ كَََََ نََََ إَََ:     ال     ق      ه     ن       ا أ     م     ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر      ر     م     ع      ن      اب      ن     ع     و   َ ولَََ سََََ رََََ لَََََ دََََ عََََ نَََََ َ ََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ  َاللَََََّ
ََ يَالَََ فَََََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عَََ ََ ََ الََََ سََََ لََََ جََََ مََََ َ احَََ وََََ ََ :َ»رَََ دَََََ َ اغََََ  بَََََََ ََََ ي،َوَََ لَََََ رََََ فَََََ ََ ،َإَََ يََََ لََََ عَََََ بََََ تََََ َََ تََََ نََََ أَََََ كََََ نَََََ

ََ التََ َابَََ وَََََ َ يمَََ حَََََََ الرَََََ      ر     م      ة      ائ     م   «ََ
.    ه     ح     ح     ص     و        ان     ب     ح      ن      اب     و       د      او       و د     ب     أ       اه     و       . ر     ة   

İbn Ömer (Radıyallâhu  Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in bir mecliste yüz kere şu 

istiğfarı yaptığını saydık: “Allah’ım beni bağışla, benim tövbemi 

kabul eyle, şüphesiz sen ziyade tövbeleri kabul eden ve ziyade 

merhamet sahibisin.” (Ebû Dâvûd ve İbn Hibbân rivayet etmiştir. 

Ayrıca İbn Hibbân sahih hükmünde olduğunu söylemiştir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا،
                 و ق ال ت  ع ائ ش ة  ر ض 
َكاَنَََ                         ََ ولَََ سََََ رََََ ََ  ََيكَثَرَََأنََََََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ  َاللَََََّ   ََ َ  َ

 َ  َ َ
َيقَوَلََقبَلَََموَتَهَََ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ َ َ :َ»سَََ مََََ لََََ سََََ وََََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََ َ  َ َ انَََ حََََ بََََََ َ َ،َأَََ هََََ دََََ مََََ حََََ بََََ وََََََ  َاللََََََّ ََ  ََاللََََّ رََََ فََََ غََََ تََََ سَََََ َََ

َوبَََ تََََ أََََ وَََ  َ                       ر و اه  الش ي خ ان . «َ هََََ يََََ لََََ إَََََ

Âişe (Radıyallâhu  Anhâ) şöyle dedi: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) vefat etmeden önce şu istiğfarı çok yapardı: “Allah’ım seni 

noksan sıfatlardan tenzih ederim ve sana hamd ederim. 

Allah’ım beni bağışlamanı diler ve tövbe ederim.” (Buhârî; 

Müslim)  
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ع ت  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   :      ال     ق      ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر      ر     س     ب      ن     ب          اللّٰ      د     ب     ع      ن     ع     و  
                         س م 
          ع ل ي ه        

َ َ:َ»طََ                 و س ل م  ي ق ول   ََ وبَََََ ََ ىَلَََ َ َيَصَََ فَََََ دََََ جََََ وََََََ نََََ مََََ  ََ ه      اج     م      ن      اب       اه     و     ر   «َََ يرَََ ثََََ كَََََََ ارَََ فََََ غََََ تَََََ َاسََََ هََََ تََََََ يفَََ حََََ
.     ي     ق     ه     ي     ب      ال     و        يح     ح       الص       اد     ن     س     إ     ب    

Abdullah b. Büsr (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in şöyle dediğini işittim: “Amel 

sahifesinde çokça istiğfar bulunan kimseye müjdeler olsun.” 

(İbn Mâce (sahih isnatla) ve Beyhakî) 
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ََ البََ َابََََ َ َ َالثاَلثََََََ  َ َ َََ

ََبلََغتَهََََ  َ َ  َ َصلى الله عليه وسلم َ َ 
3.َBAP 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN BELAĞATI 

َ هَََََصلى الله عليه وسلم : َ رَََ َ بََََ صَََ  َ قََََ وََََ ةَََََ سََََ مََََ عََََ هَََََ وَََ
GÖRME VE DUYMASININ KUVVETLİ OLMASI 

َ ََصَلىََبنَاََ َ:    ال     ق      ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر      ة     ر     ي     ر       ي ه     ب     أ      ن     ع    َ َ َ  َ ََ ولَََ سََََ رََََ  َََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ  َاللَََََّ
ََيوَمَاََثمَََانصََرفََ،َفقَاَلَ:َ»ياََفلََنََألََََتحََسَنََصَلَتكََ؟َألََََينَظَرََََََ مََََ لََََ سََََ وَََ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  ََ  َ

 َ  َ َ َ  َ  َ َ  َ  َ ََ  ََ َََ  ََ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ َ ََ  َ  َ  َ
ََالمَصََليَََإذَاََصَلىََكيَفَََيصََليََ؟!َفإَنَمَاََيصََليَََلنَفَسََه؟َ!َإنَيَََواَللَََّلَبَصََرََمنََََ  َ  َ َ  َ  َ  َ   َ َ

  ََ  ََ َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ  َ  َ َ َ   َ  َ َ ََ   ََ  َ  ََََ َ   َ  َ َ َ  َ  َ  ََ َ َ  َََ  َ  َ َ َ   َ  َ  َ  َ َ
ََورَاَئيََكمَاََأبَصََرََمنَََبيَنَََيدََيَ«  َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  ََ َ

 َ َ  َ رواه مسلم. َ   

Ebû Hüreyre (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet edildiğine göre: Bir gün 

Rasûlüllah (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bize namaz kıldırdı. Namazdan 

ayrıldıktan sonra: “Ey Filan! namazını güzel kılsana. Hiç namaz 

kılan kimse nasıl namaz kıldığına bakmaz mı? Çünkü namazı 

ancak kendisi için kılar. Vallahi ben önümden nasıl görürsem 

arkamdan da öyle görmekteyim” buyurdular. (Müslim) 

َإنَيَََ: »   م     ل     س     و       ه     ي     ل     ع         اللّٰ   ى    ل     ص        اللّٰ        ول     س     ر          : ق ال        ق ال       ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر                     و ع ن  أ ب ي ذ ر    َ  َ  َ
َ أرَىََماََلَََترَوَنََ،َوأَسََمعَََماََلَََتسََمََ َ  َ َ َ  َ ََ  ََ  َ  َ   ََ  َََ  َ  َ  َ َ َ  َ ََ  ََ َ َََعوَنَ،َأطَتَََالسَماَءَ،َوحَقَََلهَاََأنَََتئَطََ،ََََ    َ  َ  َ َ   ََ ََ  َ َ َ  َ  َ  َََ  ََ  َ  َََ َ  َ  ََ ََ  َ َ  َ

َ   َماََفيَهاََموََضَعََأرَبَعَََأصََابعَََإلََََوفَيَهََملَكَََواَضَعََجبَهَتَهَََلَلَََّ َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  ََ  ََ  َ  َ  ََ  ََ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ َ   ََ َ  َ َ   ََ َ  َ  َ  َ  َََ  ََ  َ ََ ََََتعَاَلىََسَاجَداَ،ََ   َ  ََ  ََ َ َ َ  َ َ َ
َ ونَََ مََََ لََََ عََََ تَََََ وََََ لََََََ  َاللََََّ وَََ َ َ َاَأَََ مَََََ َيلَََ لََََ قَََََ مََََ تََََ كََََ حََََ ضََََ لَََََ مََََ لََََ عَََََ ََ ثيَََ كَََََ مََََ تََََ يََََ كََََ بََََ لَََََََ ،َوََََ  ََ،َولَخَرَجَتَمَََإلَىَََاَ رََََ َ َ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َََ

َ َالصَعدَاَتََتجَأَرَوَنََإلَََ  َ َ  َ َ   ََ  َ َ َ  ََ  َ  َ ََتعَاَلىَ«َََ  َاللَََّىََََ  َ َ َ                                      . ر و اه  الت  ر م ذ ي  و أ ح م د . َ َ 

Ebû Zer (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet edildiğine göre: Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “Ben sizin 
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görmediklerinizi görüyor işitmediklerinizi işitiyorum. 

Gökyüzü çatırdadı ve çatırdamakta da haklı idi çünkü 

gökyüzünde dört parmaklık bile bir yer kalmamıştı ki secde 

eder vaziyette melekler orayı doldurmamış olsun vallahi 

benim bildiklerimi bilmiş olsaydınız az güler ve çok 

ağlardınız, evlerinizden sokaklara dökülür ve Allah’a yalvarır 

yakarırdınız.” (Tirmizî, Ahmed b. Hanbel) 

َ تََََ هَََََصلى الله عليه وسلم َ: َ وَََ   َ حََََ لََََ وََََ ةَََََ صَََ
SESİNİN GÜZELLİĞİ 

ََ اَبَََ مَََ:     ال     ق      ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر      س     ن     أ      ن     ع      ي     ذ     م     ر          ى الت      و     ر   ََ اَإَََ يََََ بََََ نََََََ  َاللَََََّ ثََََ عَََََ َ َحَََ لََََََ َََ نََََ سَََََ
ََ الََ َالصََََ نََََ سََََ حَََََ هََََ جََََ وََََ َ انَََ كَََََََ ،َوَََ تََََ وََََََ  ا.َ تََََ وََََ صَََََ مََََ هََََ نََََ سََََ حََََ أَََََََ اَوَََ هََََ جََََ وَََََ مََََ هََََ نََََ سََََ حََََ أَََََ مََََ كََََ يََََ بََََ نََََََ  

Tirmizî, Enes (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Allah Teâlâ 

ancak sesi ve yüzü güzel olan peygamberler göndermiştir. Sizin 

Peygamberiniz de yüzü ve sesi en güzel olandır.” 

    ر     ب      ال      ن     ع   «   ن     ي      يح     ح       الص  »ي    ف     و  
ََ ولَََ سََََ رَََََ أََََ رََََ قَََ:    ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر      ب      از     ع      ن     ب       اء  ََََ  َاللَََََّ

ََ يَالَََ فَََََ مََََ لََََ سََََ وََََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صَََ ََ َ َاَأَََ تََََ وََََ صَََََ عََََ مََََ سََََ أَََََ مََََ لََََ فََََ﴾ٱ ٻ﴿ََََ اءَََ شََََ عََََ ََ نََََ سََََ حَََََ

.َ هََََ نََََ مَََ  

Sahih Buhârî ve Sahih Müslim’de Berâ b. Âzib (Radıyallâhu  Anh)’tan 

rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) yatsı 

namazında “Tîn” sûresini okudu ve ben ondan daha güzel bir ses 

işitmedim.” 
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ََمنَطَقَهََََصلى الله عليه وسلم :  َ  َ  َ  َ  َ حََََ لََََ وََََ ةَََََ 
TATLI KONUŞMASI 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا أ ن ه  ق ال : 
                                ع ن  اب ن  ع ب اس  ر ض 
َكاَنََرسََولََ                         َ َ  َ  ََ َصَلىَََََ  َاللََََّ ََ  َ َ ََعلَيَهَََََََ  َاللََََّ   َ  َ  َ  َ

َوسََلمَََأفَلَجَََالثنَيَتَيَنََ،َإذَاََتكَلَمَََ  َ  َ  َ َ ََ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ َرئَيََََ 
 َ ََكاَلنوَرََيخَرَجَََمنَََبيَنَََثنَاَياَهَ.ََ   ََ َ  ََ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ َ          ر و اه    َ ََ

ي  «            الش م ائ ل  »                  الت  ر م ذ ي  ف ي 
   ، و الد ار م 
ي  ف ي  ،             

       و الط ب ر ان 
.«           الأ  و س ط  »               

İbn Abbâs (Radıyallâhu  Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in dişlerinin arası ayrıktı. 

Konuştuğunda sanki dişlerinin arasından nur çıkıyor gibi gözükürdü.” 

(Tirmizî, eş-Şemâilü'l-Muhamediyye; Dârimî; Taberânî el-Mu‘cemü'l-

Evsat) 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت :      ر و     و  
                         ى أ ب و د او د  ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
ََكاَنََكلََمهَََصَلىََاللَََّعلَيَهََََ                                     َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ

َوسََلمَََفصََلََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََيفَهَمَهَََكلَََمنَََسَمعَهَََ.ََ   َ  َ  َ  ََ  َ  ََ  َ ََ  َ  َ  َ  َ  َ  

Âişe (Radıyallâhu  Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in konuşması herkesin anlayabileceği 

şekilde açık seçikti. Onu duyan herkes (rahatlıkla ne konuştuğunu) 

anlayabilirdi.”  

َ تََََ هََََصلى الله عليه وسلم َ: َ بََََ لََََ غَََ َ تََََ هََََََ وَََ َ احََ  َ فََََ صَََََ
FESÂHAT VE BELÂĞATI 

َ اَكَََ مَََا:    ه     ن     ع          اللّٰ      ي     ض     ر      ة     ش      ائ     ع      ت     ل  ا   ق   َ انَََََ ََ ولَََ سََََ رََََََ َََ دََََ رََََ سََََ يَََََ مََََ لََََ سََََ وََََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ  َاللَََََّ
ََ الََ ََهذَاَََ مََََ كََََ دََََ رََََ سََََ كََََََ َيثَََ دََََ حََََ  َ َ َلكَنَََََََ ،َوَََ   َ َ انَََ كَََََ هََََ  َ َ،َيَََ لََََ صََََ فَََََ نََََ  يَََََ بَََََ مََََ لََََ كََََ بَََََ مََََ لََََ كََََ تََََ يََََََ َََ نََََ مَََََ هََََ ظََََ فََََ حَََََ
    ع     س      ن      اب      ه     ج     ر     خ     أ   .َ هََََ يََََ لََََ إَََََ سََََ لََََ جَََ

      ي       ار     خ     ب        ي ال     ف       يث     د     ح      ال      ل     ص     أ     و   «    ات     ق     ب       الط  »ي    ف      د 
.    م     ل     س     م     و    

Âişe (Radıyallâhu  Anhâ) dedi ki: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in konuşması sizin konuşmanız gibi hızlı değildi. O konuştuğu 
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vakitte onunla oturan kişinin anlayabileceği şekilde açık ve tane tane 

konuşurdu.”  

(İbn Sa‘d “Tabakât” adlı eserde zikretmiştir. Hadisin aslı Buhârî ve 

Müslim’dedir.) 

َ انَََ كَََ:     ال     ق       س     ن     أ      ن     ع     و   ََ ولَََ سََََ رََََََ ََ الََََََ يدَََ عََََ يَََََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ  َاللَََََّ َ؛اَ ثََََ لََََ ثَََََ ةََََ مََََ لََََ كََََ
َأتَىَاََ ذََََ إَََََََ ،َوَََ هََََ نََََ عَََََ لََََ قََََ عََََ نََََ لَََ َ  َ     ق     لَ     خ     أ  »ي    ف      خ     ي         و الش     ب     أ      ه     ج     ر     خ     أ   ا.َ ثََََ لََََ ثَََََ مََََ هََََ يََََ لََََ عَََََ مََََ لََََََ َاَسَََ مََََ وََََ قَََََ 

     اب     د  آ   و       ي      ب       الن  
.    ي     ذ     م     ر        الت      و   «   ك     ر     د     ت     س     م      ال  »ي    ف      م      اك     ح      ال      ه     ج     ر     خ     أ       يث     د     ح      ال      ل     ص     أ     و   «   ه   

Enes (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) anlayabilmemiz için bir kelimeyi üç kere 

tekrar ederdi. Bir kavim kendisine geldiğinde onlara üç kere selam 

verirdi.” 

(Bu hadisi Ebü’ş-Şeyh “Ahlâku’n-Nebî ve Âdâbühû” adlı eserinde 

zikretmiştir. Hadisin aslı Hâkim’in “Müstedrek” adlı eserinde ve Tirmizî 

de zikredilmiştir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ق ال :  
 ب ن  ع م ر  ر ض 

                          و ع ن  ع ب د  اللّٰ  
                 

ََ  ََخرَجَََعلَيَنَاََرسََولََاللَََّصَلىََاللََََّ                   َ َ  َ  ََ  ََ َ  َ َ  َ  َََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ
َََعلَيَهَََوسََلمَََيوَمَاََكاَلمَوَدَعََََفقَاَلَ:َ»أنَاََمحَمَدَََاَ  َ  َ  َ  َََ َ  َ َََ  ََ  َ  َ َ  َ   َ  َ  َ  َ َ  َََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََلنبَيَََالَمَيََََََ   َ

   َ  َ ََ  َ  َ  َ َ ََقاَلهَاََثلََثاَََ-َ  َ  َ ََ  َ َ َ ََ ولََََنبََََََ-َ   َ َ  َ ََيََََ   َ
ََ بعَدََي،َأوَتيَتََفوَاَتحَََالكَلَمََ،َوخَوَاَتمَهََ،َوجَوَاَمعَهَََ  َ  َ َ  َ  َ  َََ  َ  َ َ َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ َ َ  َ  َ َ  ََ َ  ََ ََ َ  َ                          . أ خ ر ج ه  أ ح م د .  ...َ«َ َ 

Abdullah b. Ömer (Radıyallâhu  Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bir gün bizim yanımıza gelerek 

sanki veda eder gibi şöyle buyurdu: “Ben ümmi bir peygamber olan 

Muhammed’im. (3 kere söyledi) Benden sonra hiçbir Peygamber 

gelmeyecektir. Bana Cevâmi‘u’l-kelim, Havâtimü’l-kelim ve 

Fevâtihu’l-kelim verildi.” (Ahmed b. Hanbel) 

َ َالنََََ نََََ أَََ    ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر      ر     م     ع       يث     د       ي ح     ف     و   َََ وََََ هََََ وَََََََ َالَََ قَََََ مََََ لََََ سََََ وََََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ يََََ بَََََ
ََ ىَالَََ لََََ عَََ ََ َ َ:َ»يَََ رََََ بََََ نََََ مََََ َ َاَأَََََ َ َاَالنَََ هََََ يَََََ ََ َاسََََ َََ يَقَََ  نَََََ إََََََ  ََ امَََ وََََ جَََََََ َيتَََ طََََ عََََ أَََََ دََََ ََ الََََ عََََ ََ اتَََ وََََ خََََ وَََََ مََََ لََََ كََََ َ يمَََ ،ََ هَََََ
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َ اخَََ وَََ َ يَاخَََ لَََََ رََََ صََََ تَََََ ََ َ َََ لَََََََ ،َفَََ ةََََ يََََ قََََ نَََََََ اءَََ ضََََ يََََ بََََ-              : الش ر يع ة       أ ي  -اََ هََََ بََََََ مََََ كََََ تََََ يََََ تََََ أَََََ دََََ قََََ لََََََََ ا،َوَََََ ارَََ صََََ تََََ
َََََ وا،َوَََ كََََ وََََ هََََ تَََ َ ََيَََ لَََََ َ اَلََََ مََََ كََََ نََََ رََََ ضََََ َ ونَََ كََََ  وَََََ هََََ تََََ مََََ َ َ» .  

      اه     و     ر       : و      ال     ق      م       ، ث          ي ع ل ىي     ب        ا لأ      و     ز     ع     م      ه      ول     ط     ب        يث     د     ح      ال       ير     ث     ك      ن      اب      ظ      اف     ح      ال      د     ر     و     أ  
.    ر     م     أ       ل        ي ك     ف       ول     خ       الد      و       ، أ     ر     ي     ح         : الت     ك     و     ه       الت       ، و     د      اه     و     ش      ه     ل     و      م      ات       ي ح     ب     أ      ن      اب    

Ömer (Radıyallâhu  Anh)’ın hadisinde: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi 

ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Ey insanlar bana ‘Cevâmi‘u’l-

Kelim’ ve ‘Fevâtihu’l-Kelim’ verildi. Ben size şeriatı tertemiz 

pas parlak olarak getirdim. Tereddütte kalmayın. Şüphe 

duyanlar size zarar vermesin.” 

(Hafız İbn Kesîr hadisin tamamını Ebû Ya‘lâ’ya isnad ederek 

zikrettikten sonra şöyle demiştir: “İbn Ebî Hâtim de hadisi rivayet 

etmiştir. Ayrıca hadisin başka şahitleri de vardır.”) 

(  .kelimesi, “Şüphe duymak veya her bir işe girişmek” demektir (   ك     و     ه       الت  

َ مََََصلى الله عليه وسلمَ: ََ يَالَََ كََََ لَََ ََ َ فََََ َ بََََ هََََ َ أََََ دَََ  
KONUŞMADAKİ EDEBİ 

َ َالنََََ نََََ أَََ:    س     ن     أ      ن     ع   «   ن     ي      يح     ح       الص  »ي    ف     و   َ انَََ كَََََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صَََََ يََََ بَََََ ََ اَتَََ ذََََ إََََََ َََ مََََ لََََ كَََََ
َ َاَثَََ هََََََ ادَََ عََََ أَََََ ةََََ مََََ لََََ كََََ بَََ َ ََحتَىَاََ ثََََ لَََََ َأتَىَاََ ذََََ إَََََََ ،َوَََ هََََ نََََ عَََََ مََََ هََََ فََََ تَََََ  َ  َ َََ ىَقَََ لََََ عَََََ  َسَلمَََ،َ مََََ هََََ يََََ لََََ عَََََ مََََ لََََ سََََ فَََََ مََََ وََََ  َ  َ  ََ
َ انَََ كََََََََ ا،َوَََ ثََََ لََََ ثَََََ مََََ هََََ يََََ لََََ عَََ َ َهَََ لََََََ لََََ صََََ فَََََ مََََ لََََ كََََ بَََََ مََََ لََََ كََََ تََََ يَََََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ َََ لَََََ وَََََ رََََ زَََََ

َ َالثََََ هََََ رََََ كََََ يَََََََ ،َوَََ رََََ زََََ نَََ ََ يَالَََ فَََََ ةََََ رََََ ثََََ رَََََ ََ ََ التََََََ ،َوَََ مََََ لََََ كََََ .َ هََََ بَََََ قََََ دََََ شَََََ  

Sahîhayn’de Enes (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) konuştuğunda anlaşılması için 

bir kelimeyi üç kez tekrarlardı. Bir topluluğun yanına geldiği vakit de 

onlara üç kez selam verirdi. Anlaşılır bir şekilde konuşur, kelamı çok 

uzatmaz anlaşılmayacak derecede de kısaltmazdı. Konuştuğu sözü 
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insanları bıktıracak kadar çok tekrar etmeyi ve kafiyeli konuşmak için 

kişinin kendisini zorlamasını hoş karşılamazdı.”  

ا     م     ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر      ر     م     ع      ن      اب      ن     ع      د      ي      ج      ال      د     ن       الس     ب       ي      ذ     م     ر        الت      و      د      او       ي د     ب     أ      ن     ن       ي س     ف     و  
َ َولَََ سََََ رَََََ نََََ أَََ ََ :َ»إََََ َالَََ قَََََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ  َاللَََََّ َ اللَََََّ نََََََ ََ الََََ ضََََ غََََ بََََ يَََََ لََََ جََََ وََََََ زََََ عََََََ  َ يغَََ لََََ بََََ َََ نََََ مََََََ

َ الَََ جََََََ َ الرَََ َ َ:َالََََ َ َيَيَََ ذََََََ َ ََ انَََ سََََ لََََ بَََََ لََََ لََََ خََََ تََََ ََ اَتَََ مََََ كَََََ هََََ ََ الََََ لََََ لََََ خََََ تَََََ ََ بَََََ رََََ قََََ بََََ
ََ انَََ سََََ لََ ا«.َ هََََ  

،     ه      ان     س     ل      ه     ب      م     خ     ف     ي       ، و     م     لَ     ك        ي ال     ف      ق     د     ش     ت       ي ي     ذ      ال      و       : ه  «   ة      اي     ه        الن   »ي    ف       ير     ث       الأ       ن      اب       ال     ق  
ا.    ف       ا ل     ه      ان     س     ل     ب        ل      ك      ال      ة     ر     ق     ب      ال      ف     ل       ا ت     م     ك      ه     ف     ل     ي     و    

Ebû Dâvud ve Tirmizî’de ceyyid senet ile İbn Ömer (Radıyallâhu  
Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) şöyle buyurmuştur: “Allah Teâlâ erkeklerden, ineğin dilini 

otlara doladığı gibi dolayarak dilini evirip çevirerek ve ağzını 

doldura doldura konuşan hatibe buğzeder.”  

İbnü’l-Esîr, “en-Nihâye” adlı eserinde bu hatibi tarif ederken şu 

ifadeleri kullanmıştır: “Kafiyeli konuşmak için kendini zorlayan, 

konuşmasıyla övünen ve ineğin dilini otlara doladığı gibi dolayarak dilini 

evirip çevirerek konuşan kişidir.” 

َََ يَمَََ  لَََََ صََََ أَََََ تََََ نََََ كَََ:     ال     ق      ه     ن     ع         اللّٰ       ي     ض     ر      ة     ر     م     س      ن     ب      ر      اب     ج      ن     ع      م     ل     س       ى م     و     ر     و   َ َالنََََ عََََ َََ  يَََََ بَََََ
َ َانَََ كََََ فَََََ مََََ لََََ سََََ وََََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صَََ .ا   ط     س       : و     ي     أ  -اَََ دََََ صََََ قَََََ هََََ تََََ بََََ طََََ خََََََََ ا،َوَََ دََََ صََََ قَََََ هََََ تََََ لََََ صَََََ تََََ  

Müslim, Câbir b. Semüra (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: 

“Ben Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ile namaz kılardım. Onun 

namazı da hutbesi de (uzunluk-kısalık bakımından) orta dereceydi.” 

َ :َكََ   ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر      ة     ر     م     س      ن     ب      ر      اب     ج      ن     ع       د      او       و د     ب     أ   ى   و     ر     و   َ انَََََ ََ ولَََ سََََ رََََََ ََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ  َاللَََََّ
َ ََيَََ لََََََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عَََ ََ الَََََ َيلَََ طََََ ََ الََََ مََََ وََََ يَََََ ةََََ ظََََ عََََ وََََ مََََ ََ ،َإَََ ةََََ عََََ مََََ جََََ َ اَهَََ مََََ نَََََ ََ كَََََ يََََََ

.ََََ َاتَََََ يرَََ سََََ يََََََ َاتَََ مََََ لََ  

Ebû Dâvûd, Câbir b. Semüra (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet ettiğine 

göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) cuma günleri vaazı uzun 

tutmazdı sadece az kelimeler ile vaaz ederdi.” 
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ير  و ع ظ ه  صلى الله عليه وسلم : 
             ت أ ث 
       

VAAZININ TESİRİ 

ر ب اض  ب ن  س ار ي ة   ى     ر و  
                       الت  ر م ذ ي  ع ن  ال ع 
ي  اللّٰ   ع ن ه                           

               ر ض 
َ َََوعَظَنَاَََ               أ ن ه  ق ال :         َ  َ  َ

َرسََولََ  َ َ  َ َ ََ موَعَظَةَََََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ  َاللََََّ   َ  َ َََوجَلَتَََمنَهَاََالقَلَوَبَ،َوذَرَفَتَََمنَهَاََََََ   َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ  َََ  َ َ َ  َ  َ َََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ
َََالعَيَوَنَ.ََ  َ َ َ  َ  َ َ 

Tirmizî, İrbâd b. Sâriye’den rivayet ettiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bizlere vaaz ettiğinde kalplerimiz ürperir, 

gözlerimizden yaşlar gelirdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه :  ى       و ر و  
                م س ل م  ع ن  ج اب ر  ر ض 
     ه     ي     ل     ع        اللّٰ   ى    ل     ص        اللّٰ        ول     س     ر        ان     ك                            

                                                                                          إ ذ ا خ ط ب  اش ت د  غ ض ب ه ، و ع لَ  ص و ت ه ، و اح م ر ت  ع ي ن اه ، ك أ ن ه  م ن ذ ر       م     ل     س     و  
                                         ج ي ش  ي ق ول : ص ب ح ك م  و م س اك م .

Müslim’in rivayet ettiği hadiste Câbir (Radıyallâhu  Anh) şöyle 

buyurmuştur: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) hutbe 

okuduğunda gözleri kızarır, sesi yükselir ve hiddeti artardı. Hatta 

orduyu tehditte bulunarak: (düşman) akşam sabah size baskın yapacak 

diyen (ordu kumandanı) gibi olurdu.” 

َ رََََصلى الله عليه وسلم : َََ  َيَالشََََ عَََ َ َ فََََ  َ كََََ لََََ مََََ هََََ
ŞİİR HAKKINDAKİ KELAMI 

َ َالنََََ نََََ أَََ:    ه     ن     ع         اللّٰ       ي     ض     ر      س     ن     أ      ن     ع   َ يَعَََ فَََََ ةََََ كََََ مَََََ لََََ خََََ دَََََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عَََََََ  َاللَََّىََ لََََ صَََََ يََََ بَََََ ََ َََ ةََََ رََََ مََََ
ََ الََ َ اَبَََ وََََََََ اءَََ ضََََ قََََ َ احَََ وََََ رَََََ نََََ ََ يَبَََ شََََ مََََ يَََََ ةَََََ َ ََ ولَََ قََََ يََََََ وََََ هََََ وَََََ هََََ يََََ دََََ يَََََ نََََ يََََ ََ:  

ََ واَبَََ لََََ خَََ ََ ََ يَالَََ نََََ ََ ََ يلَََ بََََ سَََََ نََََ عَََََََ ارَََ فََََ كََََ ََ ،َالَََ هََََ ََ ىَتَََ لََََ عَََََ مََََ كََََ بََََ رََََ ضََََ نََََََ مََََ وََََ يََََََ َ ََ يلَََ زََََ نََََ َ،َ هََََ  

َ َاَيَََ بََََ رََََ ضََََ ََ الَََََ َيلَََ زَََََ ََ يلَََ قََََ مَََََ نََََ عَََََََ امَََ هََََ ََ الََََ لََََ هََََ ذََََ يَََََََ ،َوَََ هََََ ََ يلَََ لََََ خَََََ نََََ عََََََ َيلَََ لََََ خََََ ََ.َ هََََ  
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َ َ:َيَََ رََََ مََََ عَََََ هََََ لََََََ َالَََ قََََ فَََ ََ اَابََََ َ احَََ وََََ رَََََ نََََََ َ ولَََ سََََ رَََََ يََََ دََََ يَََََ نََََ يََََ بََََََ ةَََََ َ ََ ولَََ قََََ تََََََ  َاللَََََّ مََََ رََََ حََََيَ فََََ وََََََ  َاللَََََّ ا،َََ رََََ عََََ شَََََ
َ َالنَََََ َالَََ قََََ فَََ ََ:َ»خلََََعنَهَََياََعمَرَََفلَهَيَََأسََرعَََفيَهمَََمنَََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صَََََ يََََ بَََََ َ ََ  َ  ََ  َ َ  َ  َ   ََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َََ َ َ  َ  َ  ََ   َ  َ َََ

َ َالنََََ حََََ ضََََ نَََ    .   ي     ذ     م     ر        الت      و      ي      ائ     س       الن       اه     و     ر   «.َ لََََ بَََََ

Enes (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Peygamber 

Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) kaza umresinde Mekke’ye girdi. 

Abdullah b. Revâha önünde yürüyor ve şöyle diyordu: 

“Ey kafir oğulları çekilin O’nun yolundan, 

Bugün ona gelen Kur’ân gereğince boyunlarınızı vurabiliriz. 

Öyle bir vuruş ki tüm başları yerinden yok eder. 

Ve en yakın dostu dostuna unutturur.” 

Bunun üzerine Ömer ona: “Ey Revâha’nın oğlu Peygamber Efendimiz 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in önünde ve Allah’ın hareminde iken şiir 

mi söylüyorsun?” deyince: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Ey 

Ömer bırak onu, çünkü onun şiirleri onlara okun tesirinden 

daha hızlıdır.” buyurdu. (Nesâî ve Tirmizî) 

َ كاَنََ:    ت      ال       ا ق     ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر      ة     ش      ائ     ع      ن     ع     و   َ َالنََََ ََ َََ عََََ ضََََ يَََََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صَََََ يََََ بَََََ
َ انَََ سََََ حََََ لَََ ََ ابَََ ثَََََ نََََ بََََََ ََ اَفَََ رََََ بََََ نََََ مَََََ تََََ ََ يَالََََ ََ ََ ومَََ قََََ يَََََ دََََ جََََ سََََ مََََ ََ ائَََ قَََََ هََََ يََََ لََََ عَََََ َ َاَيَََ مََََ َ اخَََ فَََََ َ ولَََ سََََ رَََََ نََََ عَََََ رَََََ َ ََََ  َاللَََََّ

ََ افَََ نََََ يَََ:َََ َالَََ قَََََ وََََ أَََََ مََََ لََََ سََََ وََََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صَََ َ ولَََ سََََ رَََََ نََََ عَََََ حََََ َ ،َََ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ  َاللَََََّ
ََ ولَََ قََََ يََََ وَََ ََ ولَََ سََََ رَََََ َ اللَََََّ نََََ إَََ:َ»َ مََََ لََََ سََََ وَََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صََََََ  َاللَََََّ َ َالَََ عََََ تََََََ  َ َىَيَََ َ َ انَََ سََََ حَََََ دََََ  يَََََ ؤََََ َ وحَََ رََََ بََََََ َ َََ
ََ الََ َ َاَيَََ مَََََ سََََ دََََ قََََ ََ افَََ نَََََ َ اخَََ فََََ يَََََ وََََ أَََََ خََََ َ ولَََ سََََ رَََََ نََََ عَََََ رَََََ َ و     ب     أ       اه     و       . ر  «َ مََََ لََََ سََََ وََََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صَََََََ  َاللَََََّ

.     ي     ذ     م     ر        الت      و      د      او     د    
Âişe  (Radıyallâhu  Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) mescitte Hassân b. Sabit’e bir minber 

koyar, Hassân’da bu minber üzerinde ayakta durarak Peygamber 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’i destekleyici ve övücü şiirler söylerdi. 

Resûlullâh (s.a.v.)’de şöyle buyururdu: “Allah’ın peygamberini 
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övdüğü ve müdafaa ettiği sürece Hassân’ı Allah, Rûhu’l-

Kudüs ile takviye etsin.” (Ebû Dâvûd ve Tirmizî) 

.     ع      اف     د       : ي     ح      اف     ن     ي     

(  .müdafaa etmek anlamındadır (   ح      اف     ن     ي  

َ انَََ كَََََ لََََ هَََا:    ه     ل       يل       : ق  ا   ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر      ة     ش      ائ     ع      ن     ع     و   َ َالنَََََ َََ مََََ لََََ سََََ وََََََ هََََ يََََ لََََ عََََََ  َاللَََّىََ لََََ صَََََ يََََ بَََََ
ََ يََََ شََََ بَََََ لََََ ثََََ مََََ تََََ يَََ

َ َالََََََ ؟َقَََ رََََ عََََََ  َالشَََََ نََََ مَََََ ءََ َ تَ:َكَََ َََ َ انَََ  َََيتَمَثَلَََبشََعرَََابنَََروَاَحةََ،َويَتَمَثَلَََبقَوَلَهََ:َََََ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ َ  َ  َََ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ َ  َ
َ ََويَأَتَ  َ ََكََباَلَخَبَاَرََمنَََلمَََتزَوَدَََ.َ يََََ   َ   َ  َ َ َ  َ َ َ  َ  ََ  ََ َ  َ  َ َ  َ َ .   ي      ائ     س       الن     و      ي     ذ     م     ر        الت        اه     و     ر   َ   

Âişe  (Radıyallâhu  Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre: Kendisine: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şiirden herhangi bir şey söyler 

miydi?” diye sorulduğunda şöyle cevap vermiştir: İbn Revâha’nın şu 

şiirini söylerdi: “Ve azık vererek yollamadığın kimseler sana haberler 

getirir.” (Tirmizî ve Nesâî) 

ََالفَصََاحةَََواَلبَيَاَنَ:  ََ َ  َ  َ َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ َمدََحهَََصلى الله عليه وسلمََ  َ  َ  َ  َ 
FASÂHAT VE BEYANI MEDHETMESİ 

ي  
 ب ن  ع م ر  ر ض 

   ع ن  ع ب د  اللّٰ  
                 

ََََأنَهَََقدَمَََرجَلََنََمنَََالمَشََرقَََفخَطَبَاَ،ََ           ع ن ه م ا:       اللّٰ                     َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ ََ   ََ  َ
َفعجََبََالناَسََلبَيَاَنهَمَاَ،َفقَاَلََرسََولََ  َ َ  َ  ََ  ََ  َ  ََََ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ  ََ َ ََ َ  َ  َ ََللَََّصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََ:َ»إنَََمنََََاََ   َ  َ َ  َ  َ َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ َ  ََ

  َ
ََالبَيَاَنََلسََحرَاَ  َ  َ  َ َ َ  ََ  َ  َ  َ ََ أوَََإنَََبعََضََالبَيََََ،َ  َ  َ ََ  َ  َ َ َ  َ  َ َ ََانََلسََحرََ«.ََ   َ  َ  َ

 َ َ َ .                      ر و اه  ال ب خ ار ي    ََ   

İbn Ömer Âişe  (Radıyallâhu  Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre: 

“(Medine)’nin doğu tarafından iki adam geldi de birer hutbe îrâd ettiler. 

Konuşmaları insanları çok etkiledi. Bunun üzerine Peygamber 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Şüphesiz beyanda bir sihir vardır.” 

-veya- “Beyandan bir kısmı sihirdir (yani insanı büyüleyicidir).” 

buyurdu. (Buhârî)  
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 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ق ال : »ا         ر س ول               ك ع ب ، أ ن      ن     ب                  و ع ن  أ ب ي   
                                       للّٰ  
ََإنَََمنََََ     َ  َ َ  َ  َ
ََ الشََعرَََحَكمَةَََ  َ  َ  ََ  َ  َ .              ال ب خ ار ي             «. ر و اه  َََ    

Übey b. Ka‘b (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet edildiğine göre: Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Şüphesiz şiirde 

hikmet vardır.” (Buhârî) 

َ ََخطَبَهََََصلى الله عليه وسلم :  َ  َ  َ 
HUTBELERİ 

ََقاَلَ:َكاَنتَََأوَلََََ    ف     و     ع      ن     ب        م ن     ح       الر      د     ب     ع      ن     ب      ة     م     ل       ي س     ب       ى أ     ل     إ      ي     ق     ه     ي     ب      ال      د     ن     س     أ    َ   ََ َ  َ َ َ  َََ  ََ َ
َ خطَبَةَََخطَبَهَاََرسََولََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََباَلمَدَيَنةَََأنَََ  ََ َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ  َ َ  َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ  ََقاَمََفيَهمََ،َفحَمَدَََاللََََََّ  َ  َ  َ  َ  َََ  َ  ََ  ََ  ََ َ

ََفأَثَنَىََعليَهَََبمَاََهوَََأهَلَهَََثمَََقاَلَ:َ  ََ ََ  َ َ َ  َ َ   ََ َ  َ  َََ  َ  َ َ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ ََ اَبَََ مََََ أَََ»َ  َ َ:َأَََ دََََ عَََََ َ َاَالنَََ هََََ يَََََ ََ َاسََََ َََ  َواَلََََ مََََ  دَََََ قََََ فَََََ-ََ  ،ََ مََََ كََََ سََََ فََََ نََََ
َ َاللَََّلَََ وَََََ نََََ مََََ لََََ عََََ تَََ َ َ،َثَََ مََََ كََََ دََََ حََََ أَََََ نََََ قََََ عََََ صََََ يَََََ  َ َ اعََََََ اَرَََ هََََ لَََََ سََََ يََََ لَََََ هََََ مََََ نََََ غَََََ نََََ عََََ دََََ يََََ لَََََ مَََََ َ َ،َثََََ َ َولَََ قََََ يََََ لَََََ مَََََ َََ هََََ لَََََ نََََ

َ انَََ مََََ جََََ رََََ تَََََ هََََ لَََََ سََََ يََََ لََََ-ََ هََََ بََََ رَََ َ َحَََ لَََََ وَََََََ َ اجََََ َ َونَََ دََََََ هََََ بََََ جََََ حََََ يَََََ بَََََ ََ ولَََ سََََ رَََََ كََََ تََََ أََََ يَََََ مََََ لََََ أَََََ-ََ هََََ يََ
ََ آتََََََ ،َوَََ كََََ غََََ لََََ بََََ فَََ َالََََ مَََََ كََََ تََََ يََََ  َ َََأيَ:ََ-ََ رََََ ظََََ نََََ يَََََََ ؟َفَََ كََََ سََََ فََََ نََََ لَََََ تََََ مََََ دَََََََ اَقَََ مَََََََ ،َفَََ كََََ يََََ لََََ عَََََ تََََ لََََ ضََََ فََََ أَََََََ ،َوَََ  ََ

ََ العَبَدَََ  َ  َ  َ َ َينَََ مََََ يََََ-َ َالََََ مََََ شَََََََ اَوَََ  َ َ ََيَََ لََََ فَََََ ََ َىَشَََ رََََ َ َا،َثَََ ئََََ يََََ َََ داَمَََ قَََََ رََََ ظََََ نََََ يَََََ مََََََ َ ََيَََ لََََ فَََََ هََََ  َ ىَغَََ رََََ ََ ،َََ مََََ نََََ هََََ جَََََ رََََ يََََ
َ اعَََ طََََ تَََََ َاسََََ نََََ مََََ فَََ َ َالنََََ نََََ مَََََ هََََ هََََ جََََ وَََََ يََََ قََََ يَََََ نََََ أََََََ ةََََ رََََ مََََ تَََََ  قَََََ شََََ بَََََ وََََ لََََ وََََََََ ارََََ

َََ دََََ جََََ يَََََ مََََ لَََََ نََََ مَََََََ ،َوَََ لََََ عََََ فََََ يََََ لََََ فَََََ 
َ َاَتَََ هََََ بَََََ نََََ إََََ فََََ؛َ ةََََ بََََ  يَََََ طَََََ ةََََ مََََ لََََ كََََ بَََف ََ ىَالَََ زََََ جَََََ ََ ََ الَََ ثََََ مََََ أَََََ رََََ شََََ عَََََ ةََََ نََََ سََََ حََََ ََ اَإَََ هََََ ََ َىَسَََ لَََََ َ َائَََ مََََ عََََ بََََ َََ فََََ عََََ ضَََََ ةََََ
َ السَََ وَََ َعلَيَكَمَََََ مََََ لََََََ  َ َ  َ  َ َ ََوعلَىََ   َ َ ولَََ سََََ رَََََ َ َ ََ َاللَََّورَحَمَةَََاللَََّوبَرَكَاَتهََََ َ  َ  َ َ  ََ

  ََ َ  َ  َ  َ  َ  ََ  ََ       ير     ر     ج      ن        ا اب     ه     د     ر     و     أ   .«َ
.     ير     ث     ك      ن      اب     و    

Beyhakî’nin Ebû Seleme b. Abdirrahmân b. Avf'a isnad ettiğine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Medine’deki ilk hutbesinde 

Allah’a hamd ve senâ ettikten sonra şöyle buyurdu: 
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“Ey insanlar! (Ahirette) kendiniz için hazırlık yapınız. Biliniz 

ki sizden biri hayrete düşecek ve koyunlarını çobansız 

bırakacak. Sonra Rabbi ona tercümansız ve aracısız olarak 

şöyle diyecek: ‘Sana Resûlüm gelip de emirlerimi tebliğ etmedi 

mi? Ben sana mal mülk verdim, pek çok iyiliklerde bulundum. 

Ya sen kendin için ahiret azığı olarak ne getirdin?’ Bu soruyla 

karşılaşan şahıs sağına soluna bakacak ancak hiçbir şey 

göremeyecek. Önüne baktığında ise cehennemi görecek. 

Öyleyse yarım hurma ile dahi olsa cehennemden korunmaya 

çalışınız, onu da bulamayan güzel bir sözle kendisini 

kurtarmaya baksın. Zira bir hayır için on katından yedi yüz 

katına kadar sevap verilir. Allah’ın selamı, rahmeti ve 

bereketi üzerinize ve Allah’ın Resûlünün üzerine olsun.” (İbn 

Cerîr; İbn Kesîr)  

ي  اللّٰ   ع ن ه     ر             ع ن  ج اب     و  
               ر ض 
َكاَنََرسََولََ       ق ال :       َ َ  َ  ََ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاََ ََ  َ َ َ َََعلَيَهَََوسََلمَََإذَاَََََ   َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ

ََخطَبَََاحمَرَتَََعيَنَاَهَ،َوعَلَََصَوتَهََ،َواَشَتدَََغضََبهََ،َكأَنَهَََمنَذَرَََجيَشَََيقَوَلَ:  َ َ   ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ َ  ََ  َََ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َََ  ََ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ َ  َ َ  َََ
َأمَاََبعَدََ،َفإَنَََأصََدقَََالحَدَيَثََكتَاَبََ»  ََ َ  ََ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ   ََ َ  َ  َ  َََ  َ  َ َ ََ َََ،َوإَنَََأفَضََلََالهَدََيََهدََيََمحَمَدََ،َََ  لَلَََّاََ    َ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َََ

َََ وشََرََالَمَوَرََمََ  َ َ   َ  َ ََ  َ  َ َحدَثَاَتهَاَ،َوكَلََََ   َ َ  ََََ  َ َ َ َ  َ َ محَدَثَةَََبدَعَةََََ  َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ َ َ َوكَلَََ،َََ  َ َ َبدَعَةَََضَلَلةَََََ َ ََََّّ   َ  ََ  َ  َ  َ َ َ َوكَلََََ   ََََّّ َ ََ
ََضَلَلةَََفيََالناَرَ،َ  ََ َ ََ َ َ  َ َ  َ َ  َ َ أتَتَكَمَََالسَاعةََََ  َ  ََ  َََ َ  َ َ  َ  َ َ ََ بغَتَةَََََ  َ َََ ،َبعَثَتَََأنَاََواَلسَاعةَََهَََ َ   ََ  َََ  َََ َ  َ َ  َ  َ  َ َ ََكذَاَََ  َ ََصَبحَتَكَمََََ،ََ   َ َ  َ  َ َ  َ
َ ََ السَاعةَََومَسََتكَمَََ  َ  َ  َ  ََ  َ  ََ ََ أنَاََأوَلَىََبََ،ََََ  َ َ َ   ََ ََ َ َكلَََََ  َ مؤَمَنََََ َ   َ  َ  َ ََمنََََََ   َ ََ نفَسََهَََ   َ  َ َََ،َمنَََترَكَََماَلَََفلَََهَلَهََ،َََ   َ  َ  َ  َ  ََ  َ َ  ََ  َ  َ َ َ  َ  َََ

ََومَنَََترَكَََديَنَاََأوَََضَياَعاَ  ََ َ  ََ   ََ ََ َ  َ  ََ  َ  َ َ َ  َ  َ ََفإَلَيَََوعَلَيََ،َوأَنَاََََ:َ   ََ  َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ َ َولَيََََ 
 َ ََ الََََ  َ مؤَمَنَيَنَََ ََ  َ  َ  َ                       «. ر و اه  الْ  م ام   َ 

ي   ،           و م س ل م   ،         أ ح م د  
   و الن س ائ 
                  و أ ب و د او د .  ،           

Câbir (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet edildiğine göre: Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) hutbe okuduğunda gözleri kızarır, sesi 

yükselir ve hiddeti artardı. Hatta bir orduyu (düşman) akşam sabah size 

baskın yapacak diye korkutan (ordu kumandanı) gibi olur ve şöyle 

derdi: “Bundan sonra (malûmunuz olsun ki) sözün en hayırlısı 

Allah’ın kitabıdır. Yolların en hayırlısı da Muhammed’in 

yoludur. İşlerin en kötüsü, sonradan çıkarılanlarıdır. 

Sonradan çıkan her şey bidattir ve her bidat da dalâlettir. Her 

delâlette cehennemdedir. Kıyamet size ansızın gelir. Ben ve 
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kıyamet şöyle gönderildik. Kıyamet size sabah akşam 

gelebilir.ََBen her mümine kendi nefsinden daha ileriyim. Bir 

kimse (ölürken) mal bırakırsa o mal onun yakınlarına aittir. 

Fakat borç veya çoluk çocuk bırakırsa bana ait ve benim 

üzerimedir. Ben müminlerin velisiyim.” (İmam Ahmed; Müslim; 

Ebû Dâvûd; Nesâî) 

                 س ع ة  ع ل م ه   صلى الله عليه وسلم : 
İLMİNİN GENİŞLİĞİ 

     م     ك     م     ل     ع     أ     و      م      اك     ق     ت     أ      ن        : »إ      ال                                  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ق      ه     ن     أ   «   ن     ي      يح     ح       الص  »            و ر د  ف ي
ا«.    ن     أ        اللّٰ      ب    

Sahîhayn’de vârid olduğuna göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) şöyle buyurmuştur: “Şüphesiz sizin en takvalı olanınız ve 

Allah’ı en iyi bileniniz benim.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه   «،   ن     ي      يح     ح       الص  »            و ج اء  ف ي 
               و الل ف ظ  ل م س ل م  ع ن  أ ن س  ر ض 
ََأنَََالناَسَََ                                        ََ َ ََ َ   ََ

َسَألَوَاَنبَيَََ  َ  َ  َ ََ َ َ  َ َصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََََ  َاللََََّ   َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ ََ حتََََ  َأحَفَوَهَََباَلمَسََألَةََََىََ    ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ َََأيََ:َأكَثَرَوَاَََ–ََ   َ  َ َ   ََ ََ   ََ
َ َعلَيَهَََالَسََئلَةَََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ َفخَرَجَََذاَتََيوَمَََفصََعدَََالمَنَبَرَََفقَاَلَ:َ»سَلوَنيَََ-َ  َ َ َ َ  َ َََ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ

 َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  ََ  ََ  َ  َ  َ َ َلَََتسََألَََ-َ   َ  َ َ َ َونيَََ  َ َ َ
ََعنَََشَيَءََإلََََبيَنَتَهَََلكَمََ«.َ َ  َ َ َ َ   ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ

 َ  َ  ََ  َ ََوفَيََروَاَيةََ:َ»إلََََأخَبَرَتَكَمَََبهَََماََدمَتَََفيََََ–َ  َ  َ َ  َ  َ  َََ  ََ  َ  َ َ  َ َ َ  َ  َ   ََ َ  َ  َ َََ
 َ َ َ  َ  ََ َ  َ  َ

َمقَاَميََ َ  َ َ  َ ََهذَاََ   َ ََ«.َفلَمَاََسَمعَََالقَوَمَََأرَمَوَاََ  َ  َ   ََ َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َََ  َ  َ  َََ ََأيََ:َسَكتَوَا-َ َ َ  َ  َََ ََورَهَبَوَاََ-ََ   َ َ  َ  َ ََأيََ:َخاَفوَا-َ  َ ََ  َََ   ََ-
ََنََيكَوَنََبيَنَََيدََيََأمَرَََقدَََحضََرََ،َ أَََ  َ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ  َ َ َ َ َ ََفجَعَلَتَََألَتَفَتَََيمَيَناََوشََماَلَََََ:الَأنسَقََ   َ َ  َ  َ  َََ َ َ   ََ َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ  َ

َإذَاََكلَََرجَلََََ فَََ  َ  َ  ََ  َ َََ  َ َلََفَََ   َ ََرأَسََهََفيََثوَبَهَََيبَكَيَ،َفأَنَشَأَََرجَلَََمنَََالمَسََجدَََكاَنَََََ   ََ ََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َََ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  َ َ  َ
َيلََحَىَفيَدَعَىََلغَيَرَََأبَيَهَ،َفقَاَلَ:َياََنبَيَََ  َ  َ  َ ََ َ ََ  ََ  َ  َََ

 ََ َ  َ َ  َ  َ  َ َ َ َ  َ  َ َ  ََ َ  َ َمنَََأبَيَ؟َقاَلَ:َ»أبَوَكََحذَاَفةََ«.َثمََََََ  َاللََََّ َ   َ َ ََ َ َ  ََ  َ  ََ  َ َ َ  َ َََ  ََ ََ َ َ َ  َ َ  َ  َ
َأنَشَأَََعمَرَََبنَََالخَطَاَبََرضََيََ  َ

 َ  ََ  ََ َ  َ  َ ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ ََ عنَهَََفقَاَلَ:َرضََيناََبََََ  لَلَََّاَ  ََ َ َ  َ  َََ  ََ  َ  ََ  َ  َ َ ََََربَاَ،َوبَاَلَسََلَمََديَناَ،َََََ  َاللََََّ  َ  َ َ  َ  َ  َ   َ َ  َ  ََََ َ  َ
ََ وبَمَحَمَدَََرسََولََ،َعاَئذَاََبََ ََ  َ َ َ  َََ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ َمنَََسَوءََالفَتَنََ.َفقَاَلََرسََولَََََ  َاللََََّ   َ َ  َ  ََ  ََ  َ  َََ  َ َ  َ  َ ََ  َ َ  ََ  َ ََصَلىََاللَََّعلَيَهَََََََ  َاللََََّ   َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  َ
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ََ وسََلمََ:َ»لمَََأرَََكاَليَوَمَََقطَََفيََالخَيَرَََواَلشرَََ،َإََ ََ   َ  َََ  ََ  َ  َ  َ  َ ََ َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  ََ   ََ َ  َ َ َََ  َ  َ  َ ََنيَََصَورََتَََليَََالجَنَةَََواَلناَرََََ   ََ َ ََ  ََ َ َ  َ  َ ََ  َ
 َ َ  َ  َ   َ  ََ َ  َ

َفرَأَيَتَهَمَاََدوَنََ  َ َ  َََ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ ََهذَاَََ  ََالحَاَئطََ«.ََ  َ  َ َ َ  َ  َ َ  

Sahîhayn’de gelip lafzı İmam Müslim’e ait olan, Enes b. Malik 

(Radıyallâhu  Anh)’tan nakledilen bir rivayette: İnsanlar Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e soru sormuşlar, o kadar ki, kendisine çok 

sormakta ısrar etmişlerdi. Derken bir gün Peygamber Efendimiz 

minbere çıkarak şöyle buyurdu: “Sorun bana! Bana sorduğunuz 

her şeyi mutlaka size beyan edeceğim!” Bir rivayette: “Bu 

makamda olduğum sürece sorduğunuz soruları mutlaka size 

beyan edeceğim.” 

İnsanlar bunu işitince susmuşlar ve onun gelen bir şeyin önünde 

olmasından ürkmüşler. Enes (Radıyallâhu  Anh): “Ben sağa sola 

bakmaya başladım. Bir de ne göreyim herkes elbisesini başına dolamış 

ağlıyor.” Derken kendisine sitem olunan ve babasından başkasına ait 

olduğu iddia edilen bir adam söze başladı: “Ey Allah’ın Peygamberi, 

benim babam kimdir?” dedi. Peygamber Efendimiz de: “Senin baban 

Hüzâfe’dir.” buyurdular.  

Sonra Ömer b. Hattâb (Radıyallâhu  Anh) söze başladı ve şöyle dedi: 

“Biz Rab olarak Allah’a, din olarak İslâm’a, Resûl olarak da 

Muhammed’e razı olduk. Kötü fitnelerden de Allah’a sığındık.” 

Bunun üzerine    Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Hayır ve 

şer hususunda bugün gibisini hiç görmedim. Bana cennetle 

cehennem tasvir olundu da onları şu duvar olmadan gördüm.” 

buyurdular. 
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َقلَبَهَََالشرَيَفََصلى الله عليه وسلم َ:  ََ  َ  َََ َ  َ  َ  َ  َ 

ŞEREFLİ KALBİ 

ي      س     ن     أ      ن     ع      ه     ر     ي     غ     و      م     ل     س       ى م     و     ر  
   ر ض 
َأنَََ             اللّٰ   ع ن ه :       َ َرسََولََََ   َ  َ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاََ  َ َ َ ََعلَيَهََََََ   َ  َ  َ  َ

َ وسََلمَََ َ  َ  َ َأتَاَهََجبَرَيَلََََ   ََ  َ  َ  ََ  ََ َ ََ  َصَلىََاللََََّ  َ َ َ َ علَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ ََوهَوَََيلَعَبَََمعَََالغَلَمَاَنَ،َفأَخَذَهَََََ،َ   َ   ََ  َََ  ََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ
ََفصََرعَهَََفشََقََعنَََقلَبَهََ،َفاَسَتخَرَجَََالقَلَبََ،َفاَسَتخَرَجَََمنَهَََعلَقَةََ،َفقَاَلَ:َ  ََ  َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ  ََ َََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ َ  ََ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ ََهذَاََ   َ  َََ

ََظََالشيَطَاَنََمنَكََ،َثمَََغسََلهَََفيََطسََتََمنَََذهَبَََبمَاَءََزمَزَمََ،َثمَََلَمَهََ،َثمَََََ حَََ  َ َ ََ  َ  َ  َ َ  َ َ ََ  َ  َ  َ  ََ
 ََ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ ََ َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ َ ََ  َ  َ  َ َ  ََ َ  َ  َََ َ  َ

ََ أعَاَدهَََفيََمكَاَنهََ،َوجَاَءََالغَلَمَاَنََيسََعوَنَََإلَىََأمَهََََ    ََ َ َ َ  َ َ  َ  َ  َ  َ َ َ  ََ  َ  َ  َ  َ ََ  ََ  َ  َََ  َ َ َ  َ  ََ َ  َ َ  َ  ََ َيعَنَيََ،ََ   َ  َ َظئَرَهََََ:َ َ   َ  َ  َ ََأيََََ-َ    ََ
َ ََ مرََضَعتَهَََ  َ  َ  َ ََََ فقَاَلوَا:َإنَََمحَمَدَاََقدَََقتَلََ،َفَََ-َ   َ  َ  ََ  َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ َََ َ َ َ  َ َاسَتقَبَلَوَهََوهَوَََمنَتَقَعَََاللوَنََََ   َ  َ  َََ َ  َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ َ َ  َ  َ  َ َََأيََ:َََ–ََ    ََ

َ متَغَيَرََََاللوَنَََ َ  َ  َََ َ  َ   َ  َ َ  َ-.َ 

   : المَخَيَطَََفيََصَدرَهَََ               ق ال  أ ن س  ذلَكَََ أثَرَََ أرَىََ كنَتَََ ََ وقَدَََ  َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ َ  َ َ  َ َ َ   ََ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ ََ  َصَلىََاللََََََّ  َ َ َ ََعلَيَهَََََََ   َ  َ  َ  َ
ََوسََلمََ.  َ  َ  َ  َ 

İmam Müslim ve diğerleri Enes (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) (küçüklüğünde) 

çocuklarla oynarken Cibrîl (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) gelerek onu 

tutmuş ve yere yatırarak göğsünü yarmış, kalbini çıkararak ondan bir 

kan pıhtısı almış ve Peygamber (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e hitaben: 

“Şeytanın senden nasibi işte budur.” demiş. Sonra kalbini altın bir tasın 

içinde zemzem suyu ile yıkamış ve kapatmış sonra da yerine iade etmiş. 

(Oradaki) çocuklar koşarak Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in annesine yani sütannesine gelerek: “Muhammed'i öldürdüler” 

demişler. Hemen onun yanına gittiklerinde onu rengi değişmiş bir halde 

bulmuşlar.  

Enes (Radıyallâhu  Anh): “Ben Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in göğsünde iğnenin eserini görürdüm” demiş. 
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ي  اللّٰ   ع ن ه ، ع      س     ن     أ      ن     ع   «   ن     ي      يح     ح       الص  »ي    ف     و  
                   ر ض 
ي       ة     ع     ص     ع     ص      ن     ب       ك      ال     م      ن      

    ر ض 
    

َأنَََ             اللّٰ   ع ن ه ،  َ َرسََولََََ   َ  َ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاََ  َ َ َ َ علَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََحدَثَهَََعنَََليَلَةََََ   َ  َ  َ َ  َ  ََ  َ َ  َ َََأسََريَََبهََ:َقاَلَ:ََََ   ََ َََ  َ  َ َ  َ  َ   ََ
َ َاَأَََ مََََ نََََ يََََ بَََ» ََ اَفَََ نَََََ ََ يَالََََ ََ َ يمَََ طََََ حََََ ََ اَإَََ عََََ جََََ طََََ ضََََ مَََ -    ر     ج     ح        ي ال       : ف      ال       ا ق     م     ب     ر     و   -  ،ََ ََ انَََ تََََ أَََََ ذَََََ َيَآتَََ  َََ َََ،

ََ اَبَََ مَََََ قََََ شََََ فَََ َ ىَهَََ لََََ إَََََ هََََ ذََََ هَََََ نََََ يَََََ ََ َََ جََََ رََََ خََََ تَََََ َاسَََ فَََ -     ه     ت     ر     ع         إلى ش      ه     ر     ح     ن      ة     ر     غ          يعني ث   -  َ هََََ ذََََ
َ َي،َثَََ بََََ لََََ قَََ ََ ََ وءَََ لََََ مََََ مَََََ بََََ هََََ ذَََََ نََََ مَََََ تََََ سََََ طََََ بََََََ َيتَََ تََََ أَََََ مََََ َ يمَََ إَََََ َ َانََََ   :   ي      ار     خ     ب      ال      ة      اي     و       ي ر     ف     و   -  اَ
َ َي،َثَََ بََََ لََََ قَََََ لََََ سََََ غََََ فَََ - ا     ان      يم     إ     و       ة     م     ك     ح      ئ     ل     م      ت     س     ط     ب   ََ ا      ان      يم     إ      ي     ش     ح      ي     أ   – َ يََََ شََََ حَََََ مََََ

.«َََ يدَََ عََََ أَََََ مََََ ثَََ -    ة     م     ك     ح     و    

Sahîhayn’de Enes (Radıyallâhu  Anh), Mâlik b. Sa‘saa (Radıyallâhu  
Anh)’tan rivayet ettiğine göre: Bize Peygamber Efendimiz (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) yürütüldüğü geceden haber vererek şöyle anlattı: 

“Ben Hatîm’de uzanmış bulunduğum sırada -Râvî: Belki 

Peygamber ‘el-Hicr’da bulunduğum sırada’ buyurdu, demiştir- bana 

gelen Cibrîl geldi de (göğsümü uzunlamasına) yardı ve kalbimi 

çıkardı. Sonra bana içi iman dolu altından bir tas getirildi. -

Buhârî’nin rivayetinde: içi iman ve hikmet dolu olan bir kap getirildi- 

Kalbim yıkandı. Sonra içine iman dolduruldu. Sonra (eski 

hâline) iade olundu.” 

    س     ك      وت     ه   صلى الله عليه وسلم : 
SÜKÛTU 

ي  اللّٰ   ع ن ه ما:      ي      ل     ع      ن     ب      ن     س     ح        ا ال     ن     د      ي      س      ن     ع     و  
                  ر ض 
ََسَألَتَََخاَليََهنَدَََبنَََأبَيَََ     َ َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ َ َ َ  ََ  َ  َ  َ  َ

َهاَلةَََوكَاَنََوَصَافاََقلَتََ:َصَفََليََمنَطَقَََ  َ  َ  َ  ََ َ َ َ  َ  َََ  َ  َ  َََ ََ  َ  ََ  ََ َ  ََ  َ َ َ َ رسََولََََ  َ َ  َ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاََ  َ َ َ َ علَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َََ
ََقاَلَ:َ َاصَََ وََََ تََََ مََََ ََ  َ  َالَََََ لَََََ  َ انَََ زََََ حََََ َ اَئَََ دََََََ ََ الََََ مََََ َ َ،َلَََ ةََََ رََََ كََََ فََََ َ احَََ رَََََ هََََ لَََََ تََََ سََََ يَََََ َ السَََََ َيلَََ وََََََ َ،َطَََ ةَََََ َ،َلََََ تََََ كََََََ  َ َََ
َ يَغَََ فَََََ مََََ لََََ كََََ تََََ يَََ ََ َ اجَََ حَََََ رََََ يََََ َ َ،َيَََ ةَََََ ََ الََََ حََََ تََََ تََََ فَََََ ََ اللَََّتََََ مَََََ َاسَََ بَََََ هََََ مََََ تََََ خََََ يََََ وََََََ مََََ لََََ كََََ  َ ََ الَََ عَََََ  َََ مََََ لََََ كََََ تََََ يََََ وََََ،ىَ
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ََ امَََ وََََ جََََ بَََ ََ الََََ عََََ َ ،َكَََ مََََ لََََ كََََ ََ ولَََ ضََََََ َفَََ لََََََ لََََ صََََ فَََََ هََََ مََََ لََََََ ََ َتَََ لَََََ وَََََ ََ الَََ بَََََ سََََ يََََ لََََ.َََ يرَََ صََََ قََََ ََ افَََ جََََ َََ يَوَََ َََ لَََََ
ََ الََ َ ينَََ هََََ مََََ َ َ،َيََََ َ َ النَََََ مََََ  ظَََََ عَََََ َ ََيَََ لََََََ،َ تََََ قََََ دَََََ نََََ إََََ وَََََ ةََََ مََََ عَََََ َََ مََََ ذََََ يَََََ نََََ كََََ يَََََ مََََ لَََََ هََََ نََََ أَََََ رََََ يََََ غَََََ،اَ ئََََ يََََََ َاَشَََ هََََ نََََ مَََََ مََََ ذََََ
َ ََيَََ لَََََ وََََ،اَََ اقَََ وََََ ذَََ َ ََتَََ لََََََََ ،َوَََ هََََ حََََ دََََ مََََ َ اَكَََ مَََََََ اَوَََ يََََ نَََََََ الدََََ هََََ بََََ ضََََ غََََ َ انَََََ َََمنَهَاَ،َََ  َ  َ َ َاَتَََ ذََََ إََََ فَََََ  ََ الََََ يََََ  دَََََ عَََََ َََ مََََ لَََََ قََََ حََََ
َ ََيَََ لََََ،ََ هََََ لَََََ رََََ صََََ تََََ نََََ يََََىَ تََََ حَََََ ءََََ يََََ شَََََ هََََ بََََ ضََََ غََََ لَََََ مََََ قََََ يَََ َ ََيَََ لَََََ وََََََ هََََ سََََ فََََ نََََ لَََََ بََََ ضََََ غََََ ََ ا،َإَََ هََََ لَََََ رََََ صََََ تََََ نََََ َ َاَأَََ ذََََََ َََ رََََ اََََ شَََََ

ََ اَتَََ ذََََ إََََََََ ا،َوَََ هََََ  لَََََ كَََََ هََََ  فَََََ كََََ بَََََََ ارَََ شََََ أَََ َ َاَتَََ ذََََ إََََ وَََََ،اَ هََََ بََََ لََََ قَََََ بََََ جََََ عَََََ َ َاتََََ ثََََ دََََ حَََََ َََ بََََ رََََ ضََََََََ ا،َوَََ هََََ بَََََ لََََ صََََ
َ احَََ رََََ بَََ ََ الََََ هََََ تَََََ ََ ىَبَََ نََََ مََََ يََََ َ ََ امَََ هََََ بََََ إَََََ نََََ طََََ ََ الََََ هََََ ََََ ى،َوَََ رََََ سََََ يََََ َ اَغَََ ذََََ إََََ َ احَََ شََََ أََََ وََََََ ضََََ رََََ عََََ أَََََ بََََ ضََََََ َ ،َجََََ َََ لََََََ
ََ التََََ هََََ كََََ حََََ ضَََ َ َ،َيَََ مََََ سََََ بَََََ َ َعَََ رََََ تََََ فَََََ ََ َالَََ  بَََََ حَََََ لََََ ثََََ مَََََ نَََََ ََ امَََ مََََ غَََََ .«   ل      ائ     م       الش  »ي    ف      ي     ذ     م     ر        الت        اه     و     ر   َ.َ  

Hasan b. Ali (Radıyallâhu  Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in hakkıyla vasfına ârif olan 

dayım Hind b. Ebi Hâle’den şöyle bir istekte bulundum: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in konuştuklarında ne keyfiyette 

konuştuklarını bana vasıfla!” 

Hind buyurdu ki: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) daima 

Allah Teâlâ’yı düşünür, ekseri sükût üzere olurdu. Ehli dünya gibi dünya 

ile istirahatleri olmazdı. Susma zamanı, konuşma zamanından daha 

uzun idi. Gerekmedikçe konuşmaz, konuşmanın başında ve sonunda 

Allah’ın ismini zikrederdi. Konuşurken çok manaları, az lafızlar ile 

söylerdi. Kelamlarında meramını yerine getirmekten fazla veya noksan 

bir lafız yoktu. Hiçbir ferde eziyet etmez ve hiçbir ferdi tahkir etmezdi.  

Her ne kadar az olsa bile mutlaka nimete tazim eder ve asla bir nimeti 

kötülemezdi. Yiyecek ve içeceği lezzetsizliği için zem ve güzelliği için 

methetmezdi. Dünya ve dünyadan olan şeyler onu kızdırmazdı. 

Dünyalık işler onu daraltmaz ve sıkmazdı. Hak çiğnendiğinde hakkı 

çiğnenen kişiye hakkı verilene kadar kızmasına hiçbir şey engel 

olamazdı. Kendi nefsi hususunda bir kimseye kızmaz ve o kimseye 

intikam duygusu içinde olmazdı. Bir şeye işaret ettikleri vakit, mübarek 

elleriyle işaret eder parmak ile işarette bulunmazdı. Bir şeye taaccüp 

ettiğinde, mübarek elini bulunduğu durumdan çevirirdi. (Yani taaccüp 

vaktinde mübarek avucu içi gök tarafına açık bulunsa, yer tarafını 
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çevirirler ve mübarek ellerinin içi yer tarafına ise, gök tarafına 

çevirirlerdi.). Konuştuğunda konuşmaları eliyle beraberdi. Sağ eliyle sol 

elinin baş parmağının iç tarafına vururdu. Bir kimseye kızdıkları vakit 

yüz çevirirdi. Genelde tebessüm şeklinde gülümserdi ve bu vakitte safi ve 

berrak inci taneleri gibi üst dişleri görünür idi.” (Tirmizî, eş-Şemâilü’l-

Muhammediyye)  
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ََالبَاَبََالراَبعََََ  َ  َ َ  َََ َ  ََ  َ  َ َ 

َأخََلَقهَََ  َ َ  َ   ََ  

ََصَلوَاَتََربَيَََوسََلَمهَََعلَيَهََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  ََ  ََ  َ  َ  َ 

4.َBAP 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN AHLAKI 

ي  اللّٰ   ت      ة     ش      ائ     ع      ن     ع  
           ر ض 
َأنَهَاََسَئلَتَََعنَََخلَقََََ          ى ع ن ه ا     ال     ع        َ َ  ََ  َ  ََ  َ َ  َ  َََ  َ َ َ رسََولَََ  َ َ  َ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاََ  َ َ َ  َََ
َ علَيَهَََوسََلمَََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ؟َفقَاَلتََ:َكاَنََخلَقَهَََالقَرَآَنَ:َيغَضََبََلغَضََبهََ،َويَرََضَىَلرَضََاهَ.َ   ََ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ َ َ َ  َ  َ  َ َ ََ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ َ  ََ  ََ َََ  َ َ َ  َ  ََ َ  

.   د      او       و د     ب     أ     و      م     ل     س     م       اه     و     ر    
Âişe (Radıyallâhu  Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre: “Kendisine 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in ahlakı sorulduğunda şöyle 

cevap verdi: “Onun ahlakı Kur’ân-ı Kerîm ahlakıydı. Kur’ân-ı Kerîm’in 

razı olduklarına razı olur, buğzettiklerine de buğzederdi.” (Müslim; Ebû 

Dâvûd)  

ي  اللّٰ   ع ن ه  أ      س     ن     أ      ن     ع      ي      ار     خ     ب        ى ال     و     ر     و  
                  ر ض 
َكاَنََ:     ال     ق      ه     ن       ََ رسََولَََ ََ  َ  َ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاََ  َ َ َ  َََ

َ علَيَهَََوسََلمَََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َََأحََسَنََالناَسََوجَهَاَ،َوأَحََسَنهَمَََخلَقَاََ.ََ   َ َ  ََ  َ  َ َ  َ   ََ  ََََ  َ  َ  ََ  ََ َ ََ َ  َ  َ   ََ  

Buhârî’nin Enes (Radıyallâhu  Anh)’tan rivayet ettiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) insanların en güzel yüzlüsü ve 

en güzel ahlaklısı idi.” 
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                 ح س ن  خ ل ق ه  صلى الله عليه وسلم  : 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN GÜZEL AHLAKI 

      اص     ع      ال      ن     ب          عمرو      ن     ب        اللّٰ        د     ب     ع       يت     ق       : ل      ال     ق       ار     س     ي      ن     ب       اء     ط     ع      ن     ع                      ر و ى ال ب خ ار ي   
َ يَعَََ نََََ رََََ بََََ خََََ أَََ:    ت     ل     ق     ف  ا،    م     ه     ن     ع                 اللّٰ   ت ع ال ى    ي     ض     ر   ََ َ رسََولََََ ةََََ فََََ صَََََ نََََ َ َ  َ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاََ  َ َ َ ََعلَيَهََََََ   َ  َ  َ  َ

ََ وسََلمَََفََ َ  َ  َ  َ ََ يَالتَََ  ََ َ ََ اةَََ رََََ وََََ َ َ:َأََََ َالَََ قَََفَ،َ ََ  َصَلىََاللَََََّ هََََ نََََ إَََََ لََََ جَََََ َ َ َ َ َعلَيَهَََوسََلمَََلََََ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َوفَََ صََََ وََََ مََََ   َ يََ فَََََ

ََ التََ ََ اةَََ رََََ وَََََ ََ يَالَََ فَََََ هََََ تََََ فََََ صَََََ ضََََ عََََ بََََ بَََََ ََ َ آنَََ رََََ قََََ ڀ ڀ ڀ ٺ ٺ ٺ ﴿:َََ

َ ،َوحََ﴾ٺ َ ََ اَلَََ زََََ رََََََ َ ينَََ  يَََََ  مَََََ  لَََََََ َ َ،َأََََ َََ يَوَََ دََََ بََََ عَََََ تََََ نَََََ ََ ولَََ سََََ رََََ َََ َي،َسَََ َ اَلََََ كََََ تََََ يََََ مََََ َََ سََََ يََََ لََََ،َ لََََ  كَََََ وََََ تََََ مََََ

َ َغَََ لَََََ وََََََ  ظَََََ فََََ بَََ َ يظَََ لَََََ َ  َالَََبَََ َابَََ خََََ صَََََ لََََََََ ،َوََََ َاقَََ وََََ سََََ َ ََيَََ لََََََََ ،َوََََ  َ السََََ عََََ فََََ دََََ َ السَََ بَََََ ةََََ ئََََ  يَََََََ َََ نََََ كََََ لَََََََ ،َوَََ ةََََ ئََََ  يَََََََ
َََ وَوَََ فََََ عََََ يَََ َتعَاَلىَََََ  َاللَََََّ هََََ ضََََ بََََ قََََ يَََََ نََََ لَََََََ ،َوَََ رََََ فََََ غََََ يََََ َ  َ َ َ َىَيَََ تََََ حََََ َ  َ َ يمَََ قََََ ََ الََََ هََََ بََََََ ََ الََََ ةََََ لََََ مََََ ََ ،َبَََََ اءَََ جََََ وََََ عََََ َ َولَََ قََََ يَََََ نََََ أَََََ وا:َََ

ََ َإَََ لََََ َ َاَأَََ هََََ بَََََ حََََ تََََ فََََ يَََََََ ،َوََََ  َاللَََََّ لَََََ إَََََ هََََ لََََ َ اَعَََ نََََ يََََ عَََََ َ اَنَََََ آذَََََََ ا،َوَََ يََََ مََََََ َاَصَََ ََ وبَََ لََََ قََََََََ ا،َوَََ مََََََ  َ اَغَََ َ.اَ فََََ لََََََ  

Buhârî’nin rivayetine göre Atâ b. Yesâr şöyle dedi: Ben, Abdullah b. 

Amr b. Âs (Radıyallâhu  Teâlâ Anhümâ) ile karşılaştım ve ona: “Sen bana 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in Tevrat’ta yazılı olan sıfatından 

haber ver” dedim. Abdullah b. Amr şöyle cevap verdi: Evet, vallahi 

Resûlullâh Kur’ân’daki sıfatlarının bazısıyla muhakkak Tevrat’ta 

vasıflandırılmıştır (ki şöyledir): “Ey Peygamber, biz seni hakikaten bir 

şâhid, bir müjdeci, bir korkutucu ve ümmîlere bir koruyucu olarak 

gönderdik. Sen elbette benim kulum ve Resûlümsün. Ben sana 

‘Mütevekkil’ adını verdim. O kötü huylu, katı kalpli, çarşılarda bağırıp 

çağıran değildir. O kötülüğe kötülükle mukabele etmez, fakat o kötülüğü 

af ile, mağfiret ile karşılar. Allah eğrilmiş, sapmış olan milleti bu 

peygamber ile onları ‘Lâ ilâhe İllallâh’ demeleri suretiyle 

doğrultmadıkça, o peygamberin ruhunu asla kabzetmeyecektir. Allah 

birçok kör gözleri, birçok sağır kulakları, birçok kapalı kalpleri bu tevhîd 

kelimesiyle açacaktır.” 



62_________________________ Peygamber Efendimizin Hayatında Bir Gün 

َبعَثَتَََلَتَمَمََََمكَاَرمَََالَخََلَقََ: »                  ع ل ي ه  و س ل م                      و ق ال  ص ل ى اللّٰ     َ  َ  َ  َ ََ  َ  ََ  َ  ََ  َ   َ َ  
 ََ  َ  َ                         «. أ خ ر ج ه  أ ح م د   َ َ 

.«             ف ي الأ  د ب  »                            و ال ب ز ار  و ال ب خ ار ي    
Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Ben 

güzel ahlakı tamamlamak üzere gönderildim.” (Ahmed b. 

Hanbel, Bezzâr ve “el-Edebü’l-Müfred” adlı kitabında Buhârî bu hadisi 

rivayet etmiştir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه ، ع ن           م ال ك        ب ن      س        أ ن          و ع ن  
                     ر ض 
ََأنَهََََ                  ع ل ي ه  و س ل م              ص ل ى اللّٰ        للّٰ   ا         ر س ول         ََ  َ

َكاَنََعنَدَهَََرجَلَََبهَََأثَرَََصَفرَةََ،َقاَلَ:َوكَاَنََ  ََ َ  َََ  ََ َََ  َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ َ
 َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ ََ رسََولَََ ََ  َ  َ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاََ  َ َ َ َ علَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َََ

ََلَََيكَاَدََيوَاَجَهََأحَدَاََ  َ   ََ َ  َ  ََ  َ َ َ  ََ  َ َ َ ءََََ يََََ شََََ بََََ 
ََيكَرَهَهََ،َفلَمَاََقاَمََقاَلََللَقَوَمََ:َ»لوَََقلَتَمَََلهَََيدَعََََََ   َ  َ َ َ  َ َ َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ َََ  َ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  ََ  ََ َََ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ َ
ََهذَهَََالصَفرَةََ«. َ َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ . «ل     ائ     م       الش  »ي    ف      ي     ذ     م     ر        الت       ه     ج     ر     خ     أ  ََ   

Enes b. Mâlik (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in yanında üzerinde sarı bir elbise bulunan 

bir adam vardı. Enes b. Mâlik (Radıyallâhu Anh): Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) kerih gördüğü bir şeye yönelmezdi. Adam kalktığı 

vakitte orada bulunan topluluğa şöyle dedi: “Keşke ona 

söyleseydiniz de bu sarı elbiseyi giymeseydi.” (Tirmizî, eş-

Şemâ’il.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه              ع ن  أ ن س     و  
                ب ن  م ال ك  ر ض 
َ َخدَمَتَََرسََولََ:َ      ق ال                      َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاََ  َ َ َ ََعلَيَهََََََ   َ  َ  َ  َ

َ وسََلمَََعشََرََسَنيَنََ ََ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َقطََ،َومَاََقاَلَََ،َ  َفمَاََقاَلََليََأفَََ  ََ َََ  َ  َََ  َ ََ    ََ َ َ َ َ  ََ  َََ  َ َليَََ  َ ََ لشََيَءََصَنعَتَهََََ َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ
ََلمََََََ:َ   َ َ

َصَنعَتَهََ،َولَََ  َ  َََ  َ َ  َ َ َ ََ َلشََيَءََترَكَتَهََََ   َ  َ َ َ
 َ  َ  َ

 َ َ ََ لمَََترَكَتَهََََ:َ  َ  َ َ َ َوكَاَنََرسََولَََ،َ َ   َ َ  َ  ََ  ََ َ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاَ  َ َ َ ََعلَيَهَََوسََلمََََََ   َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ
َمنَََأحََسَنََالناَسََخلَقَاَ،َولَََ  َ  ََََ  َ َ  ََ  ََ َ ََ َ  َ  َ   ََ َ  َ َسَتََخزَاََولََََ سََََََ َمَََ   َ  َََ  َ  ََ  َ َََحرَيَراََ   ََ  َ ََقطََ،ََََ   َ ََشَيئَاََكاَنَََََ لَََََ وََََََ   ََ  َََ َ  َ  َ

َرسََولََ َألَيَنَََمنَََكفَََ  َ َ  َ  ََ   َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاَ  َ َ َ ََََ علَيَهَََوسََلمََ،َوََََ   َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ شَممََتََمسََكاََقطَََََ لَََََ  َ َََ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َََ لَََََ وََََ،َ 
َعطَرَاََكاَنََأطَيَبَََمنَََعرَقَََ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ   ََ َ  ََ  َََ  َ  َ ََالنبَيََََ   َ  َ  َ ََ ََ  َصَلىََاللََََّ َ َ َ َ علَيَهَََوسََلمََََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ   ،   ي      ار     خ     ب      ال      ه     ج     ر     خ     أ   .َ 

. « ل     ائ     م       الش  »ي    ف      ي     ذ     م     ر        الت      و   ،   م     ل     س     م     و    
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Enes b. Mâlik (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in 10 sene hizmetinde 

bulundum bu süre zarfında bana bir kere bile öf demedi yapmış olduğum 

herhangi bir şeye niçin böyle yaptın demedi. Terk etmiş olduğum bir şeye 

de niçin bunu terk ettin demedi. O, insanların arasında en güzel ahlaka 

sahipti. O’nun elinden daha yumuşak olan hiçbir ipek ve pamuğa 

dokunmadım. Onun terinden daha güzel kokan hiçbir kokuyu ve miski 

koklamadım.” (Buhârî, Müslim, Tirmizî, eş-Şemâ’il) 

َََدخَلَََنفَرَََعلَىََزيَدَََبنَََثاَبتََ،َفقَاَلوَاََ                                                ع ن  خ ار ج ة  ب ن  ز ي د  ب ن  ث اب ت ، ق ال :    و   َ َ َ  َ  َََ  َ  َ َ َ َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ َ َ  ََ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ
ََلهََ:َ َ حدَثََنَاََأحَاَديَثََرسََولَََ َ  َ َ  َ  ََ  ََ  َ َ   ََ ََ َ  َ   َ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاََ  َ َ َ َ علَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََقاَلَ:َماَذاََأحَدَثََكَمَ؟ََ،ََ   َ َ َ   َ   ََ ََ  ََ  َََ  ََ َ

َ كنَتَََجاَرهََ،َفكَاَنََإذَاََنزَلَََعلَيَهَََالوَحََيََبعَثَََإلَيَََفكَتَبَتَهَََلهََ،َفكَََ َ  َََ  َ َ َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  َ ََ
 َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ ََ  َ  َ َ  ََ  َ  َََ  َ  ََ  ََ  َ  َ َ َََإذَاََذكَرَنَاََََاَ نََََ   َ  َ  َََ  َ  َ

ََََ الدنَيَاََذكَرَهَاََمعَنَاَ،َوإَذَاََذََ  َ  َ  ََََ َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َََ َ  َ َ ََكرَنَاََالخَرةَََذكَرَهَاََمعَنَاَ،َوإَذَاََذكَرَنَاََالطعَاَمََذكَرَهَََََََ   َ  َ  ََ  ََ  َ َََ ََ َ  َ  َ  َََ  َ  َ  ََََ َ  َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ ََ َ  َ  َ
َ معَنَاَ،َفكَلَََهذَاََأحَدثََكَمَََعنَََرسََولََ َ َ  َ  ََ  َ  ََ  َ َ َ   َ  ََ ََ  َ  ََ  َ َ  ََََ َ  َ ََ  َصَلىََاللَََََّ  لَلَََّاََ  َ َ َ َ علَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ      ه     ج     ر     خ     أ  َ.َ 

. «ل     ائ     م       الش  »ي    ف      ي     ذ     م     ر        الت     
Hârice b. Zeyd b. Sâbit (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

Bir topluluk kendisinin yanına gelerek “bizlere Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem)’in hadislerini anlat size neylerden bahsederdi” diye 

sordular. O da şöyle cevap verdi: “Ben Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in komşusu idim vahiy indiğinde bana gönderir ve ben de o inen 

vahyi yazardım biz dünyadan bahsettiğimiz de O da bizimle beraber 

dünyadan bahseder ahiretten konuştuğumuzda bizimle beraber 

ahiretten konuşur yemekten bahsettiğimiz de bizimle beraber yemekten 

bahsederdi. Bunların tamamını Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’den size anlatıyorum.” (Tirmizî, eş-Şemâ’il) 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال :              ع ن  أ ن س                       و ر و ى ال ب خ ار ي  
                      ر ض 
َ لمَََيكَنَََ     َ َ َ َ َ َالنبَيَََََ َ   َ  َ ََ  َصَلىََاللََََََّ َ َ َ ََعلَيَهََََََ   َ  َ  َ  َ

َ وسََلمَََ َ  َ  َ َ ََسَباَباَََ  َ  َ َولََََََ،َ   َ َ ََََ فحَاَشاَ،َوَََ  ََ  َ َ ََلعَاَناَََ لَََََ  ََ  َ َ ََ كاَنََيقَوَلََلَحَدَنَاََعنَدَََََ،َ  َ  َََ َ  َ  َ  ََ  َ َ   ََ َ  ََ ََ المعَتَبَةَََََ   َ  َ  َ ََ:َ»ماََلهَََََََ   َ َ ََ  َ َََ
َترََبََ  َ  َ ََجبَيَنهََ«َ.َ  َ  َ َ َ  َ  َ  

ََ المعَتَبَةَََ  َ  َ  َ .َ مََََ وَََََََ اللَََ وََََََ َابَََ تَََََََ العَََ:َََ   
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َترََبََ  َ  َ َ ََ جبَيَنهَََََ  َ  َ َ اَبَََ صََََ أََََ:َ  ََ التََََ هََََ َابَََ رَََََ .َ هََََ بَََََ قََََ صََََ لََََ وََََََ   
Buhârî’nin rivayet ettiğine göre Enes b. Mâlik (Radıyallâhu Anh) şöyle 

buyurmuştur: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) sövücü, aşırı söz 

ve harekette bulunan ve lanet eden değildi. O bizden birini ayıpladığında 

sadece ‘Ona ne oldu? Alnı toprak olası!’ derdi.” 

  .Azarlamak ve ayıplamak, demektir :(             الم ع ت ب ة  )

(  .Alnına toprak değsin/yapışsın, demektir :(          ج ب ين ه          ت ر ب  

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      و ر و ى أ ب و د او د  ع ن  أ ن س  ر ض 
ََماََرأَيَتَََرجَلَََالتَقَمَََأذَنََََ                                        َ   ََ َ  َ  َ َ  َ ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َََ  َ

َ رسََولََ َ َ  َ َََ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََفَََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ ََ رأَسََهَََىَ حََََ نََََ   َ َ ََ عنَهَََََ   َ ََ،َحتَىََيكَوَنََالرجَلَََهوَََََ   َ  ََ  َ  َ  َََ َ  َ َ َ َ َ َ َ  َََ
َالذَيََ َ  َ َ َ ينَزَعََََ َ  َ  َ َ،َومَاََرأَيَتَََرجَلََََ   َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َََ  َ ََ أخَذَََبيَدََََََ   َ  َ َ  َ ََ  َرسولََاللَََّصَلىََاللََََََّ   َ َ َ  ََ  ََ َ  َ َ َ ََعلَيَهَََوسََلمَََفتَرَكََََََ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ

َيدَهََ،َحتَىََيكَوَنََالرجَلَََهوَََالذَيََ َ  َ َ ََ  َ  ََ  َ  َ  َََ َ  َ َ َ َ َ َ َ  َََ  َ ََينَزَعََ.َ َ   َ  َ  َ  َ  
Ebû Dâvûd’un rivayet ettiğine göre Enes (Radıyallâhu Anh) şöyle 

buyurmuştur: “(Gizlice bir derdini açmak üzere) ağzını Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in kulağına yaklaştıran hiçbir adam 

görmedim ki o adam başını uzaklaştırmadıkça Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) başını (ondan) uzaklaştırmış olsun. Yine Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in elini tutan hiçbir adam görmedim ki o 

adam Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in elini bırakmadıkça 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) elini bırakmış olsun.” 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه                                  ع ن  م ع او ي ة  ب ن  ال ح ك م                   و ر و ى م س ل م  
                        ر ض 
                     ب ي ن ا أ ن ا م ع         ق ال :      

ة                     ع ل ي ه  و س ل م              ص ل ى اللّٰ         اللّٰ           ر س ول                                      إ ذ  ع ط س  ر ج ل  م ن  ال ق و م                 ف ي الص لَ 
        ل ه م         ، م ا     اه                         ق ل ت : و اث ك ل  أ م                              ال ق و م  ب أ ب ص ار ه م ،           ح د ق ن ي   ف        اللّٰ  ،                      ف ق ل ت : ي ر ح م ك  

                      ف ل م ا ر أ ي ت ه م          ق ال :  .                                  ب أ ي د يه م  ع ل ى أ ف خ اذ ه م             ال ق و م                  ق ال : ف ض ر ب         ل ي ،               ي ن ظ ر ون  إ  
ت ه                     ع ل ي ه  و س ل م                   اللّٰ   ص ل ى اللّٰ           ر س ول          س ل م                  س ك ت ، ف ل م ا                ي س ك  ت ون ي                م ن  ص لَ 



Peygamber Efendimizin Hayatında Bir Gün _________________________ 65 

                                  د ه  أ ح س ن  ت ع ل يم ا م ن ه ،            و لَ  ب ع   ،                                 م ا ر أ ي ت  م ع ل  م ا ق ب ل ه                          ف ب أ ب ي ه و  و أم  ي،            د ع ان ي،
َإنَََ         ق ال : »         ول ك ن   ،                        س ب ن ي، و لَ  ن ه ر ن ي     و لَ   ،                م ا ض ر ب ن ي       و اللّٰ     َ َتكََََ لََََ صََََ  ََ هذَهَََََ َ   َ ََلََََََ   َ

ََيصََلحَََفيَهاََشَيَءََمنَََكلََمََالناَسَ،َإنَمَاََ   ََ  َ ََ  َ  ََ ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  َََ  ََ
 َ َ  َ َ َ َهيََََ َ 

َالتسََبيَحََواَلتكَبَيَرََََ   ََ  َ  َ َ ََ  ََ  ََ  َ  َ َ َ َوتَلََوةَََََ  َ  َ َ  َََ
َ القَرَآَنََ ََ  َ  َ  َ َ» .  

Müslim’in, Muâviye b. Hakem (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine 

göre: “Bir defa ben Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ile namaz 

kılarken cemaatten birisi hapşırdı. Ben hemen ‘yerhamükallâh!’ (Allah 

sana rahmet eylesin!) dedim. Cemaat bana fena fena baktılar. Ben: ‘Vay 

başıma gelenler! Onlara ne oluyor ki bana bakıyorlar.’ dedim. Bunun 

üzerine elleri ile uyluklarına vurmaya başladılar. Bunların beni 

susturmaya çalıştıklarını görünce sustum. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi 

ve Sellem) namazı bitirince beni yanına çağırdı. Annem babam ona feda 

olsun! Ne ondan önce ne de sonra Peygamber (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) kadar güzel öğreten hiçbir muallim görmedim. Vallahi beni ne 

azarladı ne dövdü ne de sövdü. Sadece: ‘Şu namaz var ya onun 

İçinde insan sözünden hiçbir şey konuşmak caiz değildir. O 

ancak tesbîh, tekbîr ve Kur’ân okumaktan ibarettir.’ dedi.” 

ي  اللّٰ    «                 ص ح يح  م س ل م  »      و ف ي 
        ع ن  أ ب ي ق ت اد ة  ر ض 
                                    ع ن ه  ف ي ح د يث  ن و م ه م  ع ن                             

ة  ال ف ج ر ، و ق د  ع ط ش وا و ت ك اب وا ع ل ى ال م اء ،                    اللّٰ   ص ل ى اللّٰ                   ف ق ال  ر س ول                                                                ص لَ 
َأحََسَنوَاَالمَلَََََكلَكَمَََسَيرَوَىَ                     ع ل ي ه  و س ل م : » َ  َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ ََ  َ  َ  َ َََ َ َ  َ ي  ا                 ق ال  أ ب و ق ت   .             : ف ف ع ل وا«ََ  

   د ة  ر ض 
         

ي  غ ي ر ي و غ ي ر  ر س ول   ى          ه م  ح ت  ي       أ س ق        أ ن ا    و                 اللّٰ   ع ن ه :
                            م ا ب ق 
          ع ل ي ه                    اللّٰ   ص ل ى اللّٰ           

َاشَربَََ»                       و س ل م ، ف ق ال  ل ي:   َ  َ        اللّٰ  ،                                                     ، ف ق ل ت : لَ  أ ش ر ب  ح ت ى ت ش ر ب  ي ا ر س ول  «ََ 
ََ إنَََسَاقيَََالقَوَمَََآخَرهَمَََشَربَََ»:         ف ق ال    َ  ََ  َ  َ  َ

 َََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ
 ََ  ََ  َ       اللّٰ                                       ق ال : ف ش ر ب ت  و ش ر ب  ر س ول   .«اَ 

.                  ع ل ي ه  و س ل م              ص ل ى اللّٰ     
Sahîh-i Müslim adlı eserde sabah namazında uyuyakalmaları ile alakalı 

Ebû Katâde (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: Sahâbe-i 

Kirâm iyice susamışlardı. Suyu gördüklerinde hemen başına 
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toplandılar. Bunu üzerine Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) şöyle 

buyurdu: “Birbirinize güzel davranın, hepiniz suya 

kanacaksınız.” Sahâbe-i Kirâm hemen O’nun dediğini yaptılar. 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) dökmeye ben de su vermeye 

devam ettim. Nihayet Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ile 

ikimizden başka kimse kalmayınca bana dönerek: “Hadi iç” buyurdu. 

Ben de “Sen içmeden ben içmem ey Allah’ın Rasûlü” dedim. Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): “Şüphesiz bir kavmin sâkisi suyu en 

son içendir” buyurdu. Bunun üzerine ben içtim benden sonra da 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) içti. 

ََمزَاَحهَََوَضَحَكهَََوتَبَسََمهََََصلى الله عليه وسلم:  َ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  
PEYGAMBER EFENDİMİZİN ŞAKA YAPMASI, GÜLMESİ 

VE TEBESSÜM ETMESİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه  
               ر و ى الت  ر م ذ ي  ع ن  أ ن س  ر ض 
ََأنَََرجَلَََمنَََأهَلَََالبَاَديَةَََكاَنََاسَمهََََ                                      َ  َ  ََ َ  ََ  ََ  َ َ  َ َ  َ  َ ََ  َ   ََ َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ   ََ

ََ زاَهرَاَ،َوكَاَنََيهَدََيَإلَىََالنبَيَََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََهدَيَةَََمنَََالبَََ  َ ََ  َ  َ َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ َ َ  َ َ َ
 َ  َ َ َ  ََ  َ  ََََ  َ  ََ َََاديَةََ،َََ    ََ  َ َ

ََفيَجَهَزََهَََالنبَيَََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََإذَاََأرَاَدََأنَََيخَرَجَََإلَىََالبَاَديَةََ،َفقَاَلَََ  ََ  َ  َََ  َ َ  َ َ  َ  َ ََ َ َ  َ َ  َ  َ  َ َ َ   ََ َ  ََ   ََ ََ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ
 َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ   َ  َ َ  َ

ََالنبَيَََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََ:َ»إنَََزاَهرَاََباَديَتَنَاََونَحََنََحاَضَروَهَ«. َ  َ َ  َ
 ََ  ََ  َ   ََ  َََ َ  َ  َ  َ َ َ ََ  َ  ََ  ََ  َ  َ َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ َََ

َ وكََ َ َ انَََ َ َالنبَيََََََ  َ  َ َ صَلىََاللَََّعَََََ َ  َ  ََ َ َ  َ َليَهَََوسََلمَََيحَبَهََ،َوكَاَنََزاَهرَََرجَلََََ   َ  َ  ََ  َ
 ََ  ََ  ََ َ  َََ  َ َ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ َََدمَيَماَ،َفأَتَاهَََالنبَيَََََ   َ  َ  َ ََ َ  َ َ  ََ  ََََ  ََ

 َ  ََ
ََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََيوَمَاََوهَوَََيبَيَعََمتَاَعهََ،َفاَحتَضََنهَََمنَََخلَفَهَََوهَوَََلََََ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ َ  َ َ  ََ  َََ  َ  ََ َ  ََ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  َ

ََ يبَصََرهَََ  َ
 َ  َ َفقَاَلََزاَهرََ:َمنَََهذَاَ؟َأرَسََلنَيََ،َ  َ  َ  َ  َ   ََ َ ََ  َ  ََ  َ  َََ  َ

 ََ  ََ  ََ  َ ََ  ََفاَلتَفَتَََزاَهرَََفعَرَفَََالنبَيَََصَلىََاللَََََّ،َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ
 ََ  ََ  َ  َ َ  َ َ  َ

ََعلَيَهَََوسََلمََ،َفجَعَلَََلَََيأَلَوََماََألَصََقََظهَرَهَََبصََدرَََالنبَيََََصَلىََاللَََّعلَيَهََََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ   َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ ََ  ََ َ َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  ََ
 َ  َ  َ  َ

ََ وسََلمَََحيَنََعرَفَهَََ  َ  َ  ََ  ََ  ََ  َ  َ  َ َ فجَعَلَََالنبَيَََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََيقَوَلَ:َ»منََََ،َ  َ  َ َََ  َ َ   ََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ ََيشََترَيَََََ  َ  َ  َ  َ َ
ََ هذَاََالعَبَدَََ  َ  َ  َ َََ  َ ََ فقَاَلَ:َياََرسََولََاللَََّإَََ،؟«َ  َ  ََ َ  َ َ  َ  َََ َ ََ  ََ  َ ََذاََواَللَََّتجَدَنَيََكاَسَداََ   َ  ََ  ََ َ َ  َ  َ َ  َ  ََ  َََ ََفقَاَلََالنبَيَََصَلىََََ،َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ  ََ  َ  َ

َََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََ:َ»لكَنَََعنَدَََاللَََّلسََتََبكَاَسَدَ«َأوَََقاَلَ:َ»أنَتَََعنَدَََاللَََّغاَلَ«.ََ َ  ََ  ََ  ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َََ  ََ ََ   ََ َ َ  َ  ََ َ  َ َ  َ  َ َ َ  ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ 
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Tirmizî’nin Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Çöl 

ehlinden olan Zâhir adlı bir zat, çölden hediyelerle birlikte Resûlullâh 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e gelirdi. Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) de ayrılacağı zaman onun ihtiyaçlarını tedarik ederdi. 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): “Zâhir bizim çölümüzdür, 

biz de onun şehriyiz” buyururdu.” 
Zâhir sert yapılı ve biraz da yakışıklı olmayan bir adam olmasına 

rağmen onu severdi. Bir gün Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem), 

ürünlerini sattığı sırada Zâhir’e yaklaşmış ve arkadan ona sarılmıştı; 

Zâhir arkasına dönemiyor, kim olduğunu göremiyordu. “Bırak gideyim, 

kimsin sen?” dedi. Fakat arkasına döndüğünde Resûlullah (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem)’i görünce sırtını Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem)’in göğsüne yasladı. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): 

“Kim bir köle satın alacak?” dedi. Zahir; “Ey Allah’ın Resulü! Allah 

için işe yaramaz bu mal!” deyince, Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) şöyle cevap vermişti: “Hayır, Allah katında sen işe 

yaramaz değilsin” veya şöyle dedi: “Hayır, Allah indinde, senin 

değerin yüksektir.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      و في  الص ح يح ي ن  ع ن  أ ن س  ر ض 
ََنََكاَنََالنبَيَََصَلىََاللَََّعلَيَهَََََ إَََ                                      َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ  ََ  ََ  َ

َ ََوسََلمَََليَخَاَلطَنَاََ  َ َ َ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ َ ََأيََ:َليَلََطفَنَاََويَمَاَزحَنَاََ-َ   َ  ََ  َ َ  َََ َ  َ  َ  َ َ  َ ََ ََ حتَىََيقَوَلََلَخَََليَ:َ»ياََأبَاََعمَيََََ-ََ    َ  َََ َ  َ ََ َ َََ َ َ َ  َ 
 ََ  َ َ  َ َ َ َ َ ََرََََ   َ

ََماََفعَلَََالنغَيَرََ«. َ  َ  َ  َ َ ََ َ  َ  َ  َََ  َ 

Sahîhayn’de Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) bizimle şakalaşırdı. Hatta bir 

gün benim kardeşime: “Ey Ebû Umeyr, Kuşcağız ne oldu?” dedi. 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      و ر و ى الت  ر م ذ ي  ع ن  ال ح س ن  ال ب ص ر ي   ر ض 
ََأتَتَََعجَوَزََالنبَيََََ                                                        َ  َ  َ ََ َ  َ َ  َ  ََ  َ َ  َ

َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََفقَاَلتََ:َياََرسََولََاللَََّادعَََاللََّأنَََيدََخَلنَيََالجَنَةَََ  ََ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ  َ َ َ   ََ َ  ََ َ  َ  ََ َ  ََ َ  َ َ  َ  ََ  ََ ََ  َ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ َََفقَاَلَ:َََ،َ   ََ  َ  َ
َ ََ »ياََأمَََفلََنََإنَََالجَنَةَََ  َ  َ ََ  َ  َ َ  َ  َ ََ   ََ ََ َ ََ َلَََيدََخلَهَاََعجَوَزَََ َ  َ  َََ  َ َ  َ  َ َ َ  َ َقاَلَ:َفوَلَتََََ،«َ  َ َ  َ  َََ َأيََ:َذهَبَتَََ-َ ََ   َ  َ  َ  َََ ََوهَيَََََ-ََ    َ

 َ  َ
َتبَكَيَ َ  َ  َ َََفقَاَلََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََ:َ»أخَبَرَوَهاََأنَهَاََلَََتدََخلَهَاََوهَيَََعجَوَزَ،َََ،َ   َ َ  َ  ََ  َ

 َ  َََ  َ َ  َ  َ َ َ  َ ََ  َ َ  َ ََ  َ َ  َ  َ   ََ َََ  َ  َ  َ  ََ
 َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ  ََ  َ  َ
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ََََإنَََاللَََّتعَاَلىََيقَوَلَ:َ﴿  َ َ  َ َ َ َ  َ َ  َ َ َ  ََ َ  َ ہ ہ َۀ ہ ہَڻ ڻ ڻ ۀ َ 

 [ 37-35الواقعة:] ﴾«.ھ

Tirmizî’nin Hasan-ı Basrî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre, 

“Bir gün yaşlı bir kadın Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in 

yanına geldi ve ‘Ya Resûlellâh! Allah’ın beni cennete koyması için bana 

dua et!’ dedi. Peygamber Efendimiz: “Yâ Ümme Fülân, Şu bir 

gerçek ki yaşlılar cennete gitmezler.” buyurdu. Bunun üzerine 

kadın ağlayarak çıkıp gitti. Kadın gidince, Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi 

ve Sellem): “Gidin ona söyleyin ki, kendisi yaşlı haliyle cennete 

girmez. Nitekim Allah Teâlâ şöyle buyurdu: «Biz o kadınları, 

yepyeni bir yaratılışla yarattık. Böylece onları bakire kızlar 

kıldık.»” [Vâkı‘a Sûresi, 35-37] 

                                                                                                     و أ م ا م ا و ر د  ف ي ال ح د يث  م ن  الن ه ي  ع ن  ال م ز اح  ك م ا ف ي س ن ن  الت ر م ذ ي   ع ن   
ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ع ن  الن ب ي   ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  أ ن ه  ق ال : 

                                                                            اب ن  ع ب اس  ر ض 
ََ»لََََ                    َ َ

ََ تمَاَرََأخَاَكََولََََتمَاَزحَهََ،َولََََتََ َ  َ  َََ  َ  َ  ََ  َ َ َ  َ  ََ  ََ   ََ َ  ََ ََعدَهَََموَعَدَاََفتَخَلَفَهََ«َ َ   َ  َ  َ  َ َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ                               : ف ه ذ ا الن ه ي  م ح م ول   َ 
                                                                                                  ع ل ى الْ  ف ر اط  ف ي ال م ز اح ، ل م ا ف ي ذ ل ك  م ن  الش غ ل  ع ن  ذ ك ر  اللّٰ   ت ع ال ى، أ و   

ِ         ض  ح                                                                                               ع ن  الت ف ك ير  ف ي م ه م ات  الد  ين ، و ل م ا ف يه  م ن  ق س و ة  ال ق ل ب  ب ك ث ر ة  ال      ك ،   
                                                                                                       ب ل  إ ن  ك ث ر ة  ال م ز اح  ت ور ث  ال ع د او ة  و الأ  ذ ى و ال ح ق د ، و ج ر اء ة  الص غ ير  ع ل ى  

             ال ك ب ير .
Sünen-i Tirmizî’de İbn Abbas (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edilen 

“Kardeşinle tartışmaya girme, onunla kırıcı şekilde 

şakalaşma ve yerine getiremeyeceğin sözü ona verme.” 

hadisine gelince buradaki nehiy şakalaşmakta aşırıya gitmek hakkındadır. 

Çünkü bu kişiyi Allah Teâlâ’nın zikrinden veya dinin mühim 

meselelerinden alıkoyar. Ayrıca çok gülmek de kalbin kasvetine sebeptir. 

Çok şaka yapmak belki düşmanlık, eziyet ve kine sebep olur ve böylece 

küçük büyüğüne karşı cüretkâr olur. 
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              ع ن  ج د  ه    ،             ع ن  أ ب يه   ،                                                                            و ف ي س ن ن  أ ب ي د او د  و الت  ر م ذ ي   ع ن  ع ب د  اللّٰ   ب ن  الس ائ ب  
َأنَهَََسَمعَََرسََولََاللَََّصَلىََ َ َ  ََ  ََ َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ َ ََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََيقَوَلَ:َ»لَََيأَخَذَنَََأحَدَكَمَََمتَاَعََََ   ََ َ  ََ  َ َ  َ   ََ َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ َََ  َ َ   ََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ

ََأخَيَهََلََعبَاََولََََجاَداََومَنَََأخَذَََعصََاَأخَيَهََفلَيَرَدَهَاَ«َ. ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ
 ََ   ََ ََ  َ  ََ  َ   ََ َ  َ  َ  َََ  ََ  ََ  َ  َََ  َ  َ  َ َ  ََ   ََ  

Ebû Dâvûd ve Tirmizî’nin “Sünen” adlı eserlerinde Abdullah b. Sâib, 

babasından, o da dedesinden rivayet ettiğine göre: Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Sizden biriniz kardeşinin 

herhangi bir malını şaka ve ciddî olarak almasın. Kim 

kardeşinin asasını alırsa onu iade etsin.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      ع ن  ج ر ير  ب ن  ع ب د  اللّٰ   ر ض 
ََ  ََماََحجَبَنَيََرسََولََاللَََّصَلىََاللََََّ                                    َ َ  َ  َ  َ  ََ َ  َ َ  َ  ََ َ  َ  َ  َ  َََ  َ

ََعلَيَهَََوسََلمَََمنَذَََأسََلمََتَ،َولََََرآَنيََإلََََتبَسََمَ.  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ َ َ َ  ََ  َ  َََ  َ  َ  َ   ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ                 الت  ر م ذ ي .         ر و اه   َ 
Cerîr b. Abdullâh (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Müslüman olduğum günden beri Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) beni kapıdan çevirmedi. Beni her gördüğünde mutlaka 

gülümserdi.” (Tirmizî) 

ي  و غ ي ر ه  ع ن  ه ن د  ب ن  أ ب ي ه ال ة  
                                             و ر و ى الت  ر م ذ 
               ف ي ح د يث ه   رضي اللّٰ عنه                    

ف  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
ََجلَََضَحَكهَََالتبَسََمَ،َيفَتَرَََعنََََ               ، ق ال  ف يه :                                              ي ص   َ  ََ  َ َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ

َمثَلَََحَبَََ   َ  ََ  َ  َ َََالغَمَاَمَ.ََََ   َ َ  َ َ  َ َ  

                                             د  ف ي ال ب ي اض  و الص ف اء  و ال ب ر يق .                                ح ب  ال غ م ام  و ه و  ال ب ر  

Tirmizî ve diğerlerinin Hind b. Ebî Hâle (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre kendisi Peygamber Efendimiz (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem)’i vasıflarken şöyle derdi: “Genelde tebessüm şeklinde gülümserdi 

ve bu vakitte safi ve berrak inci taneleri gibi üst dişleri görünür idi.”  

ال غ م ام  )  Beyazlık, parlaklık ve berraklık hususunda inci gibi :(                ح ب  

anlamındadır. 
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ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت :  «           م س ن د ه  »                               و ر و ى الْ  م ام  أ ح م د  ف ي 
                         ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
ََجاَءتََََ                     َ  ََ  َ

َسَلمَىََامرَأَةََأبَيََراَفعَََموَلَىََالنبَيََََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  ََ   َ  َ  َ ََ َ َ  َ  َ  ََ  َ
 َ َ  ََ َ َ  َ َ ََ  َ  َ ََ َ  َ  َ ََ :َعتَيَقهَََََ  َأيَََ-َ   ََ َ  َََ-َ

ََسَتأَذَنَََرسََولََاللَََّصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََعلَىََأبَيََراَفعَََوقَاَلتََ:َإنَهَََََ تَََ   ََ  َ ََ  َ َ َ  َ  ََ  َ  َ َ  ََ َ َ  َ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ
  ََ َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ

ََليَضََربَنَيَ.َفقَاَلََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََ:َ»ماََلكَََولَهَاَ  َ َ  ََ  َ َ ََ  َ َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ  ََ  َ  َََ َ  َ  َ  َ  َ  َ ََقاَلَ:َتؤَذَيَنيََياََََ،؟«َ   ََ َ َ  َ َ  َ  َ  َ ََ  ََ  َ
ََ  َرسََولََاللَََّ َ  َ َ  َ ََ قالََ:َ»بمَاَذاََآذيَتََََ،َ   َ  ََََ  ََ  َ  َ َََ  َ َ َيهََياََسَلمَىََ َ  َ  َ  َََ َ َ ََقاَلتََ:َماََآذيَتَهَََبشََيَءَ،َولَكَنَهَََََ،؟«ََ   َ َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ َ   ََ  َ  ََََ  َََ  َ َ َ  َ

َ َأحَدََثََوهَوَََيصََليَََفقَلَتَََ  َ  َ  ََ َ   َ  َ َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ ََلهََ:َياََأبَاََراَفعَََإنَََرسََولََاللََّصَلىََاللَََّعلَيَهَََََََ    َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ  ََ َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ َ  َََ َ  َ ََ َ ََ  َ َ
َ ََوسََلمَََقدَََأمَرَََالمَسََلمَيَنََإذَاََخرَجَََمنَََأحَدَهَمَََريَحََأنَََيتَوََضَأَ،  َ  َ َ  َ َ   ََ َ  ََ  ََ  َ  َ  َ   ََ َ  َ  َ َ  َ  َ  َََ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ   ََ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََفقَاَمَََََ   ََ  َ  َ

َيضََربَنَيَ َ  َ  َ  َ َ َََفجَعَلَََرسََولََاللَََّصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََيضََحَكََويَقَوَلَ:َ»ياََأبَاََََ،َ َ   َ ََ َ َََ  َ َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ
  ََ َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ

ََراَفعَََلمَََتأَمَرَكَََإلََََبخَيَرََ«. َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ َ َ  َ  َ َ  َ 
İmam Ahmed b. Hanbel, “Müsned” adlı eserinde Âişe (Radıyallâhu 

Anhâ)’dan rivayet ettiğine göre: “Peygamber Efendimiz (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem)’in azatlısı olan Ebû Râfi‘in hanımı Selmâ (Radıyallâhu 

Anhâ) Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’den izin isteyerek 

kocasının kendisine vurduğunu söyleyerek onu şikâyet etti. Bunun 

üzerine Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) Ebû Râfi‘e: “Senin ile 

onun durumu nedir?” diye sordu. O da: “(Hanımını kastederek) o 

bana eziyet ediyor” dedi. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) bu 

sefer Selmâ (Radıyallâhu Anhâ)’ya dönerek: “Ey Selmâ ne ile ona 

eziyet ediyorsun?” diye sordu. Selmâ (Radıyallâhu Anhâ) şöyle cevap 

verdi: “Vallahi ben ona eziyet etmedim. Sadece namaz kılarken yellendi. 

Ben de ona: ‘Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) (yellenme 

neticesinde) kendilerinden koku çıktığında Müslümanlara abdest 

almalarını emretti’ dedim. O da kalktı bana vurdu.” Bunun üzerine 

Peygamber Efendimiz (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) gülmüş ve Ebû 

Râfi‘e, “Eşin sana iyiliği tavsiye etti” buyurmuştur. 
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ي  اللّٰ   ع  
           و س ئ ل  اب ن  ع م ر  ر ض 
ََهلَََكاَنََأصََحاَبََالنبَيََََصَلىََاللَََّعلَيَهََََ         ن ه م ا:                             َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  ََ   َ  َ  َ ََ َ  ََ  َ   ََ َ  ََ  ََ  َ  َ

ََََ وسََلمَََيضََحكَوَن؟ََفقَاَلَ:َنعَمََ،َوََ  َ  َ َ ََ  ََ  َ  ََ َ  َ َ َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ َََإنَََالَيَماَنََفيََقلَوَبهَمَََأمَثَاَلََالجَبَاَلَ،َََ   ََ  َ  َ  َ ََ  ََ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ َ ََ َ  َ َ  ََ  ََ   َ ََ  َ  َ
ََورَبَمَاََقاَلَ:َوإَنَََالَيَماَنََفيََقلَوَبهَمَََأعَظَمَََمنَََالجَبَاَلَ.  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ َ  َ َ   ََ َ  َ  َ  َ َ َ ََ َ  َ َ  ََ  ََ   َ ََ  َ  َ  َََ  ََ َََ  َ َ  َ  َ 

İbn Ömer (Radıyallâhu Anhümâ) kendisine: “Peygamberimizin 

sahâbîleri güler miydi?” diye sorulduğunu şöyle cevap verdi: “Evet, 

onların kalplerindeki iman dağlar gibiydi -başka bir rivayette “onların 

kalplerindeki iman dağlardan bile büyüktü.”- 

َ وأَمَاََالضََحََ َ   َََ ََ   ََ ََكََالمَنَهَيَََعنَهَََشَرعَاََ   َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ                                                       : ف ه و  م ا ك ان  م ن  ب اب  الس خ ر ي ة  ب الن اس   َ 
ح ر م ات  الد  ين  أ و  ال م س ل م ين ، أ و  

                                             و ان ت ق اص ه م ، أ و  ف يه  ان ت ه اك  ل 
                     م ا ك ان  ك ث ير ا،                                            

 ن  ك ث ر ة  الض  ح ك  ت م يت  ال ق ل ب .  
                                           لأ 
   

Şeran nehyedilen gülmeye gelince, İnsanlarla alay etme ve onları küçük 

görme maksadıyla veya dinin ve Müslümanların saygınlığını zedeleyen 

veya haddinden fazla gülmek nehyedilmektedir. Nitekim çok gülmek kalbi 

öldürür. 

ََورَدَهَََالتحَيَةَََبأَحََسَنََمنَهَاََوبَسَامتَهَََوطَلََقةَََوجَهَهََ:  َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ َ  ََ  َ َ  ََ  ََ  َََ  َ  َ  َ َ  َ  َ   ََ  َ َ  َ  َ  َ َ ََ َ  َ  َ  َ ََسَلَمهَََومَصََافحَتَهََََصلى الله عليه وسلمَََ    ََ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ 
PEYGAMBER EFENDİMİZİN SELAM VERMESİ, 

MUSAFAHALAŞMASI, SELAMA VERİLENDEN DAHA 

GÜZEL BİR ŞEKİLDE MUKABELEDE BULUNMASI VE 

GÜLER YÜZLÜ OLMASI 

ي  اللّٰ   
ي   ر ض 

        ع ن  س ل م ان  ال ف ار س 
        

ََ  ََجاَءََرجَلَََإلَىََالنبَيََََصَلىََاللََََّ                ع ن ه  ق ال :                           َ َ  َ  ََ   َ  َ  َ ََ َ َ َ  َ َ  َ  َ  ََ  ََ  َ
ََ  َعلَيَهَََوسََلمَََفقَاَلَ:َالسَلَمََعلَيَكَََياََرسََولََاللَََّ َ  َ َ  َ  ََ  ََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َََ ََ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َََفقَاَلََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََ:َََ،َ   َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  ََ  ََ  َ  َ

ََ  َ»وعَلَيَكَََورَحَمَةَََاللَََّ َ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ ثمَََأتَىََآخرَََفقَاَلَ:َالسَلَمََعلَيََََ،«َ  َ  ََ  َ  َ  َََ ََ  ََ  َ  ََ  َ  َََ َ َ  َ َ ََ  ََكََياََرسََولََاللَََََّ َ  َ  َ َ  َ  َََ َ َ  َ
ََ  َورَحَمَةَََاللَََّ َ  َ  َ  َ  َ ََفقَاَلََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََ:َ»وعَلَيَكَََورَحَمَةَََاللَََّوبَرَكَاَتهََ«َََ،َ  َ  َ َ َ  َ  َ َ  ََ

  ََ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  ََ  ََ  َ َ
ََالحَدَيَثَ.  ََ  َ  َ  َ َ 
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Selmân-ı Fârisî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in yanına bir adam gelip ‘Ey 

Allah’ın Resûlü, selam senin üzerine olsun’ dedi. Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) de: “Allah’ın selamı ve rahmeti senin üzerine 

olsun” dedi. Sonra başka bir adam geldiğinde ‘Allah’ın selamı ve 

bereketi senin üzerine olsun Ey Allah’ın Resûlü’ dedi. Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ise: “Allah’ın selamı, rahmeti ve 

bereketi senin üzerine olsun” dedi. 

ي      و  
    ع ن  ع ل 
َ َاسَتأَذَنَََعمَاَرََعلَىََالنََ        ق ال :                      ك ر م  اللّٰ   و ج ه ه            ََ َ َ َ  ََ  ََ  َ  ََ  َ  َ َ  َ َ  َبيََََََ  ََ  َصَلىََاللَََََّ  َ َ َ ََعلَيَهََََََ   َ  َ  َ  َ

ََوسََلمَََفعَرَفَََصَوتَهَََفقَاَلَ:َ»مرَحَبَاََباَلطيَبََََالمَطَيَبََ«  َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ   َ  َََ َ ََ  َ  َ  َ  َ َََ  ََ  َ  ََ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ                                ر و اه  الت  ر م ذ ي  و اب ن    .َ 
 .       م اج ه

Ali (Kerremallâhu Vechehû)’den rivayet edildiğine göre: “Ammâr, bir 

gün Peygamber Efendimizin huzuruna girmek için izin istediğinde 

Peygamber Efendimiz onu sesinden tanıyarak şöyle dedi: “Merhaba ey 

güzel ve güzelleştirilmiş adam.” (Tirmizî; İbn Mâce) 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا                ع ن  ع ائ ش ة     و  
                ر ض 
َ ََأقَبَلَتَََفاَطمَةَََتمَشََيَكأَنَََمشََيتَهَاََمشََيةََََ         ق ال ت :        َ  َ  َ ََ  َ َ  َ  َ  َ َ   ََ  ََ َ  َ  َ َ َ َ  َ  ََ ََ  َ  َ  َ  َ  َ

َ  َالنبَيََََ  َ  َ ََ  َصَلىََاللََََََّ َ َ َ َََ علَيَهَََوسََلمََ،َفقَاَلََََ   َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ َ:َ»مرَحَبَاََباَبنَتَيََ  َ َ  َ  َ َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ َثمََََ،«َََ  َ َ
َ ََ أجَلَسََهاََعنَََيمَيَنهَََأوَََشَماَلهَََ َ  َ  ََ   ََ َ  َ  َ َ  َ َ َ  َ  َََ  َ  َ  َ .«               ب  ال م ف ر د             ف ي الأ  د  »                     ر و اه  ال ب خ ار ي   .ََ    

Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre: “Fâtıma 

(Radıyallâhu Anhâ) yürüyerek geliyordu. Onun yürüyüşü Peygamber 

efendimiz Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in yürüyüşüne benziyordu. Bunu 

gören Peygamber efendimiz: ‘Hoş geldin kızım’ dedi ve onu sağ veya 

sol tarafına oturtturdu.” (İmam Buhârî, el-Edebü’l-Müfred) 

ي  اللّٰ   ع ن ه : 
                و ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
َ أنَََرسََولََاللَََّصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََ                             َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ

  ََ َ  َ َ  َ  ََ َََلمَََيكَنََََََ    َ َ َ َ  َ َ َ
َ ََ أحَدَََيأَخَذَََبيَدَهَََفيَنَتَزَعَََيدَهَََحتَىََيكَوَنََالرجَلَََهوَََالذَيََيرَسََلهَََ  َ  َ  َ َ َ  َ َ ََ  َ  ََ  َ  َ  َََ َ  َ َ َ َ َ َ َ  ََ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ

 َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ َ  َ ََولَمَََيكَنَََََ،ََ    َ َ َ َ  َ َ  َ
َيرَىََركَبَتَيَهَََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ  َ َ ََ أوَََركَبَتَهَََ-َ   َ  َ  ََ ََ خاَرجَاََعنَََركَبَةَََجلَيَسَهَََ-ََ    ََ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َََ  َ  ََ ََولَمَََيكَنَََأحَدَََيصََافحَهَََََ،َ   َ  َ  َ َ  َ َ َ  َ   ََ َ  َ َ َ َ  َ َ  َ
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ََإلََََأقَبَلَََعلَيَهَََبوَجَهَهََ،َثمَََلمَََيصََرفَهَََعنَهَََحتَىََيفَرَغَََمنَََكلََمهََ.  َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ َ َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ َ  َ َ ََ
 َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ                     ر و اه  ال ب ز ار    َ 

ي  ب إ س ن اد  ح س ن  و اب ن  س ع د  
                                     و الط ب ر ان 
 .«                ف ي الط ب ق ات  »             

Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) musafahalaştığı zaman adam 

elini çekinceye kadar O, mübarek elini adamın elinden çekmezdi, O’nun 

mübarek dizleri de yanında oturan adamın dizlerinden ileride 

görülmemiştir. (Yolda) bir adama rastlayıp da onunla konuştuğu 

zaman, adam dönüp gidinceye kadar Peygamber (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) mübarek yüzünü ondan çevirmezdi.” (Bezzâr ve Taberâni hasen 

bir isnatla ve İbn Sa‘d “et-Tabakât” adlı eserinde zikretmiştir.) 

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م   
ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن  ر س ول  اللّٰ  

ي   ر ض 
                               و ع ن  س ل م ان  ال ف ار س 

                                
        

                           
ََ إنَََالمَسََلمَََإذَاََلقَيَََأخَاَهََفأَخَذَََبيَدَهَََتحَاَتتَََعنَهَََ»       ق ال :   َ  ََ  َ َ َ  َ َ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ   ََ  ََ  ََ   ََ َ  َ

 َ َ ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ َََذنَوَبهَمَاََكمَاََََماََ   َ  َََ  َ  َ َ َ َ  َ
ََ َيتَحَاَتََ  َ َ ََلوَرَقَََعنَََالشَجرَةَََاليَاَبسََةََفيََيوَمَََريَحََعاَصَفََوإَلََََغفَرَََلهَمَاََولَوََََاََ   َ  َ  َََ  َ  َ َ َ  َ  َ ََ  َ  َ  ََ

 َ  ََ  ََ  ََ  ََ  َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َََ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ
ََ كاَنتَََذنَوَبهَمَاََمثَلَََزبَدَََالبَحَرَََ  َ  َ  َ ََ  َ َ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ َ َ َ  ََ  َ َ َ ي  ب إ س ن اد  ح س ن . «.َ 

                       ر و اه  الط ب ر ان 
                    

Selmân el-Fârisî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: 

“Müslüman kardeşi ile karşılaşıp onun elini tuttuğunda, 

rüzgârlı bir günde yaprakları kurumuş bir ağaçtan 

yaprakların düşmesi gibi bu iki Müslümanın da günahları 

dökülür. Denizlerin köpükleri gibi olsa bile günahları 

affolunur.” (Taberânî, hasen bir isnatla rivayet etmiştir.) 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ،                                  و ر و ى الت  ر م ذ ي  و ص ح ح ه  
ي  ع ن  ه ن د  ب ن  أ ب ي ه ال ة  ر ض 

                 و ال ب ي ه ق 
                                      

               
َ ََكاَنََرسََولََاللَََّصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََيبَدَأَََمنَََلقَيَهََََ                            ع ن ه  و ع ن  أ م ه  ق ال :   َ   ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  َ

 َ  ََ َ  َ َ  َ  ََ  ََ َ
ََ باَلسَلَمََ  َ  َََ َ.  

Tirmizî’nin sahih hükmünü vererek ve Beyhakî’nin Hind b. Ebî 

Hâle’den (Radıyallâhu Teâlâ Anhü ve An Ümmihî) yaptıkları bir rivayete 

göre: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) karşılaştığı kişiye hemen 

selam verirdi.”  
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ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      و ر و ى ال ب ز ار  ب إ س ن اد  ح س ن  ع ن  ج اب ر  ر ض 
ََ  ََكاَنََرسََولََاللََََّ                                                        َ  َ َ  َ  ََ  ََ َ

َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََإذَاََأتَاَهََالوَحََيَ،َأوَََ  ََ ََ  َ  َ  َ  َ ََ  ََ َ  َ ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ
 َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ َ ََوعَظَََقلَتََََ   َ  ََ  َ  َ ََ:َنذَيَرََقوَمَََأتَاَهمََََََ   َ  ََ َ  َ َ

 َ  َ  ََ  ََ
 َ َ ََ

َ َالعَذَاَبَ،َفإَذَاََذهَبَََعنَهَََذلَكَََرأَيَتَََ  َ  َ  ََ  َ َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َََ  َ  َ  َََ  ََ  َ  َ  َ َ ََََهََأطَلَقَََالناَسََوجَهَاَ،َوأَكَثَرَهَمَََضَحَكاَ،َََ  َ  ََ  َ  َ  َ َ   ََ  ََََ  َ  َ  ََ  َ  ََ ََ َ  َ َ   ََ َ  َ
َََوأَحََسَنهَمَََبشََراََ.  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ   ََ  َ 

Bezzâr’ın hasen bir isnatla Câbir (Radıyallâhu Anh)’tan yaptığı bir 

rivayette: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e vahiy geldiğinde 

veya vaaz ettiğinde: ‘Sanki O kavmine azap gelen bir peygamber gibidir’ 

derdim. Bu hal gittiğinde ise insanlara karşı güler yüzlü olur, en çok 

neşeli olanı ve tebessüm edeni o oluverirdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا ل م ا س ئ ل ت :                ع ن  ع ائ ش ة     و  
                                ر ض 
ََ  َكيَفَََكاَنََرسََولََاللَََّصَلىََاللَََّ      َ َ  َ  ََ  ََ َ  َ َ  َ  ََ  ََ ََ  َ  َ ََعلَيَهََََََ   َ  َ  َ  َ

ََوسََلمَََإذَاََخلَََفيََبيَتَهَ؟ََفقَاَلتََ:َكاَنََألَيَنَََالناَسَ،َبسََاماََضَحاَكاَ،َلمَََيرَََقطََََ  َ  ََ  َ َ َ  َ َ َََ ََ  َ  َََ  ََ  َ َ ََ  ََ َ ََ َ  َ  َ  َ  َ َ  ََ َََ  َ َ َ  َ  ََ َ  َ َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  َََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ
ََماَداََرجَلَيَهَََبيَنَََأصََحاَبهََ.  َ  َ َ  َ   ََ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ  َََ  ََ  .  «            الط ب ق ات  »                         ر و اه  اب ن  س ع د  ف ي  َ 

Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’ya: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) 

evde olduğunda nasıl davranırdı?” diye sorulduğunda şöyle cevap verdi: 

“İnsanların en yumuşak davrananı odur, tebessüm eder, güler, ashabı 

arasında ayaklarını uzattığı hiç görülmemiştir.” (İbn Sa‘d, Tabakât) 
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                   ح ل م ه  و ع ف و     ه  ََصلى الله عليه وسلم:

PEYGAMBER EFENDİMİZİN YUMUŞAK HUYLULUĞU 

VE AFFETMESİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا                 ع ن  ع ائ ش ة                                    ر و ى الش ي خ ان  و أ ب و د او د  
                ر ض 
َماََخيَرََََ         ق ال ت :       َ   َ  َََ ََ رسََولَََ  َ  َ  َََ

ََ  َاللَََّصَلىََاللَََّ َ َ  َ َعلَيَهَََوسََلمََََََ  ََ   َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ بيَنََََ  َ  َ ََأمَرَيَنَََإلََََأخَذَََأيَسََرهَمَاََماََلمَََيكَنَََإثَمَاَ،َفإَنََََََ   َ  َ  ََََ  َ  َ  َ َ  َ َ َ َ  َ َ ََ  َََ  َ  َ  َ  َ  َ  َ َ  َ   ََ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ  َ
َكاَنََإثَمَاََكاَنََأبَعَدَََالناَسََمنَهََ،َومَاََانتَقَمَََرسََولََ  َ َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ َََ  َ  َََ  َ  َ  َ َ  َ  ََ ََ َ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  َََ  َ  َ  َ َ  ََ ََ  َاللَََّصَلىََاللََََّ  َ َ  َ ََعلَيَهَََوسََلمَََََََ  ََ   َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ

َ َلنَفَسََهََإلََََأنَََتنَتَهَكَََحرَمَةَََ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ َ   ََ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ ََاللََّ،َ  َ   َفيَنَتَقَمَََلَلََََََّ   َ  َ  َ َ  َ  َ  َ.ََ
Buhârî, Müslim ve Ebû Dâvûd’un Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet 

ettiklerine göre: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) iki iş 

hususunda muhayyer kılındığında günah olmadığı sürece mutlaka en 

kolay olanı seçerdi, günaha karşı insanlar içerisinde en uzak duran o idi, 

kendi nefsi için yapılan hiçbir şeye karşılık vermemiştir. Fakat Allah 

Teâlâ'nın kuralları çiğnendiğinde hemen karşılık verirdi.” 

         ، ح ت ى                                                                                        و ل ق د  ات س ع  ح ل م ه  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ل ج م يع  خ ل ق  اللّٰ   ت ع ال ى
                                لأ  ع د ائ ه  ال ذ ين  آذ و ه .

ََفلَمَاََكاَنتَََغزَوَةَََأحَدَََوكَسََرتَََربَاَعيَتَهَََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََ،َوجَرَحَََفيَََ َ  َ َ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ َ  ََ   ََ  َ  ََ َ  ََ  َ  َ  َ َ  ََ
 َ   ََ َ َ  َ  َ  ََ  َ َ َ  َََ  َ  َ  َ

َ ََشَفتَهَََالسَفلَىَ،َوشََجََفيََجبَهَتَهَََالشرَيَفةَََحتَىََسَالََمنَهَََالدمََ،َفجَعَلَََينَشَََفهََََ  َ   َ َ  َ َ  َ  َ  َ  َََ  َ  َََ َ  َ  َ  َ َ  ََ  ََ َ َ  ََ  َ  ََ  َ  َََ َ  َ َ  َ  َ  ََ َ  َ َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  َ  َ
ََلئَلَََينَزَلَََعلَىََالَرََضََويَقَوَلََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََ:َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ  َ َ   ََ  ََ  َ  َ  َ ََ َ َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ َ ََ َولَوَََوقَعَََمنَهَََشََ»َ   َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ َََ ءََََ يََََ 

َََ علَىََالَرََضََلنَزَلَََعلَيَهَمَََالعَذَاَبََمنَََالسَماَءََ  َ  َََ َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ ََ َ َ ََولَقَدَََشَقََذلَكَََعلَىََََ«.َ  َ َ  ََ  َ َ  ََ  َ  ََ  َ  َ َ  َ
ََ الصَحاَبةَََفقَاَلوَا:َلوَََدعَوََتََعلَيَهَمَََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ َََ َ َ َ  َ ََ  َ َ َ  َ ََفقَاَلَ:ََ،َََ   ََ  َ ََإنَمَاََلمَََأبَعَثَََلعاَناَ،َولَكَنََََ»َ   َ  َ  َ  ََََ َ َ  َََ  َ  َ  َ  َ َ  َ َ ََ  َ َ  َ

ََ بعَثَتَََداَعيَاََورَحَمَةَََ  َ  َ  َ  َََ َ  ََ  ََ  َ  َ َاللهَمَََاغفَرَََلقَوَمَيَََ،َ َ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ َوفَيََروَاَيةََ:َاللهَمَََاهدَََقوَمَيََََ–َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  ََ َ  َ  َ  َََ ََ
 َ َ َ  َ  ََ َ  َ  َ–ََ

َ فإَنَهَمَََلَََيعَلَمَوَنََ َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  َ َ  َ .«                 ف ت ح  ال ب ار ي»                         ر و اه  اب ن  ح ج ر  ف ي  «.َ   
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Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in hilmi o kadar genişti ki 

bütün mahlukata karşı hatta kendisine eziyet eden düşmanlarına bile 

karşı yumuşak huylu davranırdı. 

Uhud gazvesinde peygamber efendimizin dişleri kırılıp alt dudağı 

yarıldığında ve alnından yaralanıp kan aktığında yere düşmemesi için 

kanları temizlerken şöyle diyordu: “Şayet bir damla bile kan yere 

düşerse elbette semadan onlar üzerine azap inerdi.” Ashâb-ı 

kirâm’a bu durum ağır gelerek şöyle dediler: “Onlar aleyhine dua etseydin 

keşke yâ Resûlullâh” Bunun üzerine Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) şöyle buyurdu: “Ben lanet edici olarak değil, dua edici ve 

rahmet olarak gönderildim. Allah’ım kavmini mağfiret eyle -

bir rivayette Allah’ım kavmime hidayet ver.- Çünkü onlar 

bilmiyorlar.” (İbn Hacer, Fethu’l-Bârî)  

َلمَََيبَقَََ       ق ال :        أن ه                        ز ي د  ب ن  س ع ن ة                     و ق د  و ر د  ع ن    َ  َ  َ َ ََمنَََعلََماَتََالنبَوَةَََإلََََوقَدََََََ َ   َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ ََ َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ

َ ََ عرَفَتَهَََ  َ  َ َفيََوجَهَََمحَمَدَََََ   َ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََ َ ََ  َصَلىََاللََََّ  َ َ َ َ علَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََحيَنََنظَرََتََإلَيَهََ،َإلََََاثنَتَيَنَََلمََََََ   َ َ َ  َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ َ  ََ  َ
ََأخَبَرَهَمَاََ  َ  َ  َ  َ ََفيَهَ:ََ    ََ َيسََبقَََحلَمَهَََجهَلَهََ،َولََََََ   َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ َزيَدهَََشَدةَََالجَهَلََََ تََََ َ   َ  َ  َ  َ ََ َ  َ  ََ  َ  ََ ََ علَيَهََََ   َ  َ ََإلََََحلَمَاَََ   َ  َ  ََ  َ  َ.َ  
                 ه ، ف أ ع ر ف               ن  أ خ ال ط      لأ    -                 أ ي : ل م ح م د   –        ف  ل ه     ط     ل     ت              ف ك ن ت  أ  :          س ع ن ة        ب ن                ق ال  ز ي د  
                         ف أ ع ط ي ت ه  الث م ن           ى أ ج ل              ت م ر ا إ ل         م ن ه   –            ش ت ر ي ت  ا     أ ي:  –            فاب ت ع ت  ،    ه     ل       ج ه     و           ح ل م ه  
م ه  ث م ان ين  م ث ق الَ  ذ ه ب ا ع ل ى  -                                                                                                          و ف ي ر و اي ة  أ ب ي ن ع ي م : ف أ ع ط اه  ز ي د  ق ب ل  إ س لَ 

ث          مج يئ                        ف ل م ا ك ان  ق ب ل               م ع ل وم .              إ ل ى أ ج ل                    ت م ر  م ع ل وم   ،    ة                                    الأ  ج ل  ب ي و م ي ن  أ و  ث لَ 
         ع ل ى     ه     ؤ          و ر د ا ،                                 ف أ خ ذ ت  ب م ج ام ع  ق م يص ه                                          م ح م د ا ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م            أ ت ي ت  
          ف و اللّٰ    ؟        ح ق  ي              ي ا م ح م د       ن                        ق ل ت : أ لَ  ت ق ض ي       ث م                                          ، و ن ظ ر ت  إ ل ي ه  ب و ج ه  غ ل يظ ،          ع ن ق ه  

                           ت ق ول  ل ر س ول  اللّٰ               ع د و  اللّٰ         أ ي  :                ف ق ال  ع م ر  .    ل                                ب ن ي ع ب د  ال م ط ل ب  م ط                إ ن ك م  ي ا
           و ر س ول             ! ق ال :    ك                                                              ل و لَ  م ا أ ح اذ ر  ف و ت ه  ل ض ر ب ت  ب س ي ف ي ر أ س           ف و اللّٰ    ؟              م ا أ س م ع  

 و س ل م  ي ن ظ ر  إ ل ى ع م ر  ب س ك ون  و ت ؤ د ة  و ت ب س              ص ل ى اللّٰ         اللّٰ   
                                                              ع ل ي ه 
             ، ث م  ق ال     م          

َأنَاََوهَوَََ: »                             ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                ر س ول  اللّٰ     َ  َ  َََ َ َأيََ:َأنَاََوزَيَدََََ–َ   َ  َ  َ  َََ َ  َ ََ ََكنَاََأحَوَجَََإلَىََََ-ََ   َ َ  َ َ  َ  َ   ََ ََ َ  َ
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ََغيَرَََهذَاَ  َ  ََ  َ  َ ََمنَكَََياََعمَرََ:ََ   َ  َ  َََ َ َ  َ  َ
َ َ أنَََتأَمَرَنَيََبحَسََنََالَدَاَءَ،َوتَأَمَرَهَََبحَسََنََالتَََََ  ََ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َََ

 ََ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ َ َ َ  َ  َ َ  َ َ ََباَعةََ«ََ    َ  ََ ي:     أ   َ 
َََ ذهَبَََياََعمَرَََفََا»                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :            ث م  ق ال   ،               ال م ط ال ب ة    َ  َ  َََ َ َ  َ  َ َاقضََََ   َ  َ ََهََحقَهَََوزَدَهَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ

َ ََ عشََريَنََصَاعاََمكَاَنََماََرعَتَهَََ  َ  َََ  ََ  ََ َ  َََ  ََ  ََ  ََ  َ  َ ك  ع م ر   ،«َ 
          أ ي : م ق اب ل  ف ز ع ه ، ف ف ع ل  ذ ل 
       ق ال     ،                                       

م ات  الن ب و ة                ف ق ل ت : ي ا          ز ي د :        اللّٰ                       ف ي و ج ه  ر س ول       ه ا              ق د  ع ر ف ت                                   ع م ر  ك ل  ع لَ 
                   ي س ب ق  ح ل م ه    :                                     إ لَ  اث ن ت ي ن  ل م  أ خ ب ر ه م ا ،                                          ع ل ي ه  و س ل م  ح ين  ن ظ ر ت  إ ل ي ه              ص ل ى اللّٰ   

     ي ا      د       ش ه  ا     ، ف          ب ه م ا        ر ت ه     ب     ت     خ  ا                                                                         ج ه ل ه ، و لَ  ت ز يد ه  ش د ة  ال ج ه ل  ع ل ي ه  إ لَ  ح ل م ا، ف ق د  
م  د ين ا، و ب م ح م د         ر ب       اللّٰ      ب                             ع م ر  أ ن  ي ق د  ر ض يت                        ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه                                          ا، و ب الْ  س لَ 

 .          ن ب ي ا          و س ل م  

ي  «                    ش ر ح  ال م و اه ب  »          ق ال  ف ي 
   : ر و ى ه ذ ا ال ح د يث  الط ب ر ان 
  ،                و اب ن  ح ب ان   ،                                    

ي   ،             و ال ح اك م  
   و ال ب ي ه ق 
                             ق ات  ع ن  ع ب د  اللّٰ   ب ن                  ا ب ر ج ال  ث               و غ ي ر ه م   ،                 و أ ب و الش ي خ   ،             

م  ع ن  ز ي د  اب ن  س ع ن ة .                                      س لَ 
Zeyd b. Sa‘ne’den vârid olduğuna göre: “Muhammed’in yüzüne bakar 

bakmaz peygamberlik alâmeti olarak bilinen ne varsa hepsini onda 

gördüm” Ancak iki özellik vardı ki, henüz onları test edebilme imkânı 

bulamamıştım. Bu iki özellik şunlardı: Yumuşaklığı katılığın önündedir, 

kendisine karşı cahilce davranılsa bile affedicilikle karşılık verir. Bunun 

üzerine belli miktarda hurmayı, belli miktarda parayla, belli zamanda 

teslim almak üzere anlaştık. Ben parayı teslim ettim. 

Ebû Nuaym’ın rivayetinde: “Daha Müslüman olmadan önce 80 miskal 

altını belli bir miktar hurmayı belli bir zamanda almak üzere 

Resûlullâh’a verdim. Borcun vadesinin bitimine birkaç gün kala, tekrar 

Resûlullâh’ın yanına gidip yakasından tutup şiddetle sarstım. Öfke ile 

şöyle dedim: “Hakkımı ödesene ey Muhammed! Neden hakkımı 

vermiyorsun Vallahi Abdülmuttalib oğullarının borçlarını ödeme 

konusunda gevşek davranırlar.” 

Bunu duyan Ömer (Radıyallâhu Anh): “Ey Allah’ın düşmanı bu 

duyduklarımı sen Allah’ın Rasûlüne mi söylüyorsun? Vallahi ben ondan 
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çekinmeseydim elbette kılıcımla başını vururdum.” Bu arada Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) Ömer (Radıyallâhu Anh)’a bakıyor ve 

hiçbir kızgınlık göstergesi olmadan sakin bir şekilde tebessüm ediyordu. 

Biraz bekledikten sonra Ömer’e şöyle buyurdu: “Ey Ömer! Bana da 

bu adama da farklı davranman gerekirdi. Bana şunu 

demeliydin: Ey Allah’ın Resulü zamanı gelmese de borcunu 

öde. Bu adama da alacağını güzelce iste demen gerekirdi. Al, 

bu adamı götür. Ona borcunu öde. Ayrıca onu korkuttuğun 

için de 20 sepet hurmayı fazladan ver, gönlünü al.” 

Ömer (Radıyallâhu Anh), Zeyd b. Sa‘ne’yi alıp götürdü. Alacağı olan 

hurmaları verdi. Zeyd şöyle dedi: “Ey Ömer! Ben Resûlullâh’ı inceledim 

takip ettim. Bütün peygamberlik özelliklerin onda olduğunu gördüm. 

Ama iki özelliğini henüz görmemiştim. Bu özellikler her türlü cahilliğe 

karşı yumuşaklığının devam etmesi ve toleransını, affediciliğini 

yitirmemesiydi. Ben bu sıfatların da O’nda olduğunu açıkça gördüm. Ey 

Ömer! Şu andan itibaren Allah’ı Rab, İslam’ı din, Muhammed’i 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) Peygamber olarak kabul ettim.” 

(“el-Mevâhibü’l-Ledünniye” adlı eserin şerhinde dendiğine göre: Bu 

hadisi Taberânî, İbn Hibbân, Hâkim, Beyhakî, Ebü’ş-Şeyh ve diğerleri 

güvenilir râvilerle Abdullah b. Selâm’dan rivayet etmişlerdir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      و ر و ى أ ب و د او د  ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
ََحدَثَنَاََرسََولََاللَََّصَلىَََ                                                 َ َ  ََ  ََ َ  َ َ  َ  َََ َ  َ  َ  َ

ََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََيوَمَاََثمَََقاَلَ:َفقَمَنَاََحيَنََقاَمَ،َفنَظَرَنَاََإلَىََأعَرَاَبيََََقدَََأدَرَكَهََََ  َ  َ  َ   ََ َ  َ  ََ   َ  َ َ  َ   ََ َ َ  َ  َ ََ َ  َ  َ َ  َََ  ََ ََ  ََ
 َََ َ  َ  َ َََ  ََ ََ  َ َ ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ

َفجَذَبَهَََ  َ َ  َ  َ ََََ وفَيََروَاَيةََ:َفََ-َ    ََ َ  َ  ََ َ  َ ََ جبَذَهََََ   َ  َ ََ  ََبرَدَاَئهَََجبَذَةَََشَديَدةََ،َفحَمَرَََرقَبَتَهَََصَلىََاللََََََّ-َ  َ َ  َ  ََ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َََ َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ
 َ َ  َ  َ  َ

َعلَيَهَََوسََلمَََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ ََ أيََ:َصَارََفيَهاََحمَرَةَََمنَََأثَرَََالجَذَبَةَََ-َ   َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َََ  ََ  َ َ  ََ  َََ َ ََََوكَاَنََردَاَءََخشََناَ،َََ-ََ    َ  ََ  ََ  َ  ََ  ََ َ  َ
َََ فاَلتَفَتَََالنبَيَََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََإلَىََالَعَرَاَبيََََفََ   َ  َ َ  َ   َ  َ ََ َ َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ

 َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ َ  َ َ َََقاَلََلهَََالَعَرَاَبيََ:َََ   َ  َ َ  َ  َ  َ ََ   ََ َ  ََ  َ
َاحمَلَنَيََعلَىََبعَيَريَََهذَيَنَََ  َ  َ  َ  ََ  َ  ََ

 َ َ َ َ  َ  ََ َ  َ  َ  َ ََأيََ:َحمَلََهَمَاََطعَاَماَ-ََ   ََ  َ َََ  َ  َ  َ   َ  َََ َََمنَََماَلََاللَََّالذَيََعنَدَكََ،َََ-ََ    َ  َ  َ  ََ َ  َ َ ََ  ََ َ  ََ  ََ  َ  َ

َفإَنكَََلَََ  َ َ  َ َ َ ََ تحَمَلََََ   َ َنيَََ َ  َ ََمنَََماَلكَََولََََمنَََماَلََأبَيَكَ!َ   ََ َ  َ َ  ََ  ََ  َ  َ َ  َ  ََ  َ َ َ  ََ  َ  َ 

َ لََ،َوأَسََتغَفَرَََاللَََّ»                                            ف ق ال  ل ه  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :  ََ َ  َ
 َ  َ َ   ََ  َََ                                    « أ ي : لَ  أ ح م ل ك  م ن  م ال ي  َ 
                   و لَ  م ال  أ ب ي.
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ي  : 
     و ف ي ر و اي ة  ال ب ي ه ق 
ََفسََكتَََالنبَيَََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََثمَََقاَلَ:َ»المَاَلَََ                             ََ  َ  َ َ َََ  ََ ََ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ  َ

َماَلََاللََّ،َوأَنَاََعبَدَهََ،َلََ،َوأَسََتغَفَرَََاللََّ،َلَََ  َ ََ  ََ َ  َ
 َ  َ َ   ََ  َََ  َ ََ  َ  َ  َ  َََ َ  َ  َََ

  ََ َ  ََ َََأحَمَلَكَََحتَىََتقَيَدنَيََمنَََجبَذَتَكَََََ   َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ َ َ  ََ   ََ َ َ َ  ََ  َ َ  َ   ََ َ
َالتَيََجبَذَتَنَيَ َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ ََفقَاَلََلهَََالَعَرَاَبيََ:َواَللَََّلَََأقَيَدكَهَاََ،«َ  َ  َ  ََ   ََ َ  َ  َ  ََ  َََ  َ  َ َ  َ  َ  َ ََ  َ َ َ  ََ  َ ََ  ََفقَاَلََلهَََالنبَيَََصَلىََاللَََََّ،َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ  َ َ َ  ََ  َ  َ

َ علَيَهَََوسََلمََ:َ»لمَََ َ َ َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ ََ فقَاَلََلهَََالَعَرَاَبيََ:َلَنَكَََلَََتكَاَفىَءََباَلسََيئََةَََالسَيئََةََََ،؟«َ    َ  َََ َ  َ َ   َ   َََ َ َ  َ َ  َ َ  َ َ َ  َ َ   ََ  
 َََ  َ  َ َ  َ  َ  َ ََ  َ َ َ  ََ  َ  َ،ََ

ََفضََحَكََالنبَيَََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََ،َثمَََدعَاََرسََولََاللَََّصَلىََاللَََّعلَيَهََََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ
  ََ َ  َ َ  َ  َََ  َ  ََ  َ َ ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ  َ

 َ  َ  َ
َوسََلمَََرجَلَََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََوهَوَََعمَرَََكمَاََفيََروَاَيةََََ-ََ   َ َ َ  َ  ََ َ  َ ََ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ َ َفقَاَلََلََ-َ  َ  ََ  َ ََهَ:َ»احمَلَََلهَََعلَىََبعَيَريَهَََََ   َ  َ  ََ

 َ َ َ َ  َ  ََ   ََ َ  َ  َ  ََ َََ  َ
ََهذَيَنََ:َعلَىََبعَيَرََتمَرَاَ،َوعَلَىََالَخرَََشَعيَراَ«َ. ََ  ََ

 َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  ََََ  َ  َ َ َ  َ َ
 َ َ َ َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ 

Ebû Dâvûd, Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayetle ettiğine 

göre: Bir gün Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) bizimle sohbet etti. 

(Sohbet sona erip de) ayağa kalkınca (kendisiyle beraber) biz de kalktık. 

(Bizden ayrıldıktan) bir süre sonra, bir bedevinin kendisine yetişip 

elbisesini çekerek boynunu kızarttığını gördük. Elbisesi de sert idi. 

Bunun üzerine Hz. Peygamber, bedeviye doğru döndü. Bedevi de 

kendisine: (Şu yükleri) benim için, şu iki devemin üzerine yükletiver. 

Kendi malından ya da babanın malından yükletecek değilsin ya! dedi. 

Peygamber Efendimiz (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) de: “Hayır, 

estağfirüllâh, elbette kendi malımdan ya da babamın 

malından yükletecek değilim.” dedi. 

Beyhakî’nin rivayetinde ise şöyledir: Bunun üzerine Resûlüllâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) bir müddet sustuktan sonra şöyle dedi: 

“Mal Allah'ın malı ben ise onun kölesiyim. Hayır, 

Estağfirullâh beni bırakmadıkça sana bu yükleri 

yükletmeyeceğim.” Bedevî: “Vallahi bırakmayacağım” dedi. 

Peygamber Efendimiz (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): “Niçin?” diye 

sordu. Bedevî: “Çünkü sen kötülüğe kötülükle karşılık vermezsin” dedi. 

Bunun üzerine Resûlüllâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) güldü ve bir 

adamı çağırıp -Bir rivayette bu kişi Hz. Ömer’dir.- ona: “Bir bineğine 

hurma diğerine de arpa yükle” buyurdu. 
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          غ ض ب ه   صلى الله عليه وسلم               للّٰ    ت ع ال ى:

PEYGAMBER EFENDİMİZİN ALLAH İÇİN KIZMASI 

ف  الن ب ي   
ي  و غ ي ر ه  ي ص 

                               ج اء  ف ي ح د يث  ه ن د  ب ن  أ ب ي ه ال ة  ال ذ ي ر و اه  الت  ر م ذ 
                                                                      

َََََ لَََتغَضََبهَََالدنَيَاََومَاََكاَنََلهَاَ،َفََ                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :   َ َ َ  ََ  َََ  َ  َََ َ  َ  َََ َ  َ َ  َ  َ َ َ َلمَََََ  ََإذَاََتعَرَََضََللَحَقَََ  َ َ َ   َ  َ  َ  َ َ  َ   َ  َ َ ََ  َ  َ
َيعَرَفَهَََأحَدََ،َولَمَََيقَمَََلغَضَََ  َ َ َ َ  َ  َ َ َ  َ َ  َََ  َ   ََ َ  َ  َ  َ ََبهَََشَيَءََحتَىََينَتَصََرََلهََ،َلَََيغَضََبََلنَفَسََهَ،َولََََََ َ   َ  َََ  َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ ََ  َ َ َ  َ  َ َ  َ  َ َ َ َ  ََ  َ  َ  ََ

 َ  َ
ََََََينَتَصََرََلهَاََ...  َ َ َ  َ

 َ َ  َ              ال ح د يث . َ 
Tirmizî ve diğerlerinin Hind b. Ebî Hâle (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre kendisi Peygamber Efendimiz (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem)’i vasıflarken şöyle derdi: “Dünya ve dünyadan olan şeyler onu 

kızdırmazdı. Dünyalık işler onu daraltmaz ve sıkmazdı. Hak 

çiğnendiğinde hakkı çiğnenen kişiye hakkı verilene kadar kızmasına 

hiçbir şey engel olamazdı. Kendi nefsi hususunda bir kimseye kızmaz ve 

o kimseye intikam duygusu içinde olmazdı…” 

ي  اللّٰ   ع ن ه                     وفي الص ح يح ي ن   
               ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
َ َدخَلَََعلَيَََالنبَيَََ           ا ق ال ت :                      َ  َ ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ ََصَلىَََََ  َ َ  َ
َاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََوفَيََالبيَتَََقرَاَمََ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََأيََ:َسَترََََ-ََ  ََ   َ  َ

 َََ ََفيَهََصَورََ،َفتَلَوَنَََوجَهَهَََصَلىََََ-ََ   َ َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  َََ  َ  َ  ََ  ََ  َ
َاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َأيََ:َمنَََالغَضََبََ-ََ  ََ   َ  َ َ  َ ََ  َ  َ ََ ََثمَََتنَاَولَََالسََترَََفهَتَكَهََ،ََ-ََ    َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ   َََ َ  َ  ََ َ  َ َ َقاَلتََََ َ   َ َ ََقاَلََََ وَََ:ََ َ  ََ  َ

َ َالنبَيَََ  َ  َ ََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََ:ََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ ََمنَََأشََدَََالناَسََعذَاَباََيوَمَََالقيَاَمةَََالذَيَنَََ»َ   ََ  َ َ ََ  َ  ََ  َ  َََ َ  َ  َ  َ ََ َ َ  َ  ََ  ََ َ ََ َ   َ   ََ َ  َ  َ
ََ صَورََوَنََهذَهَََالصَورََََ يَََ  َ  َََ َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ   َ  َ.َ»َ

Sahih Buhari ve Müslim’in Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet 

ettiklerine göre: Peygamber (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) yanıma girdi. 

Evde üzerinde suretler bulunan bir perde vardı. Peygamber (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) onu görünce yüzünün rengi değişti. Sonra o perdeyi 

uzanıp aldı ve onu yırttı. Sonra da: “Kıyamet günü azabın en 

şiddetli olanı işte bu resimleri yapan kimseleredir” buyurdu.  

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال   «   ن     ي      يح     ح       الص  »      و ف ي 
                     و غ ي ر ه م ا ع ن  أ بي  م س ع ود  ر ض 
َ:َأتَىََرجَلَََ                                         َ  َ  ََ َ  َ  َ ََ

ََالنبَيَََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََفقَاَلَ:َياََرسََولََاللَََّإنَيَََلَتَأَخَرَََعنَََصَلَةََالغَدَاَةَََ  َ َ  َ َ  َ ََ  َ  َ  ََ  َ  ََ  َ   ََ َ   َ َ َ
  َ  َ َ  ََ َ  َ َ  َ  َََ َ ََ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ
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َ ََمنَََأجََلََفلََنَ،َممَاََيطَيَلََبنَاََ  َ َ  ََ  َ َ ََ  َ  َ ََ  َ  َ ََ  َ   ََ َ  َ َََأيََ:َيطَيَلََالَ-َ  َ  ََ  َ َ ََ َ ََصَلَةََبنَاَََ    َ َ  َ  َ َََقاَلََأبَوََمسََعوَدَ:َفمَاَََََ-َ   َ  َََ  َ َ  َ  َ  ََ َ َ  َ َ  ََ  َ
ََ رأَيَتَََرسََولََاللََّصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََقطَََأشََدََغضََباََفيََموَعَََ  َ  ََ َ  َ ََ  َ  َ  ََ  َ   ََ َ  َ ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ  ََ َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ ََةََمنَهَََََ ظََََ   َ  َ َ  َ

ََيوَمَئَذَََ.  َ  َ  َ  َ  َ 
Sahih Buhârî ve Sahih Müslim’de Ebû Mes'ûd (Radıyallâhu Anh)’tan 

rivayet ettiklerine göre: Bir adam Peygamber Efendimiz (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem)’e geldi ve: ‘Falan kimse bize namaz kıldırırken o kadar 

uzatıyor ki, vallahi sabah namazına gitmekten (adetâ) geri kalıyorum’ 

dedi. Ebû Mes'ûd dedi ki: ‘Ben Resûlullah (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’i 

hiçbir vaazında o günkü kadar öfkeli görmedim.’ 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا ز و ج  الن ب ي   ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  أ ن  ق ر ي ش ا  
                                                                              و ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
                     

 الن ب ي   ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل  
                                      أ ه م ه م  ش أ ن  ال م ر أ ة  ال ت ي س ر ق ت  ف ي ع ه د 
         م ، ف ي                                                          

                                                                           م ن  ي ك ل  م  ف يه ا ر س ول  اللّٰ  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م ؟ ف ق ال وا: :           ف ق ال وا ،                    غ ز و ة  ال ف ت ح  
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه   

                      و م ن  ي ج ت ر ئ  ع ل ي ه  إ لَ  أ س ام ة  اب ن  ز ي د ، ح ب  ر س ول  اللّٰ  
                                                                         

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م . ف ك ل م ه  ف يه ا أ س ام ة  ب ن    ،         و س ل م  
ي  ب ه ا ر س ول  اللّٰ  

                                                                 ف أ ت 
                     

      
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ،       ز ي د  

                              ف ت ل و ن  و ج ه  ر س ول  اللّٰ  
ََ»أتَشََفعَََفيََحدََََمنََََ         ف ق ال :  ،                                َ  َ َ   َ  ََ َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ َ

ََحدَوَدََاللّ؟ََ« َ  ََ َ  َ َ  َ ي  ق ام                          ف قا ل  ل ه  أ س ام ة   َ 
ر  اللّٰ   ي ا ر س ول  اللّٰ   ف ل م ا ك ان  ال ع ش 

          : أ س ت غ ف 
                                              

            
 ب م ا ه و  أ ه ل ه ، ث م   

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ف اخ ت ط ب  ف أ ث ن ى ع ل ى اللّٰ  
                            ر س ول  اللّٰ  

                                                              
            

َ ََ »أمَاََبعَدََ،َفإَنَمَاََأهَلَكَََالذَيَنََمنَََقبَلَكَمَََ       ق ال :   َ  َ  ََ  َ  َ َ  ََ  َ َ ََ  َ  َ   ََ ََ   ََ  َ  َََ  َ  َ َ ََ   ََ َ،َأنَهَمَََكاَنوَاَإذَاََسَرقَََفيَهمََََ  َ  ََ  َ َ  َ  َ  َََ  َ  َ ََ َ َ َ  ََ  َ  َ َ  َ ََ
َالشرَيَفََ  ََ  َ ََ ترَكَوَهَ،َوإَذَاََسَرََََََ   َََ  َ  َ  َََ  َ َ َ َقََفيَهمَََالضَعيَفَََ َ   ََ  َ  َََ َ  َ  ََ  َ َ ََأقَاَموَاَعلَيَهَََالحَدََ،َوإَنَيََ،َواَلذَيَََََ  َ  َ َ َ  َََ َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َََ َ  ََ  ََ

ََنفَسََيَبيَدَهَََلوَََأنَََفاَطمَةَََبنَتَََمحَمَدَََسَرقَتَََلقَطَعَتَََيدَهَاَ« َ  َ  َ َ َ  َ  َ َ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ
 َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  ََ   ََ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ                       ث م  أ م ر  ب ت ل ك    َ 

                                                                   ال م ر أ ة  ال ت ي س ر ق ت  ف ق ط ع ت  ي د ه ا. ر و اه  م س ل م . 
Peygamber Efendimiz (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in hanımı Âişe 

(Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre: “Peygamber (Sallallâhü 
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Aleyhi ve Sellem) zamanında Fetih gazvesinde hırsızlık eden kadının 

durumu Kureyş'i üzmüş ve Bunun hakkında Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) ile kim konuşacak? demişler. (Bazıları): ‘Buna ancak 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in habibi Üsâme cesaret edebilir’ 

demişler. Bunun üzerine kadın Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e 

getirilerek onun hakkında kendileri ile Üsâme (Radıyallâhu Anh) 

konuştu ve Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in yüzünün rengi 

değişti ve şöyle dedi: “Allah'ın hadlerinden bir hadd hakkında 

şefaat mı ediyorsun?” Bunun üzerine Üsâme kendilerine: 

‘Estağfirullah, yâ Resûlüllâh!’ dedi. Akşam olunca Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) ayağa kalkarak hutbe okudu. Allah'a gerektiği gibi 

senada bulunduktan sonra şunları söyledi: “Bundan sonra, Allah 

sizden öncekileri ancak şunun için helak etmiştir ki, onlar 

aralarından şerefli biri hırsızlık ederse onu bırakırlar, zayıf 

olan hırsızlık yapsa üzerine had cezasını uygularlardı. Hiç 

şüphesiz ben nefsim yedi kudretinde bulunan Allah'a yemin 

olsun ki, Muhammed'in kızı Fâtıma da hırsızlık etse mutlaka 

elini keserdim!” Bundan sonra emir buyurmuş ve hırsızlık eden o 

kadının eli kesilmiştir. (Müslim) 

                                                           ع ل ي ه  و س ل م  ل م  ت خ ر ج ه  ع ن  ال ح ق   و ص و اب                                         إ لَ  أ ن  ش د ة  غ ض ب ه  ص ل ى اللّٰ   
                        ال ق و ل  و ال ع م ل . 

Fakat gazabının şiddeti onu doğru söz söylemekten ve hakkı 

uygulamaktan çıkartmamıştır. 

                      ي ء  أ س م ع ه  م ن                                                                                    ر و ى أ ب و د او د  ع ن  ع ب د  اللّٰ   ب ن  ع م ر و ق ال : ك ن ت  أ ك ت ب  ك ل  ش  
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  أ ر يد  ح ف ظ ه ، ف ن ه ت ن ي ق ر ي ش  و ق ال وا: أ ت ك ت ب  

                                                                                           ر س ول  اللّٰ  
            

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  -                       ك ل  ش ي ء  ت س م ع ه  
                              أ ي : م ن  ر س ول  اللّٰ  
                و ر س ول  اللّٰ     -                       

 و س ل م ، ب ش ر  ي ت ك ل م  ف ي ال غ ض ب  و الر  ض ا! ف أ م س ك ت  ع ن                   ص ل ى اللّٰ   ع ل  
                                                                          ي ه 
    

ب ع ه  إ ل ى ف ي ه   ،             ال ك ت اب ة   لن ب ي   ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م ، ف أ و م أ  ب أ ص 
                                                                            ف ذ ك ر ت  ذ ل ك  ل 
                     -
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ل م          ف ق ال   -              أ ي : ف م ه   س  ه  و  ي  ل  ل ى اللّٰ   ع  َ »اكََ: ص  ََ َََتبََ،َفوَاَلذَيََنفَسََيَبيَدَهَََماََََ  ََ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ َ  َ  َََ   ََ
ََيخَرَجَََمنَهَََإلََََحقََ«  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ . 

Ebû Dâvûd, Abdullah b. Ömer (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet 

ettiğine göre: “Ben, muhafaza etme düşüncesiyle Resûlullah (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem)’den işittiklerimin hepsini yazıyordum. Kureyş'den 

bazıları: ‘Resûlullah (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) öfkeli halinde de sakin 

halinde de konuşan bir insan iken sen ondan duyduğunu yazıyor 

musun?’ diyerek beni bundan menettiler. Ben de yazmaktan vazgeçtim 

ve bu durumu Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e anlattım. 

Parmağıyla ağzına işaret ederek: “Sen yaz, varlığım elinde olan 

Allah'a yemin olsun ki bundan haktan başkası çıkmaz” 

buyurdu.  

             ت و اض ع ه   صلى الله عليه وسلم :
PEYGAMBER EFENDİMİZİN TEVAZUSU 

ن  أ ن س   ي  اللّٰ   ع ن ه   ع 
               ر ض 
ل م   أ ن  الن ب ي       س  ه  و  ي  ل  ل ى اللّٰ   ع  َص  ََك ان  يض  ر  َال م  ود  ي ع 

ََ ي ظ ة  َب ن يَق ر  م  َي و  ك ان  ،َو  د  ب  ة َالع  و  ع  َد  يب  ي ج  َو  ار  م  َالح  ك ب  ي ر  ة َو  ن از  َالج  د  ه  ي ش  و 
َ ه  ي  ل  َع  َل يف  ن  َم  ل  ب  َب ح  ط وم  خ  َم  ار  م  ل ىَح  .ع  َل يف  ك اف  اب ن    إ  ي  و  ذ  م  اه  الت  ر  و  ر 
ه. اج   م 

َ ك اف  َاَي َمَ َي َهَ ،َوَ ارَ مَ حَ الَ َةَ عَ ذَ رَ :َبَ إ  َكَ رَ يَ لَ َهَ رَ هَ ىَظ َلَ عَ َعَ وض   َ.هَ يَ لَ عَ َب 
Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) hastayı ziyaret eder, cenazede bulunur, 

eşeğe bile biner, bir kölenin davetine bile icabet eden (bir alçak 

gönüllülüğe sahipti). Hatta Benî Kurayza günü yuları ve semeri hurma 

lifi ve ipten örülmüş bir eşeğe binmişti.” (Tirmizî; İbn Mâce) 

 ,Eşek semeri, eşeğin üstüne binebilmek için sırtına konan şey :(إ ك اف  )

demektir. 
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ن  أ ن س   ع  ي  اللّٰ   ع ن ه  و 
               ر ض 
َ:َأنَََالنبَيَََ      َ  َ  َ ََ َ   ََ ل مَ ََ س  َو  ه  ي  ل  ل ىَاللّ  َع  ل ىَََص  ىَإ  ع  َي د  ك ان 

ةَ  ن خ  َالس  ال ة  ه  ال   َو  ير  ع  َالش  ز  ب  اَََخ  ،َف م  ي   ود  َي ه  ن د  َع  ع  ر  َد  َل ه  َك ان ت  د  ل ق  ،َو  يب  ف ي ج 
َ ات  ت ىَم  اَح  ك ه  اَي ف  َم  د  ج  ل مَ َو  س  َو  ه  ي  ل  ع   َ ل ىَاللّ   .ي  ار  خ  ب  ال   ه  ج  ر  خ  أ   .ص 

Aynı şekilde Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) arpa ekmeği ve rengi ile kokusu 

değişmiş bir yağ yemek için davet edildiğinde o davete icabet ederdi. 

Yahudi’nin birisinde zırhı vardı da vefat edinceye kadar onu alacak 

miktarı bulamadı.” (Buhârî) 

ة   ائ ش  ة : ق يل  ل ع  ر  م  ن  ع  ع  ي  اللّٰ   ع ن ه ا: و 
                 ر ض 
َماَذاََكاَنََيعَمَلَََرسََولََاللََّ      ََ َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َ  ََ  َََ  ََ ل ىَََ  ص 

ل مَ  س  َو  ه  ي  ل  َََاللّ  َع  ل ب  ي ح  ب ه ،َو  ل يَث و  ،َي ف  ر  ب ش  َال  ن  اَم  ر  َب ش  :َك ان  ؟َق ال ت  ت ه  ف يَب ي 
ه .َ س  َن ف  م  د  ي خ  َو  ات ه  ب خ  ش  اه  ال  و  «. ر  ائ ل  م  ي  »ف ي الش  ذ  م  الت  ر  «، و  ي  »ف ي الأ  د ب   ار 

ب هَ  ل يَث و  َالشَ َطَ قَ تَ لَ :َي َي ف  ؤَ مَ الَ َءَ ي 
َوَ الث ََنَ يَمَ ذَ   .ب 

Amra’dan rivayet edildiğine göre Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’ya: 

Resûlullah (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in evinde neler yaptığı 

sorulduğunda şöyle cevap verdi: “O da diğer insanlardan bir insan gibi 

elbisesini temizler, koyununu sağar ve kendi işlerini görürdü.” (Buhârî, 

el-Edebü’l-Müfred; Tirmizî, eş-Şemâilü’l-Muhamediyye) 

(  .Elbiseden eziyen veren şeyi (kiri) almak, demektir :(         ث و ب ه           ي ف ل ي

ن  أ ن س   ان  ع  خ  ي  ى الش  و  ر  ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : و 
                      ر ض 
َجاَءتَََامرَأَةَََإلَىََالنبَيََََ       َ  َ  َ ََ َ َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ ََ

 َ  ََ ل ىَََ  ص 

ل مَ  س  َو  ه  ي  ل  ََ-َاللّ  َع  ء  ي  اَش  ل ه  ق  َف يَع  ك ان  ةَ ََ-و  اج  َح  ل ي ك  َل يَإ  ن  :َإ  ال ت  َََ،ف ق  ال  ف ق 

ل مَ  س  َو  ه  ي  ل  ل ىَاللّ  َع  َ»اجلَسََيَفيََأيََََسَككَََ:َص   َ  َ  ََ    ََ َ َ  َ َ َ  َ  َ  ََ َأيََ:َطرَقَََ-َ  َ  َ َََ َََالمَدَيَنةَََشَئتََ،ََ-ََ    َ  َ  ََ  َ َ َ  َ  َ  َ َ
ََأجَلَسَََإلَيَكَََحتَىََأقَضََيََحاَجتَكََ«َ. َ  َ َ  ََ  ََ  َ

 َ  َ  َ َ َ َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ   َََ
Buhârî ve Müslim, Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiklerine göre: 

Bir kadın Resûlullah (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e gelerek: “Ey Allah'ın 

Resulü, benim sana (arz etmem gereken) bir ihtiyacım var” dedi. 

Peygamber Efendimiz (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ona: “Medine 

sokaklarından arzu ettiğin sokağa otur. (Senin bu maruzatını dinlemek 
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ve ihtiyacını temin etmek üzere) seninle birlikte ben de oturacağım” 

buyurdu. 

ي  اللّٰ      م                                        و ر و ى الْ  م ام  أ ح م د  و غ ي ر ه  
        ن  ح د يث  اب ن  ع ب اس  ر ض 
               ع ن ه م ا ف ي                                

 الن ب ي   
           ح ج ة 
ل م          س  ه  و  ي  ل  ل ى اللّٰ   ع  َ: ص  َ َالنبَيَََأ ن   َ  َ ل مَ ََََ س  َو  ه  ي  ل  ل ىَاللّ  َع  أ ت ىَََص 

َ: ال  َف ق  اي ة  ق  َ»اسَقوَنيَالس   َ َ َ  َ  ََ ََفقَاَلوَا:َإنَََهذَاََيخَوَضَهََالناَسَ،َولَكَنَاََنأَتَيَكََبهَََََ،«َ  َ  َ َ  ََ َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َََ  ََ َ ََ َ  َ  َ َ  َ َ ََ  َ  ََ  َ  َ َََ َ َ َ  َ  َ
َمنَََالبَيَتَََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ َفقَاَلَََ،َ   ََ  َ  ََ ل مَ ص  س  َو  ه  ي  ل  َََ:َ»لَََحاَجةَََليََفيَهَ،َاسَقوَنيََممَاَََل ىَاللّ  َع   َ  َ َ َ َ َ  َ  ََ ََ  ََ  َ َ َ َ َ  َ  ََ  ََ  َ َََ

ََيشََربَََالناَسَ...«َ. ََََ  ََ َ ََ َ  َ  َ  َ َ 

İmâm Ahmed b. Hanbel ve diğerleri İbn Abbâs (Radıyallâhu 

Anhümâ)’dan rivayet ettiklerine göre: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) su dağıtılan sebil mahalline geldi ve su istedi.  ‘Ey Allah’ın elçisi! 

Halk, buradaki suya ellerini sokuyorlar’ dediler. Biz sana evden 

getirelim dediler. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): “Ona 

ihtiyaç yok, siz bana işte halkın içtiği bu sudan verin!” buyurdu  

ي                              ف ي س ن ن  الت  ر م ذ ي            و ج اء  
    و أ ب ي د او د  و غ ي ر ه م ا أ ن  ع م ر  ب ن  ال خ ط اب  ر ض 
                                                              

ل م                                      اللّٰ   ع ن ه  اس ت أ ذ ن  ر س ول  اللّٰ   س  ه  و  ي  ل  ل ى اللّٰ   ع  ق ال    ص  ن  ل ه  و  أ ذ  ، ف  ة  ر  م  ف ي ال ع 
َ »ياََأخََيَياََعمَََل ه :  َ  ََ  ََ َ َ   ََ ََ َ َرََأشََركَنَيََبدَعَاَئكََََ  َ َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ   ََ َ ََوفَيََروَاَيةََ:َلَََتنَسََنيََمنََََََ-َ   َ  َ َ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ ََ  َ َ َ  َ  ََ َ َ  َ

ََدعَاَئكََ«َ. َ  َ َ َ  َ  َ 
Sünen-i Tirmizî ve Sünen-i Ebî Dâvûd’da rivayet edildiğine göre: Ömer 

(Radıyallâhu Anh) umre yapmak için izin istediğinde ona şöyle dedi: 

“Ey kardeşim Ömer, Beni de dualarına ortak eyle -diğer 

rivayette beni dualarında unutma-.” 

ن  أ ن س                       و ر و ى ال ب خ ار ي   ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : ع 
                      ر ض 
ََ  َأقَبَلَنَاََمعَََرسََولََاللَََّ     َ  َ َ  َ  ََ  َ  َََ َ  َ  َ  َ ل ىََ  اللّ  ََص 

ل مَ  س  َو  ه  ي  ل  َََع  اء  َن س  ض  ب ع  َو  ير 
َي س  و  ه  َو  ة  َأ ب يَط ل ح  يف  د  ن  يَل ر  إ  ،َو  ب ر  ي  َخ  ن  م 

ََ  َرسََولََاللَََّ َ  َ َ  َ ل مَ َ  س  َو  ه  ي  ل  ل ىَاللّ  َع  ََص  يف  د  ََ  َرسََولََاللَََّر  َ  َ َ  َ ل مَ َ  س  َو  ه  ي  ل  ل ىَاللّ  َع  َََص  ذ  إ 

مَ  :َال  ل ت  َالن اق ة ،َف ق  ت  ث ر  أ ة َع  ين ون ا-ر  أ ة َأ ع  ر  َال م  ت  ق ع  :َو  ََ َ-أ ي  ال  ،َف ق  ل ت  ن ز  ف 
ََ  َرسََولََاللَََّ َ  َ َ  َ ل مَ َ  س  َو  ه  ي  ل  ل ىَاللّ  َع  َ»إنَهَاََأمَكَمََ«َفشََددَتَََالرحََلَ،َورَكَبَََ:َص   َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ  َ َ   ََ ََ  َ َ  َ َ



86_________________________ Peygamber Efendimizin Hayatında Bir Gün 

ََ  َرسََولََاللَََّ َ  َ َ  َ ل مَ َ  س  َو  ه  ي  ل  ل ىَاللّ  َع  ن اَص  اَد  دَ َ-،َف ل م  أ ىَال م  َر  : -ين ةَ أ و  َ»آيبَوَنَََق ال   َ َ َ  َ َ َ
ََتاَئبَوَنََعاَبدَوَنَ،َلرَبَنََاََحاَمدَوَنَ«َ. َ  َ َ  َ  َ َ  َََ َ   َ  َ َ ََ  َ َ  َ  َ َ  ََ  َ َ َ

 َ َ ََ
Buhârî, Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’ın maiyyetinde Hayber'den dönüyorduk. 

Ben Ebû Talha'nın bineğinin arka tarafına binmiştim. O yol alıyordu. 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in hanımlarından biri de 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in bineği üzerinde arka tarafına 

binmişti. Birden Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in dişi binek 

devesi, ayağı sürçüp tökezledi. (Resûlullâh Sallallâhü Aleyhi ve Sellem ile 

Safiyye (Radıyallâhu Anhâ), ikisi birden düştüler.) Ben: "(Kadın düştü!) 

Kadını koruyun! dedim ve hemen binekten yere indim. Bu sırada 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in: “Bu kadın (yânî Safiyye 

bintu Huyey) annenizdir!” diye seslendi. Ben hemen devenin semerim 

sıkıca bağladım, Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) de deveye bindi 

(ve yola devam ettik). Nihayet Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) 

Medine'ye yaklaşınca -yahut Medine'yi görünce-: “Bizler 

dönücüleriz, günahlardan tövbe edicileriz, Rabbimize ibadet 

edicileriz ve ancak O'na hamt edicileriz” sözlerini söyledi. 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه : 
                         و ر و ى ال ب خ ار ي  ع ن  أ ن س  ر ض 
َأنَََرسََولََ                                       َ َ  َ  ََ ل ىَاللّ  ََََ  َاللَََََّ   ص 

ل مَ  س  َو  ه  ي  ل  .َع  م  ه  ي  ل  َع  ل م  ،َف س  ي ان  ب  ل ىَص  َع  ر  .  م  ل م  س  اه  م  و   ر 
Buhârî Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) çocukların yanlarına gittiğinde onlara 

selam verirdi.” (Müslim) 
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ه    صلى الله عليه وسلم َ: ي اؤ   ح 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN HAYASI 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه   
                         ر و ى الش ي خ ان ، و اب ن  م اج ه ع ن  أ ب ي س ع يد  ال خ د ر ي   ر ض 
                                                                      

ََ  َ»كاَنََرسََولََاللَََّ       ق ال :  َ  َ َ  َ  ََ  ََ َ ل مَ َ س  َو  ه  ي  ل  ل ىَاللّ  َع  َََص  ن  َم  ي اء  َح  د  َف يَأ ش  اء  ر  ذ  ال ع 
هَ  ه  ج  َف يَو  ن اه  ف  ر  ئ اَع  ي  َش  ه  اَك ر  ذ  َإ  ك ان  ا،َو  ه  ر  د   «.خ 

Buhârî, Müslim ve İbn Mâce, Ebû Saîd el-Hudrî (Radıyallâhu Anh)’tan 

şöyle rivayette bulunmuşlardır: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) 

haya yönünden kendi köşesinde oturan bakir kızdan daha çok utangaç 

idi. İstemediği bir şeyi gördüğü zaman biz O'nu yüzünden tanır, 

anlardık” 

ل م          و ق ال   س  ه  و  ي  ل  ل ى اللّٰ   ع  ََ»الحَيَاَءََلَََيأَتَيََإلََََبخَيَرََ«: ص   َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ َ َ  َ  َ َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ َ                          ك م ا ف ي ال ب خ ار ي    َ

Buhârî'de olduğu gibi Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) şöyle 

buyurmuştur: “Haya ancak hayır getirir.” 

ل م                               و ق د  ب ل غ  م ن  ح ي ائ ه   س  ه  و  ي  ل  ل ى اللّٰ   ع  ه ، ب ل    ص  ه  ر  ا ي ك  ا ب م  د  ه  أ ح  اج  أ ن ه  ل م  ي و 
ر  ب ع   ، أ و  ي أ م  ك 

ل  ض  ب ذ  ر   .ي ع  ر  ص   ق  م  ل  ال  ج  ك  الر 
ل  ح  ب ذ  ار  ن  ي ص  اب ة  م  ح   ض  الص 

Haya etmesi o dereceye ulaşmıştı ki hiçbir insana asık suratla 

bakmamıştır. Muhatabının hoşuna gitmeyen bir şeyi ona direk değil 

dokundurarak söyler veya ashâb-ı kiramdan ona açıkça söyleyecek birine 

söylemesini emrederdi. 

ن  أ ن س   ا ع  م  ه  ر  ي  غ  ي  و 
ذ  م  د  والت  ر  او  ى أ ب و د  و  ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : ر 

                      ر ض 
ََكاَنََرسََولَََ      َ َ  َ  ََ  ََ َ

ل مَ ََ  َاللَََّ س  َو  ه  ي  ل  ل ىَاللّ  َع  ََص  ل  خ  ه ،َف د  ه  ر  َي ك 
ء  ي  َب ش  ه  ه  ج  اَف يَو  د  َأ ح  ه  اج  َي و  لَ 
َ: اب ه  ح  َل  ص  َق ال  اَق ام  ،َف ل م  ة  ر  ف  َص  َأ ث ر 

ه  ي  ل  ع  َو  ل  ج  اَر  م  َي و  ه  ي  ل  ََ»لوَََأمَرَتَمَََهذَاََع   َ  ََ  َ َ  َ   ََ َ  َ  َ َ
ََأنَََيغَسََلََهذَهَََالصَفرَةََ«. َ  َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َ   َََ

Enes b. Mâlik (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in yanında üzerinde sarı bir 

elbise bulunan bir adam vardı. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) 

kerih gördüğü bir şeye yönelmezdi. Adam kalktığı vakitte orada bulunan 
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topluluğa şöyle dedi: “Keşke ona söyleseydiniz de bu sarılığı 

yıkasaydı.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت : 
                         و ر و ى أ ب و د او د  ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
ل                     ك ان  ر س ول  اللّٰ                                               ى اللّٰ   ص 

ل م   س  ه  و  ي  ل  َ َإذَاََبلَغَهَََعنَََالرجَلَََشَيَءََلمَََيقَلََ:َماََباَلََفلََنَ،َولَكَنَََيََ ع  َ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ ََ  ََ َ ََ  َََ  َ  َ َ َ  َ َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َََ َ  َ  ََ  َ َ  َ َ ََ  َ َََقوَلَ:َََ   َ َ  َ
َََماََباَلََأقَوَاَمََيقَوَلوَنَكذَاََوكَذَاَ.  َ  َ  َََ  َ  ََ َ َ َ َ  َ َ َ  َ َ  َ  َ  َ َ  ََ َ ََ  ََ

Ebû Dâvûd, Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiğine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) kendisine bir kimseden (hoşa 

gitmeyen) bir söz erişecek olursa (onun ismini anmış olmamak için); 

“Falan (isimli) kişiye ne oluyor?” demezdi de “Bu insanlara ne oluyor 

ki böyle böyle konuşuyorlar?” derdi. 

ن  أ ن س                                        و ر و ى الت  ر م ذ ي  وأ ب و د او د   ي  اللّٰ   ع ن ه : ع 
                ر ض 
َأنَََالنبَيَََ      َ  َ  َ ََ َ لَ ََ   ََىَاللّ  َص  ه  ي  ل  َع 

ل مَ  س  َ.َو  ض  َال  ر  ن  َم  ن و  ت ىَي د  ب ه َح  َث و  ف ع  َي ر  َل م  ة  اج  َال ح  اد  اَأ ر  ذ  َإ  َك ان 
Tirmizî ve Ebû Dâvûd, Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiklerine 

göre: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem), (Hela) ihtiyacını 

gidermek istediğinde yere yaklaşmadıkça elbisesini kaldırmazdı.” 

ه    صلى الله عليه وسلم                م ع  الس ائ ل  َ: ف  ال  ل ط   ك م 

PEYGAMBER EFENDİMİZİNَSORU SORANA SON DERECE 

NAZİK DAVRANMASI 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال             ر ف اع ة   ي     أ ب                                ر و ى الْ  م ام  م س ل م  ع ن  
                     ر ض 
َ  َانتَهَيَتَََإلَىََالنبَيََََ:       َ  َ ََ َ َ َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ َََ

لَ  ل مَ ىَاللّ  َص  س  َو  ه  ي  ل  ََ  َوهَوَََيخَطَبََ،َفقَلَتََ:َياََرسََولََاللَََََّع  َ  َ َ  َ  َََ َ ََ  َ  َ  َ  َََ  َ َ  َ َ َ  َ  َ ََرجَلَََغرَيَبَ،َجاَءََََ،َ   ََ  َََ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ
َ ََ يسََألَََعنَََديَنهََ،َلَََيدَرَيََماََديَنهَََ َ  َ ََ  ََ َ  َ  َ َ َ  َ ََ  َ  َ َ  َ َ  َ  ََ   ََ َ؟ََ َ 

ََ قاَلَ:َفأَقَبَلَََعلَيَََرسََولََ َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َََ لَ َََ  َاللَََََّ ََ  ل مَ ىَاللّ  َص  س  َو  ه  ي  ل  ََوتَرَكَََخطَبَتَهَََحتَىََانتَهَىَََََع  َ  َ َ  َ ََ َ َ  ََ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ
َ  َإلَيََ،َفأَتَيَََبكَرَسََيَََ
 َ  َ  َ  َ َ  َ

 َ  َ  َََ  َ َ َصَبتَََ،ََ   َ  َ َ قوَاَئمَََََ  َ َ َ  َ ََ هََحدَيَداَ،َفقَعَدَََعلََََ   ََ  َ  َ  َ  ََََ  ََ  َ  ََ ََ  َيهَََرسََولََاللََََّ  َ  َ َ  َ  ََ  َ لَ ََ  ََىَاللّ  َص 

ل مَ  س  َو  ه  ي  ل  ََ  َ،َوجَعَلَََيعَلَمََنَيََممَاََعلَمَهَََاللَََّع  َ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ َ َ  َ  َ   َ  َ َ َ  َ  َ  َ ََ،َثمَََأتَىََخطَبَتَهََ،َفأَتَمَََآخَرهَاََََ   َ  َ  َََ  َ َ  َ  َََ  َ َ  َ  َ  ََ َ َ  َ َ  َ َ ََ. 
İmam Müslim’in Ebû Rifâ‘a (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine 

göre: “Peygamber Efendimiz (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in yanına 

vardığımda hutbe okuyordu. Kendisine: ‘Yâ Resûlallâh! dinini sormaya 
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gelmiş ve dininin ne olduğunu bilmeyen bir gariban bir adamım’ dedim. 

Bunun üzerine Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) bana döndü ve 

hutbesini bırakarak yanıma kadar geldi. Kendisine bir sandalye 

getirdiler. Ayakları demirdendi. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) 

bu sandalyenin üzerine oturarak, Allah'ın kendisine öğretmiş olduğu 

bilgilerden bana da öğretmeye başladı. Sonra tekrar hutbesine dönerek, 

onu sonuna kadar tamamladı.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال                                  ر و ى ال ب خ ار ي  ع ن  أ ن س     و  
                     ر ض 
ََبيَنَمَاََنحََنََجلَوَسََمعَََالنبَيََََ:       َ  َ  َ ََ َ  َ  ََ  َ َ َ  ََ  َ  َ َ ََ  َ َ  َ  َ

لَ  ل مَ ىَاللّ  َص  س  َو  ه  ي  ل  ََ فيََالََََع  ََ َ ََمسََجدََ،َدخَلَََرجَلَََعلَىََجمَلََ،َفأَنَاَخهَََفيََََ  َ  َ َ  َ  ََ َ  َ  َََ  َ  َ  ََ َ َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ
ََ الََ َ َمسََجدَََثمَََعقَلَهََ،َثمَََقاَلََلهَمََ:َأيََََ  َ ََ  َ  َ َ َ  ََ  ََ  َ َ ََ  َ  َ  َ  ََ  َ َ َ  َ  َ  َ َ َكمَََمحَمَدَ؟ََواَلنبَيََََ   َ  َ ََ  ََ َ  َ  َ  َ  ََ ََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََََ َ   َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  َ

ََ متَكَئَََبيَنَََظهَرَاَنيَهَمََ،َفقَلَنَاَ:َهذَاََالرجَلَََالبَيَضَََالََ ََ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  َََ ََ  َ  ََََ َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ َ  َ
 َ َ َ متَكَئََََ  َ  َ َ ََفقَاَلََلهَََالرجَلََ:ََ،َ   َ  َ  َََ َ  َ َ َ  ََ  َ  َ

ََ ابنَََعبَدَََالََ ََ  َ  َ  ََ  َ  َ َمطَلَبََََ  َ  َ  َ ََ فقََََ،َ  َالََلهَََالنبَيََََ   َ  َ  َ ََ َ  َ َ َ لَ ََ  ل مَ ىَاللّ  َص  س  َو  ه  ي  ل  َ:َ»قدَََأجَبَتَكََََع   َ َ  َ   ََ َ  َ  َ ََفقَاَلََََ،«َََ  ََ  َ  َ
َالرجَلَََللَنبَيََََ   َ  َ  َ َ

 َ َ  َ  َ لَ َََ  ل مَ ىَاللّ  َص  س  َو  ه  ي  ل  َََ:َإنَيَََسَائلَكَََفمَشََددََََعلَيَكَََفيََالمسََألَةََ،َََع   َ َ  َ  َ  َََ َ َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ   َ  َ  َ  ََ  َ َ َ َ  ََ َ  َ  َ ََ
َفلَََتجَدَََعلَيَََفيََنفَسََكََ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ َ  َ َََ فقَاَلَََ،َ   َ َلهَََََ  لَ َ َ  ل مَ اللّ  َىَص  س  َو  ه  ي  ل  َََ:َ»سَلََعمَاََبدَاََََع   َ َ ََ  َ  ََ  َ  َ َََ

ََََ  َلكََ«َفقَاَلَ:َأسََألَكَََبرَبَكََََورَبََََمنَََقبَلَكََ،َآللَََّ  َ  َ  َ  ََ  َ  ََ   َ  َ  ََ  َ   َ  َ  َ َ  َ َ  َ   ََ ََ  ََ  َ  ََ َ ََ َأرَسََلكَََإلَىََالناَسََكلَهََمََََ َ   َ   َ ََ  ََ َ ََ َ َ َ  َ َ  َ  َ  َ   ََ َ،؟َ
ََ َفقَاَلََ  َ لَ ََ  ل مَ ىَاللّ  َص  س  َو  ه  ي  ل  ََ :َ»اللهََََع   َََ ََمََنعَمََ«َ.َََ َ  َ  َ َ َ  َ 

م : ق ال  الر ج ل  
                   و ف ي ر و اي ة  م س ل 
ل         ق ال                             : ف م ن  خ ل ق  الس م اء ؟                        ه   ى اللّٰ   ص  ي  ل   ع 

ل م   س  ََ  َ»اللَََّ: و  ؟  ،«َ ل         ق ال                                 ق ال : ف م ن  خ ل ق  الأ  ر ض  ل م  ى اللّٰ   ص  س  ه  و  ي  ل  ََ  َ»اللَََّ:  ع  َ»، 
  -                        أ ي : م ن  ال م ن اف ع   -                                        ال ج ب ال ؟ و ج ع ل  ف يه ا م ا ج ع ل ؟                              ق ال : ف م ن  ن ص ب  ه ذ ه  

ل         ق ال   ل م  ى اللّٰ   ص  س  ه  و  ي  ل  ََ  َ»اللَََّ:  ع                                                ق ال : ف ب ال ذ ي خ ل ق  الس م اء ، و خ ل ق   ،«َ
، و ن ص ب  ال ج ب ال ، و ج ع ل  ف يه ا م ا ج ع ل :  ل         ق ال  ؟              أ ر س ل ك       آللّٰ                                                              الأ  ر ض    ى اللّٰ   ص 

ل م   س  ه  و  ي  ل  ََََ »اللََ: ع  ََ همَََنعَمََََ  َ َ َ  َ                       ص وم  ه ذ ا الش ه ر      ت                  أ م ر ك  أ ن         ، آللّٰ                            ق ال : أ ن ش د ك  ب اللّٰ   ،«َ 
ل                        م ن  الس ن ة ؟ ق ال   ل م  ى اللّٰ   ص  س  ه  و  ي  ل  ََ »اللهَََ:  ع   َََ ََ مََنعَمََََ  َ َ َ          ، آللّٰ                            ق ال : أ ن ش د ك  ب اللّٰ    ،«َ 

ن ا ف ت ق س م ه ا ع ل ى ف ق ر ائ ن ا؟ 
                                      أ م ر ك  أ ن  ت أ خ ذ  الص د ق ة  م ن  أ غ ن ي ائ 
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ل          ف ق ال   ل م  ى اللّٰ   ص  س  ه  و  ي  ل  ََ »اللهَََ:  ع   َََ ََمََنعَمََ«.َ َ  َ  َ َ َ  َ  

                                      ق ال  الر ج ل : آم ن ت  ب م ا ج ئ ت                                                                    و ف ي ر و اي ة  م س ل م : و س أ ل ه  ع ن  ال ح ج   أ ي ض ا، ث م  
                                                                                                           ب ه ، و أ ن ا ر س ول  م ن  و ر ائ ي م ن  ق و م ي، و أ ن ا ض م ام  ب ن  ث ع ل ب ة  أ خ و ب ن ي س ع د  ب ن   

 .       ب ك ر  
Buhârî’nin Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ile birlikte oturduğumuz sırada 

deve üstünde bir kimse gelip, devesini mescide çökerttikten sonra 

bağladı. Ondan sonra: ‘Hanginiz Muhammed'dir?’ diye sordu. 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) sahâbîleri arasında dayanmış 

oturuyordu. Biz de: ‘İşte, dayanmış olan şu beyaz kimsedir’ dedik. O zât: 

‘Ey Abdü'l-Muttalib'in oğlu!’ diye hitap etti. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi 

ve Sellem): ‘Seni dinliyorum’ buyurdu. O zât: ‘Ben sana bazı şeyler 

soracağım, amma soracaklarım pek ağırdır, gönlün benden incinmesin’ 

dedi. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): ‘Aklına geleni sor’ 

buyurdu. O zât: ‘Senin ve senden evvelkilerin Rabbi aşkına (söyle), Allah 

mı seni bütün insanlara gönderdi?’ dedi. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem): ‘Ey Allah’ım, evet’ buyurdu.  

Müslim'in rivayetinde, O zât: ‘Gökyüzünü kim yaratmıştır?’ dedi. 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): ‘Allah (yaratmıştır)’ 

buyurdu. O zât: ‘Yeryüzünü kim yarattı?’ dedi. Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem): ‘Allah (yaratmıştır)’ buyurdu. O zât: ‘Gökleri, 

yerleri yaratan, dağları diken ve dilediğini yapan Allah aşkına seni 

Allah mı gönderdi?’ dedi. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): ‘Ey 

Allah’ım, evet’ buyurdu. O zât: ‘Allah aşkına (söyle), senenin şu malum 

ayında oruç tutmamızı sana Allah mı emretti?’ dedi. Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): ‘Ey Allah’ım, evet’ buyurdu. O zât: 

‘Allah aşkına şu sadakayı zenginlerimizden alıp da fakirlerimize 

dağıtmayı sana Allah mı emretti?’ dedi. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem): ‘Ey Allah’ım, evet’ buyurdu.  

Müslim’in rivayetinde zât aynı şekilde hac hususunda da soru sordu. 

Sonra o zât: ‘Sen ne getirdin ise ben ona iman ettim. Kavmimin geride 

kalanlarına da elçi benim. Ben, Sa‘d b. Bekr oğullarının kardeşi Dımâm 

b Sa'lebe'yim’ dedi.” 
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ي  اللّٰ   ع ن ه ا      و ف  
                ي ر و اي ة  أ ن  أ س م اء  ب ن ت  ي ز يد  ب ن  الس ك ن  ر ض 
َ َاَأَََ هََََ نََََ أَََ                                                             َ َالنبَيَََََ تََََ تَََََ  َ  َ ََََ

َََ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََفََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ َ َالَََ قََََ  ََ :َإَََ تََََ ََ يَرسََولَََ  نََََََ َ  َ  ََ َ اَئَََ رََََ وَََََ نََََ مَََََ ََ يَمَََ َ َ اعَََ مََََ جَََََ نََََ َََََ اءَََ سََََ نَََََ ةَََََ
ََ الََ َ ينَََ مََََ لََََ سََََ مََََ َ ،َكََََ ََََ ي،َوَََ لََََ وََََ قََََ بَََََ نََََ لََََ قََََ يَََََ نََََ هََََ لََََََ ََ ىَمَََ لََََ عََََ َ َ اللَََََّ نََََ إََََ:يَ يََََ أََََ رََََََ لََََ ثََََ َََ َ إلَىََالرَََََ كََََ ثََََ عََََ بََََََ  َ َ َ َ الَََ جََََ  ََََ
َ َ النََََ وَََ ََ اَبَََ نََََََ آمََََََ ،َفَََََ اءَََ سَََََ َ َاتَََ وََََََ كَََََ َ اكَََ نََََ عََََ بََََ َ َ النَََََ رََََ شََََ عََََ مَََََ نََََ حََََ نَََََََ ،َوََََ ََ ورَََ صََََ قََََ مَََََََ اءَََ سَََََ ،َََ َاتَََ رََََ دََََ خََََ مََََََ َاتَََ
َ اعَََ وََََ قَََ َوتَََ يََََ بَََََ دَََََ  َ ََ الَََ بََََواَ لََََ  ضَََََ فََََََ َالَََ جََََََ َ الرَََََ نََََ إَََََََ ،َوَََ َاتَََ عََََ مََََ جََََ ََ ودَََ هََََ شََََ وََََََ  ََ الََََ ََ ائَََ نََََ جََََ ََ الَََ وَََََ زََََ ََ ادَََ هََََ جََََ َََ،
َ اَخَََ ذََََ إََََ وَََ ََ واَلَََ جََََ رََََََ ََ ََ ادَََ هََََ جََََ لََََ َ َاَلَََ نََََ ظََََ فََََ حَََََ َ َالَََ وََََ مََََ أَََََ مََََ هَََََ َ َاَأَََ نََََ يََََ بََََ رََََ وََََ،َ مََََ هََََ َ َ،َأَََ مََََ هََََ دََََ لَََََ وَََََ َفيََََ مََََ هََََ كََََََ ارَََ شََََ نََََ فَََََ َ  َ

َ  َالَََ ََ  َياََرسََولََاللَََََّ رََََ جََََ َ  َ َ  َ َ؟ََ َََ 
            ص ل ى اللّٰ         ال     ق     ف      ه      اب     ح     ص       ى أ       إ ل      ه     ه     ج     و                                  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ب        اللّٰ            ر س ول      ت     ف     ت      ال     ف  

ََ امََََ ةََََ لَََاَ قََََ مَََََ مََََ تََََ عََََ مََََ سَََََ لََََ هَََ»                   ع ل ي ه  و س ل م :  ةََََ أََََ رََََ
ََ الَََعنَََدَََ ؤََََ سَََََ نََََ سََََ حََََ أَََََ  َ  َ  ََ  َ ََ ينَََ ََ اَمَََ هََََ ََهذَهَ؟َ«ََ نَََََ َ  َ  َ  ََ

ََ »انََ                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :       اللّٰ                    ف ق ال  ر س ول   ،                   ى ي ا ر س ول  اللّٰ      ل                ف ق ال وا: ب   َ يَََ فََََ رََََ صََََ
َ َياََأََ َََ يَمَََ مََََ لََََ عََََ أََََ وََََََََ اءَََ مََََ سََََ ََ َ اَئَََ رََََ وََََََ نََََ َ َ النَََََ نََََ مَََََ كََََ َ اكَََ دََََ حََََ إَََََ لََََ عََََ بََََ تَََََ نََََ سََََ حَََََ نََََ أَََََََ اءَََ سَََََ ا،ََ هََََ جََََ وََََ زََََ لَََََ نَََََ
ََ اَلَََ هََََ بََََ لََََ طََََ وَََ ََ اتَََ ضََََ رََََ مَََََ َ َ اتَََََََ ،َوَََ هََََ َ اعَََ بََََ ََ اَلَََ هَََََ َ َ،َيَََ هََََ تََََ قََََََ افَََ وََََ مَََََ ََََ ماََذََََ لََََ كََََََ لََََ دََََ عَََََ َ الَََ جَََََ َ لرََََ لَََََ تََََ رََََ كََََ  ََ»، 

    ه     ت      ي     ه     و       اء     م     س     أ      ت     ف     ر     ص      ان     ف  
       ص ل ى        اللّٰ              ا ر س ول     ه     ل       ال       ا ق     م          ار ا ب     ش     ب     ت      اس   ،   ر      ب      ك     ت     و      ل      ل  
 .«               الْ  س ت يع اب  »                                    . ر و اه  اب ن  ع ب د  ال ب ر   ف ي                        اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  

 

Bir rivayette Esmâ bint Yezîd bint es-Seken (Radıyallâhu Anhâ) 

Peygamber Efendimiz (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in huzuruna gelerek 

şöyle dedi: “Ben, Müslüman kadınlar cemaatinin size gönderdiği 

temsilciyim. Onlar aynı benimle aynı görüşte olup benimle aynı şeyi 

söylüyorlar. Şüphe yok ki, Allah Teâlâ sizi erkek ve kadınların hepsine 

Peygamber göndermiş, biz de sana ve senin Rabbine iman etmişizdir. Biz 

kadınlar evlerimizde oturmakta, beylerimizin meşru isteklerini yerine 

getirmekteyiz. Erkekler ise cuma namazı kılmak ve cemaate devam 

etmek, hastaları ziyaret etmek ve cenazelere katılmak suretiyle, bizden 

üstün kılındılar. Onlar cihat mak­sadıyla yola çıktığı vakit, biz onların 

mallarını korur ve çocuklarını büyütürüz. Bütün bu hizmetlerimizle biz, 

erkeklerin kazandığı hayra ortak olacak mıyız?” Resûlullâh (Sallallâhü 
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Aleyhi ve Sellem), Esmâ (Radıyallâhu Anhâ)’nın konuşmasını 

dinledikten sonra yanındaki sahâbîlere, ‘Siz dinî bir sual soran 

kadınlar içerisinde bundan daha güzel konuşan birini işittiniz 

mi?’ diye sordu. Onlar da: ‘Hayır ya Resûlüllâh’ dediler Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) de: ‘Ey Esma, dinle ve temsilci olarak 

geldiğin kadınlara da anlat! Eğer bir kadın, kocasıyla iyi 

geçinir ve onun rızasını kazanırsa, bu saydığın faziletli 

amellerin hepsinde aynı sevabı elde eder.’ buyurdu. Esmâ 

(Radıyallâhu Anhâ) Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in bu 

cevabından sonra tekbir getirerek sevinç içinde oradan ayrıldı. (İbn 

Abdülber, el-İstîâb) 

    م     لَ     ط     ف     ت     ه    صلى الله عليه وسلم ل  لص   ب  ي  ان   و  م  لَ  ع  ب  ت  ه   ل  ه  م  ََ:
PEYGAMBER EFENDİMİZİNَÇOCUKLARA KARŞI 

ŞEFKATİ VE ONLARLA OYUN OYNAMASI 

ي  اللّٰ   ع ن ه                                   ع ن  ع ب د  اللّٰ  ب ن  ال ح ار ث                                              ر و ى الْ  م ام  أ ح م د  ب إ س ن اد  ح س ن  
               ر ض 
      ،

ََ  َكاَنََرسََولََاللَََّ       ق ال :  َ  َ َ  َ  ََ لَ َ ََ  ل مَ ىَاللّ  َص  س  َو  ه  ي  ل  َيصََفََََع   َ َََ عبدََََ   َََعبَيوََََ  َاللَََََّ َ وكََََََ  َاللَََّدََ  َ َََََ يرَََ ثََََ 
ََبنَيََالعَبَاَسَ،َثمَََيقَوَلَ:َ»منَََسَبقَََإلَيَََفلَهَََكذَاََوكَذَاَ«َقاَلَ:َفيَسََبقَوَنََإلَيَهََََ  َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ  َ  َََ  ََ ََ ََ  َ  َ  َََ  َ ََ  َ  َ  ََ  َ َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ َََ  َ َ   ََ َ  َ َ ََ

 ََ َ  َ  َ ََ َ  َ  َ
ََ فيَقَعَوَنََعلَىََظهَرَهَََوَصَدرَهَََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ َ  ََ  َ َ  َ  َ  َ لَ ََ  ل مَ ىَاللّ  َص  س  َو  ه  ي  ل  ََ ،َفيَقَبَلََهَمَََويَلَتَزََََع   َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ   َ  َ َ ََ مهَمََََََ   َ  َ. 

İmam Ahmed b. Hanbel Hasen bir isnat ile Abdullah b Hâris 

(Radıyallâhu Anh)’tan şöyle rivayet etmiştir: “Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) amcası Abbas'ın oğulları Abdullah, Ubeydullah ve 

diğerlerini aynı hizaya dizer ve: ‘Kim beni geçerse ona şöyle şöyle 

hediyeler vardır’ diyerek onlarla yarışırdı. Onlar geçtiğinde 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in sırtına ve omuzlarına 

çıkarlardı o da onlara sarılır ve öperdi.” 

ي  اللّٰ        ان     ب     ح      ن      اب      د      ائ     و       ي ز     ف     و  
        ع ن  أ ن س  ر ض 
َ انَََ كَََ:       ق ال           ع ن ه                   ََ ولَََ سََََ رََََََ لَ َََ  َاللَََََّ ََىَاللّ  َص 

ل مَ  س  َو  ه  ي  ل  َنَ ال  ََورَ زَ ي ََع  ل  مَ ،ََارَ ص  يـس  ل ىََو  َع  َ.مَ هَ وس َؤَ رَ َحَ س َمَ ي َ،َوَ مَ هَ انَ يَ بَ ص 
İbn Hibbân’ın zevâidinde Enes (Radıyallâhu Anh)’tan şöyle rivayet 

edilmiştir: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ensârı ziyaret eder, 

çocuklara selam verir ve onların başlarını okşardı.” 
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ي  ف ي و   ار  ب خ  ى ال  و  د  »ر  ر  ف  م  د ب  ال  ن   «الأ  ي  ع 
ان  الط ب ر  ة   يأ ب  و  ر  ي  ر  ي  اللّٰ   ه 

        ر ض 
      

ن َ: ق ال         ع ن ه   َأ ذ  ع  م  ن ََيَ اس  ي  َع  ر  ب ص  ،َو  ات ان  ات انَ ََيَ اه  ََ،ه  ول  س  لَ َََ  َاللَََّر  ََىَاللّ  َص  ه  ي  ل  َع 
ي َ اَب ك ف  يع  م  َج  ه  ي  ي د  َب  ذ  َأ خ  ل م  س  نَ َو  ي  س  َال ح  َأ و  ن  س  يَ َ،ال ح  م  ق د  ََو  م  ل ىَق د  َع  ه 

َ ول  س  لَ َََ  َاللَََّر  س َىَاللّ  َص  َو  ه  ي  ل  ََع  ول  س  ر  ،َو  َََََ  َاللَََّل م  ي 
ق  :َف ر  «ََق ال  ق ه  :َ»ار  ول  ي ق 

َ ول  س  َر  ر  د  ل ىَص  َع  ه  ي  م  َق د  ع  ض  ت ىَو  َح  م  لَ َََ  َاللَََّال غ ل  َىَاللّ  َص  ،َث م  ل م  س  َو  ه  ي  ل  َع 
َاللّ  َ ول  س  َر  ل ىَاللّ  َق ال  :َ»ََص  َق ال  ب ل ه ،َث م  َق  «َث م  َف اك  ت ح  :َ»اف  ل م  س  َو  ه  ي  ل  َع  م  الل ه 

ب ه « ن  يَأ ح  إ  ب ه ،َف  َ.أ ح 
Buhârî “el-Edebü’l-Müfred” adlı kitabında ve Taberânî Ebû Hüreyre 

(Radıyallâhu Anh)’tan şöyle rivayet etmişlerdir: Bu kulaklarım işitti ve 

bu gözlerim gördü ki Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) Hasan 

veya Hüseyni elinden tutmuş ayakları kendi ayağı üzerindeyken: “Hadi 

tırman bakalım” der, bunun üzerine çocuk tırmandı en sonunda 

ayaklarını Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in omuzuna 

koymuştu. Sonra peygamber efendimiz onu öpmüş ve şöyle demiştir: 

“Allah'ım ben onu seviyorum sen de onu sev.” 

د  اللّٰ   و   ب  ن  ع  ر  ع  ف  ع  ي  اللّٰ   ع ن ه     ر    ب ن  ج 
               ض 
ولَ ، ق ال     س  َر  لَ َََ  َاللََََّ:َك ان  ََىَاللّ  َص  ه  ي  ل  َع 

َبَ  ي 
َت ل ق   ر  ف  َس  ن  َم  م  اَق د  ذ  َإ  ل م  س  َالو  َص   ي ان  ََب  ن  َم  م  ن ه َق د  إ  :َو  ،َق ال  ت ه  َب ي  ل  ة َأ ه  ر  ََم  ن  م 

رَ  ف  ةَ َهَ س  م  َف اط  َاب ن ي 
د  َب أ ح  يء  َج  ،َث م  ي ه  َي د  ن  ل ن يَب ي  م  ،َف ح  ه  ل ي  َب يَإ  ق  ب  َرضََيَََف س   َ

 َ  َ
ََاللَََّعنَهَاَ  َ  َ  ََ  َََ،َ، ن  ي  س  َال ح  َأ و  ن  س  اَال ح  م  ه ،َف دَ إ  ف  ل  ف ه َخ  د  أ ر  ل ىََخَ ف  َع  ث ة  َث ل  ين ة  د  م  ن اَال  ل 

اب ةَ  ق ال   .د  د  و  ب  ع    ب ن  اللّٰ    ع  ر  ج  ين ا  ف  ذ  ل ق  ك ر  إ  : أ ت ذ  ر  ب ي  ب ن  الز 
ول   لَ  س  ل        اللّٰ    ر  ى  ص 

ل م   اللّٰ    س  ه  و  ي  ل  .  ع  ك ك  ت ر  ن ا و  ل  م  : ف ح  ، ق ال  م  : ن ع  ال  ؟ ف ق 
ب اس  اب ن  ع  أ ن ت  و   أن ا و 

Abdullah b. Ca‘fer (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) seferden geldiği vakit ehl-i 

beytinden birtakım çocuklar tarafından karşılanırdı. Bir defa bir 

seferden geldi de herkesten önce beni karşılamaya götürdüler. O da beni 

önüne aldı. Sonra Fâtıma (Radıyallâhu Anhâ)’nın iki oğlundan biri 

getirildi. Onu da arkasına aldı. Böylece Medine'ye bir hayvan üzerinde 

üç kişi olarak girdik.” 
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Abdullah b. Ca‘fer (Radıyallâhu Anh), İbn Zübeyr (Radıyallâhu 

Anh)’a: “Hatırlar mısın hani ben, sen ve İbn Abbâs, Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’i karşılamıştık” demiş. O da: “Evet, Bizi 

hayvanına bindirdi de seni bırakmıştı.” 

اب  ََ: ر  اة  الأ  ع  ف      م     لَ     ط     ف     ت     ه    صلى الله عليه وسلم ل ج 
PEYGAMBER EFENDİMİZİNَBEDEVİLERE KARŞI OLAN 

ŞEFKATİ 

اء  ف ي  ن  أ ن س   «   ن     ي      يح     ح       الص  »ج  ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : ع 
                      ر ض 
ََ  ََمشَيَتَََمعَََرسََولََاللََََّ     َ  َ َ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ

لَ  ل مَ ىَاللّ  َص  س  َو  ه  ي  ل  د َََع  َب ر  ه  ي  ل  ع  ب َ-و  :َث و  ي َ -أ ي 
ان  ر  ،َََن ج  ي ة  اش  َال ح  ل يظ  غ 

َ ه  ب ذ  َف ج  اب ي  ر  َأ ع  ك ه  ر  أ د  َ-ف  ب  َالث و  ب  ذ  :َج  ل ىَََ-أ ي  َإ  ت  ت ىَن ظ ر  ة ،َح  يد  د  ة َش  ذ  ب  ج 
 َ َاللّ  ول  س  َر  ن ق  َع  ة  ح  ف  لَ ص  ل مَ ىَاللّ  َص  س  َو  ه  ي  ل  َََع  يه  َف  َأ ث ر  ق د  هَ -و  ن ق  :َف يَع  َََ-أ ي 

َ، د  ب ر  ي ة َال  اش  َح  َق ال  ،َث م  ت ه  ذ  ب  َج  ة  د  َش  ن  اب ي َ-م  ر  ََ -ال  ع  ن  َل يَم  ر  :َم  د  م  ح  ي اَم 
. ك  ن د  يَع  َاللّ  َال ذ  ال  َم 

 الن ب ي  
ه  ل ي  ت  إ  ت ف  ل  ف ال  ل م  ى اللّٰ   ص  س  ه  و  ي  ل  ط اء    ع  ر  ل ه  ب ع  ، ث م  أ م  ك  ح  ض   .  و 

Sahîhayn’de Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Ben 

(bir keresinde) Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in beraberinde 

yürüyordum. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in üzerinde 

Necrân dokumalarından kalın kenarlı bir ridâ bulunuyordu. Bir bedevî 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e yetişti de ridâsını şiddetle 

çekti. O sırada ben Peygamber'in boynu ile iki omuzu arasına baktım da 

bedevînin ridâyı şiddetle çekmesinden dolayı, ridânın kalın kenarı 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in boynunda iz bırakmış 

olduğunu gördüm. Bundan sonra bedevi, Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi 

ve Sellem)’e: ‘Yanında bulunan Allah’ın malından bana bir şey 

verilmesini emret’ dedi. Bunun üzerine Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) bedeviye doğru baktı ve güldü, sonra bu bedeviye biraz 

(dünyalık) verilmesini emretti. 

ي  اللّٰ   ع ن ه     و  
               ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
ََ أنَََأعَرَاَبيَََ :                            َ َ  َ   ََ َ ََ جاَءََإلَََََاََ    َ َ  ََ َ رسََولَََىَ  َ َ  َ ََ  َصَلىََاللََََّاللّ  َََ  َ َ َ  َََ

َعلَيَهَََوسََلمَََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َسَتعَيَنََيَ  َ  َ َ َهََفيََشَيَءَََ   َ  َ  ََ َ
 َ َ ََ فأَعَطَاَهََرسََولََََ-َ  َ  َ  ََ  ََ َ   ََ ََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََاللّ  َََ   َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  َ
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َ ََشَيئَاَ  َ ََ َََ ثمَََقاَلََََ  ََأحََسَنتَََإلَيَكََ؟»:ََ ََ لهَََََ َ   َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ   ،                و لَ  أ ج م ل ت   ،     : لَ                      ق ال  الأ  ع ر اب ي     ف   «ََ  
            إ ل ي ه م         اللّٰ                      ف أ ش ار  ر س ول   -               م وا إ ل ي ه                                                     ف غ ض ب  ب ع ض  ال م س ل م ين  و ه م وا أ ن  ي ق و

                                                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  و ب ل غ  إ ل ى م ن ز ل ه  د ع ا        اللّٰ                          ف ل م ا ق ام  ر س ول   ،            أ ن  ك ف وا
َ َإنَََ»         ف ق ال :  ،                إ ل ى ال ب ي ت                 الأ  ع ر اب ي   ََماََ  َ ََجئَتَنَاََََ   َ  َ َ ََتسََألَنَاَََ   َ  َ َفأَعَطَيَنَاَكَ،َفقَلَتَََماََقلَتََََ َ   َ  َ  َََ  ََ  َ  َ  َ  َََ  َ  ََ  َ  َ   ََ  َ»  

ََأحََسَنتَََإلَيَكََ؟»                                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ش ي ئ ا و ق ال :       اللّٰ                      ف ز اد ه  ر س ول    َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ          ف ق ال    «ََ  
 خ ي ر ا.                           : ن ع م ، ف ج ز اك  اللّٰ                 الأ  ع ر اب ي  

          م ن  أ ه ل  و ع ش ير ة 
      اللّٰ          ص ل ى                 ق ال  الن ب ي     ف                         

َ ََإنَكَََجئَتَنَاََ»                   ع ل ي ه  و س ل م :   َ  َ  ََ  َ َ َ ََفسََألَتَنَاََ   َ  َ  َ  َ َفأَعَطَيَنَاَكَ،َفقَلَتَََماََقلَتََ،َوفَيََََ  َ  َ  َََ  َ  َ  َََ  ََ  َ  َ  َ  َََ  ََ َ  َ  َ ََنفَسَََََ ََ    َ  َ  َ
ََََ أصََحاَبيََعلَيَكَََمنَََذلَكَََشَيَءَ،َفإَذَاََجئَتَََفقَلَََبيَنَََأيَدَيَهمَََماََقََ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َََ  َ  َ  َََ  َ  َ  ََ  َ

 َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ َ َ َ  َ ََلتَََبيَنََََََ    َ  َ  َ َ  َ  َ
َ يدََيََ َ ََ حتَىََيذَهَبَََعنَََصَدوَرهَمَََََ َ   َ  َ َ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َ َ َ        ق ال                                ف ل م ا ج اء  الأ  ع ر اب ي   ،            ال : ن ع م     ق   ،«َ 
َ إنَََ»                             ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ            ر س ول   َ َ صَاحبَكَمَََكََََ  ََ  َ َ  َ  ََ َ انَََ  َََجاَءنَاََفسََألَنَاََفأَعَطَيَنَاَهَ،َََََ  ََ َ  َ  َ   ََ  َََ َ  َ  َ  َ  َََ َ  ََ  َ

َ َََ فقَاَلََماََقاَلَ،َوإَنَاََقدَََدعَوَنَاَهََفأَعَطَيَنَاَهََ  َ  َ   ََ  ََ  ََ َ  َ  َ  ََ  َ  ََ  ََ  َ  َََ  ََ َََ  ََ  ََ  َ َ َََفزَعَمَََأنَهَََقدَََرضََيَ،َكذَلَكَََياََََ،َ  َ  َ َ  َ  َََ  َ
 َ  ََ  َ  ََ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ  َ

َ َأعَرَاَبيَََ  َ َ  َ  خ ي ر ا                       : ن ع م  ج ز اك  اللّٰ                       ق ال  الأ  ع ر اب ي  ف ،«؟ََ  
         م ن  أ ه ل  و ع ش ير ة 
         ف ق ال    ،                       

َ  َإنَََمثَلَيََومَثَلَََهذَاََالَعَرَاَبيََََ»                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :           الن ب ي    َ َ  َ  َ  َ َََ  َ  ََ   ََ  َ  ََ َ
 َ  َ  ََ  َ ََكمَثَلَََرجَلََََََ   َ  َ  ََ  َ َ  َ  َ

َكاَنتَََلهَََناَقةََ،َفشََردَتَََعلَيَهََ،َفاَتبَعَهَاََالناَسََ  ََ َ ََ ََ  َ  َ  َ  َ َ  َََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َََ َ  ََ َ َ  َ َ َ  َ َ َ ََفلَمَََيزَيَدوَهاََإلََََنفَوَراََ،َ   َ َ  َ َ َ  َ  َ ََ  َ َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ ََفقَاَلََََ،َ   ََ  َ  َ
َََلهَمَََصَاحَبََالناَقةََ:َخلَوَاَبيَنَيََوبَيَنَََناَقتَيَ،َفأَنَاََأرَفَقَََبهَاَ،  َ  َ َ  َ  َ   ََ ََ َ  َ  َََ َ َ  َ  ََ َ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َََ  َ  ََ َ ََ َ  َ  ََ  ََ  َ ََأعَلَمَََبهَاََأناوََ َ   َ  َ َ  َ  َ   ََ،ََ

ََفتَوَجَهَََإلَيَهَاَ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ ََصَاحبَهَاََ-ََ   َ  َ  ََ َََ وأَخَذَََلهَاََمنَََقََََ-َ   َ  َ ََ  َ َ َ  َ   ََ َ َشاَََ  َالَرََضََََ مََََ  َ  َ  َ ََأيََ:َمنَََنبَاَتَََ-َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ ََ   ََ
َالَرََضََ  َ  َ  َ ََََ ودَعَاَهاََحتَىََجاَءتَََواَسَتجَاَبتََ،َوشََدََعلَيَهَاََرَََ-َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َََ  َ َ َ  َ َ  ََ  ََ  َ  ََ  ََ َ َ  َََ  ََ  َ  َ ََ حلََََ  َ َوإَنَََََ؛اَ هََََ   َ ََلوََََيََ   َ  َ

َ َََ أطَعَتَكَمَََحيَثَََقاَلََماََقاَلََلدَخَلَََالناَرََ ََ َ  َ  َ  َ َ َ  ََ َََ  ََ  ََ ََ  َ  َ  ََ  َ َ َ  «،            ت ف س ير ه  »               ن  ك ث ير  ف ي             ر و اه  اب   .«ََ  َ 
ي    «           ال و ف اء  »                         و اب ن  ال ج و ز ي   ف ي  «،          ص ح يح ه  »                    و اب ن  ح ب ان  ف ي  ،             و ال ب ز ار  

    و ال ه ي ث م 
             

 .«            ال م ج م ع  »    ف ي 
Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre; “Bir 

bedevi bir hususta kendine yardımcı olmasını istemek üzere Resûlullâh 



96_________________________ Peygamber Efendimizin Hayatında Bir Gün 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e gelmişti. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) ona bir miktar bir şey verdi. Sonra: ‘Sana iyilik ettim mi?’ 

diye sordu. Bedevi: ‘Hayır güzel yapmadın’ dedi. Müslümanlardan 

bazısı öfkelenip ona karşı gelmeye çalıştılar. Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) onlara bırakmalarını işaret etti. Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) kalkıp evine vardığında bedeviyi eve çağırdı ve ona: 

‘Muhakkak sen bize geldin, bizden istedin ve biz de sana verdik 

sen ise söylediğin şu sözü söyledin’ buyurdu. Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ona bir miktar daha verdikten sonra: 

‘Sana iyilik ettim mi?’ diye sordu. Bedevi: ‘Evet Allah Teâlâ seni 

hayırlı aşiret ve aile ile mükâfatlandırsın’ dedi.  

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): ‘Muhakkak sen bize 

geldin, bizden istedin ve biz de sana verdik, sen de 

söylediklerini söyledin. Ashabımın gönüllerinde sana karşı 

bundan dolayı bir öfke meydana gelmiştir. Sen geldiğin 

zaman onların önünde benim önümde söylediğini söyle ki 

onların kalplerindeki öfke gitsin’ buyurdu. Adam; ‘Tamam’ dedi. 

Bedevi tekrar meclise geldiğinde Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem): ‘Muhakkak ki arkadaşınız bize gelmiş, istemiş ve biz de 

ona vermiştik. O ise söylediğini söylemiş ve biz de onu çağırıp 

ona vermiştik. O razı olduğunu sanıyor. Ey bedevi öyle mi?’ 

buyurdu. Bedevi: ‘Evet, Allah Teâlâ seni hayırlı akrabalarla 

mükâfatlandırsın’ dedi. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) şöyle 

buyurdu: ‘Benim ve şu bedevinin misali, bir adam gibidir ki 

onun bir devesi vardır ve o kaçmıştır. İnsanlar devenin peşine 

düşerler. Ancak sadece onun kaçmasını arttırırlar. Devenin 

sahibi onlara der ki: ‘Devemle aramı serbest bırakın. 

Muhakkak ki ben ona karşı daha yumuşağım ve onu en iyi 

bilenim.’ Deveye yönelir ve yerden bir miktar toz alıp devesini 

çağırır. Deve gelir ve isteğine (çağrısına) icabet eder. O kişi de 

yükünü devenin üzerine yükler. Daha önce söylediğini 

dediğinde şayet ben de size uysaydım muhakkak ki 

cehenneme girerdi.’ (İbn Kesîr, Tefsirü’l-Kur’âni’l-Azîm; Bezzâr, 

Müsned; İbn Hibbân, Sahih; İbnü'l Cevzî, el-Vefâ; Heysemî, Mecmau‘z-

Zevâid) 
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ُ اؤُُُ هُُُ صلى الله عليه وسلم َ:           ك ر م ه    ُ وُُُُ سُُُُ خُُُُُ

PEYGAMBER EFENDİMİZİNَCÖMERTLİĞİ VE ELİNİN 

AÇIKLIĞI 

ي  اللّٰ   ع ن ه :         أ ن س         ق ال  
                ر ض 
ََ كاَنََرسََولََ     َ  َ  ََ ََ  َاللََّصَلىََاللَََََّ ََ  َ َ َ  ََ َعلَيَهَََوسََلمَََأحََسَنَََََ   َ  َ   ََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ

َالناَسَ،َوأَجَوَدَََالناَسَ،َوأَشََجعَََالناَسََ  َ  ََ ََ َ  َ  َ   ََ  َََ  ََ َ ََ َ  َ  َ   ََ  َََ  ََ َ                       ر و اه  الش ي خ ان ..َََ

Enes (Radıyallâhu Anh) şöyle buyurdu: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi 

ve Sellem) insanların en güzeli, en cömerdi ve en cesur olanı idi.” (Buhârî; 

Müslim) 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال :               ع ن  أ ن س                   و ر و ى م س ل م  
                       ر ض 
ََ ماََسَئلَََرسََولََ     َ  َ  ََ  َ  َ  َََ ََ  ََصَلىََاللََََّاللّ  َََ  َ َ  َ  َ

ََعلَيَهَََوسََلمَََشَيئَاََإلََََأعَطَاَهَ،َفجَاَءََرجَلَََفأَعَطَاَهََغنَمَاََبيَنَََجبَلَيَنََ،َفرَجَعَََإلَىَََ َ َ  َ َ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ   ََ  ََ  ََ َ   ََ  ََ  َ  َ  ََ  ََ  َ  َََ  ََ َ   ََ َ  َ  َ ََ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ
ََ قوَمَهَََفقَاَلَ:َياََقوَمَََأسََلََ   ََ َ  َ  َ  َََ َ ََ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َََ موَا،َفإَنَََمحَمَدَاََيعَطَيََعطَاَءَََ   ََ َ  َ  َ َ ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََََ َ َ َمنََََ  َ َ َلَََيَََََ  َ َخاَفَََ   ََ ََ الفَََََ   َ ََقرََ.َ  َ  َ 

Müslim, Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’den bir şey istendiyse onu mutlaka 

vermiştir. Kendisine bir adam geldi de ona iki dağ arası koyun verdi. 

Bunun üzerine adam kavmine dönerek: ‘Ey kavmim, Müslüman olun! 

Çünkü Muhammed öyle ihsanda bulunuyor ki, fakirlikten korkmuyor’ 

dedi.” 

يد  ب ن  ال م س ي ب  ع ن  ص ف و ان  ب ن  أ م ي ة  
                                                  و ر و ى الت  ر م ذ ي  ع ن  س ع 
ي                                  

   ر ض 
              اللّٰ   ع ن ه      

َلقَدَََأعَطَاَنيََ              أ ن ه  ق ال :  َ َ َ َ   ََ َ  َ ََ رسََولََََ   َ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََََ  َاللَََََّ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ ََماََأعَطَاَنيَ،َوإَنَهََََََ    ََ  َ  َََ َ َ َ َ   ََ ََ  َ
ََلَبَغَضَََالناَسََإلَيََ،َفمَاََبرَحَََيعَطَيَنيََحتَىََإنَهَََلَحََبََالناَسََإلَيَََ.  َ َ  َ َ

 َ  ََ ََ َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ َ َ َ  ََ َ  َ َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ ََ  َ َََ  َ َ  َ َ
 ََ َ ََ َ  َ َ  َ   َ 

 Tirmizî, Saîd b. Müseyyeb’den o da Safvân b. Ümeyye (Radıyallâhu 

Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Muhakkak ki Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) bana verdiğini verdi. Ama kendisi bana insanlar 

içerisinden kendisine en çok buğzettiğim idi. Bana vermekte devam etti. 

Nihayet bana insanların en sevimlisi oldu.” 

َ َأنَََالنبَيَََ                      و ر و ى الت  ر م ذ ي    َ  َ ََ َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََََََ   َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ َحمَلَََإلَيَهَََتسََعوَنََألَفَََدرَهَمََََََ   َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ
ََووَضََعتَََعلَىََ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ َََحَصَيرَ،َثمَََقاَمََإلَيَهَاََيقَسَََمهَاَ،َفمَاََردَََسَائلَََحتَىََفرَغَََمنَهَاَ.َََ   َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ َ َ  ََ  َ

 َ َ  ََ  َ  َََ  َ  َ َََ  َ  َ   َ  َ َ ََ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  ََ  َ َ ََ  َ َ  َ  ََ



98_________________________ Peygamber Efendimizin Hayatında Bir Gün 

Tirmizî’nin rivayet ettiğine göre: “Peygamber Efendimiz (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem)’e doksan bin dirhem getirilip hasır üzerine konuldu. 

Sonra onları taksim etmeye başladı ve o miktar bitene kadar isteyen her 

kişiye verdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت : 
                         و ر و ى اب ن  م اج ه ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
َماََرأَيَتَََ                                          َ  َ  َ  َََ َرسََولَََ   َ َ  َ اللّ  َََ 

َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ َيكَلَََصَدقَتَهَََإلَىََغيَرَََنفَسََهَ،َحتَىََََ  َ َ  َََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ َ يكَوَنَََ َ  َ ََهوَََالذَيَََََ َ َ َ  َ َ ََ  َ  َ
ََيضََعهَاََفيََيدَََالسَائلََ.  َ َ َ  َََ َ  َ َ َ َ  َ ََ  َ  َ  َ ََ

İbn Mâce, Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiğine göre Âişe 

(Radıyallâhu Anhâ) şöyle demiştir: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) vereceği sadakayı başkasına tevdi etmez bizzat kendisi gidip 

muhtaç olan kişinin eline verirdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال  
                     ك م ا ر و ى الت  ر م ذ ي  ع ن  ج اب ر  ر ض 
َ:َماََسَئلَََ                                             َ  َ  َََ ََ رسََولَََََ  َ  َ ََصَلىَََاللّ  َََ  َ َ  َ

َ اللَََّعلَيَهَََوسََلمَََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََشَيئَاََقطَََفقَاَلَ:َلََ.َََ  ََ   َ ََ  ََ  َ  ََ  َ  َََ َ  َ  ََ
Tirmizî’nin Câbir (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiği gibi: “Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) kendisinden istenilen hiçbir şeye hayır 

demezdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ق ال :  «   ن     ي      يح     ح       الص  »      و ف ي 
                         ع ن  اب ن  ع ب اس  ر ض 
َكاَنََ                        ََ رسََولَََ ََ  َ  َ ََََ  َاللَََََّ 

َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ ََأجَوَدَََالناَسَ،َوكَاَنََأجَوَدَََماََيكَوَنََفيََرمَضََانَ،َحيَنَََََ   ََ  َََ  ََ  َ  َ  ََ َ  َ َ  َ َ َ َ ََ  ََ  َ  َ   ََ َ  ََ  َ  َََ  ََ َ ََ َ  َ  َ   ََ
َيلَقَاَهََجبَرَيَلَ،َوكَاَنََ  ََ َ  َََ  ََ  َ  َ  ََ  ََ  َ  َ ََ َجبَرَيَلََ-َ   َ  َ ََيلَقَاَهََفيََكلََََليَلَةَََمنَََرمَضََانََفيَدَاَرسََهَََ -َ   َ  َ  ََ  َ َ  ََ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ َ

 َ  َ  َ  َ َ   َ ََ َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ
ََ  َالقَرَآَنَ،َفلَرَسََولََاللَََّ َ  َ َ  َ  َ  َ  َََ  ََ  َ  َ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ َ ََأجَوَدَََالناَسََباَََ  َ  ََ َ ََ َ  َ  َ ََلخَيَرَََمنَََالريََحَََََ    ََ   َََ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ

ََالمَرَسََلةََ.  َ  َ  َ  َ  َ  َ ََ
Sahîhayn’de İbn Abbâs (Radıyallâhu Anh)’tan şöyle rivayet edilmiştir: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) insanların en cömert olanı idi. 

En cömert olduğu zaman da ramazanda idi ki (bu ay) Cibrîl’in kendisiyle 

buluştuğu zaman idi. Cibrîl, ramazanın her gecesinde Peygamber ile 

buluşur ve onunla Kur’ân-ı Kerîm’i müdârese ve müzâkere ederdi. 

Elbette Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) hayır dağıtmakta, 

esmesi maniaya uğramayan rüzgârdan daha cömert idi.” 
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ي  اللّٰ   ع ن ه                        و ر و ى الت  ر م ذ ي  
               ع ن  ع م ر  ب ن  ال خ ط اب  ر ض 
      إ ل ى                     ، أ ن  ر ج لَ  أ ت ي                                 

                     ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه                     ف ق ال  الن ب ي   ،                أ ن  ي ع ط ي ه   ه                                       ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ف س أ ل             الن ب ي   
ََ »ماََعنَدََيَشَيَءََ           و س ل م :  َ  ََ َ

 َ  َ  َََ  َ َ ولَكَنَََََ،َ َ  َ َ َ ََ ابتَعَََعلَيََ،َفإَذَاََجاَءنَيََشَيَءََقضََيتَهَََََ   َ  َ ََ  َ  َ  ََ َ
 َ  ََ  َََ  َ  َ  َََ  َ  َ  ََ  َ َ  َ          ف ق ال    .«َ

 ق د  أ ع ط ي ت ه !         ع م ر :
                    ي ا ر س ول  اللّٰ  
       ص ل ى           ف ك ر ه   ،                  ت ق د ر  ع ل ي ه          م ا لَ                     م ا ك ل ف ك  اللّٰ      ف                   

ن ص ار : ي ا ر س ول  اللّٰ   أ ن ف ق  و لَ    ،               ق و ل  ع م ر                          اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                                                   ف ق ال  ر ج ل  م ن  الأ 
لَ   ،                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                           ف ت ب س م  ر س ول  اللّٰ    ،                                   ت خ ف  م ن  ذ ي ال ع ر ش  إ ق لَ 

 ال ب ش ر  ب ق و ل  الأ  ن ص ار ي  ، ث م  ق ال           و ع ر ف  
                                               ف ي و ج ه ه 
:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م              

َ َبهَذَاََأمَرََتََ»  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ».َ 
Tirmizî, Ömer b. Hattâb (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: 

“Bir adam Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e gelerek bir şeyler 

istedi. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): ‘Yanımda sana 

verebileceğim bir şey yok. Sen istediğini satın al, aldığın 

kimseler bana geldiğinde ben aldıklarını onlara öderim.’ dedi. 

Ömer (Radıyallâhu Anh): ‘Ya Resûlullâh, Sen ona bu yetkiyi veriyorsun 

fakat Allah Teâlâ seni bununla mükellef tutmadı.’ dedi. Bu söz Peygamber 

Efendimiz (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in hoşuna gitmedi. Bunun üzerine 

Ensar’dan bir adam şöyle dedi: ‘Ya Resûlullâh, Sen infakta bulun, Arşın 

sahibi olan zatın azaltmasından korkma’. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) yüzüne sevinç alameti belirerek tebessüm etmiş ve şöyle demiştir: 

‘Ben zaten bununla emrolundum.’ 

ي  اللّٰ   ع ن ه  و
               ع ن  أ ب ي س ع يد  ر ض 
     اللّٰ            ر س ول  سألوا                  م ن  الأ ن ص ار             إن  ناسا         ق ال :                         

                               ث م  س أ ل وه  ف أ ع ط اه م  ،                              ث م  س أ ل وه  ف أ ع ط اه م   ،م                                         ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ف أ ع ط اه  
ََ»ماََيكَوَنََعنَدََيَمنَََخيَرَََفلَنَََأدَخََرهَََعنَكَمََ،َومَنََََ       ق ال : ف ،                          ح ت ى ن ف د  م ا ع ن د ه    َ  َ  َََ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ   ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ َ َ  َ  َ  ََ  َ َ َ َ ََ  َ َ

َ َيسََتعَفَفَََيََ َ  َ  َ  َ َ َ َعفَهََََ َ   َ َ،َومَنَََيسََتغَنَََيغَنَهَََاللّ  ََ   َ  َ  َ َ َ  َ  َ َ  َ َ َ  َ  َ َ َومَنَََيتَصََبرَََيصََبرََهَََ،َاللّ  ََََ   َ   َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ ََ،َومَاََأعَطَيََََاللّ  ََ   َ
 َ   ََ ََ  َ  َََ

َأحَدَََعطَاَءََ  ََ َ  ََ  َ ََ خيَرَََهوَََ    َ َ ََ َلهََََ  َ وأَوََسَعََََ َ  َ   ََ ََمنَََالصَبرََ«ََ   َ  َ  َََ َ  َ                     ر و اه  الس  ت ة .  .َ 
Ebû Saîd_eI-Hudrî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

Ensâr’dan bazı kimseler, Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’den 

(sadaka) istediler. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) de onlara 
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verdi. Sonra bunlar yine istediler. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) 

yine verdi. Nihayet yanındaki mal tükendi. Akabinde Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “Sadaka malından 

yanımda mevcut olan şeyleri sizlerden asla saklamam. Kim 

(dilenmekten) sakınmak isterse, Allah o kimseyi iffetli kılar. Kim 

(halktan) istiğna ederse, Allah onu zengin kılar. Kim sabretmek 

isterse, Allah ona sabır ihsan eder. Hiçbir kimseye sabırdan 

daha hayırlı ve sabırdan daha geniş hiçbir nimet 

verilmemiştir.” (Kütüb-i Sitte ashabının tamamı bu hadisi rivayet 

etmiştir.) 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه م ا أ ن                      ع ن  ع ب د  اللّٰ                         و ر و ى اب ن  ع د ي   
                                ب ن  ع م ر  ر ض 
             ر س ول  اللّٰ                   

َََلوَََأنَََليََمثَلَََجبَاَلََتهَاَمةَََذهَبَاََلقَسََمتَهَََبيَنَكَمََ،ََ»       ق ال :                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م    َ َ َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ َ ََ  َ  َ  ََ  َ  ََ  َ َ َ  ََ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َ َ َ   ََ َ  َ  َ
َثمَََلَََتجَدَوَنيََكذَوَباََولََََبخَيَلََ  ََ  َ َ َ  َ  َََ َ َ  َ  ََ َ َ َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ َ».َ

İbn Adî, Abdullah b. Ömer (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet ettiğine 

göre Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Şayet 

benim Tihâme dağları gibi altınım olsaydı elbette onu sizin 

aranızda paylaştırırdım. Sonra siz beni yalancı ve cimri 

bulmazdınız.” 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  أ ن ه  ب ي ن م ا ه و  م ع   
                                                    و ر و ى ال ب خ ار ي  ع ن  ج ب ي ر  ب ن  م ط ع م  ر ض 
                                                     

، م ق ب لَ         س ل م                         ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و        اللّٰ            ر س ول                             م ن  ح ن ي ن  ع ل ق ت                                ، و م ع ه  الن اس 
                                                   الأ  ع ر اب  ي س أ ل ون ه ، ح ت ى اض ط ر وه  إ ل ى                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ            ر س ول     ب  

          ف ق ال :                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ            ر س ول                                          س م ر ة  ف خ ط ف ت  ر د اء ه ، ف و ق ف  
َأعَطَوَنيََردَاَئيَ،َفلَوَََكاَنََليََعدَدَََهذَهَََ»  َ  َ  ََ  َ  َ  ََ َ َ َ  ََ  ََ  َ  َ  َََ َ َ َ  َ  ََ َ َ َ َ ََضَاةََََ عَََالََ    َ َ ََنعَمَََ  ََلقَسََمتَهَََعلَيَكَمَََلََََََ اَََ َ   َ َ  َ َ  َ  َ  ََ   ََ  َ  َ  َ َ

َبخَيَلََ  ََ َ ََ،َولََََكذَاَباَ،َولََََجبَاَناََ َ  َ  َ  ََ  َ  ََََ َ َ  َ  ََ  َ  َََ».ََ
 َ.َ كََََ وََََ شَََََ هََََ لَََََ رََََ جََََََََ َاة:َشَََ ضَََََََ العََ

Buhârî, Cübeyr b. Mut‘im (Radıyallâhu Teâlâ Anhümâ)’dan rivayet 

ettiğine göre: Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) beraberindeki 

insanlarla Huneyn gazvesinden dönerken bedeviler Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e yapışarak ondan (bir şeyler) istediler. Ta 

ki onu bir ağacın yanına kadar sıkıştırdılar ve (canını acıtarak) ridasını 
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çekip aldılar. Bunun üzerine Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): 

“Ey İnsanlar, ridamı bana veriniz, Vallâhi şu ağaçlar kadar 

ganimet olsa elbette onu size dağıtacağım. Ben yalancı, cimri 

ve korkak değilim.” 

(  .Dikenli ağaç, demektir :(       ع ض اةال

             ش ج اع ت ه  صلى الله عليه وسلم َ:
PEYGAMBER EFENDİMİZİNَCESARETİ 

، أ س ر ع  ب ن ف س ه                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م          و ك ان                                                                  إ ذ ا اع ت ر ت  الص ح اب ة  ال م خ او ف 
                                 إ ل ى ك ش ف ه ا و إ ز ال ت ه ا.

Sahâbîler korku ve tehlikelere maruz kaldığında ilk olarak Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) o tehlikeyi araştırmak ve ortadan kaldırmak 

için sürat ederdi. 

ي  اللّٰ   ع ن ه               قا ل  أ ن س  
               ر ض 
َكاَنََ:      ََ رسََولَََ ََ  َ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََََ  َاللَََََّ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ َأحََسَنََََ   َ  َ   ََ

ََالناَسَ،َ  ََ َ َََوأَجَوَدَََالناَسَ،َوأَشََجعَََالناَسَ،َولَقَدَََفزَعَََأهَلَََالمَدَيَنةَََذاَتََليَلَةََ،ََََ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  ََ  َ َ َ  َ  َ  َ ََ  َ   ََ َ  َ  َ  ََ  َ   ََ  َََ  َ  ََ ََ َ  َ  َ   ََ  َََ  ََ َ ََ َ  َ  َ   ََ  َ
َفاَنطَلَقَََناَسََقبَلَََالصَوَتَ،َفتَلَقَاَهمَََ  َ  ََ  َ  َ َ  َََ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  َ َ  َ َ ََ رسََولَََ  َ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََََ  َاللََََََّ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ ََََراَجَعاَ،ََََ   َ  ََ  َ

َََوقَدَََسَبقَهَمَََإلَىََالصَوَتَ،َواَسَتبَرَأَََالخَبَرَََعلَىََفرََسََلَبَيََطلَحَةَََعرَيََ،ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ َ َ  
 ََ  َ  َ  ََ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َََ  َ  َ  َََ َ َ َ  َ َ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ

َواَلسَيفَََفيََعنَقَهَََ  َ  َ َ  ََ َ  َ َ  َ  َ  َََ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ ََوهَوَََيقَوَلَ:َََ   َ َ  َ َ َ  َ  َ ََلنَََترَاَعوَا»َ  َ  ََ  َ َ َ         ر و اه   .«َ َ 
              الش ي خ ان . 

: أ ن  ال ف ر س  
                 و ف ي ر و اي ة 
ب ه  الن ب ي   -                  أ ي : لَ  ي س ر ع  -               ك ان  ي ب ط ؤ                 

              ف ل م ا ر ك 
            ص ل ى اللّٰ                

ََوجَدَنَاَهََبحَرَاَ»                         ص ار  س ر يع ا، و ق ال :                    ع ل ي ه  و س ل م    َ  َ َ َ  ََ َ  َ  َ                           أ ي : س ر يع  ال ج ر ي .  .«َ 
Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) insanların en güzeli, en cömert ve en cesur 

olanı idi. Bir gece Medine ehli (duydukları bir sesten dolayı) korkuya 

kapılmışlar ve sesin geldiği yöne doğru bazı insanlar yöneldiklerinde 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in o yönden döndüğünü ve 

kendilerini karşıladığını gördüler. Daha onlardan önce o sesin geldiği 
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yere gitmişti. Ebû Talha’nın atına eğersiz bir şekilde binip boynunda 

kılıcı asılı olduğu halde olayı araştırmış ve şöyle diyordu: 

“Korkmayın!” (Buhârî; Müslim) 

Bir rivayette: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in bindiği at 

aslında hızlı koşamıyordu. Ne zaman ki Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) bindi hızlı koşmaya başladı ve Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) onun hakkında şöyle buyurdu: “Onu (hızlı koşma hususunda) 

deniz (gibi) bulduk.”  

ي  اللّٰ   ع ن ه ما: 
                  و ق ال  اب ن  ع م ر  ر ض 
ََماََرأَيَتَََأشََجعَََولََََأنَجَدَََولََََأجَوَدَََولَََََ                           َ  ََ  َ  َ   ََ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ   ََ َ  َ  َ  َ  َََ  َ
َأرَضََىَمنَََ  َ  َ َ َ  َ َ رسََولََََ   َ َ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََََ  َاللَََََّ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ                               ر و اه  أ ح م د  و غ ي ر ه .  .َ 

İbn Ömer (Radıyallâhu Teâlâ Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’den daha çok insanların 

yardımına koşan, ondan daha cömert olan ve ondan daha çok razı 

olunan hiç kimse görmedim.” (Ahmed b. Hanbel ve diğerleri rivayet 

etmiştir.) 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : 
ي   ر ض 

                               و ر و ى الْ  م ام  أ ح م د ، و اب ن  م اج ه ع ن  ع ل 
        

َََكنَاََإذَاَََ                                                      َ  َ ََ َ  َ
ََ حمَيَََالبَأَسَََولَقَيَََالقَوَمَََالقَوَمََ،َاتقَيَنَاََبََ ََ َ  َ  َ َ َََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ

 َ َ  ََ  َ َ  َ  َ ََ  َ
 َ َ رسََولَََ  َ َ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََََ  َاللَََََّ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ َ ،َفمََََ  َ اَََََ 

ََيكَوَنََمنَاََأحَدَََأدَنَىََمنَََالقَوَمَََمنَهَََ.  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ َ َ  َ   ََ َ  َ   ََ ََ َ  َ َ  َ َ َ ََ
İmam Ahmed ve İbn Mâce, Ali (Radıyallâhu Anh)’tan şöyle rivayet 

etmişlerdir: “Savaş kızışıp askerler birbirine girdiğinde biz Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e sığınırdık. İçerimizde Ondan daha fazla 

düşmana yaklaşan kimse olmazdı.” 

       ص ل ى        اللّٰ            ر س ول     ب                      ب د ر  ات ق ي ن ا      م     و     ي      س     أ     ب             ح ض ر  ال                                       و ر و ي  ع ن ه  أ ي ض ا ق ال : ل م ا 
              أحد  أقرب   -              أو لم  ي ك ن  -           م ا ك ان   ،        الن اس           أ ش د   من           ، و ك ان                         اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  

 .رواه أحمد                        ال م ش ر ك ين  م ن ه .إلى 
Yine Ali (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Bedir 

gününde bizler müşriklerden (çekinerek) Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi 

ve Sellem)’e sığındık. O gün insanların en cesaretli olanı O idi, Ondan 

daha fazla da düşmana yaklaşan olmadı.” (Ahmed b. Hanbel) 
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ي  ف ي         و ال ب    ،                       و اب ن  أ ب ي ش ي ب ة   ،                 و ر و ى م س ل م  
       ي ه ق 
ئ ل  »       ي  اللّٰ     «           الد لَ 

         ع ن  ال ب ر اء  ر ض 
                    

 :                                          اللّٰ  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ي و م                              أ ف ر ر ت م  ع ن  ر س ول                                       ع ن ه ، س أ ل ه  ر ج ل  م ن  ق ي س 
ر              ص ل ى اللّٰ         اللّٰ            ر س ول         ل ك ن  و:            ال ب ر اء         ق ال  ف          ح ن ي ن ؟ 

   ع ل ي ه  و س ل م  ل م  ي ف 
            ، ك ان ت                             

                                    و أ ك ب ب ن ا ع ل ى ال غ ن ائ م ،،               ان ك ش ف وا                                            ر م اة ، و إ ن ا ل م ا ح م ل ن ا ع ل ي ه م          ن اس ا           ه و از ن  
            ب غ ل ت ه    ى     ع ل                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                 ر س ول  اللّٰ                      و ل ق د  ر أ ي ت                                اس ت ق ب ل ون ا ب الس  ه ام ،    ف  

، و إ ن  أ ب ا س ف ي ان  
                         الب ي ض اء 
َ َ»أنَاََالنبَيَََ                 و ه و  ي ق ول :                     آخ ذ  ب ل ج ام ه ا،                ب ن  ال ح ار ث               َ  َ ََ ََ َ  َ ََلََََََ  َ

ََكذَبََ،َأنَاََابنَََعبَدَََالمطَلَبََ«  َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ َََ َ  َ ََ  َ  َ  َ. 
Müslim, İbn Ebî Şeybe ve “Delâilü’n-Nübüvve” adlı eserinde 

Beyhakî’nin rivayet ettiklerine göre: “Kays kabilesinden bir kimse Berâ b. 

Âzib (Radıyallâhu Anh)’a: ‘Sizler Huneyn günü Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem)’in yanından kaçtınız mı?’ diye sordu. O da: ‘(Evet, biz 

kaçtık) lâkin Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) kaçmadı. Hevâzin 

halkı iyi ok atan bir kabileydi. Biz onlarla karşılaşınca, onların üzerine 

atıldık. Onlar hemen bozuldular. Bunun üzerine Müslümanlar 

ganimetler üzerine yöneldiler. Hevâzin kabilesi ise (bundan istifade 

ederek) bizi oklarla karşıladılar. (Biz kaçtık) fakat Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) kaçmadı. O’nu pek iyi gördüm ki, O beyaz katırının 

üzerinde (korkusuz duruyordu), Ebû Süfyân da katırın gemini 

tutuyordu. Bu sırada Peygamber: ‘Ben Peygamber'im yalan yok, 

ben Abdu’l-Muttalib’in oğluyum’ diyordu.” 

 ن ه  ف ي م ث ل  ه ذ ا ال ي و م  ف ي  
                                      و ه ذ ا م ا ي ك ون  ف ي غ اي ة  م ن  الش ج اع ة  الت ام ة ، لأ 
                                                              

                                                                              ، و ق د  ان ك ش ف  ع ن ه  ج ي ش ه ، و ه و  م ع  ه ذ ا م ع  ب غ ل ة  ل ي س ت   ى        ال و غ           ح و م ة  
                                                              و لَ  ف ر   و لَ  ه ر ب ، و ه و  م ع  ذ ل ك  ي ر ك ض ه ا إ ل ى                                    ل ل ج ر ي ، و لَ  ت ص ل ح  ل ك ر   

 .                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                                                          و ج وه ه م ، و ي ن و  ه  ب اس م ه ، ل ي ع ر ف ه  م ن  ل ي س  ي ع ر ف ه  
 .    ة     ك     ر     ع     م      ال      ة      اح       : س  ى                 ح و م ة  ال و غ  

Bu anlatılanlar tam bir cesaret örneğidir. Çünkü böyle bir günde savaş 

meydanında askerlerinin de yanında bulunmadığı bir sırada dönmek veya 

hücum etmeye elverişli olmayan bir katır üzerinde iken geri dönmemiş 
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aksine onların üzerlerine yürümüş ve ismini de bilmeyenlerin de bilmesi 

için söylemekten çekinmemiştir. 

(   .Savaş meydanı, demektir :(         ال و غ ى          ح و م ة  

َالشَجاَعََهوَََالذَيََ:                                                                     و ف ي »ص ح يح  م س ل م « أ ن  ال ب ر اء  ب ن  ع از ب  ك ان  ي ق ول   َ  َ َ ََ  َ  ََ  ََ  َ  َََ
َيقَرَبَََمنَََالنبَيََََ   َ  َ  َ ََ َ  َ

 َ َ  َ  َ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ ََإذَاََدنَاََالعَدَوََََََ   َ  َ  َ  َ َََ َ  َََ  َ ََأيََ:َ-َ  َمنَََالمسََلمَيَنََعنَدَََََ    َ  َ  ََ  ََ  َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ
ََ المَقَاَتلَةَََ  َ  َ َ  َ  َ  َ ََ  َلقَرَبَهَََصَلىََاللَََّ َ-َ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ علَيَهَََوسََلمََََََ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َ منَََالعَدَوَََََََ   َ  َ  َ ََ  َ َ أيََ:َفيََشَدةَََالمَعَاَركَََ َ- َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  ََ َ  َ ََ   ََ-َ.َ

Sahih Müslim'de Berâ b. Âzib (Radıyallâhu Anh)’tan şöyle rivayet 

edilmiştir: “(Müslümanlardan) en cesaretli olan kişi düşmanla karşılaşma 

esnasında Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in savaşın şiddetli 

anında düşmana karşı yaklaşıp durduğu yere kadar gidebilirdi.” 

                                                           ي و م  ح ن ي ن ، و ث ب ت  ق ل وب  الص ح اب ة ، و ت ق د م                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                  و ل ق د  ث ب ت  
                                                                                                    ن ح و  ص ف وف  ال ع د و  ، و ه و  ع ل ى ب غ ل ت ه ، غ ي ر  م ب ال  و لَ  ه ي اب ، و ي ق ول  ب ك ل    

                     ج ر أ ة  و ث ب ات : 
                                                         أ ن ا الن ب ي  لَ  ك ذ ب  أ ن ا اب ن  ع ب د  ال م ط ل ب  

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) Huneyn savaşında yerinde 

durmuş (geri dönmemişti) ve böylece Müslümanların da kalbine sebat 

gelmesine sebep oldu. “Ben Peygamber'im yalan yok, ben Abdu’l-

Muttalib’in oğluyum” diyerek korkusuzca düşman saflarına 

yönelmiştir. 

                   ح س ن  ع ش ر ت ه  صلى الله عليه وسلمَ                                           و ان ب س اط ه  م ع  أ ه ل ه  و ز و ج ات ه  :
PEYGAMBER EFENDİMİZİNَAİLESİ VE HANIMLARI 

İLE NEŞELİ VE GÜZEL GEÇİMİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت : ق ال  
                               ر و ى الت  ر م ذ ي  ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
             ص ل ى اللّٰ         اللّٰ            ر س ول                                         

ََخيَرَكَمَََخيَرَكَمَََلَهَلَهََ،َوأَنَاََخيَرَكَمَََلَهَلَيَ» :                  ع ل ي ه  و س ل م    َ  َ  ََ  َ َ  َ  َ  َََ َ  َ  َََ
 َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ  َ                          و ز اد  اب ن  ع س اك ر    «َ 

َ ماََأكَرَمَََالنسَََاءََإلََََكرَيَمَ،َولََََأهَاَنهَنَََإلََََلئَيَمََ»:                 ف ي ر و اي ت ه   ََ َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ َ َ   ََ َ  َ  َََ  ََ  َ  ََ  َ  َ َ  ََ  َ   َ ََ َ  َ  َ   ََ ََ  َ». 
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Tirmizi, Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Sizin en 

hayırlılarınız ailelerine karşı en hayırlı olanlarınızdır.” İbn 

Asâkir rivayetinde şu ilaveyi eklemiştir: “Ancak kerem sahibi olanlar 

hanımlarına ikram ederler. Hanımlarını hor görenler ise rezil 

kimselerdir.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا                 ع ن  ع ائ ش ة     و  
                ر ض 
                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :        اللّٰ                           ق ال ت : ق ال  ر س ول      

َ»إنَََمنَََأكَمَلَََالمؤَمَنَيَنََ  ََ  َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ   ََ َ  َ  َ َ  َ  َ ََيماَناََأحََسَنهَمَََخلَقَاََ إََََ  َ َ  ََ  َ  َ َ  َ   ََ ََ َ َ َ ََ وأَلَطَفََََ،ََ   َ  َ ََ همَََبأَهَلَهََََ   َ   ََ َ َ  َ          ر و اه    .«َ 
                الت  ر م ذ ي .

Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “İmanı en kâmil 

olan kişi ahlakı en güzel olan ve ailesine karşı en nazik 

davranan kişidir.” (Tirmizî) 

ي  اللّٰ    ع ن ه م ا    -                             و ق ال  ص ح يح  الْ  س ن اد   –                    و ر و ى ال ح اك م  
                    ع ن  اب ن  ع ب اس  ر ض 
                       

َََ خيَرَكَمَََخيَرَكَمَََللَنسَََاءََ»        ق ال :                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                أ ن  الن ب ي    َ   َ َ َ َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ  َ  َ». 
Hâkim -isnadı sahihtir- dediği bir rivayette İbn Abbâs (Radıyallâhu 

Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) şöyle buyurmuştur: “Sizin en hayırlı olanlarınız 

hanımlarınıza karşı en hayırlı olanlarınızdır.”  

ي  اللّٰ   ع ن ه             ه ر ي ر ة             ع ن  أ ب ي    و  
               ر ض 
                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :      اللّٰ                         ق ال : ق ال  ر س ول      
َ»أكَمَلَََالمؤَمَنَيَنََ  ََ  َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ   ََ َ ََيماَناََ إََََ َ َ أحََسَنهَمَََخلَقَاَ،َوخَََ:َََ  َ  ََََ  َ َ  ََ  َ  َ َ  َ َ كمَََخَََََ ارَََ يَََََ   ََ ََكمَََلنَسََائهَمَََ«َََ ارَََ يََََ َ   َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ         ر و اه   .َ َ 

                                        الت  ر م ذ ي  و ق ال : ح س ن  ص ح يح .
Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Mü'minlerden 

imanı en kâmil olanı ahlakı en güzel olandır. En hayırlı 

olanınız da hanımlarınıza karşı en hayırlı olanınızdır.” 

(Tirmizî rivayet edip hasen, sahih bir hadistir demiştir.) 
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:               ع ن  ع ائ ش ة                        و ر و ى اب ن  س ع د   ي  اللّٰ   ع ن ه ا أ ن ه ا س ئ ل ت 
                                  ر ض 
ََ كيَََ      ََفََكاَنََرسََولََََ   َ َ  َ  ََ  ََ ََ  َ

َََاللَََّصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََإذَاََخلَََفيََبيَتَهَ؟ََفقَاَلتََ:َكاَنََألَيَنَََالناَسَ،َبسََاماَََ  ََ  َ َ ََ  َ  ََ ََ َ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  َََ  َ َ َ  َ َََ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  َََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ
  ََ

َضَحاَكاَ،َلمَََيرَََقطَََماَداََرجَلَيَهَََبيَنَََأصََحاَبهَََ  َ  َ َ  َ   ََ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ  َََ  ََ  ََ  َ ََ  َ َ َ  َ َ َََ ََ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  َ. 
İbn Sa‘d, Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiğine göre kendisine: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) evinde tek kaldığında nasıl 

olurdu?” diye sorulduğunda şöyle cevap vermiştir: “İnsanların en 

yumuşak davrananı idi, tebessüm eder ve gülerdi. Ashabının arasında 

ayaklarını uzattığı hiç görülmemiştir (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem).” 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا: 
                 و ر و ى ال ب خ ار ي  ع ن  الأ  س و د  ق ال : س أ ل ت  ع ائ ش ة  ر ض 
ََماََكاَنَََ                                                                     ََ َََ  َ

ََ النبَيَََيصََنعَََفيََأهَلَهَ؟ََفقَاَلتََ:َكاَنََفيََمهَنَةَََأهَلَهََ،َفإَذَاََحضََرََ  َ  َََ  َ  َ  َََ  َ  َ   ََ َ   ََ  َ  َ َ َ  َ َ  ََ  َََ  َ َ َ  َ  ََ َ  َ  َ   ََ َ َ  َ َ  َ َ  َ َ َ  َ  َ  َ ََتََالصَلَةََقاَمَََََ  ََ ََ َ  َ  َََ َ  َ
ََإلَىََالصَلَةَ.  َ  َ  َََ َ َ َ  َ 

Buhârî, Esved (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: Âişe 

(Radıyallâhu Anhâ)’ya: “Peygamber (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 

evinde ne yapardı?” diye sordum. O da şöyle cevap verdi: “O, ailesinin 

işiyle meşgul olurdu, namaz vakti geldiğinde ise namaza giderdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت :                ع ن  ع ائ ش ة  و
                         ر ض 
َخرَجََتََمعََََ      َ  ََ  َ  َ  َ َ رسََولَََ  َ َ  َ ََصَلىََاللَََّعلَيَهَََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  َ

َ وسََلمَََ َ  َ  َ َ َ َفيََبعََضََأسََفاَرهَََوأَنَاََجاَريَةَََََ   ََ  َََ َ  َ  ََ  َ  ََ  َ   ََ َ  َ  َ َ َ َ َأيََ:َحدَيَثةَََالسََنَََ-َ    َ   َََ َ  َ َ َ  َ  َََ َلمَََأحَمَلَََ-ََ    َ  َ   ََ َ ََاللحَمَََََ َ   َ  َ  َََ
َ ولَمَََأبَدَنَََ َ  َ  َ  َ َ  َ َ ََ،َفقَاَلََللَناَسَ:ََ   ََ َ َ َ َ  ََ  َ ََتقَدَمَوَا»َََ  َ  َ  َ ََفتَقَدَمَوَاَ«َ َ  َ  َ  َ  َ َ ََََثمَََقاَلََلعَاَئشََةََرضََيََاللَََّعنَهَاَ:َََ،َ   َ  َ  ََ  ََ َ  َ

 َ  ََ  َ  َ َ َ  َ َ َ  ََ  ََ  َ َ
َ َتعَاَلََ» َ َحتَىََأسََابقَكَََيََ َ   َ  َ  َ َ   ََ َ َ َ َ ََ فسََابقَتَهََََ«َ   َ  َ َ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ ََفسََبقَتَهَََ.ََ    ََ  َ  َ  َ  َ 

َفسََكتَََعنَيََ،َحتَىََحمَلَتَََاللحَمَََوبَدَنَتَََوسََمنَتََ،َفخَرَجََتََمعَهَََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َََ َ   َ  ََ  َ  َ  َ ََصَلىََََ  َ َ  َ
َ اللَََّعلَيَهَََوسََلمَََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َفيََبعََضََأسََفاَرهََ،َفقَاَلَََََ  ََ   ََ  َ  َََ  َ  ََ  َ   ََ َ  َ  َ َ َ َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ َ ََتقَدَمَوَا»:ََ  َ  َ  َ  َ َ»َ

ََفتَقَدَمَوَا؛َثمَََقاَلَ:َ  ََ ََ  َ َ َََ َ  َ  َ  َ َ َ َتعَاَلََ»َ  َ َأسََابقَكَََيََ َ   َ  َ  َ َ ي  اللّٰ   ع ن ه ا:            ع ائ ش ة           ق ال ت    ،«ََ  
                 ر ض 
َََفسََبقَنَيَ،ََ     َ  َ  َ  َ  َ  َ

َفجَعَلَََيضََحَكََ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ ََويَقَوَلَ:ََ   َ َ   ََ َهذَهَََبتَلَكَََ»ََ   َ  َ  َ  َ َ  َ  َ                        ر و اه  أ ب و د او د    .«َ 
             و أ ح م د .
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Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ile beraber bazı seferlere giderdim. O 

zaman daha yaşım küçüktü. (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ashabına: 

“Siz ilerleyin” dedikten sonra Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’ya: “Hadi gel 

seninle yarışalım” dedi ve yarıştık ve ben onu geçtim. Daha sonraları 

yaşım büyüdükten sonra yine bazı seferlere Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) ile beraber çıktım. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) ashabına: “Siz ilerleyin” dedikten sonra bana: “Hadi gel 

seninle tekrar yarışalım” dedi. Biz yarıştık ve o beni geçti ve gülerek: 

“Bu o yarışın karşılığıydı” dedi.” (Ebû Dâvûd; Ahmed b. Hanbel) 

ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن ه    «          ص ح يح ه  »                     و ر و ى م س ل م  ف ي 
                       ع ن  س ع د  ب ن  أ ب ي و ق اص  ر ض 
                                   

ي  اللّٰ   ع ن ه  ع ل ى                           ق ال : اس ت أ ذ ن  ع م ر  
                     ر ض 
                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ            ر س ول      

 ي ك ل  م ن ه  و ي س ت ك ث ر ن ه ، ع ال ي ة  أ ص و ات ه ن  
                                                           و ع ن د ه  ن س اء  م ن  ق ر ي ش 
                     ف ل م ا اس ت أ ذ ن   ،                                 

                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ            ر س ول                                                       ع م ر  ق م ن  ي ب ت د ر ن  ال ح ج اب ، ف أ ذ ن  ل ه  
                                         ي ض ح ك ، ف ق ال  ع م ر : أ ض ح ك  اللّٰ                                  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ            ر س ول               ف د خ ل ، و  

                          س ن ك  ي ا ر س ول  اللّٰ  ؟ 
ََ عجَبَتَََمنَََهؤَلَََءََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م           ف ق ال    َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ َََاللَتيََكنَََعنَدََي،َفلَمَاَََََ   َ  َ  َََ َ  َ  َ  ََ  َ ََ َ َ  َََ

َسَمعَنَََصَوتَكَََابتَدَرَنَََالحََجاَبََ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ َ  َ ََ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ                                                        ف ق ال  ع م ر : ف أ ن ت  ي ا ر س ول  اللّٰ   أ ح ق  أ ن    ،«َ 
       ص ل ى                ر س ول  اللّٰ                                                                                        ي ه ب ن ، ث م  ق ال  ع م ر : أ ي  ع د و ات  أ ن ف س ه ن  أ ت ه ب ن ن ي و لَ  ت ه ب ن  

  :                             ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م          ف ق ال   ،                                           ؟! ق ل ن : ن ع م  أ ن ت  أ غ ل ظ  و أ ف ظ                    ع ل ي ه  و س ل م       اللّٰ   
ََواَلذَيََنفَسََيَبيَدَهَََماََلقَيَكَََالشيَطَاَنََقطَََسَالكَاََفجَاََإلََََوسََلكَََفجَاََغيَرََََ»  َ  َ  َََ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ ََ  َ  َََ َ َ َ  ََ  َ ََ  ََ َ  َ  َََ َ  َ  َ  َ َ ََ  ََ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ َ  َ

َفجَََكََ  َ   َ  َ». 

Müslim “Sahih” adlı kitabında Sa‘d b. Ebî Vakkâs (Radıyallâhu 

Anh)’tan şöyle rivayet etmiştir: Ömer (Radıyallâhu Anh), Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in yanına girmek için izin istedi. O’nun 

yanında Kureyş'ten birtakım kadınlar vardı. Kendisi ile yüksek sesle 

konuşuyorlar ve ondan çok şeyler istiyorlardı. Ömer (Radıyallâhu Anh) 
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izin isteyince kalkarak hicaba koştular. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) de ona izin verdi. Ömer (Radıyallâhu Anh) girdiğinde Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) gülüyordu. Ömer (Radıyallâhu Anh): 

“Allah seni devamlı güldürsün Yâ Resûlallâh” dedi. Bunun üzerine 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Şu benim yanımda olan 

kadınlara şaştım, senin sesini İşitince hicaba koştular” dedi. 

Ömer (Radıyallâhu Anh): “Yâ Resûlallâh, Onların çekinmesine sen daha 

lâyıksın!” dedi. Sonra (kadınlara dönerek): “Ey nefislerinin düşmanları, 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’den çekinmiyorsunuz da benden 

mi çekiniyorsunuz? dedi. Kadınlar: “Evet, (Sen Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem)’den) daha sert ve haşinsin” dediler. Bunun üzerine 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Nefsim yed-i kudretinde 

olan Allah'a yemin olsun ki, şeytan sana bir yolda rastlamış 

olsa, mutlaka senin gittiğin yoldan başkasına yönelirdi.” 

buyurdular. 
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                          ر ح م ت ه  و ش ف ق ت ه   صلى الله عليه وسلمََ:

PEYGAMBER EFENDİMİZİNَRAHMET VE ŞEFKATİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن   
                     ر و ى الْ  م ام  ال ب خ ار ي  ر ح م ه  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
                                                                              

ََماََمنَََمؤَمَنَََإلََََوأَنَاََأوَلَىََالناَسََبهَََفيَََ»       ق ال :                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م           الن ب ي   َ  َ َ  َ َ َ  ََ َ ََ َ َ  َ   ََ ََ َ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ ََ  َ
ََالدنَيَاََواَلَخَرةََ،َاقرَؤَوَاَإنَََشَئتَمََ:  َ َ  َ  ََ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ َََ  َ  َ  َ  َ َ  َََ َ  َ  ﴾ۇ ۆ ۆ ۈ ۈ ۇٴ﴿ َََ 

َ،َفأَيَمَاََمؤَمَنَََترَكَََماَلَََ[6 :الأحزاب]  َ َ  ََ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  َََ   ََ  َ ََ فلََََََ  َ َرثَهَََيَ   َ َ َ َعصََبتَهََََ   َ  َ َََكاَنوَا،ََنَ مََََ  َ َ َ َإنَََفَ   َ َ ََترَكَََديَنَاََ   َ  ََ  َ  َ َ،ََ
َأوَََ َ َاعاَََ يََََ ضَََََ   ََ فلَيَأَتَنَيََفأَنَاََموََلََهَََََ  َ  َ  َََ َ  َ  ََ َ  َ  َ  َ  َ  َ  َ».َ
ََاعاَ:َ يََََ ضَََ  َ َ َةَأَََ رََََ سََََ أَََََ يََََ أََََََ َداََصَََ لَََََ وَََََ  َ  ََ َ َاراَََ غََََ ََ. 

İmam Buhârî (Rahimehullâh), Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan 

rivayet ettiğine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle 

buyurmuştur: “Muhakkak ki ben her bir mü’mine dünya ve 

ahiret işlerinde daha yakınımdır. İsterseniz (delil için) şu 

ayeti okuyunuz: «O Peygamber, mü’minlere öz nefislerinden 

daha yakındır.» [Ahzâb Sûresi, 6] (Bundan böyle) herhangi bir 

mü’min ölür de mal bırakırsa, bu mala kim olurlarsa olsunlar 

onun asabesi varis olsun. Herhangi bir mü’min de borç yahut 

(fakir bir) aile bırakırsa, o da bana gelsin, ben onun velisiyim.” 

  .Yani küçük aile bireyleri :(         ض ي اعا  )

ي  اللّٰ   ع ن ه  ع ن  الن ب ي   
                              و ف ي ر و اي ة  أ ح م د  ع ن  ج اب ر  ر ض 
                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                            

َََأنَاََأوَلَىََبكَلََََمؤَمَنَََمنَََنفَسََهَ،َفأَيَمَاََرجَلَََماَتََوتَرَكَََديَنَاََفإَلَيََ،ََ»       ق ال :   َ َ  َ  َََ َ  َ  ََ  َ  َ َ  ََ  ََ  ََ  َ  َ  َََ  َ َ  َ  َََ
 َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ   َ َ  َ َ َ  َ   ََ ََ َ  َ
َومَنَََترَكَََماَلَََ  َ َ  ََ  َ  َ َ َ  َ  َ ََ َفهَوَََلوَرَثَتَهََََ   َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  ََ».ََ

Ahmed b. Hanbel, Câbir (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Ben 

mü’miminlere kendi nefislerinden daha evlâyım. Hangi adam 

vefat edip geride bir borç bıraksa o bana aittir. Kimde ifade 

ettikten sonra geriye bir mal bırakırsa o mal onun varislerine 

aittir.” 
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ي  اللّٰ   ع ن ه               ع ن  ث و ب ا                        ر ح م ه  اللّٰ   ت ع ال ى،  «                 ص ح يح  م س ل م  »            و ج اء  ف ي 
               ن  ر ض 
        ق ال :         

َ»إنَََ                                  اللّٰ  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :                ق ال  ر س ول    َ  َ َ اللََََّ َزوََىَليََالَرََضَََََ   َ  َ  َ ََ َ َ َ َ  َ ََفرَأَيَتََََََ   َ  َ  َ  َ  َ
ََمشَاَرقَهَاََومَغَاَربَهَاَ،َوإَنَََملَكَََأمَتَيََسَيبَلَغَََماََزوََيََليََمنَهَاَ،َوأَعَطَيَتَََ  ََ  َ   ََ  ََََ  َ  َ  َ َ َ َ َ  َ  َ  َََ  ََ  َ َ  َ  َ  ََ َ َ   ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََََ  َ َ  ََ َ  َ  َََ  َ  َ  ََ  َ  َ

َ الكَنَزَيَنَََالَحَمَََ َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ  َ  َ ََرََواَلَبَيَضََ،َوإَنَيَََسَألَتَََربَيَََلَمَتَيََأنَََلَََيهَلَكَهَاََبسََنةَََََ  َ َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ   ََ َ َ  َ   َ  ََ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ   َ َ  ََ  َ
ََََ عاَمةََ،َوََ  َ  ََ ََلَََيسََلطََََعلَيَهَمَََعدَوَاََمنَََسَوَىَأنَفَسََهمََ،َفيَسََتبَيَحََبيَضََتهَمََ،َوإَنََََأنََ   َ  َ  َََ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ  ََ  َ  َ ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ   َ  َ َ َ  َ

ََ ربَيَََقاَلَ:َياََمحَمَدَََ  َ  َ  َََ َ ََ  ََ ََ َ  َ َََ إنَيَََإذَاََقضََيتَََقضََاءََََ   َ  ََ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ َ َ  َ ََ فإَََََ  ََ نهَََلَََيرَدََََ   َ َ َ  َ َ ََوإَنَيَََأعَطَيَتَكَََلَمَتَكَََََ،َ َ   َ  َ   َ  ََ  َ َ  َ  َ   ََ َ َ  َ  َ  َ
َأنَََلَََ  َ َ َ أهَلَكََََََ   َ  َ ََََ همَََبسََنةَََعاَمةََ،َوََََ    َ  ََ  ََ  َ َ  َ  َ َ  َ َأنََََ  َ لَََأسََلطََََََ   َ   َ   ََ َ ََ علَيَهَمَََعدَوَاََمنَََسَوَىَأنَفَسََهمَََََ   َ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ  ََ  َ  َ ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  ََََ

َ يسََتبَيَحََ ََ  َ  َ َََ بيَضََتهَمََ،َولَوَََاجتَمَعَََعلَيَهَمَََمََََ َ   َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  ََ َ  َ َ  َََ  َ  َ َ  َ  َ َنَََ  ََأقَطَاَرهَاَََ بََََ   َ  ََ َ  َ َأوَََقاَلََ-َ   ََ ََ ََ منَََبيَََََ    َ َ  َ ََنََََ   َ
ََأقَطَاَرهَاَ  َ  ََ َ  َ َََحتَىََيكَوَنََبعَضََهمَََيهَلَكَََبعَضََا،ََ-َ   َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ َ َ َ َ َ َيسََبيََبعَضََََ وََََ   َ  َ َ َ َ  َ ََهمَََبعَضََاَ َ   َ  َ َ َ  َ  َ».َ

ََ بسََنةَََعاَمةَََ  ََ  ََ  َ َ  َ َ َ:َأَََ  َ طََعَََ حََََ ََ بقَََََ يَََََ ََ ََ.ََ َ امََََ 
Sahîh Müslim’de Sevbân (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine 

göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: 

“Allah Teâlâ benim için yer yüzünü dürüp topladı ben de 

doğusunu ve batısını gördüm. Şüphesiz benim ümmetimin 

hükümranlığı, dünyadan benim için dürülüp toparlanan 

yere kadar ulaşacak. Ayrıca bana kırmızı ve beyaz olan iki 

hazine verdi. Ben, Rabbim’den ümmetim için, onları genel bir 

kıtlıkla helak etmemesini, onlara nefislerinden başka bir 

düşman musallat edip de köklerini kazımamasını istedim. 

Rabbim ise bana şöyle dedi: «Yâ Muhammed! Şüphesiz ben 

bir şeyi takdir ettiğim zaman, artık o geri çevrilmez. Ben, 

onları genel bir kıtlıkla helak etmeyeceğim. Onlar aleyhine 

dünyanın dört bucağından toplansalar bile, köklerini kazısın 

diye, başlarına kendilerinden başka bir düşmanı musallat 

etmem. Ta ki, birbirlerini helak etsinler ve birbirlerini esir 

etsinler.»” 

(   .Genel bir kıtlık, demektir :(        ع ام ة             ب س ن ة  
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 ب ن  ع م ر  
             و ع ن  ع ب د  اللّٰ  
ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه م ا، أ ن  الن ب ي   و                   

                                          ر ض 
                     ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه       

م [ ﴿                  ت لَ  ق و ل  اللّٰ             و س ل م   ڦ ڄ ڄ                                                    ع ز  و ج ل  ف ي إ ب ر اه يم  ]ع ل ي ه  الس لَ 

ي ة  ڄ ڄ ڃ ڃ ڃ ڃ چ چ چ                            . و ق ال  ع يس ى ع ل ي ه   [36]إبراهيم:             ...﴾ الْ 

م : ﴿  :]المائدة ﴾ئو ئۇ ئۇ ئۆ ئۆ ئۈ ئۈ ئې ئې ئې ئى ئى            الس لَ 

َ اللهَمَََ»                           ف ر ف غ  ي د ي ه  و ق ال :  .[118 َ  َ َأمَتَيَ،َأمَتَيَََََ  َ َ   ََ ََ َ َ َوبَكَىََ«ََ   َ َ َ َ َََفقَاَلََاللَََّعزَََوجَلََ:َياََََ،َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  ََ  ََ َ  ََ  َ  َ
َجبَرَيَلَ؛َاذهَبَََإلَىََمحَمَدَََ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ ََ  ََ  َ  َ َ ورَبَكَََأعَلَمَََ-َ  َ  َ   ََ َ  َ َ  َ ََفسََلهَََماََيبَكَيَكَ؟َفأتَاَهََجبَرَيَلََََ-َ   ََ  َ  َ  ََ  ََ َ  ََََ  ََ  َ  َ  َ ََ  ََ  َ  َ  َ  َ

َعلَيَهَََالصَلَةََواَلسَلَمَ،َفسََألَهََ،َفأَخَبَرَهَََ  َ  َ  َ   ََ  َََ  َ َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َََ  ََ َ  َ  َََ َ  َ  َ  َ ََ رسََولَََ  َ  َ َ صَلىََاللَََّعَََََ  َاللَََََّ  ََ  ََ َ َ  َ َ ليَهَََوسََلمََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ َََبمَاَََََ   َ  َ
َقاَلََ َ ورَبَكَََأعَلَمَََ-َ ََ  َ  َ   ََ َ  َ َ  َ َََفقَاَلََاللَََّعزَََوجَلََ:َياََجبَرَيَلَ؛َاذهَبَََإلَىََمحَمَدََ،َفقَلََ:َََ-َ   َ  َ  َََ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ َ  َ  َ  ََ ََ  ََ  َ  َ  َََ َ ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ َ  ََ  َ  َ

َ إنَاََسَنرََضَيكََفيََأمَتَكََ،َولََََنسََوؤكَََ َ  َ َ  َ َ َ  َ  َََ  َ  َ   ََ َ َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ  َََ َ                    ر و اه  م س ل م .  .«َ 
Abdullah b. Amr (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre 

Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Allah (Azze ve 

Celle)’nin İbrahim (Aleyhisselâm) hakkındaki şu ayetini okumuş: 

«Yarabbi şüphesiz ki onlar insanlardan birçoklarını baştan 

çıkardılar. Bundan sonra bana kim tabi olursa o bendendir...» 

[İbrahim Sûresi, 36] Îsâ (Aleyhisselâm) da: «Eğer onlara azap edersen 

şüphesiz ki onlar senin kullarındır.  Şayet mağfiret buyurursan 

Aziz ve Hakîm olan Allah da yalnız sensin.» [Mâide Sûresi, 118] 

kavlini okuyarak ellerini kaldırmış ve: “Yarabbi ümmetim, 

ümmetim.” diye dua etmiş ve ağlamıştır. Bunun üzerine Allah (Azze ve 

Celle): «Ya Cibrîl! Muhammed'e git -Rabbin onun niye ağladığını 

daha iyi bildiği halde- ona niye ağlıyorsun, diye sor» demiş. Cibrîl 

(Aleyhisselâm) da ona gelerek sormuş. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi 

ve Sellem) -halbuki Allah onun ne söylediğini daha iyi bildiği halde- 

kendisinin söylediğini ona haber vermiş. Nihayet Allah Teâlâ: «Ya 

Cibrîl! git Muhammed'e şunu söyle: Biz ümmetin hakkında seni 

razı edeceğiz ve seni üzmeyeceğiz! buyurmuştur. (Müslim)  

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : ق ال  
                                     و ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
                         اللّٰ  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه            ر س ول                              

َ َ َإنَمَاََمثَلَيََومَثَلَََ» :         و س ل م    َ  ََ َ  َ  َ  َََ  َ َ ََأمَتَيََكمَثَلَََرجَلَََاسَتوَقَدَََناَراَ،َفجَعَلَتَََالدوَاَبَََ   ََ  َ  َََ َ  َ  َ  َ  َ  ََََ  ََ َ َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  ََ  َ َ  َ  ََ َ َ   ََ َ
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َََ واَلفَرَاَشََيقَعَنَََفيَهَ،َفأَنَاََآخَذََبحَجَزَكَمََ،َوأَنَتَمَََتقَحَمَوَنََفيَهََ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  َ  َََ  َ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  ََََ َ  َ َََ  ََ  َ َ  َ  َ   ََ َ  ََ  َ  َ  َ َ                     م ت ف ق  ع ل ي ه ،   .«َ 
                        و الل ف ظ  ل م س ل م . 

Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Benim 

ve sizin durumunuz; ateş yakıp da ateşine cırcır böcekleri ve 

kelebekler düşmeye başlayınca, onlara engel olmaya çalışan 

adamın durumuna benzer. Ben sizi ateşten korumak için 

kuşaklarınızdan tutuyorum, siz ise benim elimden 

kurtulmaya, ateşe girmeye çalışıyorsunuz.” (Müttefekun Alyh. 

Lafız Müslim’e aittir.) 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه ا ق ال ت : ي ا ر س ول  اللّٰ  ؛ ه ل  أ ت ى
                                                               و ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
                 ع ل ي ك  ي و م                         

ََ ...وكَاَنََأشََدََماََلقَيَتََمنَهَمَََيوَمَََالعَقَبَةَََ»                                          ك ان  أ ش د  م ن  ي و م  أ ح د ؟ ف ق ال :   َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ َ ََ  ََ  َ   ََ َ  ََ  َ ََإذَََََ،ََََ   َ  َ
َ عرََضَتََنفَسََيَعلَىََابنَََعبَدَََياَليَلََبنَََكلََلََ َ  َ ََ  َ  َ َ  ََ َ َ َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ ََ َ َ  ََ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ َفلَمَََيجَبَنَيََإلَىََماََأرَدَتََََ،َ   َ   ََ ََ  ََ َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ،َ

َ فاَنطَلَقَتَََوأَنَاََمهَمَوَمََعََ ََ  َ َ  َ  َ  َََ َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  َ َ ََلىََوجَهَيَ،َفلَمَََأسََتفَقَََإلََََبقَرَنَََالثعَاَلبََ،َفرَفَعَتَََََ   َ  َ  َ  َ  َََ  َ َ َ  َ َ ََ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ َ   ََ َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  ََ َ  َ
ََ َرأَسََي؛َفإَذَاََأنَاََبسََحاَبةَََقدَََأظَلَتَنَيَ،َفنَظَرََتََفإَذَاََفيَهاََجبَرَيَلََ  َ  َ  َََ  ََ  َ ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ  َََ َ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  ََ

 َ َ َ  َ  َ  َ ََ َ  َ ََ  َ  َ  َََ َ  َ َ َََفنَاَداَنيَ،َََ،َ  َ َ َ  ََ َ  َ
َفقَاَلَ:َإنَََاللَََّعزَََوجَلَََ  َ  َ  ََ  َ  ََ  ََ َ  َ  َ ََ  ََ  َ ََ قدَََسَمعَََقوََلََقوَمَكَََلكَََومَاََردََََ   َََ  َ  ََ  َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ َواَعلَيَكََََ   َ  َ  َ  َََ ََوقَدَََبعَثََََ،ََ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ

ََ إلَيَكَََملَكَََالجَبَاَلََلتَأَمَرَهَََبمَاََشَئتَََفيَهمَََ  ََ  َ َ  َ  َ  َََ  َ َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََقاَلَ:َ،َ  َ فنَاَداَنيََملَكَََالجَبَاَلََََ ََ  ََ َ  َ  َ ََ  َ  َ  ََ َ َ َ  ََ َ  َََ،
َ َسَلمَََعلَيََََ وَََ  َ  ََ  َ  َ ََ ََ َثمَََقاَلََ،ََ  َ ََ:َياَََ َ  ََ محَمَدََََََ  َ  َ ََ ؛َإَََ  َاللََََّ نَََََ َقدَََسَمعَََقوََلََقوَمَكَََلكَََََ   َ َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ ََ،َوأَنَاََملَكَََََ   َ  َ  ََ  ََ  َ  َََ

َالجَبَاَلَ،َوقَدَََ  َ  َ  َََ  ََ  َ  َ  َ ََبعَثَنَيََربَكَََإلَيَكَََلتَأَمَرَنَيََبأَمَرَكََ،َفمَاََشَئتََ؟َإنَََشَئتَََأنَََََ   ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ َ  َ َ  َََ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ َ َ َ َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  َ َ  َ َ  ََ َ  َ  َ  َ َ
َأطَبَقَََ  َ  َ َ علَيَهَمَََالَخََشبَيَنَََََ   َ  َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ ي: ج ب ل ي  م ك ة [ ف ق ال  ل ه  َ«َ 

                                 ]ي ع ن 
            ص ل ى اللّٰ          اللّٰ            ر س ول         

ََبلَََأرَجَوََأنَََيخَرَجَََاللَََّمنَََأصََلَبهَمَََمنَََيعَبَدَََاللَََّوحَدَهََ،َلََََ»:                   ع ل ي ه  و س ل م    َ ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ  َ  َ  َ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ   ََ َ  َ  َ َ  ََ َ  َ  َ  َ َ َ   ََ َ َ  َ   ََ َ  َ َ
َ ََيشََركَََبهَََشَيئَاَ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ                       . م ت ف ق  ع ل ي ه . «َ َ 

Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre kendisi 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e: “Sana Uhud gününden 

daha şiddetli olan bir gün erişti mi?” diye sordu. Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) de: “Yemin olsun ki kavmin Kureyş'ten gelen 

birçok zorluklarla karşılaştım. Fakat onlardan Akabe günü 
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karşılaştığım zorluk hepsinden şiddetli idi. Şöyle ki: Ben 

hayatımın korunmasını Abdi Kulâl'in oğlu İbn Abdi Yâlîl'e 

teklif etiğim zaman o benim dileğime cevap vermemişti. Ben 

de kederli ve hayretli bir hâlde yüzümün doğrusuna (Mekke'ye) 

yönelmiştim. Bu hayretim Karnu's-Seâlib mevkiine kadar 

devam etti. Burada başımı kaldırıp (semaya) baktığımda beni 

gölgelendirmekte olan bir bulut gördüm. Buluta baktığımda 

bunun içinde Cibrîl bulunduğunu gördüm. Cibrîl bana şöyle 

nida etti: “Allah, kavminin Sen'in hakkında dediklerini ve Seni 

(korumayı) reddettiklerini muhakkak işitti. Ve Allah sana şu 

dağlar meleğini gönderdi. Kavmin hakkında ne dilersen ona 

emredebilirsin” dedi. Bunun üzerine dağlar meleği bana nida 

edip selâm verdi. Sonra: “Yâ Muhammed! Allah, kavminin 

Sen'in hakkında dediklerini işitti. Ben dağlar meleğiyim. Sen 

ne istersen emrine yapmam için beni sana gönderdi. Eğer (Ebû 

Kubeys ile Kuaykân denilen) şu iki yalçın dağı Mekkeliler üzerine 

kapaklamamı istersen (onu da emret)” dedi. Buna karşı kendisi 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Hayır, ben Allah’ın 

bu (müşriklerin) sulblerinden yalnız Allah’a ibadet eden ve 

Allah'a hiçbir şeyi ortak koşmayan bir nesil çıkartmasını arzu 

ederim” dedi. (Müttefekun Aleyh) 

            ر ح م ت ه    صلى الله عليه وسلمَ           ب الأ  ه ل                و ال ع ي ال  َ:
PEYGAMBER EFENDİMİZİNَAİLE FERTLERİNE 

KARŞI OLAN MERHAMETİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه    «          ص ح يح ه  »                   ر و ى م س ل م  ف ي 
                ع ن  ع م ر و ب ن  س ع يد  ع ن  أ ن س  ر ض 
                                          

ََماَ       ق ال :  َ َرأَيَتَََََ   َ  َ ََأحَدَاَََ   َ َ كاَنَََََ   َ أرَحَمَََََ ََ َ  َ َ باَلعَيَاَلَََََ   ََ  َ  َ  َ َ َ منَََََ  َ َ رسََولَََََ  َ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ ََوسََلمََ،ََ   َ  َ  َ  َََ
َ كاَنََ:ََ ََ َقاَلََ َ إبَرَاَهيَمََََ ََ ََ  ََ  َ  َ ََمسََترََضَعاَََ   َ  َ  َ  َ  َ َ لهَََََ  َفيََََ  َ َعوَاَليَََ  َ َ َ  َ ََالمَدَيَنةََ،ََ   َ َ َ  َ  َ  َ َ فكَاَنََََ ََ َ َ َينَطَلَقََََََ   َ  َ  َ َ ونَحََنََََ  َ  َ َ ََمعَهََ،ََ   َ  َ  َََ

َ َفيَدََخلَََ  َ  َ  َ َالبَيَتَََََ   َ  َ  َ  َ َ ََ وإَنَهَََََ  َ َ ليَدَخَنَََََ  َ  َ  َ َ ََيعَلَوَ:َََ  َأيَََ-ََ   َ ََ منَهَََََ َ   َ َ الدخَاَنََََ  ََ  َ َ وكَاَنَََ-ََََ  ََ َ ََ ظئَرَهَََََ   َ  َ
َ َََقيَنَاَ،ََ   َ  َََ

ََ فيَأَخَذَهَََ  َ  َ َ  َ َ فيَأَخَذَََ:َََ  َأيَََ-ََ  َ  َ َ  َ َ َالنبَيَََََ   َ  َ َصَلىََََ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ ََ ابنَهَََََ   َ َ إبَرَاَهيَمََََ ََ  ََ  َ  َ َ المَسََترََضَعََََ  َ  َ  َ  َ  َ  َ  َ َ-ََ
َ ََ فيَقَبَلََهَََ   َ  َ َ َ ثمَََََ  َ يرَجََعََََ َ َ  َ  َ  َ.َ 

Müslim “Sahîh” adlı kitabında Amr b. Saîd'den o da Enes (Radıyallâhu 

Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Ailesine Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 
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Sellem)’den daha fazla merhamet eden bir kimse görmedim. İbrahim 

Medine'nin üst taraflarında süt anneye verilmişti. Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ve biz beraberinde olmak üzere gider o 

eve girerdi. Ev tüterdi -duman çıkardı- İbrahim’in süt babası demirci idi. 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) oğlu İbrahim’i alır, öper sonra 

dönerdi.” 

ي  إ ب ر اه يم  ق ال  
                      ق ال  ع م ر و: ف ل م ا ت و ف  
َ إنَََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ            ر س ول                                 َ  َََ

َ إبَرَاَهيَمََ ََ  ََ  َ  َ ََابنَيَ،ََ  َ  َ  َ َ ََ وإَنَهَََََ  َ َماَتََََ   ََ َفيَََ  َ ََالثدََيََ،ََ   َ  َ َ َفيَ:َََ  َأيَََ-َََ َ َ سَنَََََ َ َ رضََاعََََ  ََ  َ َ َالثدََيََََ   َ َ َ وإَنَََََ-ََ َ  َ َََ ََ لهَََََ 
َ لظَئَرَيَنَََ َ  َ  َ  َ َ مرََضَعتَيَنَََ:َََ  َأيَََ-ََ َ  َ  َ  َ  َ  َ  َ َ تكَمَلَََنََََ-َ  َ  َ   َ ََ رضََاعهَََََ َ   ََ  َ َفيََََ  َ َ ََ الجَنَةَََََ   َ  َ                               أ ي : ي ت م ان  ل ه  ر ض اع    «َ

ي  و ل ه  س ت ة  ع ش ر  ش ه ر ا أ و  س ب ع ة  ع ش ر  ش ه ر ا. اهـ. م ن  
                                                                        س ن ت ي ن ، ف إ ن ه  ت و ف  
        ش ر ح   »                            
                                   ب أ ن ه : ال ح د اد  و الص ائ غ . «             الن  ه اي ة  »                       و ف س ر  ال ق ي ن  ف ي  .«            الن و و ي   

Amr dedi ki: Peygamber Efendimizin (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 
oğlu İbrahim vefat ettiğinde şöyle dedi: “Oğlum İbrahim süt emecek 

yaşta iken vefat etti. Onun iki tane süt annesi vardır, cennette 

onun süt emmesini tamamlayacaklardır.” Yani iki yıllık süt 

emmesini tamamlayacaklardır. Çünkü İbrahim 16 veya 17 aylık iken vefat 

etmişti. (Nevevî Şerhi) 

 kelimesi “en-Nihâye” isimli eserde demirci, mücevher ustası (          ال ق ي ن  )

olarak tefsir edilmiştir 

َ ومَنَََ َ  َ ََ رحَمَتَهَََََ   َ  َ  َ ََ بأَهَلَهَََََ   َ   ََ َصَلىَََ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ                                           أ ن ه  ك ان  ي ع او ن ه م  ف ي الأ  م ور    :َ 
ي  اللّٰ   ع ن ه ا: م ا ك ان                  ال ب ي ت ي ة ،

                           ق ال  الأ  س و د : س أ ل ت  ع ائ ش ة  ر ض 
            ص ل ى اللّٰ             الن ب ي                                           

ن ع  ف ي أ ه ل ه ؟ ف ق ال ت : ك ان  ف ي م ه ن ة  أ ه ل ه ، ف إ ذ                     ع ل ي ه  و س ل م               ا ح ض ر ت                                                                         ي ص 
ة .  ة  ق ام  إ ل ى الص لَ                        ر و اه  ال ب خ ار ي.                                 الص لَ 

Ev işlerinde onlara yardımcı olması O'nun ailesine merhamet ve şefkati 

olarak örnek gösterilir. Esved (Radıyallâhu Anh): Âişe (Radıyallâhu 

Anhâ)’ya: “Peygamber (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) evinde ne yapardı?” 

diye sordum. O da şöyle cevap verdi: “O, ailesinin işiyle meşgul olurdu, 

namaz vakti geldiğinde ise namaza giderdi.” (Buhârî)  
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ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت :      و ف  
                         ي م س ن د  أ ح م د  و غ ي ر ه  ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
َ كاَنََ                                                   َ َنبَيَََالََ ََ  َ َصَلىَََ  َ َ  َََ

ََ علَيَهََََََ  َاللَََّ  َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َ يخَيَطََََ  ََ ََثوَبَهََ،ََ َ   َ َ  َ َويَخََصَفََََ   َ  َ  َ َ ََنعَلَهَََ،ََ   َ  َ َ َويَعَمَلَََََ َ   َ  َ َ ََماََََ  َ َيعَمَلَََََ   َ َََ الرجََاَلََََ َ   َ َفيَََََ   َ  َََ
ََ بيَوَتهَمَََ  َ َ َ َ  َ.ََ

Ahmed b. Hanbel'in “Müsned” adlı kitabı ve diğerlerinin rivayetlerinde 

Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan şöyle rivayet edilmiştir: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) kendi elbisesini diker, ayakkabısını onarır 

ve erkeklerin evlerinde yaptıkları işleri yapardı.” 

             ر ح م ت ه   صلى الله عليه وسلمَ               ب الص  ب ي ان  َ:
PEYGAMBER EFENDİMİZİNَÇOCUKLARA KARŞI OLAN 

MERHAMETİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن  الن ب ي  
                             ر و ى الش ي خ ان  و غ ي ر ه م ا ع ن  أ ن س  ر ض 
                     ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه                                                   

َإنَيََ»       ق ال :           و س ل م   َ  َ َ َلَدَخَلَََََ   َ َفيَََ  َ  َ ََ الصَلَةََََ   َ َََ أرَيَدََََََ  َََإطَاَلتَهَاَ،َََ    َ َ  َ َ َ َ فأَسََمعَََََ  َ  َ   ََ َ  َالصَبيََََََ َ َََ بكَاَءَََََ   َ  َََََ
ََ فأَتَجَوَزَََ  َ  َ َ  َ َفيَََ  َ ََصَلَتيَ،ََ  َ َ  َ ََممَاَََ   َ َ أعَلَمَََََ  َ  َ َ منََََََ   َ ََ شَدةَََََ   َ ََ وجَدَََََ   َ ََ أمَهََََََ     ََ.»َ

Buhârî, Müslim ve diğerleri Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle 

buyurmuştur: “Ben namazı uzatmak isteğiyle namaza 

giriyorum, derken bir çocuk ağlamasını işitiyorum, çocuğun 

ağlamasından annesinin hissedeceği şiddetli üzüntüyü 

bilmekte olduğumdan, hemen namazımda hafifletme 

yapıyorum.” 

َ ومَنَََ َ  َ ََ رحَمَتَهَََََ   َ  َ  َ َصَلىَََ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ بيَاَنََََ  َ باَلصََ ََ َ  َ          وس ه م                              أ ن ه  ك ان  ي م س ح  ر ؤ   :َ َََ  
ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت :  «   ن     ي      يح     ح       الص  »                                 و ي ق ب  ل ه م : ك م ا ج اء  ف ي 

                         ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
        ق ب ل                      

ي  ، و ع ن د ه  الأ  ق ر ع                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ            ر س ول  
                            ال ح س ن  و ال ح س ي ن  اب ن ي  ع ل 
                                    

ي  
   ب ن  ح اب س  الت م يم 
                                                                            ف ق ال  الأ  ق ر ع : إ ن  ل ي ع ش ر ة  م ا ق ب ل ت  م ن ه م  أ ح د ا ق ط ! ،                      

                     م ن  لَ  ي ر ح م  لَ   »            ث م  ق ال :                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ            ر س ول                    ف ن ظ ر  إ ل ي ه  
 . «         ي ر ح م  
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Çocukların başlarını okşaması ve onları öpmesi peygamber 

efendimizin onlara karşı göstermiş olduğu şefkat örneklerindendir. Sahih 

Buhârî ve Sahih Müslim'de rivayetlerinde Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan 

şöyle rivayet edilmiştir: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Ali 

(Radıyallâhu Anh)’ın oğulları Hasan ve Hüseyin’i öptü. O sırada 

yanında Ekra' b. Haris et-Temimi vardı ve şöyle dedi: “Benim on tane 

çocuğum var ama ben bugüne kadar hiçbirini öpmedim” Bunun üzerine 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ona doğru bakarak şöyle dedi: 

“Merhamet etmeyene merhamet edilmez” 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت :  «   ن     ي      يح     ح       الص  »      و ف ي 
                         ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
َََ جاَءََ                    َ َأعَرَاَبيَََََ   َ َ  َ َإلَىََََ   َ  َ  َََ

َ رسََولََ َ َ  َ َ اللََََّ  َصَلىََََ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ ََ َفقَاَلََََ   َ َ َ ََ إنَكَمَََ:ََ  َ تقَبَلََوَنََََ  َ َ َ   َ بيَاَنََََ َ  َ الصََ ََ َ  َ ََومَاََََََ    َ ََ نقَبَلََهَمَََََ   َ َ   َ   ََ!  
َ أوَََ»:                        اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        ص ل ى       اللّٰ            ر س ول          ف ق ال   َأمَلَكَََََََ   َ  َ  َ َلكَََََ  َ أنَََََ َ  َ نزَعََََََ  َ ََ الرحَمَةََََََ  َاللَََََّ َ   َ  َ  َََََ

َ منَََ َ ََقلَبَكََ؟ََ   َ  َ  َ  َ.»َ
Sahih Buhârî ve Müslim'de Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan şöyle rivayet 

edilmiştir: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e bir bedevî geldi ve: 

“(Yâ Resûlullâh) Sizler çocukları öper misiniz? Biz çocuklarımızı öpüp 

okşamayız” dedi. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Allah 

senin gönlünden merhamet ve şefkati çekip çıkarmışsa ben 

senin için neye malik olabilirim ki?” diye cevap verdi. 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال :             ال ب ر اء      ن                                        و ر و ى الش ي خ ان  والت  ر م ذ ي  ع  
                      ر ض 
              ر س ول  اللّٰ              ر أ ي ت      

:                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م          ي ق ول      ه     ق      ات       ى ع     ل     ع      ن     س     ح      ال     و                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
َ اللهَمَََ» َ  َ َإنَيََََََ  َ  َ ََ أحَبَََََ  ََ فأَحَبَهَََََ هَََََ    َ   ََ  َ.َ» 

Buhârî, Müslim ve Tirmizî, Berâ’ (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre: Bir keresinde Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in 

sırtında Hasan varken gördüm de şöyle diyordu: “Allah'ım ben onu 

seviyorum sen de sev.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      و ر و ى الت  ر م ذ ي  ع ن  أ ن س  ر ض 
َ َسَئلَََ                                        َ َ َالنبَيَََََ   َ  َ َصَلىََََ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َََ

َ وسََلمَََ َ  َ  َ َ أيَََ:ََ  َ أهَلََََََ  َ َبيَتَكََََََ    َ  َ  َ َأحََبََََ   َ ََإلَيَكََ؟َََ    َ  َ  َ َصَلىَََ ََ َقاَلَََََ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ الحَسََنََ:َ»َ  َ  َ  َ  َ ََ
ََواَلحَسََينََ«، َ  َ  َ  َ  َ  َ َ َ وكَاَنََََ  ََ َ ََ يقَوَلََََ  َ ََ لفَاَطمَةَََََ َ   َ  ََ َادعَيَ:َ»َ َ  َ  َ َليََََ  ََابنَيََ«ََ َ  َ َ  َ ََفيَشََمهَمَاََََ  َ  َ  َ  َ  َ ََويَضََمهَمَاَََ   َ  َ  َ   ََ ََ إلَيَهَََََ   َ  َ  َ . 
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Tirmizî, Enes (Radıyallâhu Anh)’tan şöyle rivayet etmiştir: 

“Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e ehl-i beytinden 

kimler sana daha sevimlidir?” diye soruldu. Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem): ‘Hasan ve Hüseyin’ diye cevap verdi. Fâtıma 

(Radıyallâhu Anhâ)’ya: ‘Oğullarımı çağır’ der ve onları koklayarak 

bağrına basardı.” 

ي  ع ن  
        و ر و ى الط ب ر ان 
ي  اللّٰ   ع ن ه م ا                     

                  اب ن  ع ب اس  ر ض 
َ أنَََ                   َ َالنبَيََََََ   َ  َ َصَلىََََ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َََ

َ وسََلمَََ َ  َ  َ َ كاَنََََ  َ ََإذَاَََ ََ َ َأتَيَََََ 
 َ ََ ببَاَكوَرةَََََ   َ َ ََ  َ ََ الثمَرَةَََََ   َ  َ َ ََأوَلَهَاَ:َََ  َأيَََ-َََ  َ َ ََوَضَعهَاَ -ََ    َ  َ  َ َعلَىَََ  َ  َ ََ عيَنَيَهَََََ   َ  َ  َ َ ثمَََََ  َعلَىَََ َ َ  َ  َََ

ََ شَفتَيَهَََ  َ  َ  َ َ ََ َوقَاَلََََ  َ اللهَمَََ:َ»َ  َ  َ ََكمَاَََََ   َ َ ََأرَيَتَنَاََََ   َ  َ َ ََ أوَلَهََََََ   َ ََفأَرَنَاََََ     ََ ََ آخَرهَََََ   َ َ ثمَََ«َََ  َََ يعَطَيَهََََ َ  َ َ منَََََ َ  َ َ يكَوَنََََ  َ ََ عنَدَهَََََ َ َ  َ  َ  َََ
َ منَََ َ بيَاَنََََ  َ الصََ ََ َ  َ ي         اب ن           ر و اه   .َََ  

   الس ن  
ي              ه ر ي ر ة         أ ب ي       ع ن          

   ر ض 
             ال ح اف ظ          وق ال           ع ن ه ،      اللّٰ        

ي  
   ال ه ي ث م 
ي           ر و اه  :            

   الط ب ر ان 
          ر ج ال             الص غ ير             و ر ج ال               و الص غ ير               ال ك ب ير       ف ي            

 .          الص ح يح  
Taberânî, İbn Abbâs (Radıyallâhu Anhümâ)’dan şöyle rivayet etmiştir: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e meyvelerden ilk olanı 

getirildiği vakitte onun gözlerinin üstüne daha sonra dudaklarının 

üstüne koyar ve şöyle derdi: ‘Allah'ım evvelini gösterdiğin gibi 

bize sonunu da göster.’ daha sonra o meyveyi yanında bulunan 

çocuklara verirdi.” 

(Bu hadisi İbn Sünnî, Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

etmiştir. Heysemî'nin dediğine göre İmam Taberânî bu rivayeti “el-

Mu‘cemül-Kebîr” ve “el-Mu‘cemü’s-Sağîr” adlı eserlerinde zikretmiş ve 

“el-Mu‘cemü’s-Sağîr” kitabındaki râvîlerin sahih râvîler olduğunu 

söylemiştir.) 

َََودَمَعَََعيَنَيَهَََلفَرَاَقََولَدَهَََإبَرَاَهيَمََرضََيََاللَََّعنَهََََ:  َ  َ  ََ  ََ َ  َ
 َ  ََ  ََ  ََ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  ََ  ََ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ َ ََرحَمَتَهََََصلى الله عليه وسلمََ   َ  َ  َ 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN MERHAMETİَVE OĞLU 

İBRAHİM’İN AYRILMASINDAN DOLAYI GÖZÜNDEN 

YAŞ GELMESİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن  
                    ع ن  أ ن س  ر ض 
                      د خ ل  ع ل ى اب ن ه                      ع ل ي ه  و س ل م              ص ل ى اللّٰ                 ر س ول  اللّٰ                   

ي  اللّٰ   ع ن ه ، و ه و  ي ج ود  ب ن ف س ه  
                                          إ ب ر اه يم  ر ض 
  -          ح ت ض ار                        أ ي : ف ي ح ال ة  الَ   –                  
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              ف ق ال  ل ه    ،-            ت د م ع ان  -            ت ذ ر ف ان                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ            ر س ول                     ف ج ع ل ت  ع ي ن ا 
: و أ ن ت  ي ا         ع ب د  ا َََياََابنَََعوََفََإنَهَاَََ»            ! ف ق ال :             ر س ول  اللّٰ                                        لر ح م ن  ب ن  ع و ف   َ َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ َََ َ
َ رحَمَةَََ َ  َ  َ ََإنَََالعَيَنَََتدَمَعََ،َواَلقَلَبَََيحَزَنََ،َولََََنقَوَلَََ»                                     ث م  أ ت ب ع ه ا ب أ خ ر ى ف ق ال :  «َ   َ َ   ََ َ  َ  َََ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  َ َ  َََ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ

ََ إلََََماََيرََضَيَربَنَاَ،َوإَنَاََلفَرَاَقكَََياََإََ ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ َ َ  ََ  َ  ََََ َ  َ  ََ َ  َ  َ  َ ََ  ََ  َ َ برَاَهيَمََلمَحَزَوَنوَنَََ  َ َ َ َ  َ  َ   ََ َ  ََ  ََ  َ                        ر و اه  ال ب خ ار ي ،   «َ 
                           ور و ى ب ع ض ه  م س ل م .

Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) oğlu İbrahim'in son anlarında yanına 

girdiğinde onu son nefesini teslim ederken buldu ve bunun üzerine 

gözlerinden yaşlar akmaya başladı. Abdurrahman b. Avf (Radıyallâhu 

Anh): “Sende mi ya Resûlullâh?” dedi. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem): “Ey ibn Avf, bu rahmettir” dedikten sonra şunları söyledi: 

“Göz ağlar, kalp hüzünlenir fakat biz sadece Rabbimizin razı 

olduğu şeyleri söyleriz. Ey İbrahim senin ayrılığından dolayı 

biz gerçekten çok mahzunuz.” (Buhârî, bir kısmını da Müslim rivayet 

etmiştir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا، 
                   و ع ن  أ س ام ة  ب ن  ز ي د  ر ض 
َأنَََ                                  ََ  َرسََولََاللَََََّ   َ  َ َ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  َََ

َ ََرفَعَََإلَيَهَََابنَََابنَتَهَََوهَوَََفيََالمَوََتَ،َففَاَضَتََعيَنَاََ  َ  ََ  َ  ََ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ ََ َ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ رسََولَََ  َ َ  َ ََصَلىََاللَََّعلَيَهَََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  َ
َ وسََلمَََ َ  َ  َ  َ،َ

ََفقَاَلََلهَََسَعدََ:َماََهذَاََياََرسََولََاللََّ!َقاَلَ:َ  ََ َََ  ََ َ  َ َ  َ  ََ  ََ ََ  َ  َََ  َََ  َ  َ  ََ  َ َ َ  ََ  َ ََهذَهَََرحَمَةَََجعَلَهَاََاللَََّتعَاَ»َ   َ َ  َ  ََ ََ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ ََلىََفيََََ  َ  َ َ َ  َ
َََ وبََعبَاَدهََ،َوإَنَمَاََيرَحَمَََاللَََّمنَََعبَاَدهَََالرحَمَاَءَََ ََ قلَََ  َ  َ  َََ َ  َ  َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ َ  َ  َََ  َ  َ َ  َ  ََ  َ                     م ت ف ق  ع ل ي ه .  «َ

Üsâme b. Zeyd (Radıyallâhu Anhümâ)’dan şöyle rivayet edilmiştir: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e kızının oğlu vefat etmek üzere 

iken getirildiğinde Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in gözyaşları 

akmaya başladı. Bu olayı gören Sa'd (Radıyallâhu Anh): “Nedir bu hal 

Ya Resûlullâh?” dedi. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)ise şöyle 

cevap verdi: “Bu Allah Teâlâ’nın müminlerin kalplerine vermiş 

olduğu bir rahmettir Allah Teâlâ kullarından ancak 

merhametli olanlara merhamet eder” (Buhârî; Müslim) 
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َ َ ََرحَمَتَهََََ  َ  َ َوبَكَاَؤهَََلمَرََضَََصلى الله عليه وسلمَ   َ  َ  َ َ َ  َ  ََ  َ َ َأوَََموََتََََ   َ  َ  ََ َََأصََحاَبهََََ:َََ    َ َ َ  َ   ََ 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN ASHÂB-I KİRÂMDAN 

VEFAT EDENLERE VEYA HASTA OLANLARA KARŞI 

MERHAMETİ VE AĞLAMASI 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا،  «   ن     ي      يح     ح       الص  »           و ر د  ف ي 
                   ع ن  اب ن  ع م ر  ر ض 
َأنَََ                       ََ  َرسََولََاللَََََّ   َ  َ َ  َ ََصَلىَََََ  َ َ  َ

َ اللَََّعلَيَهَََوسََلمَََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َعاَدََسَعدَََبنَََعبَاَدةَََومَعَهَََعبَدَََالرحَمَنََََََ  ََ   َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ َ  ََ  َ  ََ  َ  َ َ  َ  َ  ََ  ََ ََبنَََعوََفََوسََعدَََبنَََََ   َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  ََ  َ  َ
ََ أبَيََوقَاَصََوعَبَدَََاللَََّبنَََمسََعوَدََرضََيََاللَََّعنَهَمََ،َفبَََ  َََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ  َ

 َ  ََ  َ َ  َ  َ  ََ  َ  َ َ  ََ َ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ  ََ َ َ َكىَََ  َ ََ رسََولَََ  َ  َ ََصَلىََََََ  َاللَََََّ  َ َ  َ
َ اللَََّعلَيَهَََوسََلمَََ َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َ،َفلَمَاََرأَىََالقَوَمَََبكَاَءََََ  ََ   ََ َ َ َ  َ  َ  َ  َ ََ  ََ  َََ  َ  َ َ رسََولَََََ  َ َ  َ َ صَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمََََََ  َاللَََََّ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  َََ

ََ َبكَوَاَ،َفقَاَلََ  َ  ََََ  َ َََ:َألََََتسََمعَوَن؟ََإنَََاللَََّلَََيعَذَبََََبدَمَعَََالعَيَنََ،َولََََبحَزَنَََالقَلَبََ،َََ َ   َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ   َ  َ َ َ  َ َ  ََ َ  َ  َ َ َ  َ َ  َ  َ  َ َ َ  َ  َ ََ
َ ولَكَََ َ  َ ََنََيعَذَبََََبهَذَاََأوَََيرَحَمَََوأَشََارََإلَىََلسََانهََ.َ   َ َ َ  َ َ َ َ  َ  َ َ  ََ   ََ  ََ  َ  َ  َ  َ َ   ََ ََ  َ  َ  َ َ  َ   َ  َ َ َ  َ 

Sahih Buhârî ve Müslim’de vârid olduğuna göre İbn Ömer 

(Radıyallâhu Anhümâ)’dan şöyle rivayet edilmiştir: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) yanında Abdurrahmân b. Avf, Sa‘d b. Ebî 

Vakkâs ve Abdullah b. Mes‘ûd (Radıyallâhu Anhüm) ile beraber Sa‘d b. 

Ubâde (Radıyallâhu Anh)’ı ziyaret ederken ağlamaya başladı. 

Yanındakiler Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in ağladığını 

görünce onlar da ağlamaya başladı. Bunun üzerine Peygamber 

Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “İşitmez 

misiniz ki Allah Teâlâ gözden yaş akması ve kalbin de 

hüzünlenmesinden dolayı azap etmez. Fakat şununla azap 

eder veya rahmet eder” buyurdu ve dilini işaret etti. 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا أ ن  
                     و ر و ى الت  ر م ذ ي  ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
                     ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه                 ر س ول  اللّٰ                                            

          ي ب ك ي.                           ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م       ص ل                                                         ق ب ل  ع ث م ان  ب ن  م ظ ع ون  و ه و  م ي  ت ، و ه و            و س ل م  
Tirmizî, Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan şöyle rivayet etmiştir: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem), Osmân b. Maz‘ûn 

(Radıyallâhu Anh) vefat ettiğinde ağlayarak onu öpmüştü.” 
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َََباَلمَسََاكيَنََواَلضَعفَاَءََ:  ََ  َ  َ  َََ  ََ  ََ  ََ  َ  َ  َ َ َ َ َ ََرحَمَتَهََََصلى الله عليه وسلمَ  َ  َ  َ 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN FAKİR VE YOKSULLARA 

KARŞI OLAN MERHAMETİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      ر و ى ال ب خ ار ي  ع ن  أ ن س  ر ض 
َ إنَََ                                    َ َكاَنتَََََ   َ َ َ َ الَمَةَََََ  َ  َ  َ َ المَمَلَوَكةَََ:َََ  َأيَََ-ََ َ  َ َ َ  َ  َ  َ َََ

َ لتَأَخَذََََ- َ  َ َ  َ ََ بيَدَََََ   َ َ رسََولََََ  َ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ َ  َ َفتَنَطَلَقَََََ   َ  َ  َ  َ  َ َ َحيَثَََََ ََ بهَََََ   َ َشَاءتَََََ   َ  ََ        و ف ي   َ.َ 
ي  ل ه ا ح اج ت ه ا م ن  ش ر اء   -                                                     ر و اي ة  أ ح م د : ف ت ن ط ل ق  ب ه  ف ي ح اج ت ه ا 

                                  أ ي : ل ي ق ض 
              

                                       ط ع ام  أ و  م ت اع  و ن ح و  ذ ل ك . 
Buhârî, Enes (Radıyallâhu Anh)’tan şöyle rivayet etmiştir: “Mülk 

altında bulunan bir cariye gelip Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’den (yardım isteyip) elinden tutsa Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi 

ve Sellem) onunla dilediği yere giderdi.” 

Ahmed b. Hanbel’in rivayetinde: “Onun yiyecek veya herhangi bir şeyi 

satın alma gibi ihtiyacını karşılamak için gider ve ona yardım ederdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه : 
ي  ع ن  اب ن  أ ب ي أ و ف ى ر ض 

                و ر و ى الن س ائ 
                                

َ أنَََ                  َ َالنبَيََََََ   َ  َ َصَلىََََ َ َ ََ علَيَهَََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َََ
َ وسََلمَََ َ  َ  َ َ كاَنََََ  َيأَنَفَََََ لََََََ ََ  َ َ  َ ََ لََيتَكَبَرَََ:َََ  َأيَََ-ََ   َ  َ َ  َ َ أنََََ-ََ  َ َيمَشََيََََََ 

 َ َ معَََََ َ  َ ََ الَرَمَلَةَََََ   َ  َ  َ  َ ََواَلمَسََكيَنَ،ََ  ََ  َ  َ  َ  َ َ  َََ
َفيَقَضََي َ  َ  َ  َ ََلهَمَاََََ   َ ََ الحَاَجةَََََ َ   ََ  َ  َ َ.ََ

Nesâî, İbn Ebî Evfâ (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) yaşlılarla ve yoksullarla 

yürümek hususunda kibirli davranmaz, onlarla yürür ve onların 

ihtiyaçlarını karşılardı.” 
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َََباَليَتَيَمَََ:  ََ َ  َ  َ َ َ َ َ ََرحَمَتَهََََصلى الله عليه وسلمَ  َ  َ  َ 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN FAKİR VE YETİME 

KARŞI OLAN MERHAMETİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : ق ال  
                            ر و ى ال ب خ ار ي  و غ ي ر ه  ع ن  س ه ل  ب ن  س ع د  ر ض 
       اللّٰ            ر س ول                                                            

ََأنَاََوكَاَفلَََاليَتَيَمََفيََالجَنَةَََهكَذَاَ» :                  ع ل ي ه  و س ل م              ص ل ى اللّٰ     َ  َ  ََ  َ َ  َ  َ ََ َ  َ َ  ََ َ  َ  َ ََ  َ  َ َ  َ  َََ َ ََوأَشََارََباَلسَباَبةَََََ«َ   َ َ َ  َ  َََ َ َ  ََ   ََ  َ
َََواَلوَسََطىََوفَرَجَََبيَنَهَمَاَ.  َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ َ  َ  َ  َ  َ َ  ََ

Buhârî ve diğerlerinin Sehl b. Sa‘d (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Ben ve 

yetime sahip çıkan kol kanat geren kişi cennette aynen 

şöyleyiz” dedikten sonra işaret parmağını ve orta parmağını 

göstererek aralarına ayırmıştır. 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ع ن  الن ب ي   
                              و ر و ى اب ن  م اج ه ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
                     ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه                                                   

ََخيَرَََبيَتَََمنَََالمَسََلمَيَنََبيَتَََفيَهََيتَيَمََيحََسَنََإلَيَهََ،َوشََرََبيَتََََ»       ق ال :           و س ل م    َ  َ  َ َ  َ  َ  َََ  َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ َ  ََ َ  َ َ  ََ  َ َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ  َ
ََ منَََالمَسََلمَيَنََبيَتَََفيَهََيتَيَمََيسََاءََإلَيَهَََ  َ  َ  َ َ  ََ  َ َ َ  ََ  َ  َ َ  ََ  َ َ  َ  َ  َ َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  َ» . 

 İbn Mâce’nin Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: 

“Müslümanların evlerinin içinden en hayırlı ev kendisine 

güzel davranılan bir yetimin bulunduğu evdir. En şerli ev ise 

kendisine kötü davranılan bir yetimin bulunduğu evdir.” 

                                                                 ف ض ل  ال م ر أ ة  ال ت ي م ات  ز و ج ه ا، ف ح ب س ت  ن ف س ه ا                          اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م         ص ل ى         و ذ ك ر  
د ه ا و ل م  ت ت ز و ج : ف ف ي س ن ن  أ ب ي د او د  ع ن  ع و ف  ب ن  م ال ك                                                                                                         ع ل ى ت ر ب ي ة  أ و لَ 

ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن  
ي   ر ض 

                    الأ  ش ج ع 
        

َ ََأنَاَ»       ق ال :                             ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م     ص                ر س ول  اللّٰ               َََ
ََ  َواَمرَأَةَََ  َ  َ َ َََ سَفعَاَءََََ   َ  َ َ الخَدَيَنَََََ  َ  َ  َ  َ  َ َ كهَاَتيَنَََََ َ  َ  َ َ  َ ََ يوَمََََََ   َ ََ القَيَاَمةَََََ   ََ  َ  َ  َ َالوَسََطىََ-ََ َ  َ  َ  َ  َ َ ََ واَلسَباَبةَََََ َ  َ  َََ َ امرَأَةَََ-ََ   ََ  َ  َ َآمتَََََ  َ  ََََ

َ منَََ َ ََزوََجَهاَََ   َ  َ  َ ََ َذاَتََََ  َمنَصََبََََ   َ  َ  َ ََوجَمَاَلَ،ََ   ََ  َ  َ َحبَسََتََََ   َ  َ  َ ََنفَسََهاَََ   َ  َ  َ َعلَىَََ  َ  َ ََيتَاَماَهاَََ   ََ  ََ َ َ ََحتَىَََ  ََباَنوَاَََ  َ َ َ أوَََََ َ  ََََ
ََماَتوَا َ َ َ  َ.َ»َ
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                        ه ت م ام  ب ن ف س ه ا.                                                                              س ف ع اء  ال خ د ي ن : أ ي  س و د اء  ال خ د ي ن  م ن  ع د م  الز و اج  و الَ  
Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) kocası vefat edip kendisini 

çocuklarının terbiyesine adayan ve evlenmeyen kadının fazileti hakkında 

şunları zikretmiştir; 

Ebû Dâvud'un “Sünen” adlı eserinde Afv b. Mâlik el-Eşcaî 

(Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi 

ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Asil ve güzel olduğu halde 

kocasından dul kalıp da yetim çocukları için ayrılıncaya 

kadar yahut da ölünceye kadar kendini alıkoyan yanakları 

kararan kadınla Ben kıyamet gününde şu ikisi gibiyiz” demiş, 

orta parmağıyla şehadet parmağına işaret etmiştir.  

ال خ د ي ن  )  Evlenmeyip kendisine ihtimam göstermemesinden (                      س ف ع اء  

dolayı yanakları kararan demektir. 

ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن  ر ج  
                         و ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
                     ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه         اللّٰ            ر س ول              ش ك ا إ ل ى     لَ                              

َ امسََحََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م     ه             ف ق ال  ل   ،                  ق س و ة  ق ل ب ه            و س ل م   َ  َ  َ َرأَسَََََ  َ َ ََاليَتَيَمَ،ََ   ََ  َ  َ  َ ََ
َ وأَطَعَمَََ َ  َ   ََ َ المَسََكيَنََََ  ََ  َ  َ  َ  َ                      و ر ج ال ه  ر ج ال                                    ق ال  ال ح اف ظ  ال م ن ذ ر ي : ،                 ر و اه  أ ح م د   «َ

            الص ح يح .
Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Bir adam 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e kalbinin kasvetinden dolayı 

şikâyette bulunmuştu. Bunun üzerine Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) şöyle dedi: “Bir yetimin başını okşa ve yoksullara yedir” 

(Ahmed b. Hanbel rivayet etmiştir. Hafız Münzirî de bu rivayetin 

râvîlerinin sahih râvîler olduğunu söylemiştir.) 

َ َ ََرحَمَتَهََََصلى الله عليه وسلمَ               ب ال ح ي و ان  :  َ  َ  َ 
PEYGAMBER EFENDİMİZİN HAYVANLARA KARŞI 

OLAN MERHAMETİ 

ي  اللّٰ    
         ر و ى أ ب و د او د  و اب ن  خ ز ي م ة  ف ي ص ح يح ه  ع ن  س ه ل  ب ن  ال ح ن ظ ل ي ة  ر ض 
                                                                                          

ق  ظ ه ر ه  ب ب ط ن ه                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ            ر س ول                     ع ن ه  ق ال : م ر  
                       ب ب ع ير  ق د  ل ح 
                    -
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ََاتقَوَا»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م     ل        ف ق ا -                                 أ ي :ض م ر  م ن  ش د ة  ال ج وع   َ  َ َ َ اللَََََّ َفيََََ  َ ََ هذَهَََََ   َ  َََ
ََالبَهَاَئمََ،  َ َ َ  َ  َ  َ ََفاَركَبَوَهاَََ  َ َ  َ  َ  ََ ََصَالحَةََ،ََ   َ  َ َ َ ََوكَلَوَهاَََ   َ َ َ َ ََ صَالحَةَََََ   َ َ َ  َ.َ» 

Ebû Dâvûd ve “Sahih” adlı eserinde İbn Huzeyme, Sehl b. el-

Hanzaliyye (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiklerine göre: Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) açlıktan karnı sırtına yapışmış bir deveye 

rastladı da: “Bu dilsiz hayvanlar hakkında Allah'tan korkunuz 

onlara elverişli hallerde bininiz ve elverişli hallerinde onları 

yiyiniz” buyurdu. 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا                ب ن  ج ع ف ر                     ع ن  ع ب د  اللّٰ                                             و ر و ى الْ  م ام  أ ح م د  وأ ب و د او د  
                  ر ض 
        ق ال :      

َأرَدَفَنَيَ َ  َ  َ  َ ََ رسََولَََََ   َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ ََ خلَفَهَََََ   َ  َ َذاَتََََ   ََ ََيوَمََ،َََ   َ  َ َ َفدَخَلَََََ   َ  َ َ َ ََحاَئطَاَََ  َ  ََ-ََ
َ ََبسََتاَناَ:َََ  َأيَََ َ َ َ لرَجَلَََََ-ََ َ  َ  َ َ منَََََ َ  َ ََالَنَصََارَ،ََ   ََ  َ  َ   َ َ ََفإَذَاَََ  َ َََ فيَهََََ  ََجمَلََ،َََ   َ  َ ََفلَمَاَََ   َ  َ َرأَىَََ   ََ َ َالنبَيَََََ   َ  َ َصَلىََََ َ َ ََََ  َاللَََََّ 
ََ علَيَهَََ  َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ حنَََََ  َ َ َالجَمَلََََ-َََ   َ  َ  َ َوذَرَفَتَََََ-ََ  َ  َ  َ  َ ََ عيَنَاَهََََ   ََ  َ َ َََ فأَتَاَهََََ،َ   َ ََ رسََولََََ  َ  َ َ ََصَلىَََََ  َاللَََََّ  ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َََ
َ وسََلمَََ َ  َ  َ َ فمَسََحََََ  َ  َ  َ َََ ذفَرَاَهََََ   َ  َ َ موََضَعََ-ََ  َ  َ  َ َ الَذَنَيَنَََََ  َ  َ  َ   َ  َ َ منَََََ َ ََ مؤَخَرَََََ   َ  َ َالرأَسَََََ   َ َ َفسََكتََََ-ََََ   َ  َ  َ َ َالجَمَلََََََ   َ  َ  َ َ،  

َ منَََ»                                      ف ق ال  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :  َ َربَََََ   َ َصَاحَبََ:َََ  َأيَََ-ََ   َ  ََ ََهذَاَ-ََ   َ ََالجَمَلَ؟َََ   َ  َ  َ  َ َ لمَنَََََ َ  َ َََ
ََهذَاَ  َ ََالجَمَلََ؟«ََ  َ  َ  َ  َ  َ         »أ ف لَ  :                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        ل ه                                            ، ف ج اء  ف ت ى م ن  الأ  ن ص ار  ف ق ال  َ

                                               اه ا؟، ف إ ن ه  ش ك ا إ ل ي  أ ن ك  ت ج يع ه      ي     إ                                                ف ي ه ذ ه  ال ب ه يم ة  ال ت ي م ل ك ك  اللّٰ         اللّٰ           ت ت ق ي 
ب ه  م ن  ك ث ر ة  ال ع م ل  ع ل ي ه  و اس ت ع م ال ه  ف و ق  ط اق ت ه .                و ت د ئ ب ه «

                                                                         أ ي : ت ت ع 
             

İmam Ahmed b. Hanbel ve Ebû Dâvûd, Abdullah b. Ca‘fer 

(Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet ettiklerine göre: “Bir gün Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) beni hayvanının terkisine almıştı. 

Ensar’dan birinin bahçe duvarının yanına geldik. Orada bir deve 

duruyordu. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) devenin inlediğini 

duydu. Bunun üzerine devenin yanına gitti ve gözlerinin yaşla dolmuş 

olduğunu görünce hayvanın başını okşadı. Devenin iniltisi kesilmişti. 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Bu devenin sahibi kim, bu 

deve kimin?” diye sordu. Ensar’dan bir genç gelerek, “Benimdir Yâ 

Resûlallâh!” diye cevap verdi. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): 

“Allah’ın sana bahşettiği bu hayvan hakkında Allah’tan 

korkmaz mısın? Bak o bana seni şikâyet ediyor, sen onu aç 

bırakıp ona eziyet ediyormuşsun.” buyurdu. 
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 Yani çok çalıştırarak ve takatinden fazla yük yükleyerek onu :(             و ت د ئ ب ه  )

yoruyorsun. 

ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن  الن ب ي       و ف  
                             ي م س ن د  الْ  م ام  أ ح م د  ع ن  أ ن س  ر ض 
                     ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه                                                 

                ف ق ال  ل ه م :  ،                                                                     د خ ل  ع ل ى ق و م  و ه م  و ق وف  ع ل ى د و اب   ل ه م  و ر و اح ل            و س ل م  
ََاركَبَوَهاَ»  َ َ  َ  َ ََ سَالمَةََََََ   َ َ َ ََودَعَوَهاَََ   َ َ  َ  َ ََسَالمَةََ،َََ   َ  َ َ َ َولَََََ   َ ََتتَخَذَوَهاَََ   َ َ  َ  َ َ َ َكرَاَسَيََََ 

 ََ  َ َ ََ لَحَاَديَثكَمَََََ   َ َ  َ َ  َ 
َفيَََ  َ  َََ

َالطرَقَََ  َ ََواَلَسََواَقَ،ََََ َ   ََ  َ  َ  َ َ َفرَبَََََ   َ  َ َ ََ مرَكَوَبةَََََ  َ َ  َ ََ خيَرَََََ   َ َ منَََََ  َ َََراَكبَهَاَ،ََ   َ  َ  ََ َ ََ وأَكَثَرَََََ    ََ ََذكَرَاَََ   َ  َ ََ منَهَََََ   لََلَََََّ   َ  َ.َ» 
ي   و م س ت د ر  

                 و ع ز اه  ف ي ال ج ام ع  الص غ ير  إ ل ى ال م س ن د  و أ ب ي ي ع ل ى والط ب ر ان 
   ك                                                                                   

                                 ال ح اك م  ر ام ز ا ل ص ح ت ه .
İmam Ahmed b. Hanbel “Müsned” adlı eserinde Enes (Radıyallâhu 

Anh)’tan şöyle rivayet etmiştir: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 

bineklerinin üzerinde bekleyen bir topluluğun yanına vardığında onlara 

şöyle seslendi: “onlara düzgün bir şekilde binip ininiz. Sizden 

hiçbiriniz onları sokaklarda ve yollarda konuşmak için bir 

kürsü edinmesin. Nice kendisi üzerine binilenler vardır ki 

binenlerden daha hayırlıdır ve onlardan daha fazla Allah 

(Celle Celâlühü)’nü zikrederler.” 

Bu rivayet “el-Câmi‘u’s-Sağîr” adlı eserde sahih olduğuna işaret 

edilmek üzere Ahmed b. Hanbel'in “Müsned” adlı eserine, Ebû Ya‘lâ, 

Taberânî ve Hâkim'in “Müstedrek” adlı eserine dayandırılmıştır. 

ي   ع ن  ع ب د  اللّٰ   ب ن  ع م ر و ق ال : 
                                         و ف ي س ن ن  الن س ائ 
       اللّٰ          ص ل ى      اللّٰ            ر س ول         ن ه ى                      
َ نقَيَقهَاََتسََبيَحََ»َ:         و ق ال               الض  ف د ع          ق ت ل        ع ن            و س ل م            ع ل ي ه   ََ  َ  َ َ ََ  َ  ََ  َ َ». 

Sünen-i Nesâî’de Abdullah b. Amr (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet 

edildiğine göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) kurbağanın 

öldürmesinin nehyetmiş ve şöyle söylemiştir: “Onun ötmesi 

tesbihtir.” 
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ي  اللّٰ   ع ن ه م ا        و ع ن  
                  اب ن  ع م ر  ر ض 
                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :                            ق ال : ق ال  ر س ول  اللّٰ                     

َدخَلَتَََ»  َ  َ  َ ََ  َامرَأَةَََََ   َ  َ َ َََ الناَرََََ َفيََََ َ ََ هرَةَََََ   َ
َََربَطَتَهَاَ،ََ   َ  َ  َ َ ََ فلَمَََََ   َ ََتطَعَمَهَاَََ   َ  َ  َ َ ََ ولَمَََََ َ  ََتدَعَهَاَََ   َ  َ َ َ َ َتأَكَلَََََ َ  َ منَََََ  َ  َََ
َخشَاَشََ  ََ  َ َالَرََضََََ   َ  َ  َ                                   ر و اه  ال ب خ ار ي  و غ ي ر ه .  .«َ

İbn Ömer (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Bir kadın, 

eve hapsettiği bir kedi yüzünden cehenneme gitti. Kediyi 

hapsederek yiyecek vermemiş, yeryüzünün haşeratından 

yemeye de salmamıştı.” (Buhârî ve diğerleri.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا                                                 أ ب ي د او د  والت  ر م ذ ي   ع ن  اب ن  ع ب اس                و ف ي س ن ن  
                  ر ض 
ََنهَىََ:      ََ رسََولََََ َ  َ  َ  ََ

َصَلىََََ  َاللَََّ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ عنَََََ  َ َالتحَرَيَشََََ   ََ  َ  َ َ َ بيَنََََََ َ  َ َ البَهَاَئمَََََ  َ َ َ  َ  َ  َ َ. 
Ebû Dâvûd ve Tirmizî’nin Sünen’lerinde ibn Abbâs (Radıyallâhu 

Anhümâ)’dan rivayet ettiklerine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) hayvanların birbirlerine karşı kışkırtılmasını yasaklamıştır.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه                                                            و ر و ى اب ن  ح ب ان  ف ي ص ح يح ه  ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  
               ر ض 
                      ، ع ن  ر س ول  اللّٰ       

َ ََدنَاََ»       ق ال :                  ل ي ه  و س ل م                ص ل ى اللّٰ   ع   َ رجَلَََََ  َ  َ َإلَىَََ  َ  َ ََ بئَرَََََ   َ َ َفنَزَلَََََ   َ َ َفشََرَبََََ   َ  َ  َ َََمنَهَاَ،ََ   َ  َ َوعَلَىَََ  َ َ  َ  َََ
ََ البَئَرَََ  َ  َ  َ َ َكلَبَََََ  َ َ َيلَهَثَََََ   َ  َ َ منَََ:َََ  َأيَََ-ََ  َ ََ شَدةَََََ   َ َالعَطَشَََََ   َ َ  َ  َ ََفرَحََمهَ؛َََ-ََ  َ  َ  َ  َ َ فنَزَعَََََ  َ  َ َ ََ أحَدَََََ  ََ خفَيَهََََََ    َ  َ َََ فسََقاَهََََ   َ  َ  َََ
ََ فشََكرََََ-  َ  َ َتعَاَلىََََ  َاللَََََّ  َ  َ َ ََ فأَدَخَلَهَََََ ََ لهَََََ َ   َ  َ َ الجَنَةَََََ ََ    ََ  َ  َ                           ق ال : و ر و اه  م ال ك    ،                      ك ذ ا ف ي الت ر غ يب   ،«َ

                                                               و ال ب خ ار ي  و م س ل م  وأ ب و د او د  أ ط و ل  م ن  ه ذ ا.
İbn Hibbân “Sahîh” adlı eserinde Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan 

şöyle rivayet etmiştir: “Bir adam yolda yürürken susadı ve susuzluğu 

arttı. Derken bir kuyuya rastladı. İçine inip susuzluğunu giderdi. Çıkınca 

susuzluktan soluyup toprağı yemekte olan bir köpek gördü. Adam kendi 

kendine: ‘Bu köpük de benim gibi susamış.’ deyip tekrar kuyuya inip, 

mestini çıkarttıktan su ile doldurup ağzıyla tutarak dışarı çıktı ve köpeği 

suladı. Allah onun bu davranışından memnun kaldı ve onu cennete 

soktu.” (et-Tergîb ve’t-Terhîb’de de böyledir. Münzirî der ki: “Bu hadisi 

Mâlik, Buhârî ve Müslim rivayet etmiştir. Ebû Dâvûd’un rivayeti ise daha 

uzundur.”)  
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ي  اللّٰ   ع ن ه                       و ع ن  اب ن  ع ب اس  
               ر ض 
-                                         أ ض ج ع  ش اة  و ه و  ي ح د  ش ف ر ت ه      لَ                 م ا، أ ن  ر ج      

َََ أتَرَيَدََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                   ف ق ال  الن ب ي   -                 أ ي : س ك  ين ه    َ  َ َ أنَََََ  ََتمَيَتهَاََََ   َ َ َ ََ مرَتَََََ َ   َ ََينَ؟ََ   َ  َََ
َهلَََ  َ َأحَدَدَتَََََ   َ  َ  َ َشَفرَتَكََََََ    َ َ  َ  َ َ َقبَلَََََ   َ َ أنَََََ  ََتضََجعَهَاََََ   َ  َ  َ ي  و ال ح اك م  و ق ال    «.َ َ 

                         ر و اه  الط ب ر ان 
                   
                                     ص ح يح  ع ل ى ش ر ط  ال ب خ ار ي  . 

İbn Abbâs (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: Bir 

adam kesmek için koyununu yere yatırmış ve başlamış bıçağını 

bilemeye, bunu gören Peygamber Efendimiz: “Onu ikinci kez mi 

öldürmek istiyorsun. Onu yatırmadan bıçağını bileseydin ya” 

demiş. (Taberânî ve Hâkim rivayet etmiş ve Hâkim, “Buhârî'nin şartı 

üzere sahihtir” demiştir.) 

َََباَلطيَوَرََ:  َ َ َ  َََ َ َ َ ََرحَمَتَهََََصلى الله عليه وسلمَ  َ  َ  َ 
PEYGAMBER EFENDİMİZİN KUŞLARA KARŞI OLAN 

MERHAMETİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه                                     أ ب ي د او د  ع ن  أ ب ي م س ع ود  َ                 ج اء  ف ي س ن ن  
               ر ض 
ََكنَاََمعَََرسََولَََ       ق ال :        َ َ  َ  ََ  َ  َََ َ  َ

ََ  َصَلىََاللََََََّ  َاللَََّ َ َ َ َ علَيَهَََوسََلمَََََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ َََفيََسَفرَََفاَنطَلَقَََلحَاَجتَهََ،َفرَأَيَنَاََحمَرَةَََمعَهَاَََََ   َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  َ  َََ  َ  َ  ََ  َ َ َ  َ  َ َ  َ َ  ََ  َ  َ  ََ َ  َ
َفرَخَاَنَ،َفأَخَذَنَاََفرَخَيَهَاَ،َفجَاَءتَََالحَمَرَةَََفجَعَلَتَََ  َ  َ  َ  َ ََ َ  َ  َ  َ  َ ََ  َ  ََ  َ  ََََ  َ  َ  َ  َ  َََ َ  َ   ََ  َََ  ََ  َ  َ        ص ل ى                    ف ج اء  الن ب ي  َ،         ت ع ر ش  َ 

 . «                                    ي ه ا؟ ر د وا و ل د ي ه ا إ ل ي ه ا                            م ن  ف ج ع  ه ذ ه  ب و ل د  »         ف ق ال :                         اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
Sünen-i Ebî Dâvûd’da Abdullah b. Mes’ûd (Radıyallâhu Anh)’tan şöyle 

rivayet edilmiştir: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ile bir seferde 

idik, bir ihtiyacından dolayı uzaklaşmıştı. O sırada iki tane yavrusuyla 

birlikte bir kaya kuşu gördük ve yavrularını yakaladık. Bunun üzerine 

(anne) kuş gelip kanatlarını (onların üzerine) germeye başladı. Derken 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) geldi ve: ‘Bunu yavrularıyla 

üzen kimdir? Onları kendisine geri veriniz!’ buyurdu.” 

َ منَََ»                            ق د  ح ر ق ن اه ا، ف ق ال :  -   ل     م     ن                   أ ي : م ج ت م ع  -   ل     م     ن                   و ر أ ى ق ر ي ة   َ َحرَقَََََ   َ  َ ََ هذَهَََََ   َ  ،«؟َ 
 ،                 ق ل ن ا: ن ح ن  

َ ََ إنَهَََ»       ق ال :  َينَبَغَيََََ لََََََ  َ  َ  َ  َ َ أنَََََ  َيعَذَبَََََََ   َ   َ ََ باَلناَرََََ َ   ََ ََ َإلَََََ   َ َربَََََ   َ َ َََ الناَرََََ  ََ.»َ
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Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bizim yakmış olduğumuz bir 

karınca yuvasını gördü ve: “Bunu kim yaktı” diye sordu. Biz de: “Biz 

(yaktık)” dedik. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Ateşle 

cezalandırmak, ateşin yaratıcısından başka hiçbir kimse için 

uygun değildir,” buyurdu. 

ي  و اب ن  ح ب ان  ف ي ص ح يح ه  ع ن  الش ر يد  
                                                و ر و ى الن س ائ 
ي  اللّٰ   ع ن ه                   

               ر ض 
        ق ال :       

َ منَََ»         ي ق ول :                        للّٰ   ع ل ي ه  و س ل م          ص ل ى ا                       س م ع ت  ر س ول  اللّٰ    َ َ َ َقتَلَََََ  ََعصََفوَراَََ   َ َ  َ  َ َ عجَََََ  َ َإلَىَََ  َ َ  َََ
ََ يوَمََََََ  َاللَََّ  َ ََالقَيَاَمةََ،ََ   َ  ََ  َ  َ  َ ََ يقَوَلََََ َ َربََََََ ََياَ:َََ     َ َ إنَََََ  َ َ ََفلََناََََ  َقتَلَنَيَََ َ  َ  َ  َ َ َ ََعبَثَاَََ   َ َ ََ ولَمََََََ  َيقَتَلَنَيَََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ منَفَعَةَََََ   َ  َ  َ  َ.»َ

Nesâî ve “Sahîh” adlı eserinde İbn Hibbân, eş-Şerîd (Radıyallâhu 

Anh)’tan rivayet ettiklerine göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’i şöyle derken işittim: “Kim boş yere bir kuş öldürecek 

olursa, O kuş kıyamet günü yüce Allah'ın huzuruna gelerek 

şöyle der: ‘Rabbim! Filan kişi beni gereksiz yere öldürdü, 

herhangi bir fayda için öldürmedi.’” 

ي  اللّٰ   ع ن ه                      و ع ن  اب ن  ع م ر  
               ر ض 
ََماََ»       ق ال :                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                     ما ع ن  الن ب ي          َََ

َ منَََ َ َ إنَسََانََََ  ََ  َ  َ َ َ َيقَتَلَََََ   َ ََعصََفوَراَََ   َ َ  َ  َ ََفمَاَََ   َ ََفوَقَهَاَََ   َ  َ  َ ََ بغَيَرَََََ   َ  َ ََ حقَهََََََ    َ َإلَََََ   َ َ ََ يسََألَهَََََ   َ ََعنَهَاَََََ  َاللَََََّ َ   َ  َ ََ يوَمَََََ   َ  َََ
ََ القَيَاَمةَََ  ََ  َ  َ  َ ََحقَهَاَ»                                              ق يل : ي ا ر س ول  اللّٰ   و م ا ح ق ه ا؟ ق ال :  ،«َ  َ  َ َ أنَََََ  ََتذَبَحَهَاََََ   َ  َ َ ََفتَأَكَلَهَاَََ َ   َ  َ َ َ  َ َولَََََ   َ  َََ
َ تقَطَعَََ َ َ  َ ََرأَسََهاَََ   َ  َ َ َ َفتَرَمَيَََََ 

 َ  َ  َ ي  و ال ح اك م  و ق ال :   «.َ ََ بهَََََ 
                          ق ال  ف ي الت ر غ يب : ر و اه  الن س ائ 
                                        

                      ص ح يح  الْ  س ن اد . 
İbn Ömer (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Bir kuş öldürüp de 

hakkını vermeyen kimse, kıyamet gününde ondan mesul 

olacaktır.” “Kuşun hakkı nedir ya Resûlullâh!” diye sorduklarına 

buyurdu ki: “Onu boğazlayıp yemesi ve sadece başını kesip 

atmamasıdır.”   (Nesâî ve Hâkim rivayet etmiş ve Hâkim isnadının sahih 

olduğunu söylemiştir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه                                                        و ر و ى أ ب و د او د  و ال ح اك م ، ع ن  أ م   ك ر ز  
               ر ض 
            ص ل ى اللّٰ                     ا، أ ن  الن ب ي      

ََأقَرَوَا:َ»      ق ال        ل م                ع ل ي ه  و س   َ  َ ََ الطيَرََََََ    َ َعلَىَََََ  َ  َ ََمكَنَاَتهَاََََ   َ َ َ َ  َ                       أ ي : أ ق ر وه ا ف ي   -                ج م ع  م ك ن ة  - «َ 
ج وه ا، و لَ  ت ت ع ر ض وا ل ه ا. 

ر وه ا ع ن  ب ي ض ه ا، و لَ  ت ز ع 
                                 أ و ك ار ه ا، ف لَ  ت ن ف  
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Ebû Dâvûd ve Hâkim, Ümmû Kürz (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet 

ettiklerine göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: 

“Kuşları yuvalarında (kendi hallerine) bırakınız.” Yani onları 

sıkıştırıp, rahatsız etmeyin, onlara dokunmayın ve yumurtalarından 

uzaklaştırmayın. 

َ باَلَمَةَََأجَمَعَََ َ: َ  َ   ََ َ  َ   َ  َ َ َ َ َ ََرحَمَتَهََََصلى الله عليه وسلمَ  َ  َ  َ 
PEYGAMBER EFENDİMİZİN ÜMMETİN TAMAMINA 

KARŞI OLAN MERHAMETİ 

َ ََ علَيَكَمَََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        ق ال    َ  َ َ منَََََ  َ َ الَعَمَاَلََََ  ََ  َ  َ  َ ََماََََ ََتطَيَقوَنَ،ََ   َ َ  ََ َ فإَنَََََ َ  َ  َ َََ لَََََََ  َاللَََََّ 
َ َيمَلَََ َ ََحتَىَََ َ  َََتمَلَوَا،ََ  َ َ َ وإَنَََََ َ  َ  َ َأحََبََََ   َ َ الَعَمَاَلَََََ   ََ  َ  َ  َ َإلَىَََ َ َ ََماََََ  َاللَََََّ  ََ دوَومَََََ   َ َ ََ علَيَهَََََ   َ  َ َ وإَنَََََ  َ  َ َ َقلَََََ            م ت ف ق    «.َ 

           ع ل ي ه .
Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: 

“Amellerden gücünüzün yettiğini yapın. Çünkü siz 

bıkmadıkça, Allah da size asla bıkmış muamelesi yapmaz. 

Allah yanında amelin en makbulü, az da olsa devamlı olarak 

işlenilen ameldir.” (Müttefekun Aleyh.) 

َ ََحيَاَتيَ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م          و ق ال   َ  َ ََ خيَرَََََ   َ ََلكَمََ،ََ  َووَفَاَتيََََ  َ  َ َ َ  َ  َ ََ خيَرَََََ   َ ََلكَمَ؛َََ  َتعَرََضََََ َ َ   َ  َ  َ َََ
َ َعلَيَََ  َ ََأعَمَاَلكَمََ،ََ   َ َ َ َ  َ ََفمَاََََ    َ َ َرأَيَتَََََ   َ  َ َ منَََََ  َ ََ خيَرَََََ   َ َ َحمَدََتََََ   َ  َ َ اللََََََّ  ََعلَيَهََ،َََ   َ  َ  َ ََومَاَََ   َ َ َرأَيَتَََََ   َ  َ َ منَََََ  َ َ َ شَرََََََ   َََ

َ َاسَتغَفَرََتََ  َ  َ  َ َ َ اللََََََّ  ي : ر ج ال ه  ر ج ال  الص ح يح ،   «.َ َ ََ لكَمََََََ 
                                  ر و اه  ال ب ز ار ، و ق ال  ال ه ي ث م 
                                       

ي  
ن  ي  و ال ق س ط لَ 

ي  إ س ن اد ه ، و ص ح ح ه  الس ي وط 
ر اق 
   و ج و د  ال ح اف ظ  ال ع 

                  
                                    

     
                         

ي  ال ق ار ي . 
               و ال خ ف اج ي  و م لَ  ع ل 
                           

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Benim 

yaşamam sizin için hayırlıdır. Vefat etmem de hayırlıdır. 

Amelleriniz bana arz olunacaktır; hayır olarak gördüklerime 

karşı Allah'a hamd ederim, şer olarak gördüklerime karşı da 

Allah'tan sizin için mağfiret dilerim.” 

(Bezzâr rivayet etmiş, Heysemî şöyle demiştir: “Râvîler sahih 

hadislerin râvîlerindendir.” Hafız Irâkî, hadisin isnadını tashih etmiştir. 
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Suyûtî, Kastallânî, Hafâcî ve Molla Aliyyü'l-Kârî hadisin sahih olduğunu 

söylemişlerdir.) 

ل ك  الر ح م ة  أ ن ه  
                       و م ن  م ظ اه ر  ت 
                                     ل م  ي أ م ر  أ م ت ه  ب م ا ي ش ق                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                     

َلوََلَََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م             ك ق و ل ه   ،          ع ل ي ه ا  َ  َ َ أنَََََ  َأشََقَََََ   َ َعلَىََََ   َ  َ َأمَتَيَََ  َ َ ََ مرَتَهَمََََ  لََََََََ    َ َ  َ  ََ
َ باَلسََواَكََ ََ  َ ََ عنَدَََََ َََ    َ َ كلََََََ  ََ صَلَةََََ َ   َ                                                     م ت ف ق  ع ل ي ه . و ل ه  أ ل ف اظ  م ت ع د  د ة .             ال ح د يث   «.َ 

Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in ümmetine karşı 

merhametinin emarelerinden birisi de onlara ağır gelen şeylerle onları 

mükellef tutmamıştır. Nitekim Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 

şöyle buyurmuştur: “Eğer ümmetim üzerine ağır geleceğinden 

korkmasaydım her namaz vakti misvak kullanmalarını 

emrederdim.” (Muttefekun Aleyh, Hadis farklı lafızlarla da rivayet 

edilmiştir)  

َلوََلَََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م             و ق و ل ه    َ  َ َ أنَََََ  َأشََقَََََ   َ َعلَىََََ   َ  َ َ المسََلمَيَنََََ  ََ  َ  َ  َ ََماََََََ  َ َقعَدََتََََ   َ  َ  َََ
َخَلَفََ  َ  َ َ ََ سَريَةَََََ   َ َفيَََ  َ َ سَبيَلََََ  ََ  َ ََأبَدَاََََ  َاللَََََّ   َ َ  . ه    اج     م      ن      اب     و   ،   ي      ائ     س       الن      ه     ج     ر     خ     أ   ...«.َ 

Yine Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)  şöyle 

buyurmuştur: “Eğer Müslümanlara zor gelmesinden 

korkmasaydım, Allah yolunda gaza eden bir seriyyenin 

ardından ebediyen oturmazdım…” (Nesâî; İbn Mâce) 

ي  اللّٰ                           و ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  
        ر ض 
            ص ل ى اللّٰ                                               ع ن ه  ق ال : ج اء  ر ج ل  إ ل ى الن ب ي             ت ع ال ى     

ََماَ»                                           ف ق ال : ه ل ك ت  ي ا ر س ول  اللّٰ  ، ق ال :                    ع ل ي ه  و س ل م   ََأهَلَكَكََ؟ََ   َ  َ  َ                  ق ال : و ق ع ت    «ََ  
َهلَََ»       ق ال :  ،                               ع ل ى ام ر أ ت ي ف ي ر م ض ان    َ ََ تجَدَََََ  ََماَََ َ  َتعَتَقَََََ   َ  َ ََرقَبَةَ؟َََ َ   َ  َ  َ         ق ال :    ،          ق ال : لَ   َ«َ 

َهلََََ فَََ»  َ َ تسََتطَيَعََََ  ََ  َ َ َ أنَََََ َ  ََ تصََومَََََ  َ َ شَهرَيَنَََََ َ  َ  َ  َ  َ ََمتَتَاَبعَيَنَ؟َََ   َ  َ  َ  َ َ َ  َ َفهَلَََ»       ق ال :   ،          ق ال : لَ   َ«َ   َ  َ ََ تجَدَََََ  ََماَََ َ   َََ
َ تطَعَمَََ َ  َ َ سَتيََنََََ َ  ََ  َ َ َََمسََكيَناَ؟ََ  َ  َ  َ ي  الن ب ي   ،                   ق ال : ث م  ج ل س   ،           ق ال : لَ   «َ 

            ف أ ت 
                     ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه         

َتصََدقَََ»         ف ق ال :  ،    يل     ب       الز      و     ه     و   ،       ت م ر        ف يه           ب ع ر ق            و س ل م    َ  َ ََبهَذَاَََ َ   َ  َ                               ق ال : أ ف ق ر  م ن ا؟ ف م ا   ،«َ 
ب ت ي ه ا أ ه ل  ب ي ت  أ ح و ج  إ ل ي ه  م ن ا ك  الن ب ي   ،                                                         ب ي ن  لَ 

            ف ض ح 
                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        

ََاذهَبََ،»             ث م  ق ال :                            ح ت ى ب د ت  أ ن ي اب ه ،  َ  َ ََ فأَطَعَمَهََََََ   َ  َ   ََ َأهَلَكَََََ   َ  َ                     م ت ف ق  ع ل ي ه .  «.ََ  
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Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivâyete edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e bir adam geldi ve: “Ey 

Allah’ın Rasûlü ben helak oldum” dedi. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem): “Seni helak eden şey nedir dedir?” buyurdular. Adamda: 

“Ramazan ayında oruçlu iken hanımıma yaklaştım” dedi. Bunun üzerine 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Bir köleyi hürriyetine 

kavuşturabilir misin?” buyurdular. Adam: “Hayır” dedi. Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Peş peşe iki ay oruç tutabilir 

misin?” buyurdular. Adam yine “Hayır” dedi. Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem): “Altmış fakiri sabah ve akşam doyurabilir 

misin?” deyince, Adam yine “Hayır” cevabını verdi. Sonra adam 

oturdu. Bu arada Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e büyük bir 

kap dolusu hurma getirildi. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): 

“Bu hurmaları al götür ve sadaka olarak dağıt” buyurdu. Adam: 

“Medine’nin iki taşlığı arasında bizden fakiri yok ki” deyince Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) azı dişleri gözükünceye kadar güldüler ve 

şöyle buyurdular: “O hurmaları al götür çoluk çocuğuna yedir.” 

(Müttefekun Aleyh) 

ل  ع ن  ش ي ء  ق د  م                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                       الر ح م ة : أ ن ه                          و م ن  م ظ اه ر  ت ل ك  
                        م ا س ئ 
        

  :                             ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م             إ لَ  ق ال   ،                                                         أ و  أ خ  ر  م ن  أ ع م ال  ي و م  الن ح ر  ف ي ال ح ج   
َافعَلَََ»  َ  َ  َ َولَََََ  َ َ حرَجَََََ  َ  َ  َ.َ»َ

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in ümmetine karşı olan 

merhametinin emarelerinden birisi de hac zamanında erken yapılan veya 

geç kalınan hiçbir şey sorulmamış ki ona “Yap, günah yok” şeklinde 

cevap vermiş olmasın. 

ي                                                ف ع ن  ع ب د  اللّٰ   ب ن  ع م ر و ب ن  ال ع اص  
   ر ض 
                                       ت ع ال ى ع ن ه م ا، أ ن  ر س ول  اللّٰ         اللّٰ        

                                 ل لن اس  ي س أ ل ون ه ، ف ج اء    ى                                    و ق ف  ف ي ح ج ة  ال و د اع  ب م ن                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
َ اذبَحَََ»                                                                        ر ج ل  ف ق ال : ل م  أ ش ع ر  ف ح ل ق ت  ق ب ل  أ ن  أ ذ ب ح ، ف ق ال :  َ َ َولََََََ   َ َ حرَجَََََ  َ  َ     ء         ف ج ا «َ 
ي ، ف ق ال : 

             آخ ر  ف ق ال : ل م  أ ش ع ر  ف ن ح ر ت  ق ب ل  أ ن  أ ر م 
ََ ارمَََ»                                                           َولََََََ   َ َ حرَجَََََ  َ  َ        ف م ا   «َ 

ل  الن ب ي  
            س ئ 
 ق د  م  و لَ  أ خ  ر  إ لَ  ق ال :                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م      

                                  ع ن  ش ي ء 
َافعَلَََ»             َ  َ  َ ََ

َولَََ  َ َ حرَجَََََ  َ  َ                     م ت ف ق  ع ل ي ه .  «.َ 



Peygamber Efendimizin Hayatında Bir Gün _________________________ 131 

Abdullah b. Amr b. el-Âs (Radıyallâhu Teâlâ Anhümâ)’dan rivayet 

edildiğine göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) veda haccında, 

insanlar sorup öğrensinler diye, Mina’da durdu. Yanına biri gelip: 

“Bilemedim de kurban kesmeden önce tıraş oldum” dedi. Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Kurbanını kes, günahı yok” 

buyurdu. Diğeri gelip: “Bilemedim de taş atmadan evvel kurban kestim” 

dedi. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Taşı at, günahı yok” 

buyurdu. Peygamber’e (o gün taş atmak, kurban kesmek, tıraş olmak, 

tavaf etmek gibi hac işlerinden) öne geçirilmiş veya geriye bırakılmış 

hiçbir şey sorulmadı ki, cevabında: “Yap, günahı yok” buyurmasın. 

(Müttefekun Aleyh)  

َ ََ نهَيَهَََََ           الر ح م ة          ت ل ك             م ظ اه ر          و م ن   َصَلىَََ َ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ ََ الصَحاَبةَََََ  َ  َ َ الذَيَنََََََ  ََ  َ َ ََزجَرَوَاََ َ  َ  َ  َََ
َ َالَعَرَاَبيَََ  َ َ  َ  َ  َ َالذَيَََ َ  َ َ َفيَََ َََ باَلََََ َ ََ المَسََجدَََََ   َ  َ  َ  َ َ.َ

Yine ümmetine karşı merhametinin emarelerinden bir diğeri de 

mescide bevleden bedeviyi engellemeye çalışan ashabını yaptıklarından 

nehyetmesidir. 

ي  اللّٰ                           ف ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  
        ر ض 
                                                                   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : ق ام  أ ع ر اب ي  ف ب ال  ف ي ال م س ج د ،       

  :                             ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                                                    ار  إ ل ي ه  الن اس  ل ي ق ع وا ب ه ، ف ق ال  ل ه م  ر س ول  اللّٰ        ف ث  
ََدعَوَهَ،»  َ َ  َ ََوأَهَرَيَقوَاََ  َ  ََ  َ   ََ َعلَىَََ  َ  َ َ ََ بوَلَهَََََ   َ َ ََذنَوَباَََ  َ َ َ منَََََ  َ َََ ماَءََََ  َ أوََََ-ََ  َسَجَلَََََ   َ  َ َ منَََََ  َ َََ ماَءََََ  ََفإَنَمَاَََ–ََ    ََ  َ َ ََ بعَثَتَمَََََ   َ  َ َََ

َ مبَشَََريَنََ ََ  َ   َ  َ َوفَيَ]ََ  َ  َ َ ََ روَاَيةَََََ  َ  َ َ ميَسَََريَنََ:ََ  ََ  َ   َ  َ َ ََ ولَمَََ[ََ  ََتبَعَثَوَاََ  َ َ  َ  َ َ معَسَََريَنََََ  ََ  َ   َ  َ                     م ت ف ق  ع ل ي ه .  «.َ 
Şöyle ki, Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Bedevinin biri mescide bevletmeye başladı. Sahâbîler O adamın üzerine 

engellemek için koştular. Bunun üzerine Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem): ‘Onu bırakın, idrar yaptığı yere bir kova su dökün. Siz 

İslam ümmeti olarak, müjdeleyici (bir rivayette; kolaylaştırıcı) 

olarak gönderildiniz zorlaştırıcı değil’ buyurdular.” (Müttefekun 

Aleyh) 

ي  اللّٰ                           و ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  
        ر ض 
ي  الن ب ي       

            ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : أ ت 
                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                             

                                                                                                                      ب س ك ر ان ، ف أ م ر  ب ض ر ب ه ، ف م ن ا م ن  ي ض ر ب ه  ب ي د ه ، و م ن ا م ن  ي ض ر ب ه  ب ن ع ل ه ، و م ن ا م ن   
؛ ق ال  ر ج ل : م ا ل ه ، أ خ ز اه  اللّٰ                           ي ض ر ب ه  ب ث و ب ه ،                       ف ق ال  ر س ول  اللّٰ     ،                                                          ف ل م ا ان ص ر ف 
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ََتكَوَنوَاََ لََََ:َ»                             ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م   َ َ َ عوَنَََََ َ َ َ  َ َ الشيَطَاَنََََ  ََ َ  َ َعلَىَََََ  َ  َ ََ ََ أخَيَكمَََََ           ر و اه    «.ََ  
               ال ب خ ار ي .

Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e sarhoş bir adam getirildi ve 

onun dövülmesini emretti. Artık bizden kimimiz onu eliyle dövüyor, 

kimimiz ayakkabısıyla dövüyor, kimimiz de elbisesiyle dövüyordu. 

Dövme işi bitince içimizden bir adam: ‘Buna ne oluyor! Allah bunu zelil 

kılsın!’ dedi. Bunun üzerine Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): 

‘Kardeşinizin aleyhinde şeytanın yardımcıları olmayınız’ 

buyurdu.” (Buhârî)  
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       ل ين             ج ان ب ه   صلى الله عليه وسلم ََ:

PEYGAMBER EFENDİMİZİN YUMUŞAK HUYLULUĞU 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      ع ن  أ ن س  ر ض 
َ كاَنََ                 ََ رسََولََََ ََ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ منَََََ  َ َ َ أشََدَََََ    ََََ

َالناَسََ  ََ َ َََلطَفَاََ،َََ  َ ََ  َواللَََََّ َ  ََماَََ َ كاَنََََ  َ يمَتَنَعََََََ ََ َ  َ  َ َفيَََ َ  َ ََ غدَاَةََََ  َ  َ ََ باَردَةَََََ   َ َ منَََََ ََ  َ ََ عبَدَََََ   َ َولَََََ   َ َ منَََََ  َ ََ أمَةَََََ  َولََََََ    َ  َََ
َ  َصَبيََََ  َ َ أنَََََ  َ يأَتَيَهََََََ  َ َ  َ  َ ََباَلمَاَءََ،ََ   ََ  َ  َ َ ََ فيَََََ  َ َغسََلَََ   َ ََ وجَهَهَََََ   َ  َ ََوذَرَاَعيَهََ،ََ   َ  َ  ََ  َ  َ ََومَاََََ   َ َ ََ سَألَهَََََ   َ َ سَائلَََََ  َ َ َ َ قطَََََ  َ َإلَََََ   َ  َََ
َأصََغىَ َ  َ ََ إلَيَهََََََ    َ  َ ََأذَنَهََ،ََ   َ َ ََ فلَمََََََ    َ َينَصََرَفََََ   َ  َ  َ  َ َ ََحتَىَََ  َ يكَوَنََََ  َ ََ هوََََََ َ َ َالذَيَََ  َ  َ َ َينَصََرَفََََ  َ  َ  َ  َ ََعنَهََ،ََ   َ  َ ََومَاَََ   َ  َََ

َ َتنَاَولَََ  ََ َ َ أحَدَََََ  َ ََ بيَدَهََََََ    َ  َ َإلَََََ   َ َ ََ ناَولَهَََََ   َ َََإيَاَهاَ،َََ   ََ َ ََ فلَمَََََ   َ َ ينَزَعَََََ  َ  َ  َ َ ََحتَىَََ  َ يكَوَنََََ  َ ََ هوَََََ َ َ َالذَيَََ  َ  َ َ ََينَزَعَهَاََََ  َ  َ  َ  َ ََ منَهَََََ   َ  َ.َ  
ئ ل  »                              أ خ ر ج ه  أ ب و ن ع ي م  ف ي   . «           الد لَ 

Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) insanların en şiddetli lütuf sahibi idi. Soğuk 

sabah günlerinde herhangi bir köle, cariye veya çocuk tarafından 

getirilen suyu kullanmaktan imtina etmez, ellerini ve yüzünü yıkardı. 

Soru sorana kulak verir, o arkasını dönüp gitmeden kendisi arkasını 

dönmezdi. El uzatana elini uzatır, o kişi elini çekmedikçe o da elini 

çekmezdi.” (Ebû Nu‘aym, Delâilü’n-Nübüvve) 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا                 ع ن  ع ائ ش ة     و  
                ر ض 
ََماَ:َ        ق ال ت       ََ خيَرََََََ    َ ََ رسََولَََََ  َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ  َََ

َ بيَنَََ َ  َ َ أمَرَيَنَََََ  َ  َ  َ  َ َإلَََََ   َ َ أخَذَََََ  َ ََأيَسََرهَمَاََََ    َ  َ  َ  َ  َ ََماََََ  َ يكَنَََََ ََ لمَََََ  َََإثَمَاَ،ََ َ َ  َ  َ َ فإَنَََََ  َ  َ َ كاَنََََ  ََإثَمَاََََ ََ  َ  َ َ كاَنََََ  ََ أبَعَدَََََ ََ  َ  َ َالناَسََََ   َ  ََ ََََ
ََمنَهََ،  َ  َ ََومَاََََ   َ َ انتَقَمَََََ  َ  َ َ  َ ََ رسََولََََ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ ََ لنَفَسََهََََ   َ  َ  َ َإلَََََ   َ َ أنَََََ  َتنَتَهَكََََََ   َ  َ َ  َ ََ حرَمَةَََََ   َ  َ  َََ

ََ عزََََََ  َاللَََّ ََوجَلََ،ََ   َ  َ َ فيَنَتَقَمَََََ  َ  َ َ  َ  َ ََ عزََََََ   لََلَََََّ  َ َوجَلَََََ   َ                                  ر و اه  ال ب خ ار ي  وم س ل م . .َ 
Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiklerine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) iki iş hususunda muhayyer kılındığında 

günah olmadığı sürece mutlaka en kolay olanı seçerdi, günaha karşı 

insanlar içerisinde en uzak duran o idi, kendi nefsi için yapılan hiçbir 

şeye karşılık vermemiştir. Fakat Allah Teâlâ'nın kuralları çiğnendiğinde 

hemen karşılık verirdi.” (Buhârî; Müslim)  
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ي  اللّٰ                                         و ع ن  ع ائ ش ة  أ م   ال م ؤ م ن ين  
        ر ض 
ََماََ:َ                           ت ع ال ى ع ن ه ا ق ال ت       َضَربَََََ   َ  َ ََ رسََولََََ  َ  َ ََََ  َاللَََََّ 

َصَلىَ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َ امرَأَةَََََ   ََ  َ  َ ََقطَََ،ََ  َ َولَََََ   َ َضَربَََََ   َ  َ ََ بيَدَهَََََ   َ  َ َ ََشَيئَاََََ   َ َ قطَََََ  َ َإلَََََ   َ َ أنَََََ  ََ يجَاَهدََََََ   ََ َفيَََ َ  َ  َََ
َ سَبيَلََ ََ  َ ََ عزََََََ  َاللَََََّ  ََوجَلََ،ََ   َ  َ ََومَاَََ   َ ََ منَهَََََ ََ َنيَلَََََ   َ ََ شَيَءََََ   َ َ فاَنتَقَمَََََ  َ  َ َ  َ َ ََ لنَفَسََهََََ   َ  َ  َ َ منَََََ  َ ََصَاحبَهََ،ََ   َ  َ  ََ َإلَََََ   َ َ أنَََََ   ََََ
َتنَتَهَكَََ  َ  َ َ  َ ََ محَاَرمَََََ   ََ  َ َ فيَنَتَقَمََََََ  َاللَََََّ  َ  َ َ  َ  َ                     و ال ب خ ار ي  ف ي   ،«            الط ب ق ات  »                            أ خ ر ج ه  اب ن  س ع د  ف ي  .َ 

                  و الت  ر م ذ ي . ،           و م س ل م   ،«         الأ  د ب  »
Ümmü'l-Mü'minîn Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet edildiğine 

göre: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) hiçbir kadına asla 

vurmamıştır. Allah (Azze ve Celle) yolunda cihat etmek dışında eliyle 

hiçbir şeye vurmamıştır. Kendi nefsi için kedine yapılan hiçbir şeye 

karşılık vermemiştir. Fakat Allah'ın kuralları çiğnendiğinde (hemen 

karşılık vermiştir).” 

 (Bu rivayeti, İbn Sa‘d, “et-Tabakât” adlı eserinde, Buhârî “el-Edebü'l-

Müfred” adlı eserinde ve Müslim ile Tirmizî tahric etmişlerdir.) 

ي   
    و ر و ى الت  ر م ذ ي  ع ن  ع ل 
ي  اللّٰ   ع ن ه                                 

               ر ض 
َ ََ أنَهَََ     َ كاَنََََ  َ ََإذَاَََ ََ َوَصَفََََ   َ  َ َ َرسََولََََ  َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ  َََ

ََ علَيَهََََََ  َاللَََّ  َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ ََ يقَوَلََََ  َ َ أجَوَدَََ:ََ َ  َ  َ َالناَسَََََ    ََ َ َََصَدرَاَ،َََ  َ  َ ََ وأَصََدقَهَمَََََ   َ َ  َ   ََ ََلهَجَةََ،ََ   َ  َ ََ وأَلَيَنَهَمَََََ َ   َ َ  َ  َ  َ  َََ
ََعرَيَكةََ،  َ  ََ  َ ََ وأَكَرَمَهَمَََََ   َ  َ  َ   ََ ََ عشََرةَََََ   َ  َ              ال ح د يث . ...َ 

Tirmizî, Ali (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre kendisi 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’i şu şekilde vasıflıyordu: 

“İnsanların gönlü en zengin olanı idi. Lehçesi en doğru, tabiatı en 

yumuşak ve insanlarla muaşereti en ikramlı olanıydı...” 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا أ ن ه  ق ال : ل م  ي ك ن  الن ب ي  ص ل ى  
                                                            و ر و ى ال ب خ ار ي  ع ن  اب ن  ع م ر  ر ض 
                                           

َ »إنَََ:َ                                                              ع ل ي ه  و س ل م  ف اح ش ا و لَ  م ت ف ح  ش ا، و ك ان  ي ق ول        اللّٰ    َ  َ َ منَََََ َ َ ََ خيَاَركَمَََََ   ََ  َ  ََ
َ َ ََ أحَاَسَنكَمَََ  ََ ََأخََلَقاَ«َََ   َ َ  َ   ََ.َ

Buhârî, İbn Ömer (Radıyallâhu Anhümâ)’dan şöyle rivayet etmiştir: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem), ne doğuştan ne de sonradan 

kaba ve sert karakterli değildi. O şöyle derdi: “Sizin en hayırlı ve iyi 

olanlarınız ahlakı en güzel olanlarınızdır.” 
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 ص ح اب ه  ف ي س ائ ر  أ ح و ال ه م  َصلى الله عليه وسلم               م ع ام ل ت ه  
                                     لأ 
  : 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN DİĞER HALLERDE 

ASHABINA KARŞI OLAN MUAMELESİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه : 
                ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
َ أنَََ                           َ َرسََولَََََ  َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ يكَنَََََ ََ لمَََََ  َ َ َََ

َ أحَدَََ َ َ يأَخَذََََََ   َ  َ َ ََ بيَدَهَََََ   َ  َ َ فيَنَتَزَعَََََ  َ  َ  َ  َ  َ ََ يدَهَََََ  َ ََحتَىَََ َ  َ يكَوَنََََ  َ َ َالرجَلَََََ َ َ  َ ََ هوَََََََ  َالذَيَََ  َ  َ َ َ ََ يرَسََلهَََََ  َ  َ َ ََ ولَمََََ،َ  َ يكَنََََََ  َ َ َََ
ََ ركَبَتَيَهَََىََ ََ يرَََ  َ  َ  َ  َ َ أوََََ–ََ  َ ََ ركَبَتَهََََََ   َ  َ ََخاَرجَاَََ–ََ   َ  ََ َ عنَََََ  َ ََ ركَبَةَََََ   َ  َ ََ جلَيَسَهَََََ   ََ  َ َ ََ ولَمََََ،َ  َ يكَنَََََ  َ أحَدَََََ َ َ َ ََ يصََافحَهََََََ    َ  َ َ  َ َََ
َإلَََ  َ َ َأقَبَلَََََ   َ  َ ََ علَيَهَََََ   َ  َ ََبوَجَهَهََ،َََ   َ  َ  َ  َ َ ثمَََََ  ََ يصََرفَهَََََ ََ لمَََََ َ  َ  َ ََ عنَهَََََ َ   َ َ ََحتَىَََ  َ يفَرَغَََََ  َ  َ  َ َ منَََََ  َ ََ كلََمهَََََ   َ  َ                     ر و اه  ال ب ز ار    .َ 

ي  ب إ س ن اد  ح س ن .
                       و الط ب ر ان 
              

Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) musafahalaştığı zaman 

karşısındaki elini çekinceye kadar O, mübarek elini adamın elinden 

çekmezdi, O’nun mübarek dizleri de yanında oturan adamın dizlerinden 

ileride görülmemiştir. (Yolda) bir adama rastlayıp da onunla konuştuğu 

zaman, adam dönüp gidinceye kadar Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) mübarek yüzünü ondan çevirmezdi.” (Bezzâr ve Taberânî hasen 

bir isnatla rivayet etmişlerdir.) 

ه ا ش ي ء  فق ال ت : يا ر س ول  اللّٰ    
ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن  ام ر أ ة  ك ان  ف ي ع ق ل 

                                      و ع ن  أ ن س  ر ض 
                                              

                  
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م : 

                               إ ن  ل ي إ ل ي ك  ح اج ة ، فق ال  ر س ول  اللّٰ  
َ ََ»ياَ                                               َ أمَََََ َفلََََََ  ََ نََََ َ 

َخذَيَ َ  َ َفيَََ  َ َطرَيَقَََََ   َأيََََََ   ََ  َ ََشَئتََ،َََ   َ  َ َقوَميَََ  َ  َ َََ فيَهََََ َ َ ََحتَىَََ  ََ أقَوَمَََََ  ََمعَكََ،َََ  َ  َ  َ َفخَلَََََ   َ  َ ََمعَهَاَََ   َ  َ ََ رسََولََََ  َ  َ  َََ
َ اللََّ َصَلىََََ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ ََينَاَجيَهاََََ   ََ  ََ َ َ ََحتَىَََ  َقضََتََََ   َ  َ ََحاَجتَهَاَ«ََ  َ  َ َ  ََ                             ر و اه  أ ب و ن ع ي م  ف ي   .َ 

ئ ل  »  . «           الد لَ 
Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Aklında bir halel 

olan bir kadın Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e gelerek: ‘Ey 

Allah'ın Resûlü, benim sana (arz etmem gereken) bir ihtiyacım var’ dedi. 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ona: ‘Ey Falanın annesi, 

(Medine) sokaklarından arzu ettiğin sokağa otur. Senin bu 

maruzatını dinlemek ve ihtiyacını temin etmek üzere seninle 

birlikte ben de oturacağım’ buyurdu ve onunla oturup ilgilendi, 

ihtiyacını karşıladı.” (Ebû Nu‘aym, Delâilü’n-Nübüvve) 
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ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      و ر و ى ال ب ز ار  ب إ س ن اد  ح س ن  ع ن  ج اب ر  ر ض 
َ كاَنََ                                                        ََ رسََولََََ ََ َ  َ ََََ  َاللَََََّ 

َصَلىَ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َ ََإذَاَََ  َ َََ أتَاَهََََ  ََالوَحََيَ،ََ   َ  َ  َ  َ َ وعَظَََََ وََََ أَََََ َ  َ َقلَتََََ،َ   َ  َ َََ نذَيَرََ:ََ 
ََ قوَمََََََ َ   َ َ أتَاَهمَََََ  َ  ََ َ  َََ

ََالعَذَاَبَ،  ََ  َ  َ  َ َ ََفإَذَاَََ  َ َذهَبَََََ   َ  َ ََ عنَهَََََ   َ َذلَكَََََ   َ َ َ ََ رأَيَتَهَََََ   َ  َ َأطَلَقَََََ   َ َ َالناَسَََََ    َ  ََ َََوجَهَاََ،َََ  َ  َ ََ وأَكَثَرَهَمَََََ   َ  َ َ   ََ َ َََضَحَكاَ،ََ   َ  َََ
ََ وأَحََسَنهَمَََ  َ َ  َ   ََ ََبشََراَََ   َ  َ  َ.ََ

Bezzâr'ın hasen bir isnatla Câbir (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine 

göre: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e vahiy geldiğinde veya 

vaaz ettiğinde: ‘Sanki O, kavmine azabın geldiği bir peygamber gibidir’ 

derdin. Bu hal gittiğinde ise insanlara karşı en güler yüzlü olur, en çok 

neşeli olanı ve tebessüm edeni o oluverirdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا «   ن     ي      يح     ح       الص  »      و ف ي 
                  ع ن  اب ن  ع ب اس  ر ض 
                            ل م ا ق د م  و ف د  ع ب د    ،                        

 ع ل ى الن ب ي   ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ق ال  ل ه م : 
                                                            ال ق ي س 
َ ََ»مرَحَبَاَ           َ  َ  َ ََباَلوَفَدََ،ََ  َ  َ  َ  َ َ ََ غيَرَََََ   َ َ ََخزَاَياََََ  َ  َ  َََ

َولَََ  َ ََ ندَاَمََََ  َ              ال ح د يث .  ،..«.ىَ َ 
Sahîh Buhârî ve Sahîh Müslim'de İbn Abbâs (Radıyallâhu 

Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: Abdu'l-Kays heyeti Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in huzuruna geldiği zaman onlara: 

“Horlanmayanlar ve pişman da olmayanlar olarak gelmiş 

bulunan heyete merhaba (yani hoş geldiniz)…” buyurdu. 

ي  اللّٰ   ع ن ه :                                          و ق ال  ل ع ك ر م ة  ب ن  أ ب ي ج ه ل  
                 ر ض 
َ ََ»مرَحَبَاَ      َ  َ  َ َباَلراَكبَََََ  َ  ََ ََالمَهَاَجَرَ«ََ َََ   َ  ََ  َ  َ  َ َ.  

                        ر و اه  الت  ر م ذ ي .
Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) İkrime b. Ebî Cehil 

(Radıyallâhu Anh) hakkında şöyle buyurmuştur: “Hicret eden 

biniciye merhaba.” (Tirmizî)  

ئ : ذ ه ب ت  إ ل ى الن ب ي   ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  و ه و  ي غ ت س ل ،  
                                                                              و ق ال ت  أ م  ه ان 
                    

َ »منَََ                 ل ي ه ، ف ق ال :               ف س ل م ت  ع   َ  َ ََهذَهَ؟َ«ََ َ  َ  َ َ ََ»مرَحَبَاََ                               ق ل ت : أ م  ه ان ئ ، ف ق ال :  َ   َ  َ  َ ََ  َ بأَمََََََ ََهاَنئََ«ََ   َ َ َ  َ.  
                        ر و اه  الت  ر م ذ ي .

Ümmü Hâni  (Radıyallâhu Anhâ): “Ben Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi 

ve Sellem)’in yanına geldim, o vakitte abdest alıyordu. Selam 
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verdiğimde: “Kimdir o?” diye sordu. Ben de: “Ümmü Hâni” dedim. O 

da bana “Merhaba Ümmü Hâni” dedi.” (Tirmizî) 

ي   ك ر م  اللّٰ   و ج ه ه  ق ال : اس ت أ ذ ن  ع م ار  ع ل ى الن ب ي   ص ل ى ا
                                                                            و ع ن  ع ل 
              للّٰ   ع ل ي ه              

َ ََ»مرَحَبَاَ                                    و س ل م  ف ع ر ف  ص و ت ه  ف ق ال :   َ  َ  َ َباَلطيَبَََََََ  َ  َ ََالمَطَيَبََ«َََ َََ   َ  َ  َ  َ  َ                              ر و اه  الت  ر م ذ ي  واب ن   .َ
         م اج ه.

Ali (Kerremallâhu Vechehû)’den rivayet edildiğine göre: Ammâr bir 

gün Peygamber Efendimizin huzuruna girmek için izin istediğinde 

Peygamber Efendimiz onu sesinden tanıyarak şöyle dedi: “Merhaba 

ey güzel ve güzelleştirilmiş adam.” (Tirmizî; İbn Mâce) 

ي  اللّٰ   
        و ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
                                                                           ع ن ه ا ق ال ت : أ ق ب ل ت  ف اط م ة  ت م ش ي ك أ ن  م ش ي ت ه ا م ش ي ة                         

َ ََ»مرَحَبَاَ                                                                              الن ب ي   ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م ، ف ق ال  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :   َ  َ  َ ََباَبنَتَيَ«َََ َ  َ  َ  َ َ      ث م   َ 
 .«                     الأ  د ب  ال م ف ر د  »      ف ي                                                                 أ ج ل س ه ا ع ن  ي م ين ه  أ و  ش م ال ه . ر و اه  ال ب خ ار ي  

Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre: “Fâtıma 

(Radıyallâhu Anhâ) yürüyerek geliyordu. Onun yürüyüşü Peygamber 

efendimiz Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in yürüyüşüne benziyordu. Bunu 

gören Peygamber efendimiz: “Hoş geldin kızım” dedi ve onu sağ veya 

sol tarafına oturtturdu.” (Buhârî, el-Edebü’l-Müfred) 

ي  اللّٰ   ع ن ه ، أ ن  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ    
                                          و أ خ ر ج  الْ  م ام  أ ح م د  م ن  ح د يث  أ ن س  ر ض 
                                                      

َ ََ»ياََ                    الر ج ل  ف ي ق ول : ى                                ع ل ي ه  و س ل م  ك ان  ي ل ق   َ فلََنََََ َ َكيَفَََََ َ   َ  َ ََأنَتََ؟«ََ  َ  َ  َ                      ف ي ق ول : ب خ ي ر    َ 
َ»جعَلَكَََ                                                      ف ي ق ول  ل ه  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :  ،              أ ح م د  اللّٰ     َ  َ  َ  َ ََبخَيَرََ«َََ  َاللَََََّ  َ  َ  َ  َ. 

İmam Ahmed b. Hanbel, Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine 

göre: Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) bir adamla karşılaştığında 

ona: “Ey Falan kişi, nasılsın?” diye sorardı. Adam da: “İyiyim, 

Allah'a hamd ederim” derdi. Bunun üzerine Peygamber Efendimiz: 

“Allah seni iyilikte daim kılsın” derdi. 
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ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ق ال : ج اء   
                                و ر و ى أ ب و ي ع ل ى ب إ س ن اد  ح س ن  ع ن  اب ن  ع ب اس  ر ض 
                                                                
          ف ق ال :               أ ص ب ح ت ؟        ك ي ف                                                                    ر ج ل  إ ل ى الن ب ي   ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  فق ال  ل ه :

 «                  ه د وا ج ن از ة !                                                          ب خ ي ر  م ن  ق و م  ل م  ي ع ود وا م ر يض ا، و ل م  ي ش  »
Ebû Ya‘lâ, hasen bir isnadla İbn Abbâs (Radıyallâhu Anhümâ)’dan 

rivayet ettiğine göre: Bir adam Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e 

gelerek şöyle sordu: “Nasıl sabahladın?” Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem): “Bir cenazede bulunmayan ve bir hastayı ziyaret 

etmeyen kimselerden daha hayırlı olarak (sabahladım).” 

buyurdu. 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ق ال : ق ال   
 ح س ن  ع ن  اب ن  ع م ر  ر ض 

ي  ب إ س ن اد 
                                و أ خ ر ج  الط ب ر ان 

                              
              

                      
َ»كيَفَََ :                           ع ل ي ه  و س ل م  ل ر ج ل                           ر س ول  اللّٰ   ص ل ى اللّٰ     َ  َ  َ َأصََبحََتََََ  َ  َ  َ َ فلََنََََ ََياَََََ   َ          ف ق ال :  ،؟«َ َ 

َ»ذلَكَََ                                           ف ق ال  ل ه  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :  ،                                         أ ح م د  اللّٰ   إ ل ي ك  ي ا ر س ول  اللّٰ     َ َ  َ َالذَيَََ َ  َ َ َََ
َ ََ أرَدَتَهَََ  َ ََمنَكََ«َََ    َ  َ  َ.َ

Taberânî, hasen bir isnad ile İbn Ömer (Radıyallâhu Anhümâ)’dan 

şöyle rivayet etmiştir: Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) bir 

adama: “Nasıl sabahladın ey falan kişi?” diye sordu. Adam da: 

“Senden dolayı Allah'a hamd ediyorum” dedi. Bunun üzerine Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): “İşte senden istediğim buydu” dedi. 

ي  اللّٰ    
         و ر و ى م س ل م  ع ن  س م اك  ب ن  ح ر ب  ق ال : ق ل ت  ل ج اب ر  ب ن  س م ر ة  ر ض 
                                                                                    

 و س ل م ؟ ف ق ال  ج اب ر :                                                      ع ن ه : أ ك ن ت  ت ج ال س  ر س ول  اللّٰ   ص ل ى اللّٰ   
                             ع ل ي ه 
ََ نعَمَََ         َََكثَيَراَ،ََ َ   ََ َ  َََ

َ كاَنََ ََ رسََولََََ ََ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ ََ يقَوَمََََ لََََََ  َ َ منَََََ َ  َ ََ مصََلَهََََ   َ  َ َالذَيََََ  َ  َ َ َيصََليََََ َ   َ َََ فيَهََََ َ   َََ
َ الصَبحَََ َ  َ َ ََحتَىَََََ  َ تطَلَعَََََ  َ َ ََالشَمَسََ،ََ َ   َ  َ َ ََفإَذَاَََََ   َ َطلَعَتَََََ   َ  َ ََقاَمَ،ََ َ  ََوكَاَنوَاََ ََ  َ َ َ  َ َ يتَحَدَثَوَنََََ  َ َ َ  َ  َ َ َ فيَأَخَذَوَنََََ  َ َ  َ  َ َ  َ َفيَََ  َ  َََ

ََ أمَرَََ  َ ََ الجَاَهلَيَةَََََ   َ  َ  ََ  َ  َ ََفيَضََحكَوَنَ،ََ  َ َ َ  َ  َ  َ َ ويَتَبَسََمََََ  َ  َ  َ  َ  َ َصَلىَََ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ  َ. 
Müslim, Simâk b. Harb (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: 

Câbir b. Semüra’ya: “Sen Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ile 

beraber oturur muydun?” diye sordum. Câbir: “Evet (Hem de) çok! 

Resûlüllah Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) sabah namazını 

kıldığı yerden, güneş doğuncaya kadar kalkmazdı. Güneş doğduğu 

zaman kalkardı. (Bu müddet zarfında) ashabı ile konuşurlardı. Bazen 
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câhiliye devri işlerine dalarlar da ashâb güler; Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) de tebessüm buyururdu.” dedi. 

َ َكنَتَََ       ق ال :  رضي اللّٰ عنه                و ع ن  أ ن س    َ َأمَشََيََ  َ  َ  َ َ معَََََ  َ َ رسََولََََ  َ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َََ
َ وسََلمَََ َ  َ  َ ََ وعَلَيَهَََََ   َ  َ  َ َ ردََََ بَََََ  َ َ َنجَرَاَنيَََََ 

 َ َ  َ َ غلَيَظََََ َ  ََ  َ ََالحَاَشَيةَََ،ََ   َ  َ  ََ  َ  َ ََ فأَدَرَكَهَََََ  َ  َ   ََ َ َأعَرَاَبيَََََ   َ َ  َ ََ فجَبَذَهََََََ    َ  َ  َ ََ جبَذَةَََََ   َ  َ  َََ
ََشَديَدةََ،  َ  ََ  َ َ ََحتَىَََ  َ َنظَرََتََََ   َ َإلَىَََ َ  َ  َ ََ صَفحَةَََََ   َ  َ َعنَقَََََ   َ َ َ رسََولََََ  َ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ ََ وقَدَََََ   َ  َََ
َأثَرَتَََ  َ  َ َ ََ بهَََََ  َ ََ حاَشَيةَََََ   ََ َ الردََاَءََََ  ََ  َ َ منَََََََ   َ ََ شَدةَََََ   َ ََجبَذَتَهََ،ََ   َ َ  َ  َ َ ثمَََََ  ََ محَمَدَََََ ََياَ:ََ ََ َقاَلَََََ َ  َ  َ ََ مرَََ:ََ  َ منَََََ ََليََََ  َ َ ماَلََََ  ََ  َََ
َالذَيََََ  َاللَََّ َ  َ َ ََعنَدَكََ،ََ  َ  َ  َ َفاَلتَفَتَََََ   َ  َ َ  َ َ ََ إلَيَهَََََ   َ  َ ََ رسََولََََ  َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ ََفضََحَكَ،ََ   َ  َ  َ  َََ

ََ وأَمَرَََ   ََ َ َََ بعَطَاَءََََ ََ لهَََََ   َ ئ ل  »                       ر و اه  أ ب و ن ع ي م   .َ   .«                ف ي الد لَ 
Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Ben (bir 

keresinde) Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in beraberinde 

yürüyordum. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in üzerinde 

Necrân dokumalarından kalın kenarlı bir ridâ bulunuyordu. Bir bedevî 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e yetişti de ridâsını şiddetle 

çekti. O sırada ben Peygamber'in boynu ile iki omuzu arasına baktım da 

bedevînin ridâyı şiddetle çekmesinden dolayı, ridânın kalın kenarı 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in boynunda iz bırakmış 

olduğunu gördüm. Bundan sonra bedevi, Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi 

ve Sellem)’e: ‘Yanında bulunan Allah’ın malından bana bir şey 

verilmesini emret’ dedi. Bunun üzerine Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) bedeviye doğru baktı ve güldü, sonra bu bedeviye biraz 

(dünyalık) verilmesini emretti.” (Ebû Nuaym, ed-Delâil) 

ي  اللّٰ   ع ن ه ، ف ي ح د يث  
ي  و غ ي ر ه  ع ن  ه ن د  ب ن  أ ب ي ه ال ة  ر ض 

                            و ر و ى الت  ر م ذ 
                                                 

                     
ََ:َكاَنََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََيتَفَقَدََََ                           ع ل ي ه  و س ل م ، و ف يه              ص ل ى اللّٰ              الن ب ي       ه     ف       و ص    َ  َ  َ َ  َ َ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  ََ  ََ َ َ  َ  ََ  ََ َََ

ََأصََحاَبهََ،َويَسََألَََالناَسََعمَاََفيََالناَسَ.  ََ َ ََ َ َ  َ ََ  َ  ََ  ََ َ ََ َ   ََ  َ َ  َََ  َ َ َ  َ   ََ 
Tirmizî ve diğerleri Peygamber Efendimizin vasıfları ile alakalı Hind b. 

Ebî Hâle (Radıyallâhu Anh)’tan yaptıkları rivayete göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ashabını kontrol eder ve insanların her 

türlü sıkıntılarını sorardı.” 
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ي  اللّٰ   ع ن ه  
               و ر و ى أ ب و ي ع ل ى ع ن  أ ن س  ر ض 
َ أنَََالنبَيَََصَلىََاللَََّعلَيَهَََوسََلمَََكاَنََ                                       ََ ََ  َ  َ  َ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ  ََ َ َ  َ  ََ  َ  َ  َ ََ َ   ََََ

ََ إذَاََفقَدَََالرجَلَََمنَََإخَوَاَنهَََثلََثةَََأيَاَمََسَألَََعنَهَََ  َ  ََ   ََ  ََ  َ َ َ  َ َ  َ َ  َ َ َ  َ َ َ  َ  َ  َ َ  َ  َ َ  َ  َ  َََ َ  َ  َ  َََ  َ ََفإَنَََكاَنََغاَئبَاََدعَاََلهََ،َوإَنَََََ،َ   َ  َ  َََ  َ َ ََ  َ  َََ  َ  َ َ  ََ  ََ ََ  َ  َ  َ
ََكاَنََشَاهدَاََ  َ  ََ  ََ ََ أيََ:َحاَضَراََفيََالبَلَدَََ-َ ََ   َ  َ  َ ََ َ  َ ََ  َ  ََ  َََ ََزاَرهََ،َوإَنَََكاَنََمرَيَضَاَعاَدهَََ.َ-ََ    َ  ََ  َََ  ََ  َ  ََ  ََ ََ  َ  َ  َََ  َ  ََ  ََ

Ebû Ya‘lâ, Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ashabından bir kişiyi 3 gün 

göremezse onu sorardı. Eğer şehir dışında ise onu çağırır, eğer şehirde 

ise onu ziyaret eder, eğer hasta ise hasta ziyareti yapardı.” 

ي  
   و ر و ى الش ي خ ان  ع ن  أ ب ي م وس ى ر ض 
                                             اللّٰ   ع ن ه  ق ال : ق ال  ر س ول  اللّٰ   ص ل ى                                             

َ»إنَيََ                        اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :  َ  َ  َ َلَعَرََفََََ  َ  َ َأصََواَتََََ  َ   ََ  َ ََ رفَقَةََََََ    َ  َ َ الَشََعرَيَيََنََََ  ََ  َ  َ  َ  َ  َ َ باَلليَلَََََ َ  َ َ حيَنََََ َََ  ََ ََيدََخلََ،ََ   َ  َ  َ َََ
َوأَعَرََفََ  َ  َ   ََ ََ منَاَزلَهَمَََََ   َ َ  ََ َ َ منَََََ  َ ََ أصََواَتهَمَََََ   َ َ َ  َ َ باَلقَرَآَنَََََ   ََ  َ  َ  َ َ ََباَلليَلََ،ََ   َ  َ َ وإَنَََََ َََ  َ  َ َ َكنَتَََََ   َ َ أرَََََ ََ لمَََََ  ََ منَاَزلَهَمََََََ   َ َ  ََ َ  ََ

َ حيَنََ ََ ََنزَلَوَاََ  َ َ ََباَلنهَاَرَ«ََ َ   ََ  َ َ ََ                                                            ف ق ة  الأ  ش ع ر ي  ين : و ه م  ق ب يل ة  م ن  ال ي م ن .    ر   .َ 
Buhârî ve Müslim, Ebû Mûsâ el-Eş‘arî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre: Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) şöyle 

buyurmuştur: “Ben geceleyin evlerine girerken Eş'arî yolcuların 

Kur'ân seslerini pek âlâ bilirim. Her ne kadar gündüzleri 

evlerine indikleri vakit evlerini görmemiş olsam da geceleyin 

Kur'ân okuyan seslerinden onların evlerini de bilirim.” 

(  .Yemende bir kabile :(           ع ر ي  ين                  ر ف ق ة  الأ  ش  

                                            أ ن  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م    ،                                                          و ر و ى أ ب و د او د  والت  ر م ذ ي  ع ن  أ ب ي ق ت اد ة  
ي  اللّٰ   ع ن ه  ي ص ل  ي

                        خ ر ج  ل ي ل ة  ف إ ذ ا ه و  ب أ ب ي ب ك ر  ر ض 
       أ ي :  -                 م ن  ص و ت ه      ض         ي خ ف   ،                                                

         ف ل م ا   -                ب ال ق ر اء ة  -                                                           ، و م ر  ب ع م ر  ب ن  ال خ ط اب  و ه و  ي ص ل  ي ر اف ع ا -          ق ر اء ة        ب ال  
ن د  الن ب ي   ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م ، ق ال  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م : 

                                                                                 اج ت م ع ا ع 
َ ََ»ياََ              َ ََأبَاَََ  َََ

ََ بكَرَََ َ َمرَرَتَََََ َ   َ  َ َبكَََََ   َ َوأَنَتََََََ   َ  َ  َ َتصََليََََ  َ   َ َ تخَََََ َ  َفضََََ َ  َ ََصَوتَكََ«ََ   َ َ  َ                ف ق ال  أ ب و   ،-                     أ ي : ب ال ق ر اء ة  - َ 
ََ »ارفَعَََ                                                                  ب ك ر : ق د  أ س م ع ت  م ن  ن اج ي ت  ي ا ر س ول  اللّٰ  . ف ق ال :   َ  ََ َ منَََََ َ َصَوتَكَََََ   َ َ  َ َ ََشَيئَاَََ   َ  َ»،  

َ َ»مرَرَتَََ                  و ق ال  ل ع م ر :   َ  َ  َ َبكَََََ  َ َوأَنَتَََََ   َ  َ  َ َتصََليََََ  َ   َ ََراَفعَاَََ َ   َ  َ َ َصَوتَكَََََ   َ َ  َ                              ف ق ال  ع م ر : ي ا ر س ول    ،«َ 
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ظ  ال و س ن ان ، و أ ط ر د  الش ي ط ان  
                                        اللّٰ   أ وق 
                   ع ل ي ه  و س ل م :                          ف ق ال  ل ه  ص ل ى اللّٰ    ،          

َ»اخفَضَََ  َ  َ  ََ ََشَيئَاَ«ََ َ َ  َ  َ.َ
Ebû Dâvûd ve Tirmizî, Ebû Katâde (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) bir gece 

(dışarı) çıktı. (Yolu) kısık bir sesle namaz kılmakta olan Ebû Bekir’e 

uğrayıverdi. Bir de Ömer b. Hattâb'a uğradı. O da namazı yüksek sesle 

kılmakta idi. İkisi de Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in yanında 

bir araya gelince, Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): “Ey Ebû 

Bekr, ben sana uğradım, sen sesini kısarak namaz kılıyordun 

(niçin böyle yapıyorsun?)” buyurdu. O da: “Ey Allah'ın Resulü, ben 

(sesimi) kendisine münâcâtta bulunduğum zata işittiriyorum” diye 

cevap verdi Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) Ömer (Radıyallâhu 

Anh)’a şöyle buyurdu: “Sana uğramıştım. Sen de yüksek sesle 

namaz kılıyordun! Niçin böyle yapıyorsun?” O da (şöyle) cevap 

verdi: “Uyuklamakta olan kimseyi uyandırmak ve şeytanı   kovmak için 

(böyle yapıyorum).” Bunun üzerine Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) Ebû Bekir (Radıyallâhu Anh)’a: “Ey Ebû Bekr, sesini biraz 

yükselt!” buyurdu. Ömer (Radıyallâhu Anh)’a ise: “Sesini biraz kıs” 

dedi.  

ََ »وقَدَََ                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :                                       و ف ي ر و اي ة  لأ  ب ي د او د : ق ال    َ  َ َسَمعَتَكَََََ  َ َ  َ  َ ََ بلََلََََ ََياََََ   َ  َََ
َوأَنَتَََ  َ  َ  َ َ َتقَرَأَََََ   َ  َ َ منَََََ  َ ََ هذَهَََََ   َ ََالسَورةََ،ََ   َ  َ َ َ ومَنَََََََ  َ  َ ََ هذَهَََََ   َ ََ السَورةَََََ   َ َ م  ط ي  ب    ،!«َََ  ل : ك لَ                                  ف ق ال  ب لَ 

َ ََ »كلَكَمَََ                   ع ل ي ه  و س ل م :                              ف ق ال  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ    ،                      ب ع ض ه  إ ل ى ب ع ض                 ي ج م ع  اللّٰ     َ َ ََ قدَََََ  ََ
ََأصََابَ«  ََ   ََ.ََ

Ebû Dâvûd’da yer alan bir diğer rivayette Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi 

ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Ey Bilal, sen de biraz şu sûreden, 

biraz da bu sûreden okuyordun.” Bilâl (Radıyallâhu Anh) ise: 

“Kur'an-ı Kerim, tatlı bir kelâmdır. Allah onun bir kısmını bir kısmıyla 

beraber benim dilimde bir araya getiriyor” diye cevap verdi. Bunun 

üzerine Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: 

“Hepiniz de doğru hareket ettiniz.” 

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه          و ع ن  
ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : اع ت ك ف  ر س ول  اللّٰ  

                       أ ب ي س ع يد  ر ض 
                                            

                   
ع ه م  ي ج ه ر ون  ب ال ق ر اء ة ، ف ك ش ف  الس  ت ر  و ق ال : 

                                                               و س ل م  ف ي ال م س ج د ، ف س م 
َ»ألََََ                                  َ  َ َََ
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َ إنَََ َ َ ََ كلَكَمَََََ  َ منَاَجََََ َ  ََ َ  َََ ّ ََربَهََ،ََ  َ َ َفلَََََ   َ َ يؤَذَيَنَََََ  َ َ  َ  َ َبعَضَََََ   َ َََبعَضََا،ََ ََ كمََََ َ   َ َولَََََ َ   َ ََ يرَفَعَََََ   َ  َ َ ََ بعَضََكمَََََ   َ َعلَىَََ َ  َ  َ  َََ
َبعََضََ  َ َفيَََ َ  َ ََ القَرَاَءةَََََ   ََ  َ  َ  َ َ»فيَ            أ و  ق ال : َ،«َ َ  َ ََالصَلَةَ«ََ  َ  َ                 والت  ر م ذ ي    ،                      ر و اه  أ ب و د او د    .َََ 

                و غ ي ر ه م ا. 
Ebû Saîd (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: "Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) mescitte ittifaka girmişti. Sesli (Kur'ân) 

okumakta olan halkı işitince perdeyi açtı ve: “Dikkatli olun her 

biriniz Rabbine münâcâtta bulunuyor. Bazınız bazınızı 

rahatsız etmesin. (Kur'ân) okurken veya namazda bazınız 

(sesini) bazınızın (sesi) üzerine çıkarmasın.” buyurdu. (Ebû Dâvûd; 

Tirmizî ve diğerleri) 

ي  اللّٰ   ع ن ه : 
 ب ن  ق ي س  ر ض 

                و ع ن  ع ب د  اللّٰ  
                 

َ أنَََ                   َ َرسََولَََََ  َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ  َََ
َ كاَنََ ََ يكَثَرَََََ ََ

 َ ََ زيَاَرةَََََ َ   ََ َ ََالَنَصََارَ،ََ   ََ  َ  َ   َ ََ خاَصَةََََ  ََ ََوعَاَمةََ،ََ   َ  ََ  َ َ فكَاَنََََ  ََ َ َ ََإذَاَََ  َََ زاَرََََ  ََ خاَصَةََََ   ََ َأتَىَََ  َ  َ َ َالرجَلَََََ   َ  َََََ
َفيَ َ ََمنَزَلَهََ،ََ   َ َ  َ  َ َ ََوإَذَاَََ   َ َََ زاَرََََ  ََ عاَمةَََََ   ََ َأتَىَََ  َ  َ ََ المَسََجدَََََ   َ  َ  َ  َ َ.  

                     : ر و اه  أ ح م د .«                     م ج م ع  الز و ائ د  »          ق ال  ف ي 
Abdullah b. Kays (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) Ensar’ı hususi ve umumi olarak 

çokça ziyaret ederdi. Hususi olarak ziyaret ettiğinde o kişinin evine gider, 

umumi olarak ziyaret ettiğinde ise mescide giderdi. (Heysemî 

“Mecma‘u’z-Zevâid” adlı eserinde bu hadisi Ahmed b. Hanbel rivayet etti 

demiştir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
ي  ع ن  أ ن س  ر ض 

                      و ر و ى الت  ر م ذ ي  والن س ائ 
                   

َ كاَنََ                                 ََ رسََولََََ ََ َ  َ ََََ  َاللَََََّ 
َصَلىَ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ ََ يزَوَرََََ  َ ََالَنَصََارَ،ََ َ   ََ  َ  َ   َ َ ويَسََلمََََََ َ   َ  َ َ َعلَىَََ  َ  َ ََصَبيَاَنهَمََ،ََ   َ  َ َ َ  َ  َ َ ويَمَسََحََََ  َ  َ   ََ  َََ

ََ رؤَوَسَهمَََ  َ  َ َ  َ  َ. 

Tirmizî ve Nesâî, Enes (Radıyallâhu Anh)’tan şöyle rivayet etmişlerdir: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ensarı ziyaret eder, çocuklara 

selam verir ve onların başlarını okşardı.” 



Peygamber Efendimizin Hayatında Bir Gün _________________________ 143 

ي  ف ي 
       و ر و ى ال ح اك م  و ال ب ي ه ق 
ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت :   «         الش ع ب  »                                

                          ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
                   

َ»كيَفَََ                                                              ع ج وز  إ ل ى الن ب ي   ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ف ق ال :    ت  ء    ج ا  َ  َ  َ َ َأنَتَََََ  َ ََم؟ََ  َكيَفَََََ   َ  َ  َََ
ََحاَلكَمَ؟َ  َ َ َ َ َكيَفَََََ   َ  َ َ أنَتَمَََََ  َ َ  َ َ ََبعَدَنَاَََ   َ   ،                                                             ف ق ال ت : ب خ ي ر  ب أ ب ي أ ن ت  و أ م  ي ي ا ر س ول  اللّٰ    ،؟«َ َ 

! ت ق ب ل  ع ل ى ه ذ ه  ال ع ج وز  ه ذ ا الْ  ق ب ال ؟  
                                                       ف ل م ا خ ر ج ت  ق ل ت : ي ا ر س ول  اللّٰ  
                                         

َ ََ»ياَ         ف ق ال :  َ عاَئشََةََََ َ  َ َ َ ََإنَهَاََََ   َ َ َكاَنتَََََ   َ َ َ َ ََتأَتَيَناََََ  َ َ  َ َ زمَاَنََََ  ََ  َ ََخدَيَجةََ،ََ   َ  ََ  َ َ وإَنَََََ  َ  َ َ حسََنََََ  َ  َ ََ العَهَدَََََ   َ  َ  َ َ منَََََ َ  َََ
ََالَيَماَنَ«  ََ  ََ   َ َ. 

Hâkim ve “Şu‘abü'l-Îmân” adlı eserinde Beyhakî, Âişe (Radıyallâhu 

Anhâ)’dan rivayet ettiklerine göre: “Bir gün yaşlı bir hanım geldi. 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ona: ‘Nasılsınız, haliniz 

nasıl, bizden sonra durumunuz nasıl?’ diye sorular sordu. Yaşlı 

hanım: ‘Anam babam sana feda olsun iyiyim Yâ Resûlüllâh’ dedi. Yaşlı 

kadın gittikten sonra Âişe (Radıyallâhu Anhâ) merak ederek, ‘Bu yaşlı 

hanımı niçin böyle karşıladınız?’ diye sordu. Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) ise: ‘Ey Âişe o, Hatice’nin zamanında bize gelip 

giderdi. Şüphesiz ahde güzel bir şekilde vefa göstermek 

imandandır.’ diyerek cevap verdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال :                         ع ن  أ ب ي الط ف ي ل   «                     الأ  د ب  ال م ف ر د  »ي                         و ر و ى ال ب خ ار ي  ف  
                       ر ض 
    

َ َرأَيَتَََ  َ  َ َ َالنبَيَََََ   َ  َ َصَلىََََ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ يقَسَََمََََ  َ   َ ََلحَمَاَََ َ   َ ََباَلجَعَرَاَنةََ،ََ َ   َ َ َ  َ  َ  َ  َ َ ََوأَنَاََََ َ  َ َ يوَمَئَذَََََ  َ  َ  َ  َ ََ غلََمََََ   َ  َََ
َ َأحَمَلَََ  َ ََ عضََوَََََ    َ ََالبَعَيَرَ،ََ   َ َ  َ  َ  َ ََ فأَتَتَهَََََ  َ  َ  َ ََ  َامرَأَةَََََ   َ  َ َ فبَسََطََََ َ  َ  َ ََلهَاَََ  َصَلىََََ َ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ ََ ردَاَءهَََََ   ََ  َ َ َقلَتَََ،َ   َ  ََ:
َ منَََ َ ََهذَهَ؟َََ   َ  َ ََ َقيَلََََ  ََ هذَهَََ:ََ   َ ََ أمَهَََََ  َ ََالتَيَََََ    َ ََ أرَضََعتَهَََََ  َ  َ  َ َ َهيَََ:َََ  َأيَََََ–َََ  

ََ السَيدََةَََََ   َ   َ ََ حلَيَمةَََََََ   ََ  َ َ السَعدَيَةَََََ  َ َ  َ  َ  َََََ
َ َرضََيََ
 َ ََعنَهَاََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َ. 

Buhârî “el-Edebü'l-Müfred” adlı eserinde Ebu't-Tufeyl (Radıyallâhu 

Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) 

ise Ci'râne'de et dağıtırken görmüştüm. Ben o zaman küçük bir çocuktum 

elimde de deve kemiği taşıyordum. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem)’in yanına bir kadın geldi ve Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) oturması için ridasını yere serdi. Kim bu kadın dediğimde bana: 

‘O süt annesi’ dediler. (Yani Benî Sa‘d kabilesinden Halime Radıyallâhu 

Anhâ’dır.)” 
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َ أنَََ                      و ر و ى أ ب و د او د   َ ََأبَاََََ  َ  َالنبَيََََََ   َ  َ َصَلىََََ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َ منَََََ  َ ََالرضََاعةََ،ََ   َ  ََ  َ َأتَىَََََ  َ  َ َ َالنبَيَََََ   َ  َ ََََ
َصَلىَ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َ فوََضَعََََ  َ  َ  َ َبعََضَََََ ََ لهَََََ   َ ََثوَبَهََ،ََ َ   َ  َ  َ ََ فقَعَدَََََ   َ  َ ََعلَيَهََ،ََ   َ  َ  َ َ ثمَََََ  َأقَبَلَتَََََ َ  َ  َ  َ  َ ََ أمَهَََََ  َ منَََ-َََ   َ  َََ

ََ الرضََاعةَََ  ََ  َ َ فوََضَعَََ-َََ  َ  َ  َ ََلهَاَََ  َشَقَََََ َ   َ ََ ثوَبَهَََََ   َ  َ َ منَََََ  َ ََ جاَنبَهَََََ   َ  َ َ ََالَخرََ،ََ   َ  َ  َ َفجَلَسََتََََ  َ  َ  َ  َ ََعلَيَهََ،ََ   َ  َ  َ َ ثمَََََ  َ َأقَبَلَََََ َ  َ  َ  َََ
ََ أخَوَهََ َ َ منََََََ   َ ََالرضََاعةََ،ََ   َ  ََ  َ َََ فقَاَمََََََ   َ ََ رسََولََََ ََ لهَََََ  َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ ََ فأَجَلَسََهََََ   َ  َ   ََ َ بيَنَََََ  َ  َ  َََ

ََ يدَيَهَََ  َ  َ َ. 
Ebû Dâvûd’un rivayet ettiğine göre: “(Bir gün) Resûlullâh (Sallallâhü 

Aleyhi ve Sellem) otururken süt babası gelmiş, bunun üzerine Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) onun için elbisesinin bir ucunu yere sermiş, 

o da üzerine oturmuş, sonra süt annesi gelmiş, (bu sefer de) elbisesinin 

öbür tarafını yırtıp onun altına sermiş, o da bunun üzerine oturmuş, 

sonra süt erkek kardeşi çıkagelmiş, Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) onun için ayağa kalkmış ve onu önüne oturtmuştur.” 
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               م ج ال س ت ه  صلى الله عليه وسلم                 ل لض ع ف اء  : 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN FAKİRLERLE BERABER 

OTURMASI 

ي  اللّٰ       ن     ب      ل     ه     س        ع ن  
        ح ن ي ف  ر ض 
َ كاَنََ:              ع ن ه  ق ال                 ََ رسََولََََ ََ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َََ

َ وسََلمَََ َ  َ  َ َيأَتَيَََ  َ َ  َ َََ ضَعفَاَءََََ   َ  َ ََالمَسََلمَيَنَ،ََ   ََ  َ  َ  َ  َ  َ َ ويَعَوَدََََ َ َ  َ َ ََمرََضَاهمََ،ََ   َ  ََ  َ  َ ََ ويَشََهدَََََ   َ  َ َ ََ جنَاَئزَهَمَََََ   َ  َ َ َ َ  َ.ََ

ي          ر و اه   
   الط ب ر ان 
 .   م      اك     ح      ال     و   ،ى   ل     ع       و ي     ب     أ     و   ،           

Sehl b. Huneyf (Radıyallâhu Anh)’tan  rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) Müslümanların zayıf 

olanlarının yanına gider, hastalarını ziyaret eder ve cenazelerine iştirak 

ederdi.” (Taberânî; Ebû Ya‘lâ; Hâkim)   

ي  اللّٰ   
ي   ر ض 

        و ع ن  س ل م ان  ال ف ار س 
        

ى                                                      ع ن ه  ق ال : ج اء ت  ال م ؤ ل ف ة  ال ق ل وب  إ ل                              
  ،  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م : ع ي ي ن ة  ب ن  ح ص ن  و الأ  ق ر ع  ب ن  ح اب س 

                                                                                  ر س ول  اللّٰ  
            
                                                                         ف ق ال وا: ي ا ر س ول  اللّٰ   إ ن ك  ل و  ج ل س ت  ف ي ص د ر  ال م ج ل س    ،             و ذ و و ه م  
ِ             و ن ح ي     و أ ر و اح  ج ب اب ه م  ي ع ن ون  س ل م ان  و أ ب ا ذ ر   و ف ق ر اء    

ء                                                                          ت  ع ن ا ه ؤ لَ 
                 

           ج ل س ن ا   ،                                  ل م  ي ك ن  ع ل ي ه م  غ ي ر ه ا ،                                                       ال م س ل م ين ، و ك ان ت  ع ل ي ه م  ج ب اب  الص وف  
ئى ئى ی ی ی ﴿        ع ال ى:                                                       و ح اد ث ن اك  و أ خ ذ ن ا ع ن ك ، ف أ ن ز ل  اللّٰ   ت            إ ل ي ك  

ٱ ٻ ٻ  ی ئج ئح ئم ئى ئي بج بح بخ بم بى بي

        [ ح ت ى 28-27]الكهف: ﴾ٻ ٻ پ پ پ پ ڀ

                                              [ ي ت ه د د ه م  ب الن ار ، ف ق ام  الن ب ي   2٩]الكهف:  ﴾ڇ ڇ ڇ ڇ ﴿       ب ل غ  
     ج د                                                                                           ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ي ل ت م س ه م  ح ت ى إ ذ ا أ ص اب ه م  ف ي م ؤ خ ر  ال م س  
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ََ »الحَمَدَََ       ق ال :  ،                          ي ذ ك ر ون  اللّٰ   ت ع ال ى  َ  َ  َ َ َالذَيَََ   لََلَََََّ َ  َ َ َ لمَََََ ََيمَتَنَيَََََ   َ  َ َ ََحتَىَََ َ  َأمَرَنَيَََ  َ َ  َ َ أنََََََ   ََ أصََبرََََََ   َ   ََََ
َنفَسََي َ  َ  َ َ معَََََ  َ َ رجَاَلََََ  ََ  َ َ منَََََ  َ ََأمَتَيََ،ََ  َ  َ َ معَكَمََََََ   َ َ  َ َ ََالمَحَيَاََََ   َ  َ  َ َ ومَعَكَمَََََ َ َ  َ  َ ََالمَمَاَتَ«ََ   ََ  َ  َ  َ َ.َ

                       أ س ب اب  الن ز ول «.»                       م ام  ال و اح د ي  ف ي             ر و اه  الْ   
Selmân el-Fârisî (Radıyallâhu Anh)’tan  rivayet edildiğine göre: 

“Müellefe-i Kulûb'tan olan Uyeyne b. Hâris ve Ekra‘ b. Hâbis Peygamber 

efendimiz (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in yanına gelip: ‘Ey Allah'ın 

Rasülü sen meclisin başında otursan ve bunları ve elbiselerindeki 

kokuları bizden uzaklaştırsan da seninle öyle oturup konuşsak.’ diyerek 

Selmân, Ebû Zer ve diğer fakir Müslümanları kastettiler, nitekim onlar 

başka elbiseleri olmadığı için yünden elbiseler giyerlerdi. Bunun üzerine 

Allah Teâlâ: «Rabbinin kitabından sana vahyedileni oku! Onun 

kelimelerini değiştirecek hiç kimse yoktur. Ondan başka bir 

sığınak da bulamazsın. Rızasını dileyerek sabah akşam 

rablerine dua edenlerle olmak için elinden gelen çabayı göster. 

Dünya hayatının çekiciliğine meylederek gözlerini onlardan 

çevirme! Bizi anmaktan kalbini gafil kıldığımız, kötü arzularına 

uymuş ve işi gücü aşırılık olan kimseye boyun eğme!  Ve de ki: 

Gerçek, rabbinizden gelendir. Artık dileyen iman etsin dileyen 

inkâr etsin. Biz, zalimler için alevleri kendilerini çepeçevre 

kuşatan bir ateş hazırladık.» [Kehf Sûresi 27-28-29] âyetlerini 

indirmiş ve onları ateş ile tehdit etmiştir. Bu âyet inince, Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) hemen kalkıp, o fakir sahâbîlerini aramaya 

koyuldu ve onları mescidin arka taraflarında Allah’ı zikrederken buldu. 

Bunun üzerine: ‘Canımı almadan önce, ümmetimden bu 

insanlarla beraber bulunmaya sabretmemi emreden Allah’a 

hamdolsun! Artık hayatım da ölümüm de sizinle beraberdir’ 

buyurdu.” (İmâm Vâhidî, Esbâbü'n-Nüzûl) 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : 
                               و ع ن  أ ن س  ب ن  م ال ك  ر ض 
َ إنَََ                                َ َ َرسََولََََ  َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َََ

َ وسََلمَََ َ  َ  َ َََ زاَرََََ  َ َأهَلَََََ  َبيَتََََََ    َ  َ َ منَََََ  َ ََالَنَصََارَ،ََ   ََ  َ  َ   َ َ فطَعَمَََََ َ  َ َ ََ عنَدَهَمَََََ   َ  َ  َ َََطعَاَماَ،ََ   ََ ََفلَمَاَََ َ   َ  َ َ خرَجَََََ  َ  َ :ََََ  َأيَََ-ََ 
ََلمَاَ َ أرَاَدََََ َ  ََ َ أنََََََ   َ يخَرَجََََََ  َ  َ ََ أمَرَََ-ََ َ  َ بمَكَاَنَََََ   ََ َ  َ َ منَََََ  َ َالبَيَتَََََ   َ  َ  َ  َ َ فنَضََحََََ َ  َ َ َعلَىَََ ََ لهَََََ  َ  َ ََبسََاطَ،ََ   ََ  َ َفصََلىَََ  َ َ  َ  ََ

ََعلَيَهََ،  َ  َ  َ ََودَعَاََََ   َ  َ ََ لهَمَََََ            ف ر د «.                                            أ خ ر ج ه  ال ب خ ار ي  ف ي »الأ  د ب  ال م   .َ َ 
Enes bin Mâlik (Radıyallâhu Anh)’tan  rivayet edildiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem), Ensar’dan bir ev halkını 

ziyaret etti de onlar yanında yemek yedi. (Evden) çıkacağı zaman, evin 
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bir tarafında namaz kılmak için bir yer (hazırlanmasını) emretti. 

Peygamber için bir yaygı üzerine su serpildikten (ve temizlendikten) 

sonra, üzerinde namaz kıldı ve onlara dua etti.” (Buhârî, el-Edebü'l-

Müfred) 

ي  اللّٰ   ت   -                                                          ال ح اك م  ف ي »ال م س ت د ر ك « ع ن  ز ي د  ب ن  ث اب ت   ى       و ر و  
           ر ض 
  -               ع ال ى ع ن ه      

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  فق ال :  
                                       ق ال : ك ن ت  أ ن ا و أ ب و ه ر ي ر ة  و آخ ر  ع ن د  ر س ول  اللّٰ  
                                                                  

ب ي، و أ م ن  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ث م  د ع ا أ ب و  
                                                                      اد ع وا ف د ع و ت  أ ن ا و ص اح 
                                

ََ»اللهَمََ،         ف ق ال : -                        ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه       ر ض   -           ه ر ي ر ة    َ  َ  َََ َإنَيََََ َ  َ َأسََألَكَََََ   َ َ  َ َ َمثَلََََََ    َ ََماََََ  َسَألَكَََََ   َ َ  َ  َََ
ََصَاحبَيَ، َ  َ  ََ َوأَسََألَكَََََ   َ َ  َ   ََ ََعلَمَاََََ   َ  َ ََينَسََى«َََ لََََََ  َ  َ  َ                                                            ف أ م ن  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م ، ف ق ل ن :   َ 

ََ»سَبقَكَمَاَ                                           و ن ح ن  ك ذ ل ك  ي ا ر س ول  اللّٰ  ، ق ال :   َ َ  َ  َ  َ ََ الغَلََمَََََ  َ َ  َ ََالدوََسَيَ«ََ  َ
 َ  َ  َََ.ََ

Hâkim, “Müstedrek” adlı eserinde Zeyd b. Sâbit (Radıyallâhu 

Anh)’tan  rivayet ettiğine göre: “Ben, Ebû Hüreyre ve diğer bir kişi ile 

birlikte Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in huzurunda idik. 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): ‘Dua edin’ buyurdu. Ben ve 

arkadaşım dua ettik. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) de ‘âmin’ 

dedi. Sonra Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh) şöyle dua etti: ‘Allah’ım 

senden bu kardeşlerimin istediklerinin aynısını istiyorum bir de 

unutulmayacak bir ilim istiyorum’ dedi. Peygamber efendimiz onun 

duasına da ‘âmin’ dedi. Bizde hemen: ‘Bizde aynı şekilde ya Resûlullâh’ 

dedik. Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ise: ‘Devs kabilesinden 

olan bu genç sizi geçti’ dedi.”  

               م ع ام ل ت ه  صلى الله عليه وسلم َ           ل ل خ د م   : 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN HİZMETÇİLERE KARŞI 

OLAN MUAMELESİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال :  «              الص ح يح ي ن  »          ج اء  ف ي 
                      ع ن  أ ن س  ر ض 
َ َخدَمَتَََ                  َ  َ َ َالنبَيَََََ   َ  َ َصَلىََََ َ َ ََََ  َاللَََََّ 

ََ علَيَهَََ  َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َوفَيََ-ََ  َ  َ َ ََ روَاَيةَََََ  َ  َ ََ أحَمَدَََََ   َ َفيَ:َََ   َ ََ السَفرَََََ   َ ََ واَلحَضََرَََََََ   َ  َ  َ َ ََ عشََرََ-ََ   َ َ سَنيَنََََ  ََ  َ َوفَيَََ-َ  َ  َ  َََ
َ ََ روَاَيةَََ َ  َ َ لمَسََلمَََََ  َ  َ  َ َ تسََعََ:ََ َ  َ َ سَنيَنََََ َ  ََ  َ ََفمَاَ-ََ  َليَََ ََ َقاَلََََ َ  َأفََََََ َ ََقطََ،َََ     َ َولََََََ   َ ََ لشََيَءََََ َََ قاَلََََ   َ  َ

َ صَنعَتَهَََََ   ََ  َ َ َ لمَََ:ََ  َ َََ
ََصَنعَتَهَ؟َ  َ َ  َ َ َولَََََ   َ ََ لشََيَءََََ   َ  َ

َ ََ ترَكَتَهَََََ   َ َ لمَََ:ََ َ  َ ََ ترَكَتَهَََََ َ  َ  َ َ. 
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Buhârî ve Müslim'de Enes (Radıyallâhu Anh)’tan  rivayet edildiğine 

göre: “Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in -Ahmed b. Hanbel’in 

rivayetinde seferde ve sefer dışında- 10 sene -Müslim'in rivayetinde 9 

sene- hizmetinde bulundum. Bu süre zarfında bana bir kere bile öf 

demedi. Yapmış olduğum herhangi bir şeye niçin böyle yaptın demedi, 

terk etmiş olduğum hiçbir şeye de niçin bunu terk ettin demedi.” 

: ف م ا س ب ن ي ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ق ط ، و لَ                                                                                                         و ف ي ر و اي ة  أ ب ي ن ع ي م : ق ال  أ ن س 
، و لَ  ان ت ه ر ن ي، و لَ  ع ب س  ف ي و ج ه ي، و لَ  أ م ر  ف ي أ م ر   

                                                                      ض ر ب ن ي م ن  ض ر ب ة 
                       

ََ»دعَوَهَ،                                             ت ب ن ي ع ل ي ه  أ ح د  م ن  أ ه ل ه  ق ال :                                                       ف ت و ان ي ت  ف يه  ف ع ات ب ن ي ع ل ي ه ، ف إ ن  ع ا  َ َ  َ  َ ََ لوَََََ  ََ
ََ قدَرََََ ََ شَيَءََََ َ    َ ََكاَنَ«ََ   ََ َ.َ

Ebû Nuaym'ın rivayetinde Enes (Radıyallâhu Anh) şöyle buyurmuştur: 

Asla bana kötü söz söylemedi, kesinlikle bana vurmadı, emrettiği bir şey 

hususta gevşek daransam da beni hiç azarlamadı, bana hiç suratını 

asmadı. Ailesinden biri beni azarlamaya kalktığında ise şöyle derdi: 

“Bırakın onu, Takdir edilen şey olur.” 

ي  اللّٰ   ت ع ال  
                و ع ن  ال م ع ر ور  ب ن  س و ي د  ر ح م ه  اللّٰ   ت ع ال ى ق ال : ل ق يت  أ ب ا ذ ر   ر ض 
ى                                                                                          

م ه  ح ل ة ، ف س أ ل ت ه  ع ن  ذ ل ك  ف ق ال : إ ن  ي                                                                                                             ع ن ه  ب الر ب ذ ة ، و ع ل ي ه  ح ل ة  و ع ل ى غ لَ 
ي الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :     لَ                 س اب ب ت  ر ج  

                                         ف ع ي ر ت ه  ب أ م  ه ، ف ق ال  ل 
َ ََ»ياَ                                   َ ََأبَاََََ ََذرَ؛ََََ    َ  ََ

َ ََ أعَيَرَتَهَََ  َ  َ ََبأَمَهََ؟ََََ    َ    ََ َإنَكَََََ   َ َ ََ امرَؤَََََ   َ  َ َفيَكََََ  ََ َ ََجاَهلَيَةَََ،ََ   َ  َ  ََ َ َ ََ إخَوَاَنكَمَََََ  َ  َ  َ ََخوَلَكَمََ،ََ   َ َ َ  َ َ جعَلَهَمَََََ  َ  َ  َ  َ َتحََتَََََ  َاللَََََّ   َ  َ َََ
ََأيَدَيَكمََ،  َ ََ  َ  َ َ فمَنَََََ  َ  َ َ كاَنََََ  ََ أخَوَهََََ ََ َ َتحََتَََََ    َ ََيدَهَ؛ََََ َ   َ ََ فلَيَطَعَمَهَََََ َ   َ  َ  َ َ  َ ََممَاََََ   َ ََيأَكَلََ،ََ   َ َ َ ََ ولَيَلَبَسََهََََ   َ  َ  َ  َ  َ ََممَاَََ   َ ََيلَبَسَََ،ََ   َ  َ  َ  َََ
َولَََ  َ ََ تكَلَفََوَهمَََََ   َ َ  َ   َ ََماَََ َ  ََيغَلَبَهَمََ،ََ   َ  َ  َ  َ َ فإَنَََََ َ  َ  َ ََ كلَفَتَمَوَهمَََََ   َ َ   ََ  َ  َ ََ فأَعَيَنوَهمَََََ   َ َ َ َ   ََ                     م ت ف ق  ع ل ي ه .  .«َ 

Ma‘rûr b. Süveyd (Rahimehullâhu Teâlâ)’dan  rivayet edildiğine göre: 

“Ben Rebeze'de Ebû Zer ile karşılaştım. Bir takımlık kumaşın yarısı 

kendisinin, yarısı kölesinin sırtında bulunuyordu. Ben kendisine böyle 

birer yarı parçanın her ikisinin sırtında ayrı ayrı bulunmasının sebebini 

sordum. Bunun üzerine Ebû Zer şöyle anlattı: ‘Ben bir kere bir adamla 

sövüşmüştüm de onu annesinden dolayı ayıplamıştım. Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) bana: ‘Yâ Ebâ Zer! Onu sen 

annesinden dolayı mı ayıplıyorsun? Demek ki sen, içinde 

henüz Cahiliyet (ahlâkı) bulunan bir kimsesin. Hizmetçileriniz 
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sizin öyle kardeşlerinizdir ki, Allah onları sizin ellerinizin 

altına emanet etmiştir. Her kimin eli altında kardeşi bulunur-

sa, ona yediğinden yedirsin, giydiğinden giydirsin. Onlara 

güçleri yetmeyecek zahmetli bir iş yüklemeyiniz. Şayet 

yüklerseniz, onlara yardım ediniz’ buyurdu.” (Müttefekun Aleyh) 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى
                 و ع ن  أ ب ي م س ع ود  الأ  ن ص ار ي   ر ض 
م ا                                                                                     ع ن ه  ق ال : ك ن ت  أ ض ر ب  غ لَ 

ََ »اعلَمَََ                                       و ط ، ف س م ع ت  م ن  خ ل ف ي ص و ت ا:    س  ال               ع ب د ا ل ي ب    َ  ََ َ ََأبَاَََ ََمسََعوَد؛َََ   َ َ  َ  َ ََ أقَدَرََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  ََ
َعلَيَكَََ  َ  َ  َ َمنَكَََََ   َ  َ ََعلَيَهََ«ََ   َ  َ  َ  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ََ 

                              ف ال ت ف ت  ف إ ذ ا ه و  ر س ول  اللّٰ  
           ف ق ل ت :   ،                                     

ََ»أمَاَ         ف ق ال :  ،                                        ا ر س ول  اللّٰ  ؛ ه و  ح ر  ل و ج ه  اللّٰ      ي     ََ ََ لوََََََ َتفَعَلَََََ ََ لمَََََ   َ  َ  َ َللَفَحَتَكَََََ   َ  َ  َ  َ ََالناَرَ،ََ َ   ََ َ َ أوََََََ  ََََ
َلمَسََتكَََ  َ  َ  َ ََالناَرَ«ََ َ   ََ َ                    ر و اه  م س ل م . .ََ

Ebû Mes‘ûd el-Ensârî (Radıyallâhu Anh)’tan  rivayet edildiğine göre: 

Bir kölemi kırbaçla dövüyordum. Birden arkamdan bir ses işittim: 

“Bilmiş ol ey Ebâ Mes‘ûd! Allah senin üzerine, senin bu köle 

üzerine olan kudretinden daha muktedirdir.” diyordu. (Ben Öfke 

ile bu sesi anlayamadım) bana yaklaşınca bir de baktım ki Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) imiş. Ben de: ‘Ey Allah’ın Resulü! Allah için 

artık o hürdür’ dedim. Bunun üzerine Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve 

Sellem) şöyle buyurdu: “Şayet böyle yapmasaydın elbette ateş 

sana dokunacaktı.” (Müslim) 

          ز ه د ه  صلى الله عليه وسلمَ: 
PEYGAMBER EFENDİMİZİN ZÜHD HAYATI 

ي  اللّٰ    
         ر و ى الش ي خ ان  و أ ب و ال ح س ن  ب ن  الض ح اك  ع ن  ع م ر  ب ن  ال خ ط اب  ر ض 
                                                                                   

                                ع ل ي ه  و س ل م  ف إ ذ ا ه و                                                                 ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : د خ ل ت  ع ل ى ر س ول  اللّٰ  ص ل ى اللّٰ   
                                                                                                     م ت ك ىء  ع ل ى ر م ال  ح ص ير  ق د  أ ث ر  ف ي ج ن ب ه ، ف ر ف ع ت  ر أ س ي ف ي ال ب ي ت ، ف و اللّٰ   
ث ة  م ع ل ق ة ، و ص ب ر ة  م ن  ش ع ي ر،    ش ي ئ ا ي ر د  ال ب ص ر ، إ لَ  أ ه ب  ث لَ 

                                                                                      م ا ر أ ي ت  ف يه 
                  

                                            ي ا ر س ول  اللّٰ   أ ن ت  ص ف و ة  اللّٰ   م ن    :                            ف ق ال : م ا ل ك ؟ ف ق ل ت  ،                  ع ي ن ا ع م ر             ف ه م ل ت  
س ر ى و ق ي ص ر  ف يم ا ه م ا ف ي ه؟ ف ج ل س  م ح م ر ا و ج ه ه ، ف ق ال  

                                                                          خ ل ق ه ، و ك 
ََ:َ»أفَيَََ               َ  َ  َ َََ
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َأنَتَََياََابنَََالخَطَاَبَ؟َثمَََقاَلَ:َ ََشَكََ  ََ ََ  َ َ َ َ  ََ َ  َ  َ ََ  َ  َ ََ  ََ َ  َ  َ  َ َ
  َ َأوَلئَكََََ   َ  َ  َ َقوَمَََعجَلََتَََلهَمَََََََ   َ  َ َ َ  َ  َ   َ  ََ  َ  َ ََ طيَبََاَتهَمََََ   َ َ َ  َ   َ ََفيَََََ  َ  َ

ََحيَاَتهَمَََالدنَيَاَ،َأمَاََ   ََ َََ َ  َ  َََ َ  َ  َ َ َ  َ َترََضَىَ  َ  َ  َ َ ََأنَََتكَوَنََلهَمَََالدنَيَاَََ   َ  َََ َ  َ  َ َ َ  َ َ َ َ َ ََ ولَنَاََالَخَرةََََََ    َ  َ  َ َََ َ  َ                     ق ل ت : ب ل ى، ي ا   ،؟«َ 
: ي ا ع م ر  

             ر س ول  اللّٰ  ، ف أ ح م د  اللّٰ   ع ز  و ج ل ، ز اد  أ ب و ال ح س ن  ب ن  الض ح اك 
      ل و                                                                                   
                                                                       ش اء  أ ن  ي س ي  ر  ال ج ب ال  الر اس ي ات  م ع ي ذ ه ب ا ل س ار ت . 

Buhârî, Müslim ve Ebu'l-Hasen ed-Dahhâk, Ömer b. el-Hattâb 

(Radıyallâhu Teâlâ Anh)’tan rivayet ettiklerine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) yanına girdiğimde bir hasır üzerine 

dayanmış ve yan tarafında hasırın izi olduğunu gördüm. Başımı 

kaldırıp etrafa baktığımda bir saʿ miktarı bir avuç arpa ve asılı 3 parça 

deriden başka dikkat çekecek hiçbir şey yoktu. Bunun üzerine Ömer 

(Radıyallâhu Teâlâ Anh)’ın gözleri dolup ağlamaya başladı. Peygamber 

Efendimiz ona: ‘Ne oldu sana?’ deyince şöyle cevap verdi: ‘Ey Allah'ın 

Resûlü sen Allah tarafından mahlukat içerisinden özel seçildin. Kisrâ ile 

Kayser neler içinde yaşıyorlar. Peygamber Efendimiz gözleri kızarmış 

bir şekilde yerinden doğrulup oturmuş ve şöyle demiştir: ‘Sen şüphe 

içerisinde misin ey Hattâb’ın oğlu? Onlar iyi amellerinin 

karşılığı kendilerine dünya hayatında peşin verilen bir 

kavimdirler. İstemez misin ki dünya onların ahiret ise bizim 

olsun.’ Ben de: ‘İsterim Ya Resûlüllâh, Aziz ve Celil olan Allah'a hamd 

ederim’ dedim.” 

Ebu'l-Hasen b. ed-Dahhâk şu ilaveyi rivayet etmiştir: “Allah bu 

yüksek dağları benim yanımda yürüyen bir altın yapmayı 

murat etse elbette yapardı.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ق ال : 
                         و ر و ى ال ب خ ار ي  و غ ي ر ه  ع ن  اب ن  ع ب اس  ر ض 
                     خ ر ج  أ ب و ب ك ر                                                           

                                                ع م ر  ف خ ر ج ، ف ق ال : ي ا أ ب ا ب ك ر  م ا          ذ ل ك                                                 ف ي ال ه اج ر ة  إ ل ى ال م س ج د  ف س م ع  ب  
 م ا أ خ ر ج ن ي إ لَ  ال ج وع ، ف ق ال : أ ن ا  

، و اللّٰ                                                   أ خ ر ج ك  ف ي ه ذ ه  الس اع ة ؟ ق ال : لَ 
                                                  

ي غ ي ر ه ، ف ب ي ن م ا ه م ا ك  
                                 و ال ذ ي ن ف س ي ب ي د ه ، م ا أ خ ر ج ن 
                                 ذ ل ك  إ ذ  خ ر ج  ع ل ي ه م ا                                         

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ف ق ال : 
                                       ر س ول  اللّٰ  
ََ»ماَ              َ ََأخَرَجَكَمَاَََ  َ َ  َ  َ َ منََََََ   َ ََبيَوَتكَمَاََََ   َ َ َ َ َ ََ هذَهَََََ   َ  َََ
ََالسَاعةَ؟َ« َ  َ  ََ : ال ج وع ، ف ق ال   َََ  َ ََ»أنَاََ:                            ف ق الَ   َ َواَلذَيَََ َ  َ َ َ َنفَسََيََ  َ  َ  َ ََ بيَدَهَََََ   َ  َ ََماََََ  َأخَرَجَنَيَََ  َ  َ  َ  َ ََغيَرَهََ«،َََ   َ  َ  َ  َ  َ  
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                                                   ي أ ي وب  الأ  ن ص ار ي  ، ف ذ ك ر  ال ح د يث  ف ي                                                    ف ق ام وا، ف ان ط ل ق وا ح ت ى أ ت و ا ب اب  أ ب  
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  و أ ب ي ب ك ر  و ع م ر  ب ي ت  أ ب ي أ ي وب   

                                                                            إ ت ي ان  ر س ول  اللّٰ  
                      

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  
                     و ذ ب ح ه  ل ه م  ش اة ، و ط ب خ ه  ل ه ا، ق ال : ف أ خ ذ  ر س ول  اللّٰ  
           و س ل م                                                                         

، و ق ال :  َ ََ»ياََ                                                 م ن  الش اة ، و و ض ع ه  ع ل ى ر غ يف  َ ََأبَاََََ َأيَوَبََََ   َ َ َ َ أبَلَغَََََ  َ  َ  َ ََهذَاَََ   َ ََفاَطمَةَََ،ََ   َ  َ  ََ ََفإَنَهَاَََ   َ َ  َ  َََ
َتصََبََََ ََ لمَََ  َ َ َمثَلَََََ َ   َ ََهذَاَََ   َ َ منَذَََََ  َ  َ ََأيَاَمَ«ََ   َ َ َ  َ.َ 

Buhârî ve diğerleri İbn Abbâs (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet 

ettiklerine göre: Bir gün öğle sıcağında Ebû Bekir evinden çıkarak 

mescide yöneldi. Bunu duyan Ömer de evinden çıkarak: “Ey Ebû Bekir, 

seni bu saatte evinden çıkaran şey nedir?” diye sordu. Ebû Bekir: 

“Vallahi beni açlıktan başka bir şey evimden çıkarmamıştır” dedi. Bunun 

üzerine Ömer de: “Nefsim yed-i kudretinde olan Zat’a yemin ederim ki 

beni de ondan başkası çıkartmamıştır” dedi. O esnada Peygamber 

Efendimiz de çıkıp onları görünce: “Bu saatte sizi evlerinizden 

çıkaran şey nedir?” diye sordu. Onlar da: “Açlık” dediler. Peygamber 

Efendimiz de: “Vallahi beni de açlıktan başka bir şey evimden 

çıkarmamıştır” dedi. Hep beraber Ebû Eyyûb el-Ensârî'nin evine 

geldiler ve niçin geldiklerini anlattılar. Ebû Eyyûb el-Ensârî ise hemen 

onlar için bir koyun kesmiş, pişirmiş ve önlerine koymuştu. Peygamber 

Efendimiz etten bir parça alarak ekmeğin üstüne koymuş ve şöyle 

demişti: “Ey Ebû Eyyûb bunu Fâtıma'ya götür. Zira o günlerdir 

böyle bir şey yemedi.” 

       اللّٰ            ر س ول         ق ال  :        ق ال      ه     ن     ع        اللّٰ       ي     ض     ر             أ م ام ة         أ ب ي       ع ن      د     م     ح     أ     و    ،              الت  ر م ذ ي           و ر و ى
      ي ا    لَ  :          ف ق ل ت            ذ ه ب ا،        م ك ة             ب ط ح اء          ر ب  ي        ع ل ي          ع ر ض  : »         و س ل م             ع ل ي ه        اللّٰ          ص ل ى
         فإ ذ ا ا،   ذ     ه      و       ن ح      و     أ   ا،   ث     لَ     ث  :     ال     ق       و     أ            ي و م ا،       ج وع       و أ             ي و م ا،          أ ش ب ع            و ل ك ن          ر ب  ،

َ .             وح م د ت ك «            ش ك ر ت ك            ش ب ع ت          وإ ذ ا             وذ ك ر ت ك             إ ل ي ك              ت ض ر ع ت          ج ع ت  
Tirmizî ve Ahmed b. Hanbel’in Ebû Ümâme (Radıyallâhu Anh)’tan 

rivayet ettiklerine göre Resûlüllâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) şöyle 

buyurmuşlardır: “Rabbim Mekke’nin vadilerini bana altın 

olarak arz etti, fakat ben ‘hayır ya rabbi, ben bir gün doyar, 

bir gün aç kalırım. (Râvî: ya da ‘üç gün’ veyahut buna yakın bir 

rakam söyledi.) Aç kaldığımda sana yalvarır ve seni zikrederim; 

doyduğumda ise sana şükreder ve hamd ederim.” 
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ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : د خ ل ت  ع ل ى  
                                               و ر و ى الت  ر م ذ ي  ع ن  اب ن  م س ع ود  ر ض 
                                               

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  
                     ر س ول  اللّٰ  
                                                          و س ل م  و ه و  ع ل ى ح ص ير ، ق د  أ ث ر  الش ر يط  ف ي               

 ع ل ى م ا ه و  أ ل ي ن  م ن  ه ذ ا، ف ق ال  
                                             ج ن ب ه ، ف ق ل ت : ل و  ن م ت  ي ا ر س ول  اللّٰ  
ََ»ماََ:َ                                                  َ َليَََ َ َََ

َ َََولَلَدنَيَاَ،  َ  ََ َ ََإنَمَاََََ   َ َ َمثَلَيَََ  َ  َ  َ َ َ َومَثَلَََََ   َ َ ََالدنَيَاَََ   َ َ كمَثَلَََََََ  َ َ  َ َراَكبَََََ   َ  ََ ََ مرَََََ  َبأَرََضََََ   َ   ََ ََفلََةَ،ََ   َ  َ َفرَأَىَََ   ََ  َ ََشَجرَةََ،ََ   َ  َ  َ  َََ
َ َ َ َفاَسَتظَلَََ  ََ َََتحَتَهَاَ،ََ   َ َ َ ثمَََََ َ  َ راَحََََ َ ََ ََوتَرَكَهَاَ«ََ  َ  َ  َ  َ َ  َ.َ

Tirmizî, İbn Mes‘ûd (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Bir 

gün Resûlüllâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in huzuruna girdim hasır 

üzerinde uzanıyordu. Onu böyle görünce: ‘Ey Allah’ın Resûlü keşke 

bundan daha yumuşak bir şey üzerinde uyursanız’ dedim. Peygamber 

Efendimiz: ‘Ben kim, dünya kim. Dünya ile benim misalim, boş 

bir araziye gelip orada bulduğu bir ağaç altında gölgelenen 

sonra da orayı terk edip giden yolcunun misali gibidir’ 

buyurdu.” 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : 
                               و ر و ى ال ب خ ار ي  ع ن  أ ب ي ذ ر   ر ض 
                     ك ن ت  أ م ش ي م ع                                             

ي ص ر ة  ال م د ين ة  ف اس ت ق ب ل ن ا أ ح د ا، ف ق ال :                          ر س ول  اللّٰ   ص ل ى اللّٰ   
                                                         ع ل ي ه  و س ل م  ف 
َ ََ»ياََ                     َََ

َ ََأبَاَ ََذرَََ«،ََ  َ   َ ََ»ماََ                                          ق ل ت : ل ب ي ك  ي ا ر س ول  اللّٰ  ، ق ال :  َ   َ َيسََرنَيَََ َ َ  َ َ أنَََََ َ  َعنَدََيََََ  َ  َ  َ َ َمثَلَََََ   َ ََ أحَدَََََ    ََََ
َََذهَبَاَ،  َ  َ َتمََضَيََ  َ  َ َ َعلَيَََََ َ   َ ََثلََثةََ،ََ   َ َ َوعَنَدََيَََ َ  َ  َ  َ  َ ََ منَهَََََ   َ ََديَناَرَ،ََ   ََ َ َ َإلَََََ   َ َ ََشَيئَاَََ   َ ََ أرَصََدهَََََ   َ  َ ََلدَيَنََ،َََ    َ  َ َإلَََََ َ   َ َ أنَََََ   ََََ

َ َأقَوَلََ َفيََََ  َ َ ََ عبَاَدََََ  َ  َ َََهكَذَاَ،َََ  َاللَََََّ   َ  َ ََوهَكَذَاَََ   َ  َ  َ                                           و ر و ي  ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ن ح و ه . .«َ 
Buhârî’nin Ebû Zer (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ile beraber yürürken Uhud 

Dağı’nı görünce: “Ey Ebû Zer!” dedi. Ben de: “Buyur ya Resûlullâh” 

dedim. Sonra Peygamber Efendimiz (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): 

“Uhud Dağı’nın benim için altın olmasını, ondan bir dinarın 3 

günden fazla yanımda beklemesini arzu etmem. Ancak borç 

ödemek için hazırladığım 1 Dinar müstesna. Ancak Allah’ın 

kullarına şöyle şöyle demem müstesna.” Bu rivayetin bir benzeri 

Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edilmiştir. 
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          ع د ل ه  صلى الله عليه وسلمَ: 
PEYGAMBER EFENDİMİZİN ADALETİ 

                                                   ع ن  ع ر و ة ، أ ن  ام ر أ ة  س ر ق ت  ف ي ع ه د    -                          و الل ف ظ  ل ل ب خ ار ي   -            الش ي خ ان        ر و ى 
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ف ي غ ز و ة  ال ف ت ح ، ف ف ز ع  ق و م ه ا إ ل ى أ س ام ة  ب ن   

                                                                                               ر س ول  اللّٰ  
            

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ي س ت ش ف ع ون ه  
                                    ز ي د  ر ض 
                                                            ق ال  ع ر و ة : ف ل م ا ك ل م ه  أ س ام ة  ف يه ا ت ل و ن    ،           

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
                              و ج ه  ر س ول  اللّٰ  
-         و ق ال  -                            أ ي : م ن  ش د ة  ال غ ض ب  -                   

ََ»أتَكَلَمََنَيََ: -           لأ  س ام ة    َ  َ   َ  َ َ  َ َفيََحدََََمنَََحدَوَدََََ  َ َ  َ  ََ  َ  َ َ   َ  ََ َ َتعَاَلىََََ  َاللََََّ  َ  َ َ             س ت غ ف ر   ا                   ف ق ال  أ س ام ة :  ،!«؟َ َ 
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م    ،                     ل ي ي ا ر س ول  اللّٰ   

ي  ق ام  ر س ول  اللّٰ  
                               ف ل م ا ك ان  ال ع ش 

                     
                     

 ب م ا ه و  أ ه ل ه  ث م  ق ال :  
                                  خ ط يب ا ف أ ث ن ى ع ل ى اللّٰ  
ََ»أمَاَ                                ََ ََ بعَدَََََ ََفإَنَمَاََ:ََ َ   َ َ  َ َهلَكَََََ   َ  َ َالناَسََََ   ََ َ َََ-َ

ََأيََ:َ َ ََ قبَلَكَمَََََ    َ  َ َفيَََ  َ َ الَمَمَََََ  َ   َ  َ َ ََ الماَضَيةَََََ  ََ ََ أنَهَمَََ -َََ   َ َ َ ََإذَاَََ  َسَرقَََََ   َ  َ َ فيَهمَََََ  َ  ََ َالشرَيَفََََ   ََ  َ ََترَكَوَهَ،ََََ   َ َ َ َ ََوإَذَاَََ َ   َ  ََ
َسَرقَََ  َ  َ َ فيَهمَََََ  َ  ََ َالضَعيَفََََ   ََ  َ ََأقَاَموَاََََ  َ ََ علَيَهََََََ  ََ   َ  َ ََ الحَدَََََ   َ  َ َواَلذَيَ!ََ َ   ََ َ َنفَسََيََ  َ  َ  َ ََ بيَدَهَََََ   َ  َ ََ لوَََََ  َ أنَََََ  ََ فاَطمَةََََََ   َ  ََ  َََ
َبنَتَََ  َ  َ ََ محَمَدَََََ   َ  َ َسَرقَتَََََ   َ  َ  َ َ َلقَطَعَتَََََ   َ َ ََيدَهَاََََ    َ  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م   َ،«َ َ 

                               ث م  أ م ر  ر س ول  اللّٰ  
                        

         ق ال ت    ،                                                                                           ب ت ل ك  ال م ر أ ة  ف ق ط ع ت  ي د ه ا، ف ح س ن ت  ت و ب ت ه ا ب ع د  ذ ل ك  و ت ز و ج ت  
ي  اللّٰ   ع ن ه ا: ك ان ت  ت أ ت ي ب ع د  ذ ل ك             ع ائ ش ة  

                                               ر ض 
                                          ف أ ر ف ع  ح اج ت ه ا إ ل ى ر س ول  اللّٰ         

                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م .
Buhârî ve Müslim, Urve (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiklerine göre 

-Hadisin lafzı Buhârî’ye aittir-: Peygamber (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) 

zamanında Fetih gazvesinde bir kadın hırsızlık yapmıştı. O kadın 

hakkında Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ile konuşmak için 

Üsâme (Radıyallâhu Anh)’a gelerek onun Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi 

ve Sellem) ile konuşmasını istediler. Üsâme (Radıyallâhu Anh) 

konuştuğunda Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in yüzünün rengi 

değişti ve şöyle dedi: “Allah'ın hadlerinden bir had hakkında 

şefaat mı ediyorsun?” Bunun üzerine Üsâme kendilerine: “Ya 

Resûlüllâh, benim için istiğfar et” dedi. Akşam olunca Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem) ayağa kalkarak hutbe okudu. Allah'a 

gerektiği gibi senada bulunduktan sonra şunları söyledi: “Bundan 
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sonra, Allah sizden önce geçmiş ümmetlerdeki insanları ancak 

şunun için helak etmiştir ki, onlar aralarından şerefli biri 

hırsızlık ederse onu bırakırlar, zayıf olan hırsızlık yapsa 

üzerine had cezasını uygularlardı. Hiç şüphesiz ben nefsim 

yedi kudretinde bulunan Allah'a yemin olsun ki, 

Muhammed'in kızı Fâtıma da hırsızlık etse mutlaka elini 

keserdim!” Bundan sonra emir buyurmuş ve hırsızlık eden o kadının 

eli kesilmiştir. Daha sonra o kadın güzel bir şekilde tövbe etmiş (ve 

tövbesinde de sebat göstermiş) daha sonra da evlenmiştir. Âişe 

(Radıyallâhu Anhâ) o kadın hakkında şöyle demiştir: “Zaman zaman 

Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’in huzuruna gelir, sıkıntısını ve 

ihtiyacını söylerdi.” 

ِ                                                                   و ر و ى الْ  م ام  أ ح م د  ع ن  ع ب د  اللّٰ   ب ن  أ ب ي ح د ر د   ي  ، أ ن ه  ك ان  ل ي ه ود ي      
                                الأ  س ل م 
          

        فق ال    ،                                             ه  ر س ول  اللّٰ  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م .                               د ر اه م ، ف اس ت ع د ى ع ل ي   ة                  ع ل ي ه  أ ر ب ع  
ََ »ادفَعَََ:َ                                  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ل ه    َ  ََ ََ إلَيَهَََََ  َ  َ ََ حقَهَََََ   َ           ع ل ي ه   -             ف أ ع اد ه ا -                   ف ق ال : لَ  أ ج د   ،«َ 

ث ا -                  ع ل ي ه  و س ل م              ص ل ى اللّٰ                    ق ال : و ك ان   ،-                                     ي ق ول  ل ه  ا د ف ع  إ ل يه  ح ق ه        أ ي : -        ث لَ 
ث ا ل م    ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  إذا ق ال  ث لَ 

                                                     ر س ول  اللّٰ  
                        ، ف خ ر ج  اب ن  أ ب ي     ع          ي ر اج               

                                                                 ت ز ر  ب ه ا، و د ف ع  إ ل ي ه  ال ب ر د  ال ذ ي ك ان  م ت ز ر ا                                                  ح د ر د  إ ل ى الس وق ، ف ن ز ع  ع م ام ت ه  ف ا
                  ف م ر ت  ع ج وز   -                          أ ي : إ ل ى ال ي ه ود ي   -                      ف د ف ع ه ا إ ل ي ه                          ب أ ر ب ع ة  د ر اه م                  ب ه ، ف ب اع ه  
  -          ح اج ت ه     ب  -                            ع ن  ح ال ه ، ف أ خ ب ر ه ا -                                    أ ي : س أ ل ت  اب ن  أ ب ي ح د ر د  -             ف س أ ل ت ه  

 .                       ر د ا ك ان  ع ل ي ه ا                   ف د ف ع ت  ل ه  ب  
Ahmed b. Hanbel, Abdullah b. Ebî Hadred el-Eslemî’den rivayet 

ettiğine göre: Kendisinin bir Yahudi’ye 4 dirhem borcum vardı. O Yahudi 

de onu Resûlullâh (Sallallâhü Aleyhi ve Sellem)’e şikâyet etti. Resûlullâh 

(Sallallâhü Aleyhi ve Sellem): “Ona borcunu öde” dedi. O da: 

“Verilebilecek hiçbir şey bulamıyorum” dedi. Peygamber Efendimiz bu 

sözünü 3 kez tekrarladı. O, bir şeyi 3 kere söyledi mi artık o konuda ısrar 

edilmezdi. Daha sonra Abdullah b. Ebî Hadred dışarı çıkıp doğruca 

pazara gitti. Sırtında kürk başında da bir sarık vardı. Sarığını çıkarıp 

beline bağladı. Sırtındaki kürkü çıkararak onu 4 dirheme sattı ve 

bununla borcunu ödedi. O sırada oradan geçen yaşlı bir kadının yanına 
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gelerek: “Nedir bu halin?” diye sordu. O da olan biteni anlattı. Bunun 

üzerine kadında üzerinde bulunan kürkü çıkarıp ona verdi. 

                                                            : ح د ث ن ي ع ب د  اللّٰ   ب ن  أ ب ي ب ك ر  ع ن  ر ج ل  م ن       ال     ق             إ س ح اق        ب ن      د     م     ح     م      ن     ع  
       و ف ي                   ي و م  ح ن ي ن ،           و س ل م              ع ل ي ه         ى اللّٰ          ص ل               ر س ول  اللّٰ                             ال ع ر ب  ق ال : ز ح م ت  

                    ع ل ي ه  و س ل م             ص ل ى اللّٰ                                                                         ر ج ل ي  ن عل  ك ث يف ة ، ف و ط ئ ت  ب ه ا ع ل ى ر ج ل  ر س ول  اللّٰ   
َ بسََمََ»         و ق ال :  ،                    ب س و ط  ف ي ي د ه      ة     ح     ف     ن              ف ن ف ح ن ي  َ  َ ََأوََجعَتَنَيَ«،َََ  َاللََََََّ  َ َ  َ  َ  َ  َ ئ م ا         ف ب ت   ََ            لَ 
     ة     ل     ي     ل     ب      ت     ب          قال: ف                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م ،                                  أ ق ول : أ و ج ع ت  ر س ول  اللّٰ             ن ف س ي،

ن ؟ب       إ ذ ا                       ف ل م ا أ ص ب ح ن ا  ،     اللّٰ       م     ل     ع       ا ي     م     ك            : ه ذ ا           ف ق ل ت   قال:                                 ر ج ل  ي ق ول : أ ي ن  ف لَ 
، ف ان ط ل ق ت          و اللّٰ    ، ف ق ال    ،                                              ال ذ ي ك ان  م ن  ي ب الأ  م س                 ر س ول  اللّٰ   لي                              و أ ن ا م ت خ و  ف 

َإنَكَََ»                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :   َ َ َوطَئَتَََََ   َ  َ  َ َبنَعَلَكَََََ   َ  َ  َ َ َرجَلَيََعلىَََ  َ  َ  َ َباَلَمََسََََ   َ  َ   َ َ ََفأَوََجعَتَنَيَ،ََ  َ  َ  َ  َ  َ   ََ  َََ
َفنَفَحَتَكَََ  َ َ  َ  َ َ َ باَلسَوَطَََنفحةََََ  َ  َ ََ فهَذَهَََََ َََ   َ  َ َ ثمَاَنوَنََََ  َ َ َ َ ََ نعَجَةَََََ َ   َ ََفخَذَهَاََََ َ   َ  َ  َ ََبهَاَ«ََ  َ  َ  .   ي     م      ار       الد          ر و اه  ََ 

Muhammed b. İshâk dedi ki: Bana Abdullah b. Ebî Bekr, Arap bir 

adamdan rivâyet etti (ki bu adam) şöyle demiştir: Huneyn savaşında, 

ayağımda kalın bir pabuç var iken Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) ile sıkıştım ve Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in ayağına 

bastım. Bunun üzerine: “Bismillah! Acıttın beni!” buyurarak, 

elindeki bir kırbaç ile bana şöyle hafifçe vurdu. (Adam) dedi ki bundan 

dolayı; “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’i acıttım!” deyip kendi 

kendimi kınayarak geceyi geçirdim. Bu şekilde, Allah'ın bildiği gibi, (zor) 

bir gece geçirdim. Sabahladığımızda bir de ne göreyim. Bir adam; 

“Falan nerede?” diye (beni araştırıyor). (O zaman) kendi kendime şöyle 

dedim: “Bu, vallahi, dün benim yüzümden olan şey (meselesi).” Neyse 

hemen, korka korka gittim. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 

bana şöyle buyurdu: “Sen dün pabucunla ayağıma basmış, beni 

acıtmıştın. Ben de kırbaçla sana şöyle hafifçe vurmuştum. İşte 

şu 80 koyun. Ona karşılık bunları al.” (Dârimî) 

ي               الر ح م ن              ع ن  ع ب د                                         و ر و ى أ ب و ال ح س ن  ب ن  الض ح اك  
    ب ن  ج ب ي ر  ال خ ز اع 
  :    ال       ق                          

       أ و   ،                إ م ا ب ق ض يب   ،              ف ي ب ط ن ه      لَ                                      ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ر ج      للّٰ                    ط ع ن  ر س ول  ا
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                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                           ف أ ع ط اه  ر س ول  اللّٰ    ،            ف أ ق د ن ي ،              أ و ج ع ت ن ي :      ق ال   ،          ب س و اك  
ََ اسَتقَدَََ» :      ق ال       ث م   ،       م ع ه        ك ان                 ل ع ود  ال ذ ي ا  َ َ   ،              ع ف وا ع ن ك     أ      ل     ب    :      ق ال     و             ب ط ن ه            ف ق ب ل  َ،«ََ 

ي                         ل ع ل ك  أ ن  ت ش ف ع  
   ف 
ي  ف ي »الس ن ن  ال ك ب ر   .                    ي و م  ال ق ي ام ة     

                           و ر و اه  ال ب ي ه ق 
 «.ى                     

Ebu'l-Hasen b. ed-Dahhâk, Abdurrahmân b. Cübeyr el-Huzâî’den 

rivayet ettiğine göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bir adamın 

karnına değnek veya misvakla vurunca adam: “Canımı acıttın” dedi. 

Bunun üzerine Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) yanında bulunan 

değneği ona uzatarak kendisine vurmasını istedi. Adam ise peygamber 

efendimiz in karnını öptü ve şöyle dedi: “Ben vazgeçtim ya Resûlüllâh 

umulur ki sen bana ahirette şefaat edersin.”  (Beyhakî, es-Sünenü’l-

Kübrâ) 

              م ه اب ت ه   صلى الله عليه وسلم : 
PEYGAMBER EFENDİMİZİN HEYBETİ 

            ص ل ى اللّٰ          اللّٰ           ر س ول        ك ان  : ى    ال     ع     ت        اللّٰ       ه     م     ح     ر       ين        الد        اج     ر     س        اللّٰ       د     ب     ع      خ     ي       الش       ال     ق  
ز ة  و ال ك ر ام ة ، و ك س اه                  اللّٰ   ت ع ال ى      ج ه                          ال م ه اب ة ، ق د  ت و           ع ظ يم                     ع ل ي ه  و س ل م  

                                ت اج  ال ع 
           

 .                     ح ل ة  ال ف خ ام ة  
ي  و غ ي ر ه  م ن  ح د يث   

                           ر و ى الت  ر م ذ 
ف  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ                     

                                                        ه ن د  اب ن  أ ب ي ه ال ة ، ي ص 
َ كاَنََ                           ع ل ي ه  و س ل م  ف ق ال :  ََ رسََولََََ ََ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهَََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ ََفخَمَاَََ   َ  َ ََمفَخَمَاََََ   َ  َ  َ َ  َيتَلَََلََََََ    َ َ  َََ
ََ وجَهَهَََ  َ  َ َصَلىَََ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َ ََ تلَََلَؤَََََ  ََ القَمَرَََََ َ    َ  َ  َ ََ ليَلَةَََََ  َ  َ ََ البَدَرَََََ   َ  َ  َ َ.َ

Şeyh Abdullah Sirâcüddîn (Allah Teâlâ rahmet etsin) dedi ki: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) heybetli idi. Allah Teâlâ izzet ve 

asalet tacını ona ikram etmiş, azamet elbisesini ona giydirmiştir.  

Tirmizî ve diğerleri Hind b. Ebî Hâle'den Peygamber Efendimizi 

vasıflayan şu hadisi rivayet etmişlerdir; “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) kendi nefsinde heybetli ve azametli olduğu gibi onu gören herkes 

de heybet ve azamet sahibi olduğunu söylerdi. Yüzü ayın on dördüncü 

gecesinde dolunayın parladığı gibi parlardı.” 
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ي  اللّٰ   ع ن ه  
ي  ر ض 

               و ق ال  س ي  د ن ا ع ل 
       

لن ب ي                           
         ف ي و ص ف ه  ل 
َ منَََ :                             ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                  َ  َََ

َََ رآَهََ ََ بدَيَهةَََََ   ََ ََهاَبهََ،ََ َ   َ َ َ َ ومَنَََََ  َ  َ َ َ ََ خاَلطَهَََََ  َ ََ معَرَفَةَََََ   َ  َ  َ ََ أحَبَهَََََ   َ                                           ر و اه  الت  ر م ذ ي  ف ي »الش م ائ ل «. .ََ  
Ali (Radıyallâhu Anh) şöyle buyurmuştur: “Onu ilk gören çekinir, 

beraber yaşayarak onu tanıyan ise onu severdi.” (Tirmizî, eş-Şemâilü’l-

Muhammediyye) 

ي  اللّٰ   ع ن ه  
               و ر و ى م س ل م  ع ن  ع ب د  اللّٰ   ب ن  ع م ر و ر ض 
َ َصَحبَتَََ       ق ال :  ما                                                      َ  َ َ َرسََولََََ  َ  َ  َََ

َصَلىََََ  َاللَََّ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ ََ صَحبَةَََََ   َ ََطوَيَلةََ،َََ   َ  ََ َ َوسََمعَتَََََ َ   َ  َ  َ ََ منَهَََََ   َ ََ َأحَاَديَثََََ   َ َ ََكثَيَرةََ،َََ    َ  ََ َ  َََ
َ َوحَفَظَتَََ  َ  َ  َ ََ عنَهَََََ   َ َألَفَََََ   َ  َ ََمثَلََ،ََ   َ َ َ ومَعَََََ  َ  َ َلكََََ ذَََََ  ََماََََ َ  َ  َ َملَََتَََََ  َ َ َعيَنَيَََََ   َ ََ منَهَََََ   َ ََقطََ،ََ  َ َََ حيَاَءََََ َ  ََ منَهَََََ   َ  َََ

ََوتَعَظَيَماَ  ََ  َ  َ َ ََلهََ،ََ  ََ ولَوََََََ    َ ََ َقيَلََََ  ََ صَفهَََََ ََليََََ   َ ََلمَاََََ  َ َقدَرَتَََََ َ   َ  َ  َ. 
Müslim, Abdullah b. Amr (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ile çok uzun zaman beraber 

yaşadım. Ondan birçok hadis işittim. Ondan bin mesel ezberledim. 

Bunlarla beraber ona olan hayam ve tazimimden dolayı ona doya doya 

bakamadım. Şayet bana O'nun özelliklerini anlat dense buna güç 

yetiremem.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال :    ،       م اج ه               و ر و ى اب ن  
                       و ال ح اك م  ع ن  أ ب ي م س ع ود  ال ب د ر ي   ر ض 
                                                   

                                                                                                            ج اء  ر ج ل  ف ق ام  ب ي ن  ي د ي  الن ب ي   ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م ، ف أ خ ذ ت ه  ر ع د ة  ش د يد ة   
َ هوَنََََ»            ه  و س ل م                                          ف ق ال  ل ه  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي   ،            و م ه اب ة   َ   َ ََعلَيَكََ،ََ   َ  َ  َ َ ََفأَنَاََََ   َ َ َلسََتََََ  َبمَلَكَََََ َ   َ  َ  َ  َََ
َولَََ  َ ََجبَاَرَ،ََ   ََ َ ََوإَنَمَاَََََ   َ َ  َ َ ََأنَاَََ  َ ابنَََََ  َ  َ ََ امرَأَةَََََ  َ  َ  َ َ منَََََ َ ََقرَيَشََ،ََ   َ  َ َكاَنتَََََ َ   َ َ َ َ َ َ َتأَكَلَََََ  َََ القَدَيَدََََ   َ  َ  َ ََ بمَكَةَََََ  َ           ف ن ط ق    ،«َ َ 

 ف ق ام  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  فق ال : 
                                                       الر ج ل  ب ح اج ت ه 
ََأيَهَاََََ ََياَ»                      َ َ َالناَسََََ   ََ َ َإنَيَََََ َ  َ  َََ

َ َأوَحَيََ
 َ َ َ َإلَيََََََ  َ أنَََََ  َََتوَاَضَعوَا،َََ  َ  َ  ََ َألََََََ َ   َ ََفتَوَاَضَعوَاََ  َ  َ  ََ  َ َ َ ََحتَىَََ  ََيبَغَيََََ لََََََ   َ  َ َ أحَدَََََ  َ َعلَىََََ   َ  َ ََأحَدََ،ََ   َ َولََََََ    َ  َََ

ََ يفَخَرَََ  َ  َ ََأحَدََ،ََ   َ ََوكَوَنوَاَََ   َ َ َ َ َََ عبَاَدََََ   َ َ ََإخَوَاَناََََ  َاللَََََّ  َ  َ  َ  َ.» 

İbn Mâce ve Hâkim, Ebû Mesʿûd el-Bedrî (Radıyallâhu Anh)’tan 

rivayet ettiklerine göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in 

huzuruna bir adam geldi ve Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in 

heybetinden titremeye başladı. Bunu gören Peygamber Efendimiz: 

“Sakin ol! Ben bir melik veya zorba değilim, ben Mekke'de 

kurutulmuş et yiyen bir kadının oğluyum.” dedi. Adam ihtiyacını 
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söyledikten sonra Peygamber Efendimiz ayağa kalkarak şunları 

söyledi: “Ey İnsanlar! Bana vahyolundu ki, birbirinize karşı 

tevazulu olun. Tevazulu olun ki sizden biriniz diğerine 

zulmetmesin, kimse kimseye karşı övünmesin. Ey Allah'ın 

kulları kardeş olunuz.” 

م  و ص ح ح ه  و أ ق ر ه  الذ ه ب ي ، ع ن  اب ن  ب ر ي د ة  ع ن  أ ب يه   
                                                                         و ر و ى اب ن  ح ب ان  وال ح اك 
                               

َ ََكنَاَ       ق ال :  َ ََإذَاَََ  َ ََقعَدَنَاََََ   َ  َ ََ عنَدَََََ   َ َ رسََولََََ  َ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهَََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َترَتفَعََََ ََ لمَََََ   َ َ َ َ ََرؤَوَسَناََ َ  َ َ  َ  َََ
ََ إلَيَهَََ  َ  َ ََإعَظَاَماَََ   ََ َ  َ َ لهَََََ   ََ.َ 

İbn Hibbân ve Hâkim’in rivayet edip Hâkim’in sahih saydığı ve 

Zehebî’nin de ikrar ettiği bir rivayette İbn Büreyde babasından şöyle 

rivayet etmiştir: “Biz Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in 

huzurunda oturduğumuzda ona olan saygımızdan dolayı başımızı 

kaldırmazdık.” 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال :  ،    ار     ز     ب      ال          و ر و ى 
                               وال ح اك م  ع ن  أ ن س  ر ض 
َ كاَنََ                             ََ رسََولََََ ََ َ  َ ََََ  َاللَََََّ 

َصَلىَ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َ ََإذَاَََ  َ َدخَلَََََ   َ ََ المَسََجدَََََ   َ  َ  َ  َ ََ يرَفَعََََََ ََ لمَََََ  َ  َ َ أحَدَََََ  َ َ ََمنَاََََ   ََ إلَيَهَََََ   َ  َ ََ رأَسََهََََ   َ َ ََ غيَرَََََ   َ َ ََأبَيََََ   َََ
ََ بكَرَََ ََ وعَمَرَََََ َ   َ  َ َ َرضََيََََ 

 َ َتعَاَلىََََ  َاللَََََّ  َ  َ َ َََعنَهَمَاََ،ََ َ   َ  َ  َ ََفإَنَهَمَاََََ   َ  َ َ  َ َ ََكاَناََََ  َ َ يبَتَسََماَنََََ  ََ  َ  َ َ  َ ََإلَيَهَََ،ََ   َ  َ  َ َ ويَبَتَسََمََََ  َ  َ َ  َ  َ  ََ
ََإلَيَهَمَاَ  َ  َ  َ  َ  َ.َ

Bezzâr ve Hâkim'in Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiklerine 

göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) mescide girdiğinde Ebû 

Bekir ve Ömer'in dışında bizden hiç kimse başını kaldırmazdı. Sadece 

onlar başlarını kaldırır Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e 

tebessüm ederler, O da onlara tebessüm ederdi.” 

ي  اللّٰ                   و أ ق ر ه  الذ                                و ر و ى ال ح اك م  و ص ح ح ه  
        ه ب ي ، ع ن  س ل م ان  ر ض 
           ى ع ن ه            ت ع ال                             

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه             ت ع ال                   ي ذ ك ر ون  اللّٰ                        ك ان  ف ي ع ص اب ة          أ ن ه  
                      ى، ف م ر  ب ه م  ر س ول  اللّٰ  
                             

      ع ن   وا        ف ك ف                          ، ح ت ى د ن ا م ن ه م ،                     ن ح و ه م  ق اص د ا      ج اء       ، ف                     ف ق ام  ب ع ض ه م            و س ل م  
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م           ر س ول                           ال ح د يث  إ ع ظ ام ا ل  

                              اللّٰ  
    . 

Hâkim’in rivayet edip sahih saydığı ve Zehebî'nin de ikrar ettiği Selmân 

(Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Zikirle meşgul olan bir 

grupla beraber iken Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) yanlarına 
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gelmiş ve bazıları hemen ayağa kalkmıştı. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi 

ve Sellem) bilerek onların yanına iyice yaklaşmıştır. Onlar Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e tazimden dolayı konuşmaktan imtina 

ettiler.” 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  
                        و ر و ى الش ي خ ان  ع ن  اب ن  م س ع ود  ر ض 
َ أنَََ                                              َ َرسََولَََََ  َ  َ َ ََصَلىَََََ  َاللَََََّ   َََ

ََ علَيَهََََََ  َاللَََّ  َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ ََ قدَََََ  َألَقَيَتَََََ   َ  َ  َ  َ ََ علَيَهَََََ   َ  َ َ المَهَاَبةَََََ  َ َ َ  َ  َ  َ َ. 
Buhârî ve Müslim'in İbn Mesʿûd (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e heybet 

verildi.” 
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             إ ك ر ام ه   صلى الله عليه وسلمَ           ل لض ي وف   :

PEYGAMBER EFENDİMİZİN MİSAFİRLERE KARŞI 

OLAN İKRAMI 

                                                                                 ب اد  أ ن ه  س م ع  ب ع ض  و ف د  ع ب د  ال ق ي س  و ه م  ي ق ول ون : ق د م ن ا                       ع ن  ش ه اب  ب ن  ع  
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م           ر س ول        ع ل ى 

                              اللّٰ  
         ف ل م ا  -              : الص ح اب ة       أ ي  -                     ف اش ت د  ف ر ح ه م   ،    

 أ و س ع وا ل ن ا، ف ق ع د ن ا، ف ر ح ب  ب ن ا الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                   ان ت ه ي ن ا إ  
                                                                                      ل ى ال ق و م 
             

َ منَََ»                                              و د ع ا ل ن ا، ث م  ن ظ ر  إ ل ي ن ا ف ق ال :  َ َ ََ سَيدََكَمََََََ   َ   َ ََوزَعَيَمكَمَ؟َََ   َ َ  ََ  َ  َ                             ف أ ش ر ن ا ج م يع ا إ ل ى   «َ 
ََهذَاََ أَََ»                                               ف ق ال  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م :  ،                         ال م ن ذ ر  ب ن  ع ائ ذ    َ ََالَشََج؟َََ   َ  َ  َ       ان     ك     ف   «َ

          ق ل ن ا:   ،    ار       ح م      ر      اف     ح     ب      ه     ه     ج     و     ب      ت      ان     ك        ب ة         ل ض ر      م     س      الَ   ا   ذ     ه      ه     ي     ل     ع        ض ع     و          ي و م      ل     و     أ  
                    و ض م  م ت اع ه م ، ،                        ف ع ق ل  ر و اح ل ه م  ،                             ف ت خ ل ف  ب ع د  ال ق و م   -      اللّٰ                       ن ع م  ي ا ر س ول  
                                                 و ل ب س  م ن  ص ال ح  ث ياب ه  ، ث م  أ ق ب ل   ،                 ث ي اب  الس ف ر                    ف أ ل ق ى ع ن ه      ه     ت     ب                     ث م  أ خ ر ج  ع ي  

 و س ل م  و ق د  ب س ط  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ر ج ل ه   الى 
                                                                        الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه 
                            

         ف ق ال   ،              ا ي ا أ ش ج      ه ن                                                                    ف ل م ا د ن ا م ن ه  الأ  ش ج  أ و س ع  ال ق و م  ل ه  و ق ال وا: ه             و ات ك أ ، 
َََهنَاَ هَََ»                                        و اس ت و ى ق اع د ا و ق ب ض  ر ج ل ه :                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م             الن ب ي   َ أشََجَََياَََ  َ   ََ»  

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
                              ف ق ع د  ع ن  ي م ين  ر س ول  اللّٰ  
                             ف ر ح ب  ب ه  و أ ل ط ف ه ،   -                                   

د ه                         و غ ي ر  ذ ل ك  م ن       ر      ق            و ال م ش                              ق ر ي ة  ق ر ي ة : الص ف ا                   م ، و س م ى ل ه                           و س أ ل ه  ع ن  ب لَ 
        م ن ا!         ق رانا                              لأ  ن ت  أ ع ل م  ب أ س م اء                              و أ م  ي ي ا ر س ول  اللّٰ             : ب أ ب ي                       ق ر ى ه ج ر ، ف ق ال  

َإنَيََ»:         ف ق ال   َ  َ َ َوطَئَتَََََ   َ  َ َ ََ بلََدكَمَََََ   َ  َ َ وفَسََحَََ،َ  َ  َ َ َليَََ  ََفيَهاََََ َ  ََ                    ع ل ى الأ  ن ص ار                          ، ق ال : ث م  أ ق ب ل  «َ 
ََ معَشََرََََ ََياَ»         ف ق ال :   َ  َ َََ الَنَصََارََََ   َ  َ   َ ََأكَرَمَوَا،َََ َ  َ  َ َ َ ََ إخَوَاَنكَمََََََ   َ  َ  َ ََ فإَنَهَمَََََ   َ َ  َ َ ََ أشََباَهكَمَََََ   ََ  َ َفيََََ   َ ََالَسََلَمََ،ََ   َ  َ  َ   َ َََ
ََ أشََبهَََ  َ ََ شَيَءَََََ    َ ََبكَمََ  ََأشََعاَراَََ َ  ََ  َ َََوأَبَشَاَراَ،َََ    ََ  َ  َ  َ ََأسََلمَوَاََ  َ  َ  َ َ طاَئعَيَنَََََ   ََ  َ َ ََ غيَرَََََ َ  َ َ مكَرَهَيَنََََ  ََ  َ  َ  َ َولََََََ   َ  َََ

َ موَتَوَريَنََ ََ  َ َ َ  َ ََ إذَََََ  َأبَىَََ  َ َ ََ قوَمَََََ   َ َ أنَََََ  ََيسََلمَوَاَََ  َ  َ  َ َ ََحتَىَََ َ  ََقتَلَوَاََ  َ َ  َ :                            ف ل م ا أ ص ب ح وا، ق ال          ق ال : ،«َ 
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َكيَفَََ»  َ  َ َ ََ رأَيَتَمَََََ   َ  َ ََ كرَاَمةَََََ   ََ  َ َ َ ََ إخَوَاَنكَمَََََ  َ  َ  َ ََ وَضَياَفتَهَمَََََ َ ََ لكَمَََََ   َ َ  ََ  َ  َ َ ََ ََ إيَاَكمَََََ   ،           إ خ و ان          خ ي ر           ق ال وا:  ،«؟َ 
ن وا ف ر ش ن ا، و أ ط اب وا م ط ع م ن ا، و ب ات وا و أ ص ب ح وا ي ع ل  م ون ن ا ك ت اب  ر ب  ن ا ت ب ار ك                                                                                                                    أ لَ 

                              الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه      ب           ف أ ع ج   -                                                             وت ع ال ى، و س ن ة  ن ب ي  ن ا ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
 . بها             م  و ف ر ح         و س ل  

                                                           : ه ذ ا ال ح د يث  ب ط ول ه  ر و اه  أ ح م د  ب إ س ن اد   وقال                          ال ح اف ظ  ال م ن ذ ر ي  رواه  
          ص ح يح .

     ر      اف     س     م      ال      ل     ع     ج     ي    ا               الع ي ب ة : م  
 .     اب     ي        الث        يه     ف 

Şihâb b. Ubbâd’dan rivayet edildiğine göre kendisi Abd-i Kays 

kabilesinden gelen bazı elçilerden işittiğine göre onlar şöyle diyordu: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in yanına geldik ve ashab-ı 

kiram çok sevindiler. Onların yanına geldiğimizde bize yer gösterdiler 

biz de oturduk. Peygamber Efendimiz ile selamlaşıp duasını aldıktan 

sonra bize bakarak şöyle sordu: “Reisiniz kim?” Biz de hep beraber 

Münzir b. ʿÂiz’i işaret ettik. Peygamber Efendimiz: “Bu Eşec olan 

(alnında veya başında büyük bir yara olan) mı?” dedi. Bir eşek 

toynağının yüzüne vurmasından sebep Eşec isminin kendisine 

kullanıldığı ilk gündü. Biz de: “Evet Yâ Resûlullâh” dedik. O, kavminden 

geride kalmış, bineklerini bağlamış ve yiyeceklerini toparlamıştı. Sonra 

heybesinden temiz elbiseleri çıkartarak üzerindeki seferde giydiği 

elbiselerle değiştirdikten sonra Peygamber Efendimizin huzuruna 

yöneldi. Mescide geldiğinde orada bulunanlar yer açarak onu buyur 

ettiler. Peygamber Efendimiz de yaslandığı yerden doğrularak: 

“Buraya buyur ey Eşec!” dedi. Peygamber efendimizin sağ tarafına 

oturdu. Efendimiz onu hoş karşılamış ve onunla muhabbet etmeye 

başlamıştı. Ona geldikleri bölgede bulunan Safâ, Muşakkar gibi şehirleri 

isimlerini tek tek sayarak sormuştu. Bunun üzerine Eşec: “Anam babam 

sana feda olsun Yâ Resûlullâh! Sen bizim şehirlerimizi bizden daha iyi 

biliyorsun.” dedi. Peygamber Efendimiz: “Ben sizin beldelerinize 

geldim ve oralarda dolaştım” dedi. 

Daha sonra Ensar'a dönerek: “Ey Ensar Topluluğu! 

Kardeşlerinize ikramda bulunun. Onlar Müslüman olmakta 

size benzemektedirler. Şiar olarak da görünüş olarak da size 

benzemektedirler. Onlar istemeyerek veya bir musibet 

neticesinde değil isteyerek Müslüman olmuşlardır. Nitekim 
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Müslüman olmaktan yüz çeviren bir kavim öldürülmüştü.” 

Sabah olduğunda Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) onlara: 

“Kardeşlerinizin size ikram ve ziyafetini nasıl buldunuz?” diye 

sordu. Onlar da: “Onlar ne hayırlı kardeşlerdir, bize yataklarımızı 

serdiler, yemekleriyle bizi hoşnut ettiler, sabah akşam Rabbimizin 

kitabını ve Peygamberimizin sünnetini bize öğretmek için çalıştılar.” 

dediler. Bu cevap Peygamber Efendimizi çok sevindirmişti.  

(Hâfız Münzirî: “Bu hadisin tamamı sahih isnad ile Ahmed b. Hanbel 

tarafından rivayet edilmiştir.” dedi.) 

  .Misafirin içine elbiselerini koyduğu heybe :(           الع ي ب ة  )

م  أ ن  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   
                            و ر و ى ال ح اك 
                                                    ع ل ي ه  و س ل م  د خ ل  ب ع ض  ب ي وت ه ، ف د خ ل                   

ي  ف ل م   
 و ام ت ل  ، ف ج اء  ج ر ير  ال ب ج ل 

           ع ل ي ه  أ ص ح اب ه ، ح ت ى غ ص  ال م ج ل س  ب أ ه ل ه 
                                      

                                                       
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س           ف ن ز ع  ،                                          ي ج د  م ك ان ا، ف ق ع د  ع ل ى ال ب اب  

                          ر س ول  اللّٰ  
           ر د اء ه         ل م              

، ف أ خ ذ ه  ج ر ير  ف أ ل ق اه  ع ل ى و ج ه ه  و ج ع ل  ي ق ب  ل ه  و ي ب ك ي، و ر م ى ب ه   
                                                                                              و أ ل ق اه  إ ل ي ه 
                    

                 ع ل ى ث و ب ك ،             لأ  ج ل س                                                                   إ ل ى الن ب ي   ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  و ق ال : م ا ك ن ت  
     لَ                                                                  ف ن ظ ر  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ي م ين ا و ش م ا ،                    ك م ا أ ك ر م ت ن ي                 أ ك ر م ك  اللّٰ   

َ ََإذَاَ:َ»        و ق ال   َ ََ ََ أتَاَكمَََََ  َ كرَيَمََََ  ََ  َ ََ قوَمَََََ   َ ََ فأَكَرَمَوَهََََ  َ  َ  َ   ََ  َ.» 
Hâkim’in rivayet ettiğine göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) bir gün evlerinden birine girmişti. Girdiği eve ashâb-ı kirâm da 

geldi hatta ev hıncahınç doldu. Sonradan gelen Cerîr el-Becelî yer 

bulamayınca kapının önüne oturdu. Bunu gören Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) ridasını çıkartıp ona uzattı. Ridayı alan Cerîr onu 

yüzüne sürüp öperken kendini tutamayarak ağlamaya başladı. Ridayı 

tekrar geri uzatarak şöyle dedi: “Ben senin elbisenin üzerine oturamam 

Yâ Resûlullâh, sen bana ikram ettiğin gibi Allah da sana ikram etsin.” 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) sağına ve soluna bakarak şöyle 

dedi: “Size bir kavmin büyüğü ve değerlisi geldiğinde ona 

değer verim, ikram edin.” 
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ي  اللّٰ   ع ن ه  
               و ع ن  ع د ي   ب ن  ح ات م  ر ض 
َعلَىَ                    أ ن ه  ل م ا د خ ل                                   َ َ                اللّٰ   ع ل ي ه                   الن ب ي   ص ل ى  َ 
                                                                 ف ق ال  ع د ي : أ ش ه د  أ ن ك  لَ  ت ب غ ي ع ل و ا ف ي الأ  ر ض    ،                                    و س ل م  أ ل ق ى إ ل ي ه  و س اد ة  

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه                             ب ن  ح ات م ، ث م  ق ال                      و أ س ل م  ع د ي   ،              و لَ  ف س اد ا
                      ر س ول  اللّٰ  
            

َ ََإذَاَ»:          و س ل م   َ ََ ََ أتَاَكمَََََ  ََ كرَََََ  َ يمَََ  ََ قوَمََََََ  َ ََ فأَكَرَمَوَهََََ  َ  َ  َ   ََ  َ.َ»َ
                                                                                      ر و اه  ال ع س ك ر ي  ب س ن د  ض ع يف  ك م ا ف ي »ال م ق اص د  ال ح س ن ة « و »ك ش ف   

              ال خ ف اء «.
Adî b. Hâtim (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in yanına girdiğinde kendisine yastık 

uzatmış. Bunun üzerine Adî b. Hâtim: “Yeryüzünde büyüklük taslamayıp, 

bozgunculuk çıkarma muradında olmadığında şahitlik ederim.” diyerek 

Müslüman olmuştur. Sonra Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle 

buyurmuştur: “Size bir kavmin büyüğü ve değerlisi geldiğinde 

ona değer verim, ikram edin.”  

(“el-Mekâsıdü'l-Hasene” ve “Keşfü'l-Hafâ” isimli kitaplarda olduğu 

gibi Askerî bu rivayeti zayıf bir senedle rivayet etmiştir.)  

                     ت ع ام ل ه   صلى الله عليه وسلم      م ع               الن  س اء  : 
PEYGAMBER EFENDİMİZİN KADINLARA KARŞI 

OLAN MUAMELESİ 

ي  و الْ  م ام  أ ح م د  و اب ن  ع س اك ر  ع ن  أ ب ي ع ب د  اللّٰ    
                                                                  ر و ى أ ب و د او د  و الط ي ال س 
                                 

ي   
    ال ج د ل 
ي   -                         ق ال : ق ل ت  لع ائ ش ة    -                      ر ح م ه  اللّٰ  ت ع ال ى-         

   ر ض 
:  -                      اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه ا      

َكيَفَََ  َ  َ َ كاَنََََ  َ َ َخلَقَََََ ََ َ رسََولََََ  َ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َفيَََ  َ ََأهَلَهََ،ََ   َ  َ َقاَلتََََََ    َ َ َ َ كاَنََ:ََ  ََ َََ
َ أحََسَنََ َ  َ َالناَسَََََ    ََ َ َََخلَقَاَ،َََ  َ َ َ يكَنَََََ ََ لمَََََ  ََفاَحَشاَََ َ َ  َ  ََ َولَََََ   َ َََمتَفَحَََشاَ،ََ   َ   َ  َ َ َولَََََ   َ َ ََسَخاَباََََ  َ  َ َفيَََ  َ ََالَسََواَقَ،ََ   ََ  َ  َ  َ ََ

َولَََ  َ َ يجَزَئَََََ  َ  َ َ باَلسَيئََةَََََ َ   ََ   َ َََمثَلَهَاَ،ََ َََ   َ  َ  َ َ ولَكَنََََََ  َ  َ  َ ََيعَفَوَََ   َ َ ويَصََفحََََََ َ  َ  َ  َ َ  َ.َ
َ ََسَخاَباَ َ  َ َالصََ :َ  ََ.احَ يََََََ 

Ebû Dâvûd, et-Tayâlisî, İmam Ahmed b. Hanbel ve İbn Asâkir, Ebû 

Abdillah el-Cedelî (Rahimehullâh)’tan rivayet ettiklerine göre: Âişe 
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(Radıyallâhu Anhâ)’ya: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in 

ailesine karşı ahlakı nasıldı?” diye sordum. O da şöyle cevap verdi: “Kaba 

saba biri değildi, çarşı ve pazarda insanlarla tartışıp münakaşa etmez, 

kötülüğe kötülükle karşılık vermez; affeder ve hoş görülü davranırdı.” 

(   .Bağırıp çağıran, demektir :(     اب ا      س خ  

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه م ا 
                           و ع ن  ج اب ر  ب ن  ع ب د  اللّٰ   ر ض 
ح ج   الن ب ي   ال ك ر يم                                       

                            ف ي ذ ك ر ه  ل 
               

                     ف ي خ ط ب ة  ح ج ة                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م           ق و ل ه            ، و ف يه                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
ََفاَتقَوَا»            ال و د اع :  َ  َ َ َ َ اللَََََّ  َفيََََ  َ ََالنسَََاءَ،ََ   ََ  َ   َ َ َ ََ فإَنَكَمََََََ  َ َ أخَذَتَمَوَهنَََََ  َ  َ َ  َ َ  َ َ أمَاَنَََ بََََََ   ََ َ ََ واَسَتحَلَلَتَمََََََ  ََاللَََّ،َََ    َ  َ  َ َ  ََ  َََ
َ فرَوَجهَنَََ َ  َ  َ َ ََ بكَلَمَةَََََ َ   َ  َ  َ ََاللََّ،ََ  َ َ ََ ولَكَمََََََ   َ علَيَهَنَََََ  َ  َ  َ  َ َ أنَََََ  ََ يوَطئَََََ لََََََََ   َ َ ََ فرَشََكمَََََ نََََ َ  َ  َ ََأحَدَاَََ   َ ََتكَرَهَوَنهََ،َََ    َ َ َ  َ  َ  َ َََ
َ فإَنَََ َ  َ َ فعَلَنَََََ  َ  َ  َ َذلَكَََََ   َ َ َ فاَضَربَوَهنَََََ  َ  َ َ َ  َ  ََ َ ََضَربَاَََ   َ ََ غيَرََََََ   َ ََمبَرَحَََ،ََ   َ   َ  َ َ ولَهَنَََََ  َ  َ َ َ ََ علَيَكَمَََََ   َ  َ َ رزَقَهَنَََََ  َ  َ َ  َ  ََ

َ وكَسََوتَهَنَََ َ  َ َ  َ  َ  َ َباَلمَعَرَوَفََََ   َ َ  َ  َ  َ  َ َ                    ر و اه  م س ل م .  ....«َ 
ََ يوَطئَََََ لََََ  َ َ:َلََََ نََََ َ  َ َ ََيََََ ََ وتَََ يََََ بَََََ نََََ لََََ خََََ دََََ  .َ مََََ كََََ

Câbir b. Abdullah (Radıyallâhu Teâlâ Anhümâ) Peygamber 

Efendimizin haccından ve veda haccındaki verdiği hutbeden bahsederken 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in şu sözlerini aktarmıştır: 

“Kadınlar hakkında Allah'tan korkunuz. Siz onları Allah’ın 

emaneti olarak aldınız. Allah’ın kelimesiyle onları kendinize 

helal kıldınız. Döşeklerinize, sevmediğiniz bir kimseye ayak 

bastırmamaları sizin onlar üzerindeki hakkınızdır. Bunu 

yaparlarsa, onlara zarar vermemek şartıyla vurun. Onların 

sizin üzerinizdeki hakkı da yiyeceklerini ve giyeceklerini 

maruf şekilde vermenizdir...” (Müslim) 

(   .Evlerinize girmemeleri, demektir :(          ي وط ئ ن      لَ  

ي  و اب ن  م اج  
                 و ر و ى أ ب و د او د  والن س ائ 
ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه ا-               ع ن  ع ائ ش ة   ه                                

                         ر ض 
    -  

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                 ق ال ت : ك ان  
                              ر س ول  اللّٰ  
                                       ي ق س م  ب ي ن  ن س ائ ه  ف ي ع د ل ،               
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َ اللهَمَََ»           ف ي ق ول :  َ  َ ََهذَاَََََ   َ َ َقسَََََ  َميََ  َ ََفيَماَََ   ََ ََأمَلَكََ،ََ   َ  َ  َ َفلَََََ   َ َتلَمَنَيََََ  َ  َ ََفيَماََََ َ َ   ََ َتمَلَكَََََ   َ  َ َولََََََ َ   َ َأمَلَكَََََ   َ  َ  َ  َ»  
                    ي ع ن ي ال ق ل ب .

Ebû Dâvûd, Nesâî ve İbn Mâce, Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet 

ettiklerine göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) hanımları 

arasında adaletli bir şekilde taksim yapar ve şöyle derdi: “Allah’ım bu 

benim elimden gelen taksimdir, (kalbini kastederek) benim 

elimde olmayıp senin elinde olan şeyden dolayı bana levm 

etme!” 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : ق ال  
                                     و ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه                               

                      ر س ول  اللّٰ  
            

َ منَََ»:          و س ل م   َ َكاَنتَََََ   َ َ َ ََامرَأَتَاَنَ،ََ ََ لهَََََ   ََ َ  َ  َ  َ ََ َفمَاَلََََ  َ َ معَََََ  َ ََإحَدَاَهمَاَََ   َ  ََ  َ  َ َعلَىَََ  َ َ ََالَخَرََى؛ََ  َ  َ   َ  َ َََ جاَءََََ ََ يوَمََََََ   َ  َََ
ََ القَيَاَمةَََ  ََ  َ  َ  َ ََ وأَحَدََََََ   ََ ََ شَقيَهَََََ   َ  َ َ سَاقطَََََ  َ  ََ   .               و الأ  ر ب ع ة   ،                 ر و اه  أ ح م د   «.َ 

Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “İki hanımı olup da 

ikisinden birine meyledip diğerini bırakan kişi kıyamet 

gününde bir tarafı düşük olarak gelecektir.” (Ahmed b. Hanbel 

ve Sünen-i Erba‘a) 

َ كاَنََ         ق ال ت : ا    ه     ن       ى ع      ال     ع     ت        اللّٰ       ي     ض     ر      ة     ش      ائ     ع      ن     ع                      و ر و ى الش ي خ ان   ََ رسََولََََ ََ َ  َ ََََ  َاللَََََّ 
َصَلىَ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َ ََإذَاَََ  َ أرَاَدََََ  ََ ََسَفرَاََََ    َ  َ ََوفَيََََ   َ َ لفَظَََََ  َ  َ َ ََإذَاَََ  َ أرَاَدََََ  ََ َ أنََََََ   َ يخَرَجََََََ  َ  َ َ أقَرَعَََََ َ  َ  َ  َ َ بيَنَََََ  َ  َ  َََ
َ ََ نسََائهَََ َ َ فأَيَتَهَنَََََ َ  َ  َ َ  َ  َ َ خرَجَََََ  َ  َ ََسَهمَهَاََََ   َ  َ  َ َ خرَجَََََ  َ  َ ََبهَاَََ   َ ََمعَهََ،ََ   َ  َ َ زاَدَََََ  ََ َ البَخَاَريَََََ  َ  ََ  َ  َ  َ َ وكَاَنََ:ََ ََ َ َ يقَسََمََََ  َ  َ  َ َ لكَلََََََ   َ َ ََ
ََ امرَأَةَََ  َ  َ  َ َ منَهَنَََََ َ  َ  َ ََيوَمَهَاَََ   َ  َ  َ َََولَيَلَتَهَاََ،ََ   َ َ  َ  َ  َ ََ غيَََََ  َ أنَََََ رََََ  ََ سَودَةَََََََ   َ  َ َبنَتَََََ   َ  َ ََ زمَعَةَََََ   َ  َ َوهَبَتَََََ   َ  َ  َ ََيوَمَهَاَََ   َ  َ  َ ََولَيَلَتَهَاََََ   َ َ  َ  َ  َ  َََ
ََ لعَاَئشََةََ  َ َ َ َ زوََجََََ َ  َ  َ َ  َالنبَيََََََ   َ  َ َصَلىََََ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َتبَتَغَيَََ  َ  َ َ  َ َبذَلَكَََََ   َ َ  َ ََرضََاََ   َ َ الرسََولََََ  َ َ  َ َصَلىَََََ  َ َ  َََ

ََ علَيَهََََََ  َاللَََّ  َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ  َ.َ
Buhârî ve Müslim, Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiklerine 

göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) seferi irade ettiğinde -bir 

lafızda: (sefere) çıkmayı irade ettiğinde- hanımları arasında kura 

çekerdi. Kime kura çıkarsa onunla beraber sefere giderdi.”  

Buhari'nin rivayetinde ilave olarak şu vardır; “Her bir hanımı için bir 

gece ve bir şeklinde taksim yapardı. Sadece Sevde bint Zem‘a 
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(Radıyallâhu Anhâ) hariç, çünkü o Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in rızasını talep ederek hakkını Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’ya 

vermişti.” 

ي  
   و ر و ى الط ب ر ان 
 ح س ن  ع ن  ع م ر و ب ن  ح ر ي ث                       

                                   ب س ن د 
ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه   -        

                        ر ض 
    -  

َ كاَنََ       ق ال :  َ نجََََ زَََََ ََ َ َ يلَعَبَوَنََََ  َ َ َ  َ  َ َ ََ باَلمَدَيَنةَََََ  َ  َ  َ  َ َ َفوََضَعتَََََ   َ  َ  َ  َ َ عاَئشََةََََ  َ  َ َ َ ََمنَكَبَهَاَََ   َ  َ  َ  َ َعلَىَََ  َ  َ َمنَكَبَََََ   َ  َ  َ َ رسََولََََ  َ َ  َ  ََ
َصَلىََََ  َاللَََّ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َفجَعَلَتَََََ   َ  َ  َ  َ َ ََ تنَظَرَََََ   َ َ إلَيَهَمَََََ  َ  َ  َ  َ  َ.ََ

ي  و ق ال : إ س ن اد ه  ح س ن .  :                                 ق ال  ف ي »م ج م ع  الز و ائ د « 
                                ر و اه  الط ب ر ان 
                    

Taberânî “hasen” derecesinde olan bir senedle Amr b. Hureys 

(Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Habeşliler Medine'de oyun 

oynuyorlardı. Âişe (Radıyallâhu Anhâ) omuzunu Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem)’in omuzu üzerine koymuş ve oyun oynayanları 

seyretmişti.”  

(“Mecma‘u’z-Zevâid” adlı eserde: “Bu hadis Taberânî tarafından 

rivayet edilmiştir ve isnadı hasendir” denmiştir.) 

 أ–
      ام     ع     ط     ب      ت      اء       ا ج     ه     ن     أ           س ل م ة         أ م       ن     ع   «ار   ث      الْ      ل     ك     ش     م      ح     ر     ش  »ي    ف      ي      او     ح         ى الط     و     ر     و   

            ع ائ ش ة      ت      اء     ج     و   ،   ه      اب     ح     ص     أ     و      م     ل     س     و      ه     ي     ل     ع       اللّٰ   ى    ل     ص       ي      ب         ى الن     ل     إ  ا    ه     ل      ة     ف     ح         ف ي ص  
     ه     ي     ل     ع       اللّٰ   ى    ل     ص      ي     ب       الن      ع     م     ج     ف    ،   ة     ف     ح       الص      ت     ق     ل     ف     ف   ،   ر     ه       ا ف     ه     ع     م     و       اء     س     ك     ب      ة     ف     ت     ل     م  
            ث م  أ خ ذ   .   ن     ي     ت     ر     م   «   م     ك       أ م      ت      ار     غ   ،وا   ل     ك  »:     ال     ق       و     ة     ف     ح       الص      ي     ق     ل     ف      ن     ي     ب      م     ل     س     و  

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
                              ر س ول  اللّٰ  
                           ه ا إ ل ى أ م   س ل م ة ،     ب                                ص ح ف ة  ع ائ ش ة ، ف ب ع ث               

            ع ائ ش ة .    ل                                    و أ ع ط ى ص ح ف ة  أ م   س ل م ة  
 .   ر     ج         ر : ح     ه     ف  

 .    ة     ش      ائ     ع       ت     ي       ي ب     ف      م     ل     س     و      ه     ي     ل     ع       اللّٰ   ى    ل     ص      ي     ب       الن       ان     ك     و  
Tahâvî’nin Şerhu Müşkili’l-Âsâr’da Ümmü Seleme (Radıyallâhu 

Anhâ)’dan rivayet ettiğine göre: Ümmü Seleme (Radıyallâhu Anhâ), 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ve ashabına bir kap içerisinde 

yemek getirmişti. Âişe (Radıyallâhu Anhâ) yanında bir taşla elbisesine 
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bürünmüş olduğu halde geldi ve kabı parçaladı. Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) kalkıp kırılan kabın parçalarını topladı ve iki kez 

“Yiyin, anneniz kıskandı” dedi. Sonra Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’nın 

kaplarından birini alarak Ümmü Seleme (Radıyallâhu Anhâ)’ya 

gönderdi. Ümmü Seleme (Radıyallâhu Anhâ)’nın (kırılan) kabı(nı) da 

Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’ya verdi.” 

ه ر  )
     ف 
  ): Taş, demektir. 

Bu esnada Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem), Âişe (Radıyallâhu 

Anhâ)’nın evinde idi.  

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : ق ل ت : ي ا ر س ول  اللّٰ  ؛ م ا  
                                                              و ع ن  م ع او ي ة  ب ن  ح ي د ة  ر ض 
                                     

َ أنَََ:َ»                                        ح ق  ز و ج ة  أ ح د ن ا ع ل ي ه ؟ ق ال   ََتطَعَمَهَاَََََ   َ  َ  َ َ ََإذَاَََ َ  ََطعَمََتَ،ََ   َ  َ َ وتَكَََََ َ  َ َ ََسَوهاََ   َ َ َ ََإذَاَََ   َََ
ََاكتَسََيتََ،  َ  َ  َ َ َولََََََ   َ َتضََرَبََََ   َ  َ ََالوَجَهََ،ََ َ   َ  َ  َ  َ َولََََََ  َ ََتقَبَحَََ،ََ   َ   َ َولَََََ َ   َ ََ تهَجَرَََََ   َ َإلَََََ َ   َ َفيَََ  َ َالبَيَتَََََ   َ  َ  َ  َ          ر و اه    «.َ

ي  
   أ ح م د  وأ ب و د او د  و الن س ائ 
ي  و اب ن                                       

ي  و الط ب ر ان 
            واب ن  م اج ه و ال ب غ و ي  و ال ب ي ه ق 

                
                                         

م  و أ ق ر ه  الذ ه ب ي .
                          أ ب ي الد ن ي ا و ص ح ح ه  اب ن  ح ب ان  و ال ح اك 
                                                    

Muâviye b. Hayde (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Ya 

Resûlullâh, bizim birimizin üzerinde, zevcesinin hakkı nedir?” diye 

sorduğumda şöyle cevap verdi: “Yediğin zaman ona da yedirmen, 

giyindiğin zaman onu da giydirmendir, (sakın) yüze vurma, 

(onu) kötüleme, evin dışında (onu) terk etme.” (Ahmed b. Hanbel, 

Ebû Dâvûd, Nesâî, İbn Mâce, Beğavî, Beyhakî, Taberânî, İbn Ebi'd-Dünyâ 

rivayet etmiştir. İbn Hibbân ve Hâkim sahih hükmünü vermiş, Zehebî de 

ikrar etmiştir.) 

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : ق ال  
                                     و ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
          ع ل ي ه                             ر س ول  اللّٰ   ص ل ى اللّٰ                               

َ َأكَمَلَََ»:          و س ل م    َ َ المَؤَمَنَيَنَََََ   ََ  َ  َ  َ  َ  َ َ ََإيَماَناَََ َ  ََ ََ أحََسَنهَمَََََ   َ َ  َ َََخلَقَاَ،َََ    َ َ َ ََ وخَيَاَركَمَََََ   ََ َ  َ ََ خيَََََ  َ ََ اركَمََََ   َََ
ََ لنَسََائهَمَََ  َ َ َ  َ  َ                                                           ر و اه  أ ح م د  و اب ن  أ ب ي ش ي ب ة  و أ ب و د او د . «.َ 

Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “İmanı en kâmil 

olan mü'min ahlakı en güzel olandır ve sizin en hayırlı 

olanlarınız hanımlarına karşı en hayırlı olanlarınızdır.”  
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(Ahmed b. Hanbel; İbn Ebî Şeybe; Ebû Dâvûd) 
ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه م ا، ع ن  الن ب ي   

 ب ن  ع ب اس  ر ض 
                                           و ع ن  ع ب د  اللّٰ  

                  
                     ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه                     

َ ََ خيَرَكَمَََ»       ق ال :           و س ل م    َ  َ َ ََ خيَرَكَمَََََ   َ  َ ََلَهَلَهََ،ََ   َ  َ َ ََوأَنَاََََ  َ   َ َ ََ خيَرَكَمَََََ   َ  َ َلَهَلَيَََ  َ  َ                      ر و اه  اب ن م اج ه   «.َ  َ 
م  و أ ق ر ه  الذ ه ب ي .                               و الط ح او ي  و ص ح ح ه  اب ن  

                          ح ب ان  و ال ح اك 
                   

Abdullah b. Abbâs (Radıyallâhu Teâlâ Anhümâ)’dan rivayet edildiğine 

göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Sizin 

en hayırlı olanınız ailesine karşı en hayırlı olanınızdır. Ben 

ailesine karşı en hayırlı olanınızım.” (İbn Mâce ve Tahâvî rivayet 

etmiş, İbn Hibbân ve Hâkim sahih hükmünü vermiş, Zehebî de ikrar 

etmiştir.) 

ي  اللّٰ   ت ع ا
              و ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
        ق ال :                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                             ل ى ع ن ه ، ع ن  الن ب ي                               

ََواَسَتوََصَوا»...َ َ  َ  َ  َ  ََ َََ باَلنسَََاءََََ   َ   َ ََ َََخيَرَاَ،ََ   َ  َ َ فإَنَهَنَََََ  َ  َ َ  َ َ خلَقَنَََََ  َ  َ  َ َ منَََََ  َ ََضَلعََ،ََ   َ  َ َ وإَنَََََ  َ  َ َ أعَوَجَََََ  َ  َ ََ شَيَءَََََ    َ َفيَََ  َ  َََ
َ الضََلعَََ َ  َ ََأعَلََهَ،ََََ    َ  َ َ فإَنََََََ   َ  َ َذهَبَتَََََ   َ  َ  َ ََ تقَيَمهَََََ   ََ ََكسََرتَهََ،َََ    َ َ  َ  َ َ وإَنَََََ  َ  َ َ ََ ترَكَتَهَََََ   َ َ َيزَلَََََ ََ لمَََََ َ  ََأعَوَجََ،ََ َ   َ  َ   َََ

ََفاَسَتوََصَوا َ  َ  َ  َ  ََ َََ باَلنسَََاءََََ   َ   َ ََ ََخيَرَاَََ   َ  َ ق ه ا(.«.ََ  . )و ك س ر ه ا: أ ي  ط لَ 
                                 م ت ف ق  ع ل ي ه 
                  

Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “…Kadınlar hak-

kında birbirinize hayır tavsiye ediniz! Çünkü onlar kaburga 

kemiğinden yaratılmışlardır. Bu kemiğin en eğri kısmı en üst 

tarafıdır. Eğer sen eğri kemiği doğrultmaya gidersen, onu 

kırarsın. Onu kendi hâline bırakırsan, daima eğri kalır. Onun 

için sizler birbirinize kadınlar hakkında daima hayır tavsiye 

ediniz” (Müttefekun Aleyh) 

 .kelimesi: Onu boşamak anlamındadır (            و ك س ر ه ا)

ي  اللّٰ   ت ع ال ى ع ن ه  ق ال : ق ال  
                                     و ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
               اللّٰ   ع ل ي ه                      ر س ول  اللّٰ   ص ل ى                             

َ يفَرَكَََََ لََََ»:          و س ل م   َ  َ  َ َ مؤَمَنَََََ  َ  َ  َ ََمؤَمَنَةََ،ََ   َ َ  َ  َ َ إنَََََ  َ ََ كرَهَََََ   َ ََمنَهَاََََ   َ  َ ََخلَقَاَََ   َ َ َ َرضََيََََ 
 َ ََمنَهَاََََ   َ  َ ََ آخرَََََ               أ و  ق ال :   «ََ 

                     . ر و اه  م س ل م . «         غ ي ر ه  »
َ يفَرَكَََََ لََََ َ  َ  َ َ:َلََيبَغَضَََ   َ  َ  ََ َ َََ 
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Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Hiçbir mü'min 

erkek bir mü'mine hanıma buğzetmesin; (çünkü) onun bir 

huyunu beğenmezse başka bir huyunu beğenir.” veya “diğer 

huyunu beğenir.” buyurdu. (Müslim)  

 : صلى الله عليه وسلم                        أ م ان ت ه  و ص د ق ه   
PEYGAMBER EFENDİMİZİN DOĞRU VE GÜVENİLİR 

OLMASI 

ق                                                                                            ق ال  اب ن  إ س ح اق : ك ان  ي س م ى الأ  م ين  ب م ا ج م ع  اللّٰ   ف يه  م ن  الأ  خ لَ 
 ،            الص ال ح ة  

 ال ك ع ب ة  ف يم ن  ي ض ع  ال ح ج ر                                              و ل م ا اخ ت ل ف ت  ق ر ي ش  و ت ح از ب ت  
                                      ع ن د  ب ن اء 
      م وا       ح ك                

ل  ع ل ي ه م، ف إ ذ ا ب الن ب ي   
                                  أ و ل  د اخ 
                          د اخ ل ، و ذ ل ك  ق ب ل                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م              

  ،                    أ خ ر ج ه  أ ح م د                                                                              ن ب و ت ه ؛ ف ق ال وا: ه ذ ا م ح م د ، ه ذ ا الأ  م ين  ق د  ر ض ين ا ب ه .
                          و ال ح اك م  و ص ح ح ه . 

İbn İshâk şöyle dedi: “Allah Teala'nın kendisinde toplamış olduğu sâlih 

ahlaklar sebebiyle kendisi ‘Emin’ diye isimlendirilirdi.”  

Kureyşliler Kabe’yi bina ederken Hacerü'l-Esved'i koyma esnasında 

ihtilafa düşmüşler ve tartışmaya başlamışlardı. En sonunda yanlarına 

gelen ilk kişiyi aralarında hakem tayin etmek üzere anlaşıp beklemeye 

başladılar. Bir zaman sonra bir de baktılar ki Peygamber Efendimiz 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) yanlarına geliyor -bunlar nübüvvetten önce 

yaşanmıştı- ve dediler ki: “Bu Muhammed’dir, O Emin’dir, muhakkak ki 

biz ondan razıyız.” (Ahmed b. Hanbel ve Hâkim rivayet etmiş ayrıca 

Hâkim sahih hükmünü vermiştir.) 

                 اللّٰ   ص ل ى اللّٰ             ر س ول                            : ك ان  ي ت ح اك م  إ ل ى    ه     ن     ع       اللّٰ       ي     ض     ر                                  و ع ن  الر ب يع  ب ن  خ ث ي م  
م . أ خ ر ج ه  اب ن  س ع د  ف ي الط ب ق ات .                    ع ل ي ه  و س ل م                                                                                   ف ي ال ج اه ل ي ة  ق ب ل  الْ  س لَ 

Rebî‘ b. Huseym'den rivayet edildiğine göre: “İslamiyet’ten önce 

cahiliye devrinde de Peygamber Efendimize hüküm vermesi için 

danışılırdı.” (İbn Sa‘d, et-Tabakâtü'l-Kübrâ) 
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ََ  َواَللَََّ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م          و ق ال   َإنَيَََ!َ  َ  َ َ لَمَيَنََََ  ََ  َ َفيَََ   َ َََ السَماَءََََ   َ َ أمَيَنََََََ  ََ  َ َفيَََ  َ  َََ
َالَرََضََ  َ  َ  َ                                   أ خ ر ج ه  اب ن  أ ب ي ش ي ب ة .  «.َ

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: 

“Vallahi, ben gökyüzünde de yeryüzünde de Emin’im.” (İbn Ebî 

Şeybe) 

ي  اللّٰ   ع ن ه ، 
ي   ر ض 

                و ع ن  ع ل 
        

َ أنَََ            َ ََأبَاَََََ  َ جهَلَََََ  َ  َ َ  َللَنبَيَََََََ َََ قاَلََََ   َ  َ َ
َصَلىَََ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ ََإنَاََ:ََ   َََ

ََنكَذَبََكََ،ََ لََََ  َ َ   َ َ ولَكَنَََََ َ  َ  َ  َ َنكَذَبََََََ   َ   َ ََبمَاَََ َ  ََ جئَََََ َ  ََبهََ،ََ تََََ  َ َفأَنَزَلَََََ َ   َ  َ  َ َتعَاَلىََََ  َاللَََََّ  َ  َ َ ۆ  ۆ﴿ :َ َ 

               [. أ خ ر ج ه   33]الأنعام:  ﴾ۈ ۈ ۇٴ ۋ ۋ ۅ
                                     الت  ر م ذ ي  وص ح ح ه  ال ح اك م .

Ali (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre Ebû Cehil Peygamber 

Efendimize şöyle dedi: “Biz seni yalanlamıyoruz, biz senin getirdiklerini 

yalanlıyoruz.” Bunun üzerine En‘âm sûresi 33. âyet nâzil oldu. «Aslında 

onlar seni yalanlamıyorlar; fakat o zalimler açıkça Allah’ın 

âyetlerini inkâr ediyorlar.» (Tirmizî rivayet etmiş, Hâkim sahih 

hükmünü vermiştir.) 

َ إنَََ         و ق يل :  َ َالَخَنَسَََََ   َ َ  َ  َ َ بنََََََ َ َشَريَقََََ   ََ  َ َ َلقَيَََ َ 
َ ََأبَاَََ َ  َ جهَلَََََ  َ  َ ََ يوَمََََََ   َ ََبدَرََ،ََ   َ ََ َفقاَلََََ َ  َ ََأبَاَََ ََياَ:ََ ََ لهََََََ  َ الحَكَمَََََ  َ  َ  َ  َ َََ!

َليَسَََ  َ  َ َ ََهنَاََََ  َغيَرَيََََ  َ  َ  َ َ وغَيَرَكَََََ  َ  َ  َ  َ َ يسََمعَََََ  َ  َ َ َََكلََمنَاَ،ََ َ   َ  َ َتخَبَرَنَيَََ  َ َ  َ  َ َ عنَََََ َ  َ ََمحَمَدَ؛َََ   َ  َ  َ َ َصَادقَََََ   َ َ ََ هوَََََ  َ أمَََََ   ََََ
ََكاَذبََ؟  َ  َ َ ََ َفقَاَلََََ   َ ََأبَوَََ   َ َ جهَلَََََ  َ  َ ََ  َواَللَََّ:ََ  َ إنَََ!ََ  َ ََمحَمَدَاَََ   َ  َ  َ ََلصََادقََ،ََ   َ  َ َ ََومَاََََ    َ َكذَبَََََ   َ  َ َ محَمَدَََََ  َ  َ  َ َ قطَََََ  َ  َ. 

                                            ر ي  و اب ن  ك ث ير  ف ي ت ف س ير ي ه م ا.               ر و اه  الط ب  
Denildiğine göre Ahnes b. Şerîk, bedir savaşında Ebû Cehil ile 

karşılaşmış ve ona: “Ey Ebu'l-Hakem şu an yanımızda senden ve benden 

başka konuşmamızı işitecek kimse yok. Söyle bana Muhammed doğru mu 

söylüyor? yoksa yalancı mı?” diye sormuş. Ebû Cehil: “Vallahi Muhammed 

doğru söylüyor, bizden hiçbiri Muhammed'i yalanlamamıştır.” demiş. (İbn 

Kesîr ve Taberî Tefsir’lerinde rivayet etmişlerdir.) 

م ا ح د ث ا،   : ق د  ك ان  م ح م د  ف يك م  غ لَ                                                                                             و ق ال  الن ض ر  ب ن  ال ح ار ث  ل ق ر ي ش 
                            ح ت ى إ ذ ا ر أ ي ت م  ف ي   ،               ك م  أ م ان ة                                                           أ ر ض اك م  ف يك م ، و أ ص د ق ك م  ح د يث ا، و أ ع ظ م  
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ر  
   ص د غ ي ه  الش ي ب ، و ج اء ك م  ب م ا ج اء ك م  ب ه  ق ل ت م: س اح 
، و اللّٰ    ،                                                                               م ا ه و               لَ 

ئ ل «.  ي  ف ي »الد لَ 
 ف ي »الس  ير ة « و ال ب ي ه ق 

                     ب س اح ر . ر و ى ال ق ص ة  اب ن  ه ش ام 
                               

                                         
Nadr b. Hâris Kureyş'e şöyle seslendi: “Muhammed aranızda geç bir 

delikanlı idi, en çok razı olduğunuz kişi, en doğru söyleyeniniz ve içinizde 

en çok güvenilir kişiydi. Ta ki şakaklarında yaşlılık alameti olan 

beyazlıklar göründü. Sonra Allah Teala'nın verdiklerini size getirince 

ona sihirbaz dediniz. Vallahi o sihirbaz değildir.” (Bu kıssayı İbn Hişâm 

“es-Sîre” adlı kitabında ve Beyhakî “Delâilü’n-Nübüvve” adlı kitabında 

rivayet etmiştir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ق ال : 
                         و ع ن  اب ن  ع ب اس  ر ض 
ڇ ڇ                  ل م ا ن ز ل ت  ﴿                         

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م            [. خ ر ج  214﴾ ]الشعراء: ڇ
                              ر س ول  اللّٰ  
       ح ت ى               

: ي ا ص ب اح اه ، ف ق ال وا: م ن  ه ذ ا؟ ف اج ت م ع وا إ ل ي ه ، ف ق ال :          ص ع د                                                                                               الص ف ا، ف ه ت ف 
َ ََ أرَأَيَتَمَََ»  َ  َ َ إنََََََ   َ َ َ ََ أخَبَرَتَكَمَََََ   َ  َ َ أنََََََ   َخيَلََََََ   َ  َ َباَلوَاَديَََ  َ  َ َ  َ  َ َ َََ ترَيَدََََ   َ َ أنَََََ  َََ تغَيَرَََََ  َ ََ علَيَكَمَََََ َ   َ  َ َ ََ أكَنَتَمَََََ   َ ََمصََدقََيََ؟َََ    َ

 َ   َ  َ  َََ
ََقاَلوَا َ َ َ ََنعَمََ،:ََ   َ ََماَََ َ  َ ََجرَبَنَاََََ   َ  َ َعلَيَكَََََ   َ  َ  َ َإلَََََ   َ ََ صَدقَََََ   َ َفإَنَيََ:ََ َََ قاَلََ!!َاَ  َ  َ  َ َََ نذَيَرََََ 

َ بيَنَََََ َ ََ لكَمَََََ َ  َ  َ َ َيدَيَََََ   َ َََ
َعذَاَبََ  ََ  َ َََ شَديَدََََ   َ  َ.َ» 

İbn Abbâs (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre: «Yakın 

akrabanı da uyar.» âyet-i kerîmesi nâzil olunca Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) safa tepesine çıkıp şöyle haykırdı: “Baskın var” 

Sevilen, güvenilen birisi olduğu için çağrıyı duyan yakın akrabaları 

"Kimdir bu? diyerek hemen oraya koşmuşlardı. Topluluk merakla neler 

olacağını beklemeye koyulmuştu ki, Peygamber (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) söze başladı: “Ne dersiniz, size şu dağın arkasında (sizinle 

savaşmak üzere) atlılar bekliyor diye haber versem bana inanır 

mısınız?” Onlar, “Biz senden hiç yalan işitmedik.” demişlerdi. Bunun 

üzerine Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem), “Öyle ise yakında 

gelecek çok çetin bir azap öncesinde sizi uyarıyorum.” 

َ ََ أرَأَيَتَمَََ»                              و ف ي ر و اي ة  ق ال  ل ه م :   َ  َ َ إنََََََ   َ َ َ ََ أخَبَرَتَكَمَََََ   َ  َ َ أنََََََ   َخيَلََََََ   َ  َ َ تخَرَجَََََ  َ  َ َ منَََََ َ  َ َ سَفحَََََ  َ  َ ََهذَاَََ   َ  َََ
َ الجَبَلَََ َ  َ  َ  َ َ ََ أكَنَتَمَََََ  َ َ َمصََدقََيََََََ  

 َ   َ  َ َفإَنَيََ»          !! ق ال :     ب ا   ذ     ك                                   ق ال وا: م ا ج ر ب ن ا ع ل ي ك   «؟َ  َ  َ  َ َََ نذَيَرََََ 
َََ َ ََ لكَمَََََ َ 

َ بيَنَََ َ  َ َ َيدََيََََ  َعذَاَبَََََ َ   ََ  َ َََ شَديَدََََ   َ                           أ خ ر ج ه  ال ب خ ار ي .  «.َ 
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Başka bir rivayette Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) onlara 

şöyle seslendi: “Ne dersiniz? Ben size ‘Şu dağın arkasından 

birtakım atlar çıkacak’ diye haber versem, sizler beni 

doğrular mısınız?” buyurdu. Onlar: “Biz sende bir yalan tecrübe 

etmedik, dediler.” Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Öyleyse 

ben sizlere şiddetli bir azabın öncesinde sizi uyarıyorum” 

buyurdu. (Buhârî) 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا 
                و م ن  ذ ل ك  ق و ل  خ د يج ة  ر ض 
 ال و ح ي  ح ي ث  ق ال ت  ل ه                                      

                                ف ي ق ص ة  ب د ء 
                 

ي  ال خ ب ير ة  ب ه :                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
                      و ه 
ََكلََ،»     ََأبَشََرَ،ََ َ   َ  َ  َ ََ  َفوَاَللَََََّ   َ َيخَزَيَكََََ لََََََ   ََ  َ ََََ  َاللَََََّ َ 

َََأبَدَاَ،  َ َ ََ  َفوَاَللَََََّ   َ َإنَكَََََ   َ َ َ َلتَصََلََََ   َ َ ََالرحََمَ،ََ   َ  َ َوتَصََدقَََََََ   َ  َ  َ َ ََالحَدَيَثَ،ََ   ََ  َ  َ  َ َ َوتَحَمَلَََََ  َ  َ َ ََالكَلََ،ََ   َ  َ  َ َوتَكَسََبََََ  َ  َ  َ َ  َََ
ََالمَعَدَوَمَ،  َ َ  َ  َ  َ  َ َوتَقَرَيََََ َ  َ  َ  َ ََالضَيفََ،ََ   َ  َ َ وتَعَيَنََََََ  ََ  َ َ َعلَىََََ  َ  َ َنوَاَئبَََََ   َ َ َ َالحَقََََََ َ    َ  َ  َ                     م ت ف ق  ع ل ي ه .  ..«.َ

Hatice (Radıyallâhu Anhâ)’nın vahyin başlaması esnasında 

peygamber efendimize söylediği şu sözler de bu kabildendir: “Öyle deme, 

sevin, Allah'a yemin ederim ki, Allah Seni hiçbir vakit utandırmaz. 

Allah'a yemin ediyorum ki, Sen sıla-i rahim yaparsın, sözü dosdoğru 

söylersin, (işini görmekten âciz olanların) ağırlığını yüklenirsin, fakire 

verir, konuğa yemek yedirir ağırlarsın, hak yolunda meydana gelen 

hâdiseler ve mühim işlerde halka yardım edersin.” (Müttefekun Aleyh) 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ع ن  ص د ق ه  
                              و م ن  أ ق و ال  الص ح اب ة  ر ض 
       ، م ا                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                   

ي  اللّٰ   ع ن ه  ف ي ه ذ ا ال ح ال  
                                  ك ان  ي ع ب  ر  ع ن ه  اب ن  م س ع ود  ر ض 
           ح د ث ن ا              ك ق و ل ه :                                            

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
                              ر س ول  اللّٰ  
َ إنَََ»                               و ه و  الص اد ق  ال م ص د وق :               َ َ ََ أحَدَكَمَََََ   َ   َََ

َ جمَعََََ يَََ َ  َ ََ خلَقَََََ   َ ََفيََََ هََََ  َ بطَنَََََ  َ ََ أمَهََََََ َ  َ أرَبَعَيَنَََََ    ََ  َ َ َََيوَمَاَ،َََ    َ  َ َ ثمَََََ  َ يكَوَنََََ َ َ ََ علَقَةََََََ  َ  َ  َ َ َمثَلَََََ   َ ََذلَكََ،ََ   َ َ َ ثمَََََ  َ يكَوَنََََ َ َ َ َ َََ
َ ََ مضََغةَََ  َ َ َمثَلَََََ   َ َذلَكَََََ   َ َ                                   ال ح د يث  ر و اه  ال ب خ ار ي .َ...«.ََ 

Sahâbe-i kirâmın Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in doğruluğu hakkındaki bazı sözleri; 

İbn Mes‘ûd (Radıyallâhu Anh) rivayetinde bunu ifade ettiği gibi: 

Sâdık-ı Masdûk olan (yani kendisi doğru olan ve Allah tarafından 

doğrulanan) Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bize şöyle haber 

verdi: “Şüphesiz sizden biri yaratılışını annesinin karnında 40 

günden tamamlar, sonra 40 gün kan pıhtısı halinde kalır, 

sonra yine 40 gün et parçası halinde kalır......”  (Buhârî) 
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ي  اللّٰ   ع ن ه ، ك ق و ل ه : 
                            و ك ذ ا ك ان  ي ق ول  أ ب و ه ر ي ر ة  ر ض 
                           س م ع ت  أ ب ا ال ق اس م                                              

َََ لََََ»                     ال ح ج ر ة  ي ق ول :                 ص اح ب  ه ذ ه                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                         الص اد ق  ال م ص د وق  
َ تنَزَعَََ َ  َ  َ َ الرحَمَةَََََ  َ  َ  َ َإلَََََََ   َ َ منَََََ  َ َ  َشَقيَََََََ 

 َ  .                 و الت  ر م ذ ي   ،                       ر و اه  أ ب و د او د   «.َ 
Aynı şekilde Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh) da şöyle derdi: Sâdık-ı 

Masdûk olan (yani kendisi doğru olan ve Allah tarafından doğrulanan) ve 

şu hücrenin sahibi olan Ebu'l-Kâsım'ın şöyle dediğini işittim: “Rahmet 

ancak şaki olandan sökülüp alınır.”  (Ebû Dâvûd; Tirmizî) 

 : صلى الله عليه وسلم                                    ف ظ ه  ل ل و د   و ح س ن  ع ه د ه      ح  

PEYGAMBER EFENDİMİZİN DOSTLUĞUNU 

MUHAFAZA ETMESİ VE AHDE VEFALI DAVRANMASI 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت : : «          ص ح يح ه  »                          أ خ ر ج  ال ب خ ار ي  ف ي 
                         ع ن  ع ائ ش ة ر ض 
ََماََ                   َ َغرََتََََ   َ  َََ

َعلَىَ َ  َ ََ امرَأَةَََََ   َ  َ  َ ََماَََ َ َغرََتََََ   َ َعلَىََََ  َ  َ ََخدَيَجةََ،ََ   َ  ََ  َ ََ ولَقَدََََََ   َ َ َهلَكَتَََََ   َ  َ َ َماَتتَََ:َََ  َأيَََ-ََ   َ َ َ َ َقبَلَََ-ََ   َ َ أنَََََ   ََََ
ََ يتَََ َزوَجَنَيََ  َ  َ  َ  َ ََ رسََولََََ  َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َبثَلََثََََ   َ   ََ ََسَنيَنَ،ََ   ََ  َ ََلمَاََََ  َ َكنَتَََََ َ   َ ََ أسََمعَهَََََ   َ  َ   ََََ

ََيذَكَرَهَاَ  َ  َ َ َيثَنَيَ:َأي-ََ َ  َ  َ  َ ََ علَيَهَََََ   َ  َ ََخيَرَاََاَ   َ  َ ََ ولَقَدَََ-ََ    ََ ََ أمَرَهَََََ   َ َ ََ ربَهَََََََ   َ أنَََََ  ََيبَشَََرهَاََََ   َ  َ   َ  َ َببَيَتََََََ   َ  َ  َ ََفيََََ  َ ََ الجَنَةَََََ   َ  َ َََ
َ منَََ َ ََقصََبَ،ََ   َ  َ َ وإَنَََََ  َ  َ َ كاَنََََ  َ وإَنَهَََ:َََ  َأيَََ-ََ ََ  ََ  َ َ كاَنََََ  َ ََصَلىََََ ََ ََ علَيَهََََََ  َاللََََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َ ليَذَبَحَََ-ََ  َ َ  َ  َ َََ الشاَةََََ  َ ثمَََََََ  َ ََََ

َيهَدََي َ  َ َفيَََ َ  َ ََخلَتَهَاَََ   َ  َ  َ ََمنَهَاَََ   َ  َ  َ.ََ
Buhârî “Sahîh” adlı eserinde Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet 

ettiğine göre: “Ben Peygamber’in hiçbir hanımına karşı Hatice’yi kıskan-

dığım kadar kıskanmadım. Halbuki Hatice, Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) benimle evlenmeden 3 sene önce vefat etmişti. Bu 

kıskançlığımın sebebi, Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Hatice’yi 

anarken işitip durmam, Allah'ın Peygamber'e, Hatice’yi cennette inciden 

bir evle müjdelemesini emretmesi ve bir de Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi 

ve Sellem) koyun keserdi ve o koyunun etinden Hatice’nin sâdık kadın 

dostlarına hediye verir olmasıdır.” 

ي  ف ي »الش ع ب « ع ن  الس ي  د ة  ع ائ ش ة  أ م   ال م ؤ م ن ين                              و ر و ى ال ح اك م  و ال ب  
                                                                   ي ه ق 
      
ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت : 

                         ر ض 
         ف ق ال                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                  ج اء ت  ع ج وز  إ ل ى الن ب ي       
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َكيَفَََ»       ل ه ا:   َ  َ ََأنَتَمََ،ََ   َ َ  َ َكيَفَََََ   َ  َ ََحاَلكَمََ،ََ   َ َ َ َ َكيَفَََََ   َ  َ َ أنَتَمَََََ  َ َ  َ َ ََبعَدَنَاَََ   َ                                 ال ت : ب خ ي ر  ب أ ب ي أ ن ت        ف ق   «؟َ َ 
، ف ل م ا خ ر ج ت  ق ل ت  

                          و أ م  ي ي ا ر س ول  اللّٰ  
                                           : ي ا ر س ول  اللّٰ  : ت ق ب ل  ع ل ى ه ذ ه                            

َ عاَئشََةََََ ََياََ»                                       ال ع ج وز  ه ذ ا الْ  ق ب ال ؟ ف ق ال :  َ  َ َ َ ََإنَهَاَََ   َ َ َكاَنتََََََ   َ َ َ َ ََتأَتَيَناََََ  َ َ  َ َ زمَاَنََََ  ََ  َ ََخدَيَجةَ؛َََ   َ  ََ  َ َ وإَنََََََ  َ  َ  َََ
َ حسََنََ َ  َ ََ العَهَدَََََ   َ  َ  َ َ منَََََ َ َ الَيَماَنََََ  ََ  ََ   َ َ.» 

Hâkim, “el-Müstedrek” adlı eserinde, Beyhakî de “Şu‘abü’l-Îmân” adlı 

eserinde Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiklerine göre: “Bir gün 

yaşlı bir hanım geldi. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ona: 

“Nasılsınız, haliniz nasıl, bizden sonra durumunuz nasıl?” diye 

sorular sordu. Yaşlı hanım: “Anam babam sana feda olsun iyiyim Yâ 

Resûlüllâh” dedi. Yaşlı kadın gittikten sonra Âişe (Radıyallâhu Anhâ) 

merak ederek, “Bu yaşlı hanımı niçin böyle karşıladınız?” diye sordu. 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) de: “Ey Âişe o, Hatice’nin 

zamanında bize gelip giderdi. Şüphesiz ahde güzel bir şekilde 

vefa göstermek imandandır.” buyurdu. 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال :  
                       و ر و ى ال ب خ ار ي  ف ي »الأ  د ب  ال م ف ر د «، ع ن  أ ب ي الط ف ي ل  ر ض 
                                                                           

َ َرأَيَتَََ  َ  َ َ َالنبَيَََََ   َ  َ َصَلىََََ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ يقَسََمََََ  َ  َ  َ ََلحَمَاَََ   َ ََباَلجَعَرَاَنةََ،ََ َ   َ َ َ  َ  َ  َ  َ َ ََوأَنَاََََ َ  َ َ يوَمَئَذَََََ  َ  َ  َ  َ ََ غلََمََََ   َ  َََ
َ َأحَمَلَََ  َ ََ عضََوَََََ    َ ََ البَعَيَرََََ  َ  َ  َ  َ ََ الجَزَوَرََ:َََ  َأيَََ-ََ َ  َ  َ  َ ََ فأَتَتَهََََ-َ  َ  َ  َ ََ  َامرَأَةَََََ   َ  َ َ فبَسََطََََ َ  َ  َ ََلهَاَََ  ََ ردَاَءهَََََ َ   ََ  َ َصَلىَََ  َ َ ََََ  َاللَََََّ 
ََ علَيَهَََ  َ  َ ََوسََلمََ،ََ   َ  َ  َ َ َقلَتَََََ   َ َ منَََ:ََ  َ ََهذَهَ؟ََََ   َ  َ ََ َقيَلََََ  َليَََ  ََ هذَهَََ:ََ َ  َ ََ أمَهََََََ  َالتَيََََ   َ َ  َ ََ أرَضََعتَهَََََ  َ  َ  َ َصَلىََََ   َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َََ

َ وسََلمَََ َ  َ  َ َ َوهَيَََ:َََ  َأيَََ-ََ 
 َ ََ السَيدََةَََََ   َ  َ ََ حلَيَمةَََََََ   ََ  َ َ السَعدَيَةَََََ  َ َ  َ  َ َ َرضََيََََََ 

 َ َََعنَهَاَ،َََ  َاللَََََّ   َ  َ َ فبَسََطََََ  َ  َ  َ ََلهَاَََ  َصَلىَََ َ  َ َ  َََ
ََ علَيَهََََََ  َاللَََّ  َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ ََ ردَاَءهَََََ   ََ  َ ََتكَرَيَماَََ   ََ  َ َََلهَاَ،ََ َ  َ ََوحَفَظَاَََََ َ   َ  َ ََللَوَدَََ،ََ    َ  َ  َ َ ََوحَسََناَََ   َ  َ ََ للَعَهَدَََََ   َ  َ  َ  َ.َ 

Buhârî “el-Edebü'l-Müfred” adlı eserinde Ebu't-Tufeyl (Radıyallâhu 

Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’i 

Ci‘râne'de et dağıtırken görmüştüm. Ben o zaman küçük bir çocuktum 

elimde de deve kemiği taşıyordum. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in yanına bir kadın geldi ve Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) oturması için ridâsını yere serdi. Kim bu kadın dediğimde bana: 

‘O süt annesi’ dediler. (Yani Benî Sa‘d kabilesinden Halime Radıyallâhu 

Anhâ’dır.) Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ona hürmet edip ahde 

vefa göstererek ridâsını onun oturması için yere serdi.”  
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          ص ب ر ه  ُصلى الله عليه وسلم       ع ل ى         الأ  ذ ى  : 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN EZİYETLER 

KARŞISINDA SABRETMESİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : ق ال                                            ر و ى الْ  م ام  أ ح م د  و الت  ر م ذ ي  
                            ع ن  أ ن س  ر ض 
              ر س ول  اللّٰ                    

ََ لقَدَََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م   َ َأخََفتَََََ َ   َ َفيََََ   َ ََومَاَََََ  َاللَََََّ   َ َيخَاَفََََ   ََ ََأحَدََ،ََ َ   َ ََ ولَقَدََََََ    َ َ ََ َأوَذيَتََََ   َ  ََََ
َفيَ َ ََومَاََََ  َاللَََََّ   َ َيؤَذَىََََ  َ  َ  َ ََأحَدََ،ََ   َ ََ ولَقَدََََََ    َ َ َأتَتَََََ   َ َ َ َعلَيََََََ   َ َ ثلََثوَنََََ  َ َ َ َ منَََََ َ  َ َ بيَنَََََ  َ  َ ََ يوَمَََََ   َ ََ ولَيَلَةََََََ   َ  َ  َ ََومَاََََ   َ َليَََ  َ َََ

َ ولَبَلََلََ َ  َ  َ  َ َََ طعَاَمََََ  َ َ َ ََ يأَكَلَهَََََ َ  ََذوَََ  ََ كبَدَََََ   َ َإلَََََ   َ ََ شَيَءََََ   َ َََ يوَاَريَهََََ   ََ َ إبَطَََََ َ  َ  َ َ بلََلَََََ  َ  َ  َ.» 
İmam Ahmed ve Tirmizî Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiklerine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle 

buyurmuştur: “Allah yolunda korkutulduğum kadar hiç kimse 

korkutulmadı. Allah yolunda bana eziyet edildiği kadar hiç 

kimseye eziyet edilmedi, üzerimden gecesi ve gündüzü ile otuz 

gün geçmiştir ki bu süre içerisinde ne benim ne de Bilal’in 

yiyeceği yoktu sadece Bilâl’in koltuğunun altında sıkıştırdığı 

şeyden başka bir canlının yiyebileceği bir şey yoktu.” 

                     ق ال : ق ل ت  ل ه :   رضي اللّٰ عنهما                                                               و ع ن  ع ر و ة  ب ن  الز ب ي ر  ع ن  ع ب د  اللّٰ   ب ن  ع م ر و 
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م           ر س ول                                                     م ا أ ك ث ر  م ا ر أ ي ت  ق ر ي ش ا أ ص اب ت  م ن  

                              اللّٰ  
        ف يم ا       

                                                     ت ه م  و ق د  اج ت م ع  أ ش ر اف ه م  ف ي ال ح ج ر                                                    ك ان ت  ت ظ ه ر  م ن  ع د او ت ه ؟ ق ال : ح ض ر  
م ن ا،   ن  ه ذ ا الر ج ل  ق ط ، س ف ه  أ ح لَ 

                                             ف ق ال وا: م ا ر أ ي ن ا م ث ل  م ا ص ب ر ن ا ع ل ي ه  م 
                                                         

ين ن ا، و ف ر ق  ج م اع ت ن ا، و س ب  آل ه ت ن ا! ل ق د  ص ب ر ن ا 
                                                                   و ش ت م  آب اء ن ا، و ع اب  د 
        م ن ه                                  

                         ر س ول  اللّٰ   ص ل ى اللّٰ                                                                            ع ل ى أ م ر  ع ظ يم ! ف ب ي ن م ا ه م  ف ي ذ ل ك  إ ذ  ط ل ع  ع ل ي ه م 
ي ح ت ى اس ت ق ب ل  الر ك ن ، ث م  م ر  ب ه م  ط ائ ف ا ب ال ب ي ت ،                    ع ل ي ه  و س ل م  

                                                                      ، ف أ ق ب ل  ي م ش 
                   

                                             ق ال : ف ع ر ف ت  ذ ل ك  ف ي و ج ه ه ، ث م   -                               غ م ز وه  ب ب ع ض  م ا ي ق ول          ب ه م               ف ل م ا م ر  
                                                                         الث ان ي ة  غ م ز وه  ب م ث ل ه ا، ف ع ر ف ت  ذ ل ك  ف ي و ج ه ه ، ث م                               م ض ى، ف ل م ا م ر  ب ه م  
:                            ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م     ص          ف ق ال    ،                                    الث ال ث ة  ف غ م ز وه  ب م ث ل ه ا                            م ض ى، ف ل م ا م ر  ب ه م  
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َ أتَسََمعَوَنََ» َ َ  َ  َ  َ َ ََ معَشََرََََ ََياَََ   َ  َ ََقرَيَشََ؟َََ   َ  َ ََأمَاَََ َ  َواَلذَيَََََ   َ  َ َ َ َنفَسَََََ   َ  َ ََ محَمَدَََََ   َ  َ ََ بيَدَهََََََ   َ  َ ََ لقَدَََََ  َ َ ََ جئَتَكَمََََََ    َ  َََ
َ باَلذبَحَََ َ  َ                                 م ا م ن ه م  ر ج ل  إ لَ  ع ل ى                                           ، ف أ خ ذ ت  ال ق و م  ك ل م ت ه  ح ت ى-          ال ق ت ل  - :     أ ي   «َ َََ 

ر  و اق ع ، ح ت ى إ ن  أ ش د ه م  ف يه  و ص اة  
                                                ر أ س ه  ط ائ 
        ق ب ل   -                              أ ي : ت و ص ي ة  ب إ يذ ائ ه  -              

                                                               ب أ ح س ن  م ا ي ج د  م ن  ال ق و ل ، ح ت ى إ ن ه  ل ي ق ول :  -               ي ر ف ق  ب ه   -                    ذ ل ك  ل ي ر ف ؤ ه  
             ف ان ص ر ف    !   لَ                                                              ا ال ق اس م ، ان ص ر ف  ر اش د ا، ف و اللّٰ   م ا ك ن ت  ج ه و                   ان ص ر ف  ي ا أ ب  

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
                              ر س ول  اللّٰ  
            ر  و أ ن ا     ج                                            إ ذ ا ك ان  ال غ د  اج ت م ع وا ف ي ال ح        ح ت ى              

: ذ ك ر ت م م ا ب ل غ  م ن ك  
                              م ع ه م ، ف ق ال  ب ع ض ه م  ل ب ع ض 
               ، ح ت ى إ ذ ا                            م  و م ا ب ل غ ك م  ع ن ه                                     

                  ب م ا ت ك ر ه ون  -                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                             أ ي : ج اه ر ك م  م ح م د  -           ب اد اك م  
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه                                                     ف ب ي ن م ا ه م  ف ي ذ ل ك  إ ذ  ط ل ع  ع ل ي ه م                  ت ر ك ت م وه ؟!

                      ر س ول  اللّٰ  
            

                                                                                           ب وا إ ل ي ه  و ث ب ة  ر ج ل  و اح د ، ف أ ط اف وا ب ه  ي ق ول ون : أ ن ت  ال ذ ي ت ق ول          ف و ث  ،          و س ل م  
         ر س ول                    ق ال : ف ي ق ول   ،م             م  و د ين ه                                           ك ان  ي ب ل غ ه م  م ن  ع ي ب  آل ه ت ه       ل ما                ك ذ ا و ك ذ ا؟ 

ََنعَمََ،»:                   ع ل ي ه  و س ل م                   اللّٰ   ص ل ى اللّٰ     َ َ ََأنَاَََ َ  َالذَيََََ  َ  َ َ ََ أقَوَلََََ َذلَكََََََ  َ  َ َ                    ف ل ق د  ر أ ي ت          ق ال : ،َ«َ 
                              و ق ام  أ ب و ب ك ر  د ون ه   ،                                                                          ر ج لَ  م ن ه م  أ خ ذ  ب م ج م ع  ر د ائ ه  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  

                   ق ال : فإن ذ ل ك   ،                         ث م  ان ص ر ف وا ع ن ه        اللّٰ  ؟                                                     ي ق ول : أ ت ق ت ل ون  ر ج لَ  أ ن  ي ق ول  ر ب  ي  
ي  ف ي »م ج م ع   

                  لأ  ش د  م ا ر أ ي ت  ق ر ي ش ا ب ل غ ت  م ن ه  ق ط . ق ال  ال ح اف ظ  ال ه ي ث م 
                                                                                 

ن ه ، ر و اه  أ ح م د  و ق د  ص ر ح  اب ن   
د «: ق ل ت : ف ي الص ح يح  ط ر ف  م 

                                            الز و ائ 
                                    

         
                                                     ب الس م اع  و ب ق ي ة  ر ج ال ه  ر ج ال  الص ح يح .          إ س ح اق  

Urve b. Zübeyr’den, o da Abdullah b. Amr’dan rivayet ettiğine göre: 

Ona Kureyşin Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e karşı yaptığı 

eziyetlerden nelerine şahit oldun? diye sordum. O da şöyle cevap verdi: 

Kavmin önderleri Hicr de toplanmışken onların yanında hazır 

bulundum. Şöyle diyorlardı: “Bu adama sabrettiğimiz kadar kimseye 

sabretmedik, uykularımızı kaçırdı, atalarımıza sövdü, dinimizi ayıpladı, 

grubumuzu dağıttı ve ilahlarımıza sövdü. Biz de ütün bu olanlara 

sabrettik.” Derken Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) göründü ve 
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onların yanına doğru yürümeye başladı. Rükn'e yöneldi sonra Kâbe’yi 

tavaf ederek yanlarına uğradığında ona kaş göz işaretleri yaptılar. Ben 

bunu peygamber efendimizin yüzünden anladım. Sonrasında 

peygamber efendimiz yanlarından geçip giderek tavafına devam etti. 

İkinci kez yanlarına uğradığında tekrar kaş göz hareketi yaptılar. 

Sonrasında peygamber efendimiz yanlarından geçip giderek tavafına 

devam etti. Üçüncü kez yanlarına uğradığında tekrar kaş göz hareketi 

yaptılar. Bunun üzerine Peygamber Efendimiz: “İşitmez misiniz ey 

Kureyş topluluğu! Muhammed’in nefsi kudret elinde olan 

Zat’a yemin ederim ki size ölümü getirdim.” Bu sözden ürperdiler 

ve her birlerinin başlarında kuşlar uçmaya başladı. Hatta içlerinde en 

fazla eziyet edilmesini tavsiye eden kişi bile ona karşı yumuşak bir dille 

şöyle dedi: “Git, Ey Ebu'l-Kâsım, selametle git, vallahi sen cahil değilsin.” 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) de oradan uzaklaştı. Ertesi gün 

olduğunda tekrar aynı yerde toplandılar. Birbirlerine şöyle dediler: 

“Size yapılanları ve sizin ona yaptıklarınızdan bahsettiniz yanınıza 

geldiğinde ise onu bırakıverdiniz.” O sırada tekrar Peygamber 

Efendimiz yanlarına geldi hemen peygamber efendimizin etrafını 

çevirip: “Sen şöyle şöyle söyledin, dinimizi ve ilahlarımızı ayıpladın” 

dediler. Peygamber Efendimiz de: “Evet, ben bunları söyledim” 

dedi. Onlardan biri Peygamber Efendimizin yakasından kavradı o 

esnada Ebû Bekir (Radıyallâhu Anh) ayağa kalkıp yanlarına gelerek: 

“Rabbim Allah diyen bir adamı öldürecek misiniz?” dedi onlarda 

vazgeçip geri döndüler. Benim Kureyşten efendimize karşı yapıldığını 

gördüğüm en şiddetli eziyet bu idi. Kureyşlilerin bundan daha fazla 

kimseye eziyet ettiklerine şahit olamadım. 

(Hafız Heysemî “el-Mecma‘u’z-Zevâid” adlı eserinde: Hadisin bir kısmı 

Sahîh’te vardır. Ahmed b. Hanbel rivayet etti. İbn İshâk işittiğini açıkça 

zikretti. Geri kalan râvîler sahih hadis râvîleridir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : ب ي ن ا 
                              و ع ن  اب ن  م س ع ود  ر ض 
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                             

                              ر س ول  اللّٰ  
             

، و ق د  ن ح ر ت  ج ز ور                                                   ي ص ل  ي ع ن د  ال ب ي ت ، و أ ب و ج ه ل  و أ ص          أ ي :   –                                         ح اب ه  ج ل وس 
ير  
    ب ع 
، ف ق ال  أ ب و ج ه ل : أ ي ك م  ي ق وم  إ ل ى س لَ  -              ج ز ور   -             أ ي : ك ر ش  -                                                              ب الأ  م س 

ف ي  م ح م د  إ ذ ا س ج د ؟ ف ان ب ع ث  أ ش ق ى ال ق و م  
ن  ف ي ض ع ه  ب ي ن  ك ت                                                            ب ن ي ف لَ 
          ع ق ب ة   -                                   

       أ ي :  -         و ض ع ه                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                      ف أ خ ذ ه ، ف ل م ا س ج د  الن ب ي  -               أ ب ي م ع ي ط       ب ن  
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                           ف اس ت ض ح ك وا، و ج ع ل                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                             و ض ع  ك ر ش  ال ب ع ير  ب ي ن  ك ت ف ي ه  
م  أ ن ظ ر ؛ ل و  ك ان ت  ل ي م ن ع ة                    ق ال  اب ن  م س   ،                                ب ع ض ه م  ي م يل  إ ل ى ب ع ض  

                                        ع ود  و أ ن ا ق ائ 
                   

              ، و الن ب ي                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                            ط ر ح ت ه  ع ن  ظ ه ر ه     –                            أ ي : ق و ة  أ و  ج م اع ة  -
             ف اط م ة                                                              س اج د  م ا ي ر ف ع ، ح ت ى ان ط ل ق  إ ن س ان  ف أ خ ب ر                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
ي  اللّٰ   ع ن ه ا ف ج اء ت  

                          ر ض 
ي  ج و ي ر ي ة  –    

                و ه 
                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                      ف ط ر ح ت ه  ع ن ه   -    

 .     ه م     م         ت ش ت                             ث م  أ ق ب ل ت  ع ل ي ه م 
ت ه  ر ف ع  ص و ت ه  ث م  د ع ا ع ل ي ه م،                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                         ف ل م ا ق ض ى الن ب ي                                                   ص لَ 

ث ا ث  م ر ات ، و إ ذ ا س أ ل  س أ ل  ث لَ  َ اللهَمَََ»            ث م  ق ال :  ،                                                                        و ك ان  إ ذ ا د ع ا د ع ا ث لَ  َ  َ  ََََ
َعلَيَكَََ  َ  َ  َ َبأَبَيَََ  َ َ  َ َ جهَلَََََ  َ  َ َ بنَََََ  َ ََهشَاَمَ،ََ   َ َ  َ ََ وعَتَبَةََََََ   َ  َ  َ َ بنَََََ  َ ََربَيَعةََ،ََ   َ  ََ  َ ََ وشََيبَةَََََ   َ  َ  َ َ بنَََََ  َ ََربَيَعةََ،ََ   َ  ََ َ َ َََ واَلوَلَيَدََََ   َ  َ َ َ بنَََََ  َ  َََ
ََعتَبَةََ،  َ  َ  َ َ ََ وأَمَيَةَََََ    ََ َ بنَََََ  َ ََخلَفََ،ََ   َ  َ ََ وعَقَبَةَََََ   َ  َ  َ َ بنَََََ  َ َأبَيَََ  َ َ َ معَيَطَََََ  َ  َ  َ                                        و ذ ك ر  الس اب ع  و ل م  أ ح ف ظ ه ،   «َ 

                                           ب ال ح ق   ل ق د  ر أ ي ت  ال ذ ين  س م ى                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                              ف و ال ذ ي ب ع ث  م ح م د ا 
         ر و اه    .               ق ل يب  ب د ر  -            : ال ب ئ ر       أ ي  -                 إ ل ى ال ق ل يب                                        ص ر ع ى ي و م  ب د ر ، ث م  س ح ب وا

              الش ي خ ان . 
İbn Mesʿûd (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: Bir defa 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Beytin yanında namaz kılarken 

Ebû Cehil ile bazı arkadaşları oturuyorlardı. Evveli gün bir dişi deve 

boğazlanmıştı. Ebû Cehil: “Falan oğullarının devesinin işkembesini 

hanginiz kalkıp alacak ve onu secde ettiği vakit Muhammed’in 

omuzlarına koyacak?” dedi. Hemen düşmanın en şakisi -Ukbe b. Ebî 

Muayt- ileri atılarak onu aldı ve Peygamber (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) secde edince omuzlarının arasına koydu. Bunun üzerine 

gülüştüler ve birbirlerinin üzerine yanlamaya başladılar. Ben de ayakta 

bakıyordum. Bir kuvvetim olsa onu Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in sırtından atardım! Peygamber (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 

secdede idi; başını kaldırmıyordu. Nihayet bir insan giderek Fâtıma'ya 

haber verdi. Fâtıma yetişmiş bir kızcağız... hemen gelerek (babasının) 

üzerinden o sargıyı attı. Sonra onlara dönerek sitemde bulundu. 
Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)  namazını bitirince sesini 

yükseltti ve onlara beddua etti. Dua ettiği zaman üç defa eder; bir şey 
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dilediği zaman üç defa dilerdi. Sonra üç defa: “Allah'ım, Ebû Cehil b. 

Hişâm ile Utbe b. Rebîa, Şeybe b. Rebîa, Velîd b. Ukbe, Ümeyye 

b. Halef ve Ukbe b. Ebî Muayt sana havale” dedi. Yedinciyi de 

söyledi ama onu ezberleyemedim. Muhammed (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’i hak (din) ile gönderen Allah'a yemin ederim ki bu adlarını 

saydığı kimseleri Bedir harbinde yerlere serilmiş gördüm. Sonra çukura, 

Bedir çukuruna sürüklendiler. (Buhari; Müslim) 
ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت : ق ل ت  ي ا ر س ول  اللّٰ  : ه ل   

                                                        ور و ى الش ي خ ان  ع ن  ع ائ ش ة ر ض 
                                     

ََ لقَدَََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م        ق ال           أ ح د ؟            م ن  ي و م                                أ ت ى ع ل ي ك  ي و م  أ ش د   ََ َلقَيَتََََ َ   َ َََ
َ منَََ َ َقوَمَكَََََ   َ  َ  َ ََماَََ  ََلقَيَتَ،ََ   ََ َ وكَاَنََََ َ  ََ َ ََ أشََدََََ  ََماََََ   ََ َلقَيَتََََ  ََ منَهَمَََََ َ   َ  َ ََ يوَمَََََ   َ ََ العَقَبَةَََََ   َ  َ  َ  َ ََ إذََََ،َ َ َعرََضَتََََ   َ  َ  َََ

َنفَسََي َ  َ  َ َعلَىَََ  َ َ َ ابنَََََ  َ  َ ََ عبَدَََََ  َ َ ََ َياَليَلَََََ  َ بنَََََ َ َ َ كلََلََعبدََََ  َ ََ فلَمََََ،َ َ   َ َيجَبَنَيَََ  َ  َ  َ َإلَىَََ َ  َ  َ ََماََََ  َ َأرَدَتَََََ   َ   ََ،َ
َ َفاَنطَلَقَتَََ  َ  َ َ  َ َ َ ََوأَنَاََََ   َ ََ مهَمَوَمََََ  َ  َ  َ َعلَىَََ  َ  َ ََوجَهَيَ،َََ  َ  َ  َ ََ فلَمَََََ   َ َأسََتفَقَََََ   َ  َ َ َإلََََََ    َ َ ََوأَنَاََََ   َ َ بقَرَنَََََ  َ  َ  َ ََالثعَاَلبََ،ََ   َ َ َ  َ َ ََََ
َ َفرَفَعَتَََ  َ  َ  َ َرأَسََيََ  َ  َ َ َ ََفإَذَاَََ   َ َ ََأنَاَََ  َ ََ بسََحاَبةَََََ  َ  َ  َ ََ قدَََََ  ََأظَلَتَنَيَ،ََ  َ  َ  َ َ َفنَظَرََتَََََ  َ   َ  َ َ َ ََفإَذَاَََ   َ ََفيَهاََََ   ََ ََ َجبَرَيَلََََ   َ  َ ََ علَيَهَََََ   َ  َ  َََ
ََ السَلَمََ  َ ََفنَاَداَنيَ،ََََ  َ َ َ  ََ َ ََ َفقَاَلََََ   َ َ اللَََََّ نََََ إَََ:ََ  َتعَاَلىََََ  َ َ َ ََ قدَََََ َ  َ سَمعَََََ  َ  َ َ َقوََلََََ   َ َقوَمَكَََََ   َ  َ  َ ََلكََ،ََ  ََومَاََََ َ   َ َََ ردَوَاهََََ  َ  َ  َََ
ََعلَيَكََ،  َ  َ  َ ََ وقَدَََََ   َ َ َبعَثَََََ  َإلَيَكَََََ َ   َ  َ  َ َملَكَََََ   َ  َ َ الجَبَاَلََََ  ََ  َ  َ  َ ََ لتَأَمَرَهَََََ  َ  َ َ  َ ََبمَاََََ   َ َشَئتَََََ   َ  َ ََ فيَهمَََََ   ََ َفنَاَداَنيََ:َ ََ َقاَلَََ،َ  َ َ َ  ََ َ  َََ
َملَكَََ  َ  َ َ الجَبَاَلََََ  ََ  َ  َ  َ َ وسََلمََََََ َ  َ  َ َ َعلَيَََََ   َ َ ثمَََََ  ََ محَمَدَََََ ََياََ:ََ ََ َقاَلََََ َ  َ  َ َ اللَََََّ نََََ إََََََ  ََ قدََََََ  َ سَمعَََََ  َ  َ َ َقوََلََََ   َ َقوَمَكَََََ   َ  َ  َ  َََ
ََلكََ، َ ََوأَنَاَََ َ   َ َملَكَََََ   َ  َ ََالجَبَاَلَ،ََ   ََ  َ  َ  َ ََ قدَََََ َبعَثَنَيَََ  َ  َ  َ َإلَيَكَََََ َ   َ  َ  َ َلتَأَمَرَنَيَََ  َ َ  َ  َ َ  َ َ بأَمَرَكَََََ  َ  َ  َ  َ َ زاَدََ-ََ  ََ َ َالطبَرَاَنيَََََ 

 َ َ  َ  َ ََبمَاَ:ََََ   َ  َََ
ََ شَئََ َ إنََََ؟َ تََََ  َ َشَئتَََََ   َ  َ َ َأطَبَقَتَََََ   َ  َ َ علَيَهَمََََََ   َ  َ  َ  َ َ الَخََشبَيَنَََََ  َ  َ  َ  َ  َ  َ ََ َفقَاَلََََ!َ  َ َصَلىَََ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َبلَََ:ََ   َ ََ

ََأرَجَوَ  َ َ أنََََََ   ََ خرََََ يََََََ  َ منَََََ جََََ  َ َ أصََلَبهَمَََََ  َ  َ  َ  َ َ منََََََ   َ ََ يعَبَدَََََ   َ َ اللَََََّ َ  َولَََََََ   َ َ يشََركَََََ  َ  َ َ ََشَيئَاَََ ََ بهَََََ َ   َ  َ.» 
Buhârî ve Müslim, Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiklerine 

göre: Kendisi Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e: “Sana Uhud 

gününden daha şiddetli olan bir gün erişti mi?” dedi. Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “Yemin olsun ki kavmin Kureyş'ten 

gelen birçok zorluklarla karşılaştım. Fakat onlardan Akabe 

günü karşılaştığım zorluk hepsinden şiddetli idi. Şöyle ki, ben 

(Kureyş'ten gördüğüm eziyet üzerine Taife gidip) hayatımın 

korunmasını Abdü Külâl'in oğlu İbn Abdi Yâlîl’e teklif etiğim 

zaman o benim dileğime cevap vermemişti. Ben de kederli ve 

hayretli bir halde yüzümün doğrusuna (Mekke'ye) dönmüştüm. 
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Bu hayretim Karnu's-Seâlib mevkiine kadar devam etti. 

Burada başımı kaldırıp (semaya) baktığımda beni 

gölgelendirmekte olan bir bulut gördüm. Buluta (dikkatle) 

baktığımda içinde Cibrîl bulunduğunu gördüm. Cibrîl bana 

şöyle nida etti: ‘Allah, kavminin senin hakkında dediklerini ve 

seni korumayı reddettiklerini muhakkak işitti ve Allah sana 

şu dağlar meleğini gönderdi. Kavmin hakkında ne dilersen 

ona emredebilirsin’ dedi. Bunun üzerine Dağlar Meleği bana 

nida edip selâm verdi. Sonra: ‘Yâ Muhammed! Cibrîl'in bu 

söylediği bir hakikattir. Senin emrine amadeyim.’ -Taberânî: 

‘ne istersen emrine hazırım.’ ilavesini ekledi.- Eğer (Ebû Kubeys ile 

Kuaykân denilen) şu iki yalçın dağı Mekkeliler üzerine 

kapaklamamı istersen (onu da emret), dedi. Buna karşı 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): ‘Hayır, ben Allah'ın 

bu müşriklerinin sulblerinden yalnız Allah'a ibadet eden ve 

Allah'a hiçbir şeyi ortak koşmayan bir nesil meydana 

çıkarmasını arzu ederim.’” dedi. 
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 :                                الْ  ك ر ام  ب أ ف ض ل  م ن ه  صلى الله عليه وسلم               م ك اف أ ت ه  
PEYGAMBER EFENDİMİZİN KENDİSİNE YAPILAN 

İKRAMA FAZLASIYLA KARŞILIK VERMESİ 
 

ئ ل « و اب ن  إ س ح اق  ع ن  أ ب ي ق ت اد ة  أ ن ه  ق ال :  ي  ف ي »الد لَ 
                                                                         ر و ى ال ب ي ه ق 
               و ف د  و ف د                    

ي   ع ل ى الن ب ي   
                    الن ج اش 
                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                   ف ق ام  الن ب ي                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م           

           اف ت ه م                                     أ ي : ن ك ف يك  ال ق ي ام  ب ض ي  -                               أ ص ح اب ه : ن ح ن  ن ك ف يك               ف ق ال  ل ه   ،             ي خ د م ه م  
ََ إنَهَمَََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م          ف ق ال   ،-                و إ ك ر ام ه م    َ َ ََكاَنوَاََ  َ َ َ َ ََلَصََحاَبنَاََََ   َ َ  َ ََمكَرَمَيَنَ،ََ  َ   ََ  َ  َ  َ  َََ

َ ََوأَنَاَ  َ َأحََبََََ   َ َ أنََََََ   ََ أكَاَفئَهَمََََََ   َ َ  َ َ   ََ.» 
“Delâilü’n-Nübüvve” adlı eserinde Beyhakî ve İbn İshâk, Ebû 

Katâde’den rivayet ettiklerine göre: Necâşî’nin elçileri geldiğinde 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bizzat hizmet etmeye başladı. 

Sahâbîler: “Yâ Resûlullâh biz yaparız” -yani onlara ziyafet ve ikram 

işlerini sana gerek kalmadan yaparız- dediklerinde şöyle dedi: “Onlar 

bizim arkadaşlarımıza ikram ettiler ben de onlara fazlasıyla 

ikram etmek isterim.”  

 :                                  الْ  ح س ان  ب أ ج م ل  إ ح س ان  صلى الله عليه وسلم               م ق اب ل ت ه  

PEYGAMBER EFENDİMİZİN KENDİSİNE YAPILAN 
İHSANA EN GÜZEL ŞEKLİYLE KARŞILIK VERMESİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      ع ن  ع م ر و ب ن  أ خ ط ب  الأ  ن ص ار ي   ر ض 
              ر س ول  اللّٰ     ى          اس ت س ق                                                

                                    ف أ ت ي ت ه  ب ق د ح  ف يه  م اء ،  -                                     أ ي : ط ل ب  م اء  ل ي ش ر ب  م ن ه  -                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  
                     ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه          فق ال   ،-                                أ ي : أ ز ال ه ا م ن  ال ق د ح  -                                       ف ك ان ت  ف يه  ش ع ر ة  ف أ خ ذ ت ه ا 

َ اللهَمَََ»                       ل ص ن ع ه  ال ج م يل :     لَ          م ق اب            و س ل م   َ  َ ََ جمَلََهَََََََ   َ   َ  َ.َ» 
ين  س ن ة ، و ل ي س  ف ي ل ح ي ت ه  ش ع ر ة   

                                                                                                    ق ال  الر او ي: ف ر أ ي ت  ع م ر ا و ه و  اب ن  ت س ع 
ي . ،                                                     . ق ال  ف ي »م ج م ع  الز و ائ د «: ر و اه  أ ح م د            ب ي ض اء  

    و الط ب ر ان 
              

Amr b. Ahtab el-Ensârî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

Bir gün Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) içmek için su istedi. Ben 

de ona içi su dolu bir kadeh getirdim. Baktığımda içinde bir tüy olduğunu 
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gördüm ve hemen onu aldım. Bunu gören Peygamber Efendimiz: 

“Allah’ım sen onu güzelleştir” buyurdu. Hadisi rivayet eden râvî 

şöyle dedi: “Amr’ı 90 yaşlarında gördüğümde sakalında bir tane beyaz kıl 

yoktu.”  

(Mecma‘u’z-Zevâid adlı eserde: Bu hadisi Ahmed b. Hanbel ve 

Taberânî rivayet etmiştir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : ك ان  
                            و ع ن  أ ب ي أ ي وب  الأ  ن ص ار ي   ر ض 
                         ر س ول  اللّٰ   ص ل ى اللّٰ                                            

                                                                                       ي ط وف  ب ي ن  الص ف ا و ال م ر و ة ، ف س ق ط ت  ع ل ى ل ح ي ت ه  ر يش ة ، ف اب ت د ر                     ع ل ي ه  و س ل م  
َ نزَعَََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م       ب ي                    ف ق ال  ل ه  الن   ،                          أ ب و أ ي وب  ف أ خ ذ ه ا َ َعنَكََََََ  َاللَََََّ َ   َ  َ ََماَََ   َََ
ََ تكَرَهَََ  َ ي . :                                 ق ال  ف ي »م ج م ع  الز و ائ د « «.َ َ 

    ر و اه  الط ب ر ان 
                    

Ebû Eyyûb el- Ensârî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) safa ile merve arasında tavaf 

ederken sakalından bir tüy düştü. Ebû Eyyûb el- Ensârî (Radıyallâhu 

Anh) da hemen o tüyü yerden aldı. Peygamber Efendimiz de ona: “Allah 

senin kerih gördüğün şeyi senden söküp alsın” dedi. (Mecma‘u’z-

Zevâid adlı eserde: Bu hadisi Ahmed b. Hanbel ve Taberânî rivayet 

etmiştir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : ك ن ت  أ ب يت   
ي   ر ض 

                                      و ر و ى م س ل م  ع ن  ر ب يع ة  ب ن  ك ع ب  الأ  س ل م 
        

                                                      
 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م           ر س ول       م ع  

                              اللّٰ  
               أ ي : ب م اء   -          ح اج ت ه                              ف أ ت ي ت ه  ب و ض وئ ه  و       

َسَلََ» :              ، ف ق ال  ل ي-                                     و ض وئ ه  و س ائ ر  م ا ي ح ت اج ه    َ                                           ، ف ق ل ت : أ س أ ل ك  م ر اف ق ت ك  ف ي  «َ 
ََ غيَرَََََ وََََ أَََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                     ال ج ن ة ، ف ق ال    َ َذلَكَََََ   َ َ                                    ، ف ق ال  ر ب يع ة : ق ل ت : ه و   «َ 
َفأَعَنَيََ:َ»                             ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                 ذ اك ، ف ق ال   َ   َ   ََ َعلَىَََ  َ  َ َنفَسََكََََ   َ  َ  َ ََ بكَثَرَةَََََ   َ  َ  َ ََ السَجوَدََََ  َ  َ  َََ.َ» 

Müslim, Rebî‘ b. Ka‘b el-Eslemî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine 

göre: Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ile birlikte 

gecelemekteydim. Kendisine abdest suyunu ve ihtiyacı olan şeyleri 

getirdim. Bunun üzerine bana: “Dile” dedi. Ben de: “Cennette senin 

refikin olmayı dilerim” dedim. “Bundan başka bir şeyi (dile)” 

buyurdular. Ben: “Dileğim budur” dedim. Bunun üzerine Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem): “O halde çok secde etmek suretiyle 

nefsin için bana yardımcı ol” buyurdular. 
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 :                          إ ذ ا د خ ل  م ن ز ل ه   صلى الله عليه وسلم          أ د ب ه  

PEYGAMBER EFENDİMİZİN EVİNE GİRDİĞİ 
VAKİTTEKİ EDEBİ 

ي  ا
     ق ال  ال ح س ي ن  ر ض 
ي  اللّٰ   ع ن ه  -                   ف س أ ل ت  ع ل ي ا ...             للّٰ   ع ن ه :                       

               ر ض 
              ع ن  د خ ول    -    

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م           ر س ول  
                              اللّٰ  
َ كاَنََ           ؟ ف ق ال :      َصَلىَََ ََ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ ََإذَاَََ  َأوََىَََ  َ   ََََ

َإلَىَ َ  َ َ ََ منَزَلَهَََََ   َ  َ َ َجزَأَََََ   َ َ ََ دخَوَلهَََََ  َ  َ َ ََ ثلََثةَََََ  َ أجَزَاَءََََ َ  ََ  َ َ ََزءَاََ جَََ:َََ   َ ََوجَزَءَاَََ   ََلَلََّ،ََ   َ  َ ََلَهَلَهَََ،ََ   َ  َ َ ََوجَزَءَاََََ  َ   َ  َ ََ لنَفَسََهََََ   َ  َ  َ  َ، 
َ ثمَََ َ َجزَأَََََ َ  َ َ جزَأَهَََََ   ََ  َ َ بيَنَهَََََ   ََ  َ َ وبَيَنَََََ  َ  َ  َ ََالناَسَ،ََ   ََ َ ََ فيَرَدََََََ  َ  َ َذلَكَََََ   َ َ ََ باَلخاَصَةََََ   ََ َعلَىَََ َََ  َ َ ََ العَاَمةَََََ   ََ  َ  َ َولَََََ  َ ََ يدَخََرََََ 

 َ  َ َََ
ََ عنَهَمَََ  َ  َ َ ََشَيئَاَََ   َ َ اَنَََ رََََ بََََََ َالطََََََ اهَََ وََََ رََََ.َ  َََ يََََ

ََ الََ»يََ فََ ََ الََََ مََََ جََََ عََََ مََََ َ.«يرَ بََََ كََََ
                                   و ك ان  م ن  س ير ت ه  ف ي ج ز ء    :     الى     ع     ت        اللّٰ       ه     م     ح     ر       ين        الد        اج     ر     س        اللّٰ       د     ب     ع      خ     ي       الش       ال     ق  

           ف م ن ه م   ،                                                                                               الأ  م ة  إ يث ار  أ ه ل  ال ف ض ل  ب إ ذ ن ه ، و ق س م ه  ع ل ى ق د ر  ف ض ل ه م  ف ي الد  ين  
                                                                                                  ذ و ال ح اج ة ، و م ن ه م  ذ و ال ح اج ت ي ن ، و م ن ه م  ذ و ال ح و ائ ج ، ف ي ت ش اغ ل  ب ه م ، 

                                                                                               ف يم ا ي ص ل ح ه م  و الأ  م ة  م ن  م س أ ل ت ه م  ع ن ه ، و إ خ ب ار ه م  ب ال ذ ي ي ن ب غ ي                 و ي ش غ ل ه م  
َ ليَبَلَغََََ»                   ل ه م ، و ي ق ول :  َ   َ  َ  َ ََ الشاَهدَََََ   ََ َ منَكَمَََََََ  َ َ  َ ََالغَاَئبََ،ََ   َ َ َ َ  َ َوأَبَلَغَوَنيَََ َ َ َ َ  َ  َ  َ ََ حاَجةَََََ   ََ َ منَََََ  َ َ يسََتطَيَعََََ لََََََ  ََ  َ َ  َ َََ

َََإبَلََغهَاَ،  َ  َ  َ  َ َ ََ فإَنَهَََََ   َ َ منَََََ  َ َ أبَلَغَََََ  َ  َ  َ َ ََسَلطَاَناَََ  َ َ  َ ََ اجةََََ حَََََ  َ منََََََ  َ َ يسََتطَيَعَََََ لََََََ  ََ  َ َ َََإبَلََغهَاَ،ََ َ   َ  َ  َ  َ َثبَتَََََ   َ  َ ََ قدَمَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َََ
ََ يوَمَََ  َ ََ القَيَاَمةَََََ   ََ  َ  َ  َ  غ ي ر ه   «.َ

          لَ  ي ذ ك ر  ع ن د ه  إ لَ  ذ ل ك ، و لَ  ي ق ب ل  م ن  أ ح د 
            ي د خ ل ون   ،                                                            

.  -                        ي ع ن ي ع ل ى ال خ ي ر  -                                                                       ر و اد ا، و لَ  ي ف ت ر ق ون  إ لَ  ع ن  ذ و اق ، و ي خ ر ج ون  أ د ل ة  
ئ ل « ،              و ال ب غ و ي   ،                           ر م ذ ي  ف ي »الش م ائ ل «              ر و اه  الت    ي  ف ي »الد لَ 

                    و ال ب ي ه ق 
                 و اب ن  ك ث ير    ،             

ي  ل ح س ن ه  ف ي »ال ج ام ع  الص غ ير «.         و ر م ز   ،                  ف ي »الش م ائ ل « 
                                          الس ي وط 
          

Ali (Radıyallâhu Anh)’a Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in 

evine nasıl girdiğini sordum. O da şunları söyledi: “Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) evinde geçireceği zamanını üçe ayırırdı. Üçte birini 

Allah’a ibâdet ve tâate ayırır, üçte birinde eşleriyle meşgul olup evinin 

ihtiyaçlarını temin eder, üçte birinde de dinlenip şahsî işlerini görürdü. 

Kendisine ait olan zamanı da diğer insanlarla paylaşırdı. Bu saatlerde 

yanına ancak çok yakın arkadaşları girerdi; onlar da öğrendikleri 

bilgileri orada olmayan kimselere anlatırlar, böylece Allah’ın Elçisi 
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ilmini kimseden esirgememiş, bildiğini herkesle paylaşmış olurdu. 

(Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr) 

Şeyh Abdullah Sirâcüddîn (Allah Teâlâ rahmet etsin) dedi ki: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in bir âdeti de ümmeti için 

ayırdığı zamanda, mânevî bakımdan üstün mertebedeki ashâbını 

huzûruna kabul etmek ve dindeki üstünlükleri nisbetinde onlara zaman 

ayırmaktı. Onların da kiminin bir, kiminin iki, kiminin daha fazla 

görüşecek meselesi olur, o da kendileriyle ilgilenir hem kendilerinin hem 

de Ümmet-i Muhammed’in dünya ve ahirette işlerine yarayacak bilgileri 

onlara öğretirdi. Sonra da şöyle buyururdu: ‘Burada olanlar, 

benden duyduklarını burada bulunmayanlara iletsinler. 

İhtiyacını bana iletemeyenlerin derdini öğrenip bana 

söyleyiniz. Sıkıntısını yöneticilere anlatamayan kimselerin 

derdini öğrenip ilgili makamlara kim iletirse, Allah da o 

kimseyi kıyamet gününde Sırat üzerinde sabit kılar.’ Resûlullah 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in huzûrunda sadece dinin öğretimi ve 

Ümmet-i Muhammed’in işi konuşulurdu. O, hiç kimsenin bunların 

dışında faydasız bir şey konuşmasına müsaade etmezdi. Ashâb-ı kirâm 

onun huzûruna ilim öğrenmek için girer, ilmin tadını almış olarak çıkıp 

gider, her biri hayrı öğrenmiş olarak oradan ayrılırlardı.”  

(Bu rivâyeti, Tirmizî, eş-Şemâilü’l-Muhammediyye; Beyhakî, 

Delâilü’n-Nübüvve; İbn Kesîr, eş-Şemâil adlı eserlerinde ve Beğavî, 

rivayet etmiştir. Suyûti de “el-Câmi‘u’s-Sağîr” adlı eserinde hadisin hasen 

derecesinde olduğuna işaret etmiştir.) 

ن د  خ ر وج ه  ل لن اس   : 
                        ع 
          آد اب ه  صلى الله عليه وسلم    

PEYGAMBER EFENDİMİZİN İNSANLARIN YANINDA 
ÇIKTIĞI VAKİTTEKİ EDEBİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه : ف  
                   ق ال  ال ح س ي ن  ر ض 
ي  اللّٰ   ع ن ه  -              أ ب ي ع ل ي ا     ت     ل     أ     س                        

               ر ض 
      ع ن     -    

ن ع  ف ي ه؟ ق ال : ك ان    ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                                        م خ ر ج ه ، ك ي ف  ك ان  ي ص 
                              ر س ول  اللّٰ  
             

ر ه م ، و ي ك ر م  ك ر يم  ك ل   ق و م   
                                         ي خ ز ن  ل س ان ه  إ لَ  ف يم ا ي ع ن يه ، و ي ؤ ل  ف ه م  و لَ  ي ن ف  
                                                                      

                                                                     الن اس  و ي ح ت ر س  م ن ه م  م ن  غ ي ر  أ ن  ي ط و ي  ع ن  أ ح د              وي ح ذ ر     ،                       و ي و ل  يه  ع ل ي ه م
  ،                                                               و ي ت ف ق د  أ ص ح اب ه ، و ي س أ ل  الن اس  ع م ا ف ي الن اس    ،                              م ن ه م  ب ش ر ه  و خ ل ق ه .
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                     م ع ت د ل  الأ  م ر   -                  ي ح ذ  ر  م ن ه  -                                                                      و ي ح س  ن  ال ح س ن  و ي ق و  يه ، و ي ق ب  ح  ال ق ب يح  و ي وه يه  
، لَ  ي غ ف ل  م خ اف ة  أ ن  ي غ ف ل وا أ و  ي م يل وا، ل ك ل   ح ال  ع ن د ه  ع ت اد ، لَ                                                                                                                 غ ي ر  م خ ت ل ف 

                                                          ال ذ ين  ي ل ون ه  م ن  الن اس  خ ي ار ه م ، أ ف ض ل ه م   ،                                        ي ق ص ر  ع ن  ال ح ق   و لَ  ي ج او ز ه  
                                                                                      ن ص يح ة ، و أ ع ظ م ه م  ع ن د ه  م ن ز ل ة  أ ح س ن ه م  م و اس اة  و م ؤ از ر ة .                     ع ن د ه  أ ع م ه م  

ي   ،              و ال ب غ و ي   ،                                                                  ه ذ ا ج ز ء  م ن  ح د يث  ر و اه  الت  ر م ذ ي  ف ي »الش م ائ ل « –
   و ال ب ي ه ق 
             

ئ ل « ي  ل ح س ن ه  ف ي            و ر م ز  ا ،                                  و اب ن  ك ث ير  ف ي »الش م ائ ل « ،                 ف ي »الد لَ 
                  لس ي وط 
        

                         »ال ج ام ع  الص غ ير «.

Babama, “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) dışarıda, insanların 

arasında bulunduğu sırada neler yapardı?” diye sordum; o da şunları 

söyledi: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem), insanlara faydası 

dokunmayacak herhangi bir söz söylemezdi. Ashâbıyla kendisi arasında 

sevginin çoğalmasına yarayacak sözler söyler, onların kendisinden 

kopup uzaklaşmasına yol açacak sözleri ise ağzına almazdı. Her 

kabilenin önde gelen şahsiyetine ikramda bulunur ve onları kendi 

kabilelerine başkan tayin ederdi. Tutumlarını beğenmediği yöneticilere 

karşı Müslümanları dikkatli ve uyanık olmaya teşvik eder; kendisi de 

kimseden tebessümünü ve güzel sözlerini esirgememekle beraber, tutum 

ve tavırlarını beğenmediği kimselere karşı daha ihtiyatlı davranırdı. 

Meclisinde göremediği ashâbın durumlarını sorup araştırır, halkın 

arasında ne olup bittiğini yine onlardan öğrenirdi. İyi ve güzel olan 

şeyin güzelliğinden söz edip onu tavsiye eder; kötü olan şeyin 

kötülüğünü dile getirip ondan sakındırırdı. Yaptığı her iş ölçülü olup, 

hiçbir işi ve sözü diğerine ters düşmezdi. İnsanlara, yapmaları gereken 

din ve dünya işlerini gerektiği gibi yapmayabilecekleri kaygısıyla veya 

gevşek davranabilecekleri endişesiyle onlara görevlerini hatırlatmaktan 

geri durmazdı. Dünya ve ahiretle ilgili her müşkil meseleye bir çözüm 

bulurdu. Yapması gereken görevi uygulamada kusur etmediği gibi, 

hakkın dışına da çıkmazdı. Onun etrafında bulunanlar, insanların en 

iyileri, en hayırlıları idi. Onun nezdinde en faziletli olanlar, başkaları 

hakkında en çok hayır düşünenler idi. Onun gözünde en üstün mertebede 

bulunanlar, fakirleri en çok görüp gözeten, onlara en çok yardım 

edenlerdi.” 

(Bu rivayeti, (bir kısmını) Tirmizî, eş-Şemâilü’l-Muhammediyye; 

Beyhakî, Delâilü’n-Nübüvve; İbn Kesîr, eş-Şemâil adlı eserlerinde ve 
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Beğavî rivâyet etmişlerdir. Suyûtî de “el-Câmiʿu’s-Sağîr” adlı eserinde 

hadisin Hasen derecesinde olduğuna işaret etmiştir.) 

 :  صلى الله عليه وسلم                        أ د ب ه  ف ي م ج ل س ه  
PEYGAMBER EFENDİMİZİN MECLİS ADABI 

ي  اللّٰ   ع ن ه  -                                ق ال  ال ح س ي ن : ف س أ ل ت ه  
               أ ي : ع ل ي ا ر ض 
            ص ل ى اللّٰ                    ع ن  م ج ل س ه   –                   
               ك ي ف  ك ان ؟                    ع ل ي ه  و س ل م  

                                     لَ  ي ج ل س  و لَ  ي ق وم  إ لَ  ع ل ى                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  َ             ر س ول  اللّٰ         ك ان           ف ق ال : 
                                          ع ن  إ يط ان ه ا، و إ ذ ا ان ت ه ى إ ل ى    ى                                     و لَ  ي و ط  ن  الأ  م اك ن ، و ي ن ه   ،                     ذ ك ر  اللّٰ   ت ع ال ى

س  و ي أ م ر  ب ذ ل ك   ،       ق و م  
                          ي ع ط ي ك ل  ج ل س ائ ه   ،                                                              ج ل س  ح ي ث  ي ن ت ه ي ب ه  ال م ج ل 

                                   م ن  ج ال س ه  أ و  ف او ض ه  ف ي   ،                                                                     ن ص يب ه ، لَ  ي ح س ب  ج ل يس  أ ن  أ ح د ا أ ك ر م  ع ل ي ه  م ن ه  
، و م ن  س   ،        ح اج ة                                             أ ل ه  ح اج ة  ل م  ي ر د ه  إ لَ  ب ه ا،                                                        ص اب ر ه  ح ت ى ي ك ون  ه و  ال م ن ص ر ف 

                                                                       ق د  و س ع  الن اس  م ن ه  ب س ط ه  و خ ل ق ه ، ف ص ار  ل ه م  أ ب ا،   ،                                أ و  ب م ي س ور  م ن  ال ق و ل  
، و ص ب ر ،   ،                                       و ص ار وا ع ند ه  ف ي ال ح ق   س و اء  

             م ج ل س ه  م ج ل س  ع ل م ، و ح ي اء 
                                     

،                           و لَ  ت ن ث ى ف ل ت ات ه   ،                                                        ر ف ع  ف يه  الأ  ص و ات ، و لَ  ت ؤ ب ن  ف يه  ال ح ر م                     و أ م ان ة ، لَ  ت  
ر ون  ف يه  ال ك ب ير    ،ى                                                           م ت ع اد ل ين ب ل  ك ان وا ي ت ف اض ل ون  ف يه  ب الت ق و  

                        م ت و اض ع ين ؛ ي و ق  
                       

ر ون  ذ ا 
          و ي ر ح م ون  ف يه  الص غ ير ، و ي ؤ ث 
                                        ال ح اج ة ، و ي ح ف ظ ون  ال غ ر يب .                                       

ََمجَلَسََهَ.                                                                 لَ  ت ؤ ب ن : ت ع اب ، و لَ  ت ن ث ى ف ل ت ات ه : لَ  س ق ط ات  ف ي   َ  َ  َ  َ  َ  
ئ ل « و اب ن  ك ث ير    ي  ف ي »الد لَ 

                                     ر و اه  الت  ر م ذ ي  ف ي »الش م ائ ل « و ال ب غ و ي  و ال ب ي ه ق 
                                                                   

ي  ل ح س ن ه  ف ي »ال ج ام ع  الص غ ير «.                            ف ي »الش م ائ ل « و ر م ز  
                                          الس ي وط 
          

Ona -Ali (Radıyallâhu Anh)’a-, Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in insanlarla oturduğu zaman nasıl davrandığını sordum. O da 

şunları söyledi: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) oturup 

kalkarken Allah’ı zikrederdi. Sabit bir yeri yoktu. Kişinin sabit bir yeri 

olmasını da nehyederdi. Bir topluluğun yanına vardığında baş köşeye 

geçmez, nerede boş yer varsa oraya oturur, başkalarına da böyle 
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yapmalarını emrederdi. Yanındakilerle ilgilenip onlara iltifat ederdi. 

Meclisinde bulunan herkes, Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in en 

değer verdiği insanın kendisi olduğunu düşünürdü. Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem), bir sorusu veya ihtiyacı sebebiyle yanına 

gelip oturan kimse kendiliğinden kalkıp gidinceye kadar oradan 

ayrılmazdı. Kendisinden bir şey isteyeni ya istediği şeyi vererek veya 

vereceğini vaat ederek yahut gönül alıcı bir söz söyleyerek yolcu ederdi. 

Allah’ın Elçisi güzel davranışları ve güzel ahlâkıyla herkesi kucakladığı 

için bütün Müslümanların babası durumundaydı. Ve herkes, haklarının 

gözetilmesi bakımından onun yanında eşitti. Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem)’in bulunduğu meclis ilim, hayâ, emanet ve sabrın 

öğrenildiği ve yaşandığı bir meclisti. Ona duyulan saygıdan dolayı 

huzurunda sesler yükseltilmez, kimsenin kusuru ortaya dökülmez, hatası 

ifşâ edilmezdi. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in meclisinde 

bulunanlar birbirine eşit olup sadece takvâlarına göre bir başkasından 

üstün tutulurlardı. Oradaki herkes, son derece mütevazi olup büyüklerini 

sayar, küçüklerini severdi. Onlar ihtiyaç sahiplerine öncelik tanır; 

gariplere merhamet ederlerdi.” 

    (Bu rivayeti, Tirmizî, eş-Şemâilü’l-Muhammediyye; Beyhakî, Delâilü’n-

Nübüvve; İbn Kesîr, eş-Şemâil adlı eserlerinde ve Beğavî, rivayet etmiştir. 

Suyûti de “el-Câmiʿu’s-Sağîr” adlı eserinde hadisin hasen derecesinde 

olduğuna işaret etmiştir.) 
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                ف ي س ك وت ه :  صلى الله عليه وسلم         أ د ب ه  

PEYGAMBER EFENDİMİZİN SUSMASINDAKİ EDEBİ  

ي  اللّٰ   ع ن ه : 
ي  و غ ي ر ه : ق ال  ال ح س ي ن  ر ض 

                ر و ى الط ب ر ان 
                                     

ي                    
    ف س أ ل ت  أ ب ي ع ل ي ا ر ض 
                             

                                  ؟ ف ق ال : ك ان  س ك وت ه  ع ل ى                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                      اللّٰ   ع ن ه : ك ي ف  ك ان  س ك وت ه  
ير   :         أ ر ب ع  

ير ، و الت ف ك 
    ال ح ل م ، و ال ح ذ ر ، و الت ق د 

               
: ال ح ك م ،  ،                                   

             و ف ي ر و اي ة 
ََ واَلحَذَرَََ                 َ  َ  َ َ  َ ،

ير ه                               و الت د ب ر ، و الت ف ك ر .
      ف أ م ا ت ق د 
                              : ف ف ي ت س و ي ة  الن ظ ر ،                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                

                             ف ف يم ا ي ب ق ى و ي ف ن ى.   :-                      أ و  ق ال  ت ف ك ر ه  -                   و أ م ا ت ذ ك ر ه   ،                               و الْ  س ت م اع  ب ي ن  الن اس  
ب ه  ش ي ء  و لَ  ي س ت ف ز ه . 

ل م  و الص ب ر ، ف ك ان  لَ  ي غ ض 
                               و ج م ع  ل ه  ال ح 

                                  
                    

ئ ل « و اب ن  ك ث ير     ي  ف ي »الد لَ 
                                     ر و اه  الت  ر م ذ ي  ف ي »الش م ائ ل « و ال ب غ و ي  و ال ب ي ه ق 
                                                                   

ي  ل ح س ن ه  ف ي »ال ج ام ع  الص غ ير «.
                                          ف ي »الش م ائ ل « و ر م ز  الس ي وط 
                                     

ي   
 ل لط ب ر ان 

    و ف ي ر و اي ة 
             

ََ الحَذَرَََ              و ج م ع  ل ه  : -                                 ك م ا ف ي »م ج م ع  الز و ائ د «-                 َ  َ  َ        ص ل ى   َ
                                          ب ه ، و ت ر ك ه  ال ق ب يح  ل ي ت ن اه ى   ى                                              ف ي أ ر ب ع : أ خ ذ ه  ب ال ح س ن  ل ي ق ت د                          اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  

ه اد ه  الر أ ي  ف يم ا 
                        ع ن ه ، و اج ت 
                                                                أ ص ل ح  أ م ت ه ، و ال ق ي ام  ف يم ا ج م ع  ل ه م  الد ن ي ا                 

خ ر ة .               و الْ 

    Taberânî ve diğerlerinin rivayet ettiğine göre: Hüseyin (Radıyallâhu 
Anh), babası Ali (Radıyallâhu Anh)’a: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 
Sellem)’in sükût etmesi nasıldır” diye sordu. O da şöyle cevap verdi: 
“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in sukutu 4 şekil idi; Hilm, 
ihtiyat, takdir ve tefkir. Bir diğer rivayette hüküm, ihtiyat, iyice 
düşünme ve tefekkür. Takdir etmesi, insanları eşit bir şekilde dinlemek 
ve onlarla muhatap olmaktı. Tefekkürü ise baki kalan ile fani olanlar 
hakkında idi. Hilm ve sabır onda toplanmıştı. Onu hiçbir şey kızdırmaz 
ve kışkırtmazdı.” 

(Bu rivayeti, Tirmizî, eş-Şemâilü’l-Muhammediyye; Beyhakî, 

Delâilü’n-Nübüvve; İbn Kesîr, eş-Şemâil adlı eserlerinde ve Beğavî, 

rivayet etmiştir. Suyûtî de “el-Câmi‘u’s-Sağîr” adlı eserinde hadisin hasen 

derecesinde olduğuna işaret etmiştir.) 
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“Mecma‘u’z-Zevâid” adlı eserde olduğu gibi Taberânî’nin rivayetin 

şöyledir: “şu dört hususta ihtiyatlı davranmak onun için toplandı; Güzel 

olanı seçerdi ki ona uyulsun, kötü olanı terk ederdi ki ondan uzaklaşılsın, 

ümmetin ıslahı olan konularda kendi re’yi ile ictihad etmesi, Dünya ve 

ahiret ile alakalı işlerde onlara destek olması.” 

 :                   م ع  ج ل س ائ ه   صلى الله عليه وسلم          أ د ب ه  

PEYGAMBER EFENDİMİZİN KENDİSİYLE BERABER 
OTURANLARA KARŞI EDEBİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه : و س أ ل ت  أ ب ي 
                                 ق ال  ال ح س ي ن  ر ض 
ي  اللّٰ   ع ن ه   -                       

               ع ل ي ا ر ض 
              ع ن  س ير ة    –            

                         ر س ول  اللّٰ   ص ل ى اللّٰ                                    ف ي ج ل س ائ ه ؟ ف ق ال : ك ان                     ع ل ي ه  و س ل م              ص ل ى اللّٰ             الن ب ي   
                                                                                        د ائ م  ال ب ش ر ، س ه ل  ال خ ل ق ، ل ي  ن  ال ج ان ب ، ل ي س  ب ف ظ  ، و لَ  غ ل يظ ،                     ع ل ي ه  و س ل م  

، و لَ  ع ي اب ، و لَ  م ش اح   
                              و لَ  ص خ اب ، و لَ  ف ح اش 
                         ف ي ن س خ ة  ص ح يح ة :     و  -                          
                                    و لَ  ي ؤي س  م ن ه  ر اج يه ، و لَ    ،                               ي ت غ اف ل  ع م ا لَ  ي ش ت ه ي-                           و لَ  م د اح ، و لَ  م ز اح  

ث : ال م ر اء ، و الْ  ك ث ار ، و م ا لَ  ي ع ن يه   ،              ي خ يب  ف يه             و ت ر ك     ،                                                                                ق د  ت ر ك  ن ف س ه  م ن  ث لَ 
َالناَسََ  ََ َ ث : ََ                                                                         ك ان  لَ  ي ذ م  أ ح د ا و لَ  ي ع يب ه ، و لَ  ي ط ل ب  ع و ر ت ه ، و لَ                 م ن  ث لَ 

                                                                  و إذ ا ت ك ل م  أ ط ر ق  ج ل س اؤ ه  ك أ ن م ا ع ل ى ر ؤ وس ه م    ،                                       ي ت ك ل م  إ لَ  ف يم ا ر ج ا ث و اب ه  
                                   ح د يث ، و م ن  ت ك ل م  ع ن د ه                                  لَ  ي ت ن از ع ون  ع ن د ه  ال   ،                                    الط ي ر ، ف إ ذ ا س ك ت  ت ك ل م وا

                            ي ض ح ك  م م ا ي ض ح ك ون    ،                                                                        أ ن ص ت وا ل ه  ح ت ى ي ف ر غ ، ح د يث ه م  ع ن د ه  ح د يث  أ و ل ه م  
 ،                                                 م ن ه ، و ي ت ع ج ب  م م ا ي ت ع ج ب ون  م ن ه  

ب ر  ل ل غ ر يب  ع ل ى الج ف و ة  ف ي م ن ط ق ه  و م س أ ل                         ن  ك ان  أ ص ح اب ه                  ت ه ، ح ت ى إ                                                                    و ي ص 
َ ََإذَاَ»                                  ل ي س ت ج ل ب ون ه م ، و ي ق ول :  َ ََ رأَيَتَمَََََ   َ  َ َطاَلبَََََ   َ َ ََ حاَجةَََََ َ  ََ ََ فأَرَفَدَوَهََََ  َ  َ  َ   ََ       و لَ    ،-           أ ع ين وه   - «َ 

 ،                                         ي ق ب ل  الث ن اء  إ لَ  م ن  م ك اف ىء  
                                             ي ج وز  ف ي ق ط ع ه  ب ن ه ي  أ و  ق ي ام .                                            و لَ  ي ق ط ع  ع ل ى أ ح د  ح د يث ه  ح ت ى
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ئ ل « و اب ن  ك ث ير    ي  ف ي »الد لَ 
                                     ر و اه  الت  ر م ذ ي  ف ي »الش م ائ ل « و ال ب غ و ي  و ال ب ي ه ق 
                                                                   

ي  ل ح س ن ه  ف ي »ال ج ام ع  الص غ ير «.
                                          ف ي »الش م ائ ل « و ر م ز  الس ي وط 
                                     

 

Hüseyin (Radıyallâhu Anh): Babama, Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in meclisinde bulunanlara nasıl davrandığını sordum. O da 

şunları söyledi: “Resûlullâh Efendimiz her zaman güleç yüzlü, güzel 

huylu, halim selimdi. Kötü huylu, katı kalpli değildi. Bağırıp çağırmaz, 

çirkin söz söylemez, kimseyi ayıplamaz, kimseyle tartışmazdı. Sahih 

nüshada olduğu gibi: Çokça övmez, çok mizah yapmazdı. Hoşlanmadığı 

şeyi görmezden gelirdi. Kimse onun lütuflarından ümitsizliğe düşmezdi. 

Allah’ın Elçisi, üç şeyden hep uzak dururdu: Çekişmekten, çok 

konuşmaktan, kendisini ilgilendirmeyen şeyle meşgul olmaktan. Ayrıca 

şu üç konuda insanlarda kusur aramazdı: Hiç kimseyi aşağılayıp 

küçümsemez, kimseyi ayıplamaz, kimsenin ayıplarını araştırmazdı. 

İnsana sevap kazandırmayan faydasız söz de sarf etmezdi. Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) konuşmaya başlayınca, yanında 

bulunanlar, sanki başlarında birer kuş varmış da onu ürkütmek 

istemiyorlarmış gibi, önlerine bakarak onu dinler, ancak o susunca 

konuşurlardı. Ashâb-ı kirâm, onun yanında birbiriyle konuşmazdı. 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in huzurunda biri konuşmaya 

başlasa, sözünü bitirene kadar onu dinler, birbirinin sözünü 

kesmezlerdi. Peygamber Efendimiz (ashâbının gönlünü hoş etmek için) 

onların güldüğü şeye güler, onların hayret ettiği şeye hayret ederdi. 

Huzûrunda konuşma edebini bilmeyen yabancıların kaba saba 

konuşmalarına ve soru sormalarına sabrederdi. Hatta sahabe-i kirâm 

onların istifade etmeleri için onları Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in huzuruna getirtirlerdi. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) de şöyle buyururdu: ‘İhtiyaç sahibi biri sizden yardım isterse, 

elinizden geldiğince onun ihtiyacını giderin.’ Daha önce iyilik yaptığı 

birinin övgüsünü kabul eder, ancak kendisini aşırı şekilde övmeye 

kalkanlara izin vermezdi. Bir kimse uygun olmayan bir şey 

söylemedikçe sözünü kesmezdi. Uygun olmayan tarzda konuşan kimseyi 

ise, ya uyarıp sözünü keser veya oradan kalkıp giderdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : 
                      و ر و ى أ ب و د او د  ع ن  أ ن س  ر ض 
                                      م ا ر أ ي ت  ر ج لَ  ال ت ق م  أ ذ ن                                         

        ح ت ى         ع ن ه ،َ                    ف ي ن ح  ي ر أ س ه  -                          ي ع ن ي ي ك ل  م ه  س ر ا -                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م            الن ب ي   
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 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه            ر س ول                   ، و م ا ر أ ي ت           ر أ س ه            ي ن ح  ي        ال ذ ي      ه و            الر ج ل           ي ك ون  
                      اللّٰ  
    

 ر ج ل  ف ت ر ك  ي د ه  ح ت ى ي ك ون  الر ج ل  ه و  ال ذ ي ي د ع  ي د ه .           و س ل م  
                                                                          أ خ ذ  ب ي د ه 
                

Ebû Dâvûd’un rivayet ettiğine göre Enes (Radıyallâhu Anh) şöyle 

buyurmuştur: “(Gizlice bir derdini açmak üzere) ağzını Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in kulağına yaklaştıran hiçbir adam 

görmedim ki o adam başını uzaklaştırmadıkça Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) başını (ondan) uzaklaştırmış olsun. Yine Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in elini tutan hiçbir adam görmedim ki o 

adam Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in elini bırakmadıkça 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) elini bırakmış olsun.” 

           و ق ار ه              ال ع ظ يم   صلى الله عليه وسلم  : 
PEYGAMBER EFENDİMİZİN MUAZZAM BİR VAKARA 

SAHİP OLMASI 

       اللّٰ          ص ل ى      اللّٰ            ر س ول         ك ان  : ى    ال     ع     ت  َ     اللّٰ       ه     م     ح     ر       ين        الد        اج     ر     س  َ     اللّٰ       د     ب     ع      خ     ي       الش       ال     ق  
 .             و ك ر ام ة             ف خ ام ة      م               و أ ر ف ع ه            أ د ب ا،                و أ ع ظ م ه م             و ق ار ا،          الن اس          أ ش د            و س ل م            ع ل ي ه  

Şeyh Abdullah Sirâcüddîn (Allah Teâlâ rahmet etsin) dedi ki: 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) insanlar içerisinde vakarı en 

kuvvetli, edebi en muazzam ve şeref ile heybeti en yüce olan kişidir. 

ي  اللّٰ   ع ن ه    «             م ر اس يل ه  »                        ر و ى أ ب و د او د  ف ي 
                ع ن  خ ار ج ة  اب ن  ز ي د  الأ  ن ص ار ي   ر ض 
                                               

َ كاَنََ       ق ال :  ََ رسََولََََ ََ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ ََ أوَقَرَََََ   َ َالناَسَََََ    ََ َ َفيََََ َ ََمجَلَسََهَ،ََ   َ  َ  َ  َ َ يكَاَدَََََ لََََََ  ََ َ َََ
َ يخَرَجَََ َ  َ ََ شَيََََ َ  َ منَََََ ََئاَََ  َ ََ أطَرَاَفهَََََ   َ َ  َ   ََ.َ 

Ebû Dâvûd, “Merâsîl” adlı eserinde Hârice b. Zeyd el-Ensârî 

(Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) meclisinde insanların vakarlı olanı idi. Uzuvlarından 

hiçbir şeyi dışarı atmazdı.” (Yani ağzından, burnundan çıkan hiçbir şeyi 

ve tırnaklarını yere atmazdı.) 

  –                   أ ي : ال ب ص ر ي    –                                                                        و ر و ى اب ن  م اج ه ع ن  إ س م اع يل  ق ال : د خ ل ن ا ع ل ى ال ح س ن  
                            ن ا ع ل ى أ ب ي ه ر ي ر ة                         ه  ث م  ق ال : د خ ل                                                        ن ع ود ه  ح ت ى  م ل  ن ا ال ب ي ت ، فق ب ض  ر ج ل ي  
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ي  اللّٰ   ع ن ه  ح ت ى م ل  ن ا ال ب ي ت ، فق ب ض  ر ج ل ي  
                                                          ر ض 
:  -                 أ ب و ه ر ي ر ة   –               ه  ث م   ق ال      

                                 ح ت ى م ل  ن ا ال ب ي ت  و ه و                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                               د خ ل ن ا ع ل ى ر س ول  اللّٰ   
َ ََ إنَهَََ»                                           ل م ا ر آن ا ق ب ض  ر ج ل ي ه  ث م  ق ال :                           م ض ط ج ع  ل ج ن ب ه ، ف   َ ََ ََ سَيأَتَيَكمَََََ   َ  َ َ أقَوَاَمََََ  ََ  َ  َ َ منَََََ  َ  َََ

َبعَدََي َ  َ َ يطَلَبَوَنََََ َ  َ َ َ  َ ََالعَلَمََ،ََ َ   َ  َ  َ  َ ََفرَحَبََوَاََ َ َ   َ  َ ََ بهَمَََََ   َ ََ وحَيَوَهمَََََ   َ َ َ  َ ََ وعَلَمََوَهمَََََ   َ َ  َ   َ  َ  َ.» 
İbn Mâce, İsmâil (b. Müslim)’den rivayet ettiğine göre: Hasan el-Basrî 

(Radıyallâhu Anh) (Bir ara hasta olduğundan) ziyaretine gittik. Evi 

ziyaretçilerle dolunca (önceden uzatmış olduğu) ayaklarını kendisine 

doğru çekti ve şöyle dedi: Biz (hastalanan) Ebû Hüreyre (Radıyallâhu 

Anh)’ın ziyaretine gidip evini doldurduk. Ebû Hüreyre (Radıyallâhu 

Anh) ayaklarını kendisine doğru çekti sonra şöyle buyurdu, dedi: Biz bir 

defa Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in yanına girerek evini 

ziyaretçilerle doldurduk. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) yan 

üstü uzanıyordu. Bizi görünce ayaklarını kendisine doğru çekti sonra 

buyurdu ki: “Muhakkak benden sonra birtakım topluluklar 

sizlere gelerek ilim talep edeceklerdir. Sizler onlara merhaba 

edip selamlayınız ve onlara ilim öğretiniz.” 

                               ج ل س ت ه  و ح س ن  ه د ي ه   صلى الله عليه وسلم :
PEYGAMBER EFENDİMİZİN OTURUŞU VE 

İNSANLARA GÜZEL ÖRNEK OLMASI 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال :  
                       أ خ ر ج  أ ب و د او د  و الت  ر م ذ ي  ع ن  أ ب ي س ع يد  ال خ د ر ي   ر ض 
                                                                           

َ كاَنََ ََ رسََولََََ ََ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َ ََإذَاَََ  َجلَسَََََ   َ َ َفيَََ  َ َالمَجَلَسَََََ   َ  َ  َ  َ  َ َاحتَبَىَََ َ  َ  َ ََ بيَدَيَهََََََ   َ  َ  َ  َ.َ  

Ebû Dâvûd ve Tirmizî’nin Ebû Saʿîd el-Hudrî (Radıyallâhu Anh)’tan 

rivayet ettiklerine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 

oturacağı zaman ihtibâ şeklinde otururdu.” 

                                                                       م ؤ خ ر ت ه  و ي ل ص ق  ف خ ذ ي ه  ب ب ط ن ه  و ي ض ع  ي د ي ه  ع ل ى                                      و الْ ح ت ب اء  أ ن  ي ج ل س  ع ل ى
           س اق يه . 

İhtibâ: Dizlerini yukarıya dikip uyluklarını da karnına dayayarak, 
herhangi bir bezi sırtından dolaştırarak birbirine bitiştirilmiş olan dizleri 
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bağlama şeklinde olan oturma tarzıdır. Bazen bu sadece eller ile dizleri 
bağlama şeklinde de olabilir. 

.   ترََبَّعَْْوَسَلَّمَْْعَلَي هِْْاٰللُّْْصَلىْٰأنََّهُْْعَن هُْْاٰللُّْْرَضِيَْْسَمُرَةَْْب نِْْجَابِرِْْوَعنْ 
. د  او  ه  أ ب و د  ج  ر   أ خ 

Câbir b. Semüra (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: 
“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bağdaş kurardı.” (Ebû Dâvûd) 

 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا، 
                 و أ خ ر ج  أ ب و د او د  و الت  ر م ذ ي  ع ن  ق ي ل ة  ب ن ت  م خ ر م ة  ر ض 
ْْأنْهْاْ                                                                              َ ََّْْْْْ

ْ رأْتْْْ َْْ َ َْْرسْوْلْْْْ ُْ ْ َ ِاْْللّْْْْ ٰ ْْْٰصلْىْْْ َ ُاْْللّْْْْ ٰ ِْْعلْيْهْْْْْ  َْْ َ َْْوسْلْمْْْْْ َّْ َ ْ َ ِْْالمْسْجْدِْْْْْْْفيْْْ ِ ْ  ْ َ ْ ْ َْْوهْوْْْْْ ُ ْ َ ُْْقاْعدْْْْْ ِ ْْالقْرْفْصْاْءْ،َْْْْ ِ ْْ َ ُْْ  ُْ ْ ْ ْْْ

ْ قاْلتْْْ َْْ ْْفلْمْاْ:َْْْ َّ َْْ َ ُْرأْيْتْْْْْ ْ َْْ َ َْْرسْوْلْْْْ ُْ ْ َ ِاْْللّْْْْ ٰ ْْْٰصلْىْْْ َ ُاْْللّْْْْ ٰ ِْْعلْيْهْْْْْ  َْْ َ َْْوسْلْمْْْْْ َّْ َ ْ َ َْْالمْتْخْشْعْْْْْْ ِ ْ َ َْْ ُ ْ ْ ِْْالجْلْسْةِْْْْْْْفيْْْ َ ْ ْ ِ ْ ْ ْْْ

ُْفأْرْعْدْتْْْ ْ  ْ ِ ْ َْْمنَُْْْْْْْ  ِ ِْالفْرْقْْْْْ ْ َ َْ ْ ْ ْ.ْ  

 )                         )ال ف ر ق : ال خ و ف 
Ebû Dâvûd ve Tirmizî, Kayle bint Mahreme (Radıyallâhu Anhâ)’dan 

rivayet ettiklerine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’i 
kurfusâ şeklinde otururken gördüğünü söylemiş (ve şöyle demiştir:) 
Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’i (böyle) mütevazı bir halde 
otururken görünce korkudan bana bir titreme geldi.” 

( ق  ا ر  ف  ل  ) kelimesi “Korku” anlamındadır. 

م :     ت             ق د يم ه   صلى الله عليه وسلم                                  ك ب ير  ال ق و م  ف ي ال ك لَ 
PEYGAMBER EFENDİMİZİN KONUŞMA HUSUSUNDA 

KAVMİN BÜYÜKLERİNE ÖNCELİK TANIMASI 

       ص ل ى                                           أ ن  ن ف ر ا ان ط ل ق وا إ ل ى الن ب ي                                                       ر و ى ال ب خ ار ي  ع ن  س ه ل  ب ن  أ ب ي ح ث م ة  
: ج اء  ع ب د  الر ح م ن  ب ن  س ه ل  و ح و ي  ص ة    –                        اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  

                                                     و ف ي ر و اي ة 
               
 إ ل ى الن ب ي   

                 و م ح ي  ص ة  اب ن ا م س ع ود 
     للّٰ                             ف ق ال وا: ي ا ر س ول  ا –                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                

: ف ب د أ  ع ب د  الر ح م ن   -    لَ                                                           ان ط ل ق ن ا إ ل ى خ ي ب ر ، ف و ج د ن ا أ ح د ن ا ق ت ي
                              و ف ي ر و اي ة 
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ََ كبَرََََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م          ف ق ال   ،                                       ي ت ك ل م ، و ك ان  أ ص غ ر  ال ق و م     َ ََ الكَبَرَََََ   َ  َ  َ        و ف ي   ،«َ
َ َيبَدَأَََ»           ر و اي ة :   َ  َ ََ الَكَبَرَََََ   َ  َ  َ َ.»  

Buhârî, Sehl b. Ebî Hasme’den rivayet ettiğine göre: Bir topluluk 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in yanına geldiler. -Bir rivayette 

Abdurrahman b. Sehl ile Mesʿûd'un iki oğlu Huvayyısa ile Muhayyısa 

Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e geldiler ve şöyle 

dediler:  “Ey Allah’ın Resulü! Biz Hayber’e gittik ve bizden birini 

öldürülmüş halde bulduk”  Bir rivayette konuşmaya Abdurrahman 

başladı. Halbuki Abdurrahman onların en küçüğü idi. Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ona:  “İlk sözü büyüğe bırak!”  -Bir 

rivayette “Konuşmaya en büyük olan başlar”- buyurdu. 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا أن الن ب ي  
                              و ف ي م س ن د  أ ح م د  ع ن  اب ن  ع ب اس  ر ض 
             ص ل ى اللّٰ                                                  

َليَسَََ:َ»      ق ال                     ع ل ي ه  و س ل م    َ  َ َ ََمنَاَََ  َ منَََََ  َ ََ يوَقَرَََََََ ََ لمَََََ    َ ََالكَبَيَرَ،ََ َ   ََ  َ  َ  َ َ ويَرَحَمَََََ َ  َ  َ  َ ََالصَغيَرََ،ََ   ََ  َ ََ ويَأَمَرَََََََ    َ  ََ  َََ
َباَلمَعَرَوَفََ  َ َ  َ  َ  َ  َ َ ََ ويَنَهََََََ   َ  َ َ عنَََََ  َ ََ المَنَكَرَََََ   َ  َ  َ  َ َ.»  

Ahmed b. Hanbel'in “Müsned” adlı eserinde İbn Abbâs (Radıyallâhu 

Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) şöyle buyurmuştur: “Büyüğüne saygı göstermeyen, 

küçüğüne merhamet etmeyen, iyiliği emredip kötülükten 

nehyetmeyen bizden değildir.” 

              ت ك ر يم ه   صلى الله عليه وسلم                    أ ه ل  ال ف ض ل  : 
PEYGAMBER EFENDİMİZİN FAZİLET SAHİBİ 

OLANLARA HÜRMETİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا أ ن  ر س ول  اللّٰ   
                                    ع ن  اب ن  ع ب اس  ر ض 
        ق ال :                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                         

َ البَرَكَةَََ» َ  َ  َ  َ  َ َ معَََََ َ َ ََ أكَاَبرَكَمَََََ   َ  َ َ ي  ف ي »ال ج ام ع  الص غ ير « إ ل ى اب ن   «.ََ  
                                          ع ز اه  الس ي وط 
           ح ب ان                    

ي    ،           و ص ح ح ه  
   ور و اه  ال ب ي ه ق 
ََ الخَيَرَََ»                            و ف ي ر و اي ة  ال ب ز ار : ،                       َ  َ  َ َ معَََََ َ َ ََ أكَاَبرَكَمَََََ   َ  َ َ   ََ.»  

İbn Abbâs (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet edildiğine göre, 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “Bereket 
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büyüklerinizle beraberdir.” (Suyûtî, “el-Câmiʿu’s-Sağîr” adlı 

eserinde bu rivayeti İbn Hibbân’a dayandırmış ve sahih hükmünü 

vermiştir. Beyhakî de rivayet etmiştir.) 

Bezzâr'ın rivayeti ise şöyledir: “Hayır, büyüklerinizle 

beraberdir.”  

ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن  ر س ول  اللّٰ    
                                  ك م ا د ل  ع ل ي ه  ح د يث  ع ب اد ة  ب ن  الص ام ت  ر ض 
                                                         

َليَسَََ»       ق ال :                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م    َ  َ َ منَََََ  َ َأمَتَيَََ  َ َ َ منَََََََ   َ َ َيجَلَََََ ََ لمَََََ  َ َََكبَيَرنَاََ،ََ َ   ََ  َ ََ ويَرَحَمَََََ   َ  َ  َ  َََ
َ َََصَغيَرنَاَ،  ََ  َ َويَعَرََفََََ   َ  َ  َ َ َ ََلعَاَلمَنَاََََ   َ َ َ ََ حقَهَََََ َ   َ ي   «.َ 

   ر و اه  أ ح م د  و الط ب ر ان 
                       و إ س ن اد ه  ح س ن .                                 

Ubâde b. Sâmit (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edilen şu hadisin de 

delalet ettiği gibi, Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle 

buyurmuştur: “Büyüğümüze saygı göstermeyen küçüğümüze 

merhamet etmeyen ve ilim sahibi olanımızın hakkını bilmeyen 

benim ümmetimden değildir.” (Ahmed b. Hanbel ve Taberânî 

rivayet etmiştir. İsnadı hasen’dir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م              إ ك ر ام ه   :              و م ن  ذ ل ك  
                ل ع م  ه  ال ع ب اس  ر ض 
                         

ن ه                                                  ذ ل ك  أ م ام  الص ح اب ة ، ل ي ق ت د وا ب ه                                  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                    و م ب اه ات ه  ب ه ، و إ ع لَ 
ي  اللّٰ   ع ن ه . 

                ف ي ت ك ر يم  ع م  ه  ال ع ب اس  ر ض 
                                      

Peygamber efendimiz (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in amcası Abbâs 

(Radıyallâhu Anh)’a karşı olan hürmeti, onunla övünmesi ve amcasına 

hürmet gösterme noktasında kendisine uymaları için sahabenin önünde 

bunu ilan etmesi bu kabildendir. (Yani fazilet sahibi olanlara hürmet 

kabilindendir.) 

ي  
   و ر و ى الط ب ر ان 
، ع ن  أ م  ه  أ م   ال ف ض ل ، أ ن                                                                                                 ب س ن د  ح س ن  ع ن  اب ن  ع ب اس 

                                                    ، ف ل م ا ر آه  ق ام  إ ل ي ه  و ق ب ل  م ا ب ي ن                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                            ال ع ب اس  أ ت ى الن ب ي  
ََهذَاَ»              ، ث م  ق ال :                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                 ع ن  ي م ين ه                              ع ي ن ي ه ، ث م  أ ق ع د ه    َ ََعمَيََ،ََ  َ   َ َ فمَنَََََ  َ  َ  َََ

َََ شَاءََ َليَبَاَهَََ فَََََ   َ َ  َ  َ ََ بعَمَهَََََ    َ  َ : ن ع م  ال ق و ل  ي ا ر س ول  اللّٰ  .. ال ح د يث .  ،«َ                                                                       ف ق ال  ال ع ب اس 
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Taberânî, hasen derecesinden olan bir senetle İbn Abbâs (Radıyallâhu 

Anhümâ)’dan o da annesi Ümmü'l-Fazl (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet 

ettiğine göre: Abbâs (Radıyallâhu Anh), Peygamber Efendimiz 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in yanına geldi. Peygamber Efendimiz 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) onu gördüğünde hemen ayağa kalktı ve 

onu alnından öptü. Sonra da sağ tarafına oturtarak şöyle dedi: “Bu 

benim amcamdır. Kim isterse amcasıyla övünsün.” Bunun 

üzerine Abbâs (Radıyallâhu Anh): “Ne güzel söz Yâ Resûlellâh!” dedi. 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ق ال  
                        و ر و ى ال ح اك م  ع ن  اب ن  ع م ر  ر ض 
َاسَتسََقىَ:َ                                          َ  َ  َ َ ََ عمَرََََََ   َ َََ عاَمََََ   َََ

ََ الرمَاَدةَََ  ََ  َ َََ عاَمََ:َََ  َأيََََ–ََََ  َ القَحََطََََ  َ  َ  َ  َ َباَلعَبَاَسََََ–ََ  ََ َ  َ  َ َ َََ فقَاَلََََ   َ َ اللهَمَََ:ََ  َ  َ ََهذَاَََََ   َ َ عمَََََ  َ ََنبَيَكَََ،ََ   َ   َ  َ ََ نتَوَجَهَََََ   َ  َ َ  َََ
َإلَيَكَََ  َ  َ  َ ََبهََ،ََ   َ َ ََفاَسَقنَاَََ   َ  ََ ََفمَاَََ،َ   َ ََبرَحَوَاَََ  َ  َ  َ َ ََحتَىَََ  ََسَقوَاََ  َ  َ  َ.  

Hâkim, İbn Ömer (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet ettiğine göre: 

Ömer (Radıyallâhu Anh) kıtlık zamanında: “Allah'ım o Peygamberinin 

amcasıdır. Onu vesile kılarak sana yöneliyoruz. Sen bize yağmur ver!” 

diye dua ederek Abbâs (Radıyallâhu Anh)’ı vesile kılarak onun 

hürmetine yağmur duası yapardı. Çok geçmeden de yağmur yağardı.” 

ي  اللّٰ                  و ك ان  الص ح  
        اب ة  ر ض 
لن ب ي              

         ع ن ه م  ي ع ظ  م ون  ال ع ب اس  و ي ك ر م ون ه ، ات  ب اع ا ل 
                                                                

.                             ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م    

ي  اللّٰ                                                 ع ن  الش ع ب ي   أ ن ه  ق ال : ذ ه ب  ز ي د      لَ       ن ق   «            الْ  ص اب ة  »      و ف ي 
         ب ن  ث اب ت  ر ض 
                 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ب الر  ك اب                                           ع ن ه  ل ي ر ك ب ، ف أ م س ك  اب ن  ع ب  
                               اس  ر ض 
                     ف ق ال : ت ن ح  ي ا   ،        

، ه ك ذ ا ن ف ع ل  ب ال ع ل م اء    ،                             ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                           اب ن  ع م   ر س ول  اللّٰ                                                ق ال : لَ 
ي .
د «: ر و اه  الط ب ر ان 

    و ال ك ب ر ا ء. ق ال  ف ي »م ج م ع  الز و ائ 
                        

                                              
Sahâbe-i Kirâm (Radıyallâhu Anhüm) Peygamber Efendimiz 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’e ittiba ederek Abbâs (Radıyallâhu Anh)’a 

tazim ederlerdi.  

“el-İsâbe”   adlı eserde Şaʿbî’den nakledildiğine göre: Zeyd b. Sâbit 

(Radıyallâhu Anh) bineğine bitmek için gittiğinde İbn Abbâs 
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(Radıyallâhu Anhümâ) (onun rahat binmesi için) bineğin üzengisini 

tuttu. (Üzengi: Eyerin iki yanında bulunan ve hayvana binildiği zaman 

ayakların basılmasına yer alan altı düz demir halkadır.) Zeyd b. Sâbit 

(Radıyallâhu Anh): “Tutma ey peygamberin amcasının oğlu” dediğinde 

İbn Abbâs (Radıyallâhu Anhümâ) şöyle cevap verdi: “Hayır, biz 

büyüklerimize ve alimlerimize böyle yaparız.” (“Mecma‘u’z-Zevâid” adlı 

eserde müellif, bu hadisi Taberânî rivayet etti demiştir.) 

ي  اللّٰ   
        و ر و ى أ ب و د او د  ع ن  أ ب ي م وس ى ر ض 
            ص ل ى اللّٰ                             ع ن ه  أ ن  ر س ول  اللّٰ                                                 

َ إنَََ»       ق ال :                    ع ل ي ه  و س ل م   َ َ منَََََ  َ َ إجََلَلََََ  َ  َ  َ َََ إكَرَاَمَََََ  َاللَََََّ   َ  َ َذيََََ  َ ََ الشيَبَةَََََ   َ  َ ََالمَسََلمََ،ََََ   َ  َ  َ  َ  َ َ وحَاَملَََََ َ  َ َ  َ  َََ
َ القَرَآَنََ ََ  َ  َ  َ ََ غيَرَََََ  َ َالغَاَليَََ  َ َ َ َ  َ َََ فيَهََََ َولَََََ   َ َالجَاَفيَََ  َ  َ َ  َ  َ ََعنَهََ،ََ  َ  َ َََ وإَكَرَاَمََََ   َ  َ  َ َذيَََ  َ َ السَلطَاَنََََ  ََ َ  َ َ المَقَسََطََََََ  َ  َ  َ  َ  َ َ.َ»  

Ebû Dâvûd, Ebû Mûsâ el-Eşʿarî (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine 

göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: 

“Muhakkak ki ihtiyar Müslümana, Kur’ânı terk etmeyen ve 

yasaklarını çiğnemeyen Kur’ân hafızlarına ve adaletli devlet 

başkanına hürmet etmek, Allah'a karşı olan saygıdandır.”  

             ت ح س ين ه  صلى الله عليه وسلم        ال ح     س                                        ن  و ح ث ه  ع ل ى إ ت ق ان  ال ع م ل   :
PEYGAMBER EFENDİMİZİN GÜZELİ GÜZEL GÖRMESİ VE 

AMELİ TAM OLARAK, EKSİKSİZ YAPMAYA TEŞVİK ETMESİ 

َ َدخَلَََ                                                             ر و ى الْ  م ام  أ ح م د  ع ن  ي ح ي ى ب ن  ال ج ز ار  ق ال :   َ ََ نفَرَََََ  َ منَََََ َ  َ َأصََحاَبََََ   ََ  َ   ََََ
َ رسََولََ َ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ َعلَىَََ  َ  َ ََ سَلمَةَََََََ  َ أمََََََ   َ  َ َ َرضََيََََ 

 َ ََعنَهَاََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ َفقَاَلََََ  َ َ أمَََََ ََياَ:َواَ َ   ََََ
َ المَؤَمَنَيَنََ ََ  َ  َ  َ  َ  َ َ ََدثََيَناََ حَََََ َ َ َ عنَََََ   َ َ َ سَرَََََ  َ رسََولََََ  َ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َقاَلتََََ،َ   َ َ َ َ كاَنََ:ََ  ََ سَرهَََََ ََ  َ  َََ

َ ََ وعَلََنيَتَهَََ  َ  َ  َ  َ ََسَواَءَ،ََ   ََ  َ َ ثمَََََ  َندَمَتَََََ َ  َ  َ َقاَلتَََََ َ   َ َ َ َ َأفَشَيَتَََ:ََ   َ  َ  َ ََ سَرََََ 
َ رسََولََََ  َ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ  َََ

َ وسََلمَََ َ  َ  َ َقاَلتََََ،َ   َ َ َ ََفلَمَاَ:ََ   َ  َ َ َدخَلَََََ   َ ََ رسََولََََ  َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ ََأخَبَرَتَهََ،ََ   َ َ  َ  َ ََ َفقَاَلَََََ    َ  َََ:
َأحََسَنتَََ»  َ  َ  َ ي  و ر ج ال ه م ا   .«ََ  

د «: ر و اه  أ ح م د  و الط ب ر ان 
                   ق ال  ف ي »م ج م ع  الز و ائ 

                                   
                             

                    ر ج ال  الص ح يح .
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İmam Ahmed, Yahyâ b. el-Cezzâr (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet 

ettiğine göre: Sahabeden bir grup Ümmü Seleme (Radıyallâhu Anhâ)’nın 

yanına girerek şöyle sordular: “Ey Mü'minlerin Annesi! Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in gizli hallerinden bize bahset” dediler. 

Ümmü Seleme (Radıyallâhu Anhâ): “O'nun gizili hali de aşikâr hali de 

aynıdır” dedi ve sonra pişman olup şöyle dedi: “Resûlullâh’ın sırrını ifşa 

ettim.” Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) yanıma girince bu olayı 

O'na anlattım. O da bana: “İyi yapmışsın” dedi. 

(“Mecma‘u’z-Zevâid” adlı eserde dediğine göre: “Bu hadisi Ahmed b. 

Hanbel ve Taberânî rivayet etmiştir ve hadisin râvîleri de sahih hadisin 

râvîleridir.”) 

ي    «          ص ح يح ه  »                          و ر و ى اب ن  ح ب ان  ف ي 
ي   ال ح ن ف 

    ع ن  ط ل ق  ب ن  ع ل 
             

                س ب ة  ل ب ن ي     ن  -                      
            ف أ خ ذ ت                      ع ل ي ه  و س ل م              ص ل ى اللّٰ                                                 ق ال : ب ن ي ت  ال م س ج د  م ع  ر س ول  اللّٰ    -          ح ن يف ة  

ََدعَوَا»                                                                   ال م س ح اة  ب م خ ل ط ة  الط  ين ، ف ك أ ن ه  أ ع ج ب ه  ف ق ال :  َ  َ َ َالحَنَفَيَََََ 
 َ َ  َ  َ ََواَلطيََنَ،ََ  ََ   َََ َ فإَنَهَََََ   ََ  َ  َََ

َ َ ََ أضََبطَكَمَََ  َ َ للَطيََنَََََ   ََ   ََ َ.َ»  
İbn Hibbân “Sahih” adlı eserinde Talk b. Ali el-Hanefî'den -Benî Hanîfe 

kabilesine nisbeten hanefî denmiştir- rivayet ettiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) ile beraber mescidi bina ettim. Küreği alıp 

balçığı karıştırmaya başladım. Galiba Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) hayret etti ve şöyle dedi: “Balçığı Hanefî'ye bırakın. Balçık 

harcını içinizde en iyi yoğuran odur.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه                    و ع ن  ع ائ ش ة  
               ر ض 
َ إنَََ»       ق ال :                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م       ب ي              ا أ ن  الن       َ َ اللَََََّ   ََََ

َتعَاَلىَ َ  َ َ َيحََبََََ َ   َ َ ََإذَاَََ َ  َ َعمَلَََََ   َ َ ََ أحَدَكَمَََََ   َ َعمَلََََََ    َ  َ َ أنَََََ  َ يتَقَنَهََََََ   ََ  َ  َ                                        . ذ ك ر ه  ف ي »ال ج ام ع  الص غ ير «  «َ 
ي   
    م ع ز و ا ل ل ب ي ه ق 
م ة  ال م ن او ي : و ر و اه  أ ب و ي ع ل ى و اب ن  ع س اك ر   ،                                                                                                     و ق ال  ال ع لَ 

                و غ ي ر ه م ا. 
Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “Allah Teâlâ sizden 

birisinin işini yaptığında tam olarak eksiksiz yapmasını 

sever.”  
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(“el-Câmi‘u’s-Sağîr” adlı eserde Beyhakî’ye dayandırılarak 

zikredilmiştir. Allâme Münâvî: “Ebû Ya‘lâ, İbn Asâkir ve diğerleri de 

rivayet etti” demiştir.) 

               م ش او ر ت ه  صلى الله عليه وسلم                لأ  ص ح اب ه  :
PEYGAMBER EFENDİMİZİN ASHABI İLE İSTİŞARE 

YAPMASI 

ڤ ڦ ڦ ڦ ڦ ڄ ڄ ڄ ڄ ڃ ڃ ڃ ڃ                        ق ال  اللّٰ   ت ع ال ى: ﴿

[.15٩﴾ ]آل عمران:چ  

Allah Teâlâ şöyle buyurmaktadır: «İş hususunda onlarla istişare 

et! Fakat (bir görüşte) karar kıldığında, artık (işe giriş ve) Allah'a 

tevekkül et! Muhakkak ki Allah, tevekkül edenleri sever.» [Âl-i 

İmrân Suresi, 159] 

ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن ه  ق ال  ف ي ه ذ ه  
ي  ع ن  ال ح س ن  ر ض 

                                       أ خ ر ج  ال ب ي ه ق 
                      

ي ة : ق د  ع ل م                                               الْ 
                                           ح اج ة  إ ل ي ه م ، و ل ك ن  أ ر اد  أ ن                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                   اللّٰ   ت ع ال ى م ا ب ر س ول  اللّٰ   

                              ي س ت ن  ب ه  م ن  ب ع د ه .
Beyhakî, bu âyet-i kerîme hakkında Hasan (Radıyallâhu Anh)’tan 

rivayet ettiğine göre: “Allah Teâlâ Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem)’in onlara ihtiyacı olmadığını biliyordu fakat kendisinden sonra 

gelenlere takip edecekleri bir yol göstermeyi murat etti.” 

 الر ح م ن  ب ن  غ ن  
                      و ر و ى الْ  م ام  أ ح م د  ع ن  ع ب د 
            ص ل ى اللّٰ                         م  أ ن  ر س ول  اللّٰ                                         

ََاجتَمَعَتَمَاَََ ََ لوَََ»                 ب ك ر  و ع م ر :              ق ال  لأ  ب ي                    ع ل ي ه  و س ل م    َ َ  َ  َ َ َفيََََ  َ ََ مشََورَةَََََ   َ  َ  َ ََماَََ  ََخاَلفَتَكَمَاَََ   َ َ َ  َ  َ َ  َ.»  
İmam Ahmed, Abdurrahman b. Ğanm’den rivayet ettiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Ebû Bekir ve Ömer (Radıyallâhu 

Anhümâ)’ya şöyle demiştir: “Şayet siz ikiniz bir istişarede ortak 

görüşte olursanız ben ona muhalefet etmem.”  
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 ح س ن  ع ن  اب ن  ع ب اس   
ي  ف ي »الش ع ب « ب س ن د 

                            و ر و ى اب ن  ع د ي   و ال ب ي ه ق 
                          

                                   

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا ق ال : ل م ا ن ز ل ت : 
                                         ر ض 
       ص ل ى            ول  اللّٰ                ﴾ ق ال  ر س  ڦ ڦ ڤ﴿    

ََأمَاَ»:                   ع ل ي ه  و س ل م        اللّٰ    َ إنََََََ   َ َ اللَََََّ  َ ََ ورَسََولهََََََ  َ  َ  َ َ لغَنَيَاَنََََ  ََ َ  َ َََعنَهَاَ،َََ َ   َ  َ َ ولَكَنَََََ  َ  َ  َ ََجعَلَهَاَََ   َ  َ  َ َتعَاَلىََََ  َاللَََََّ  َ  َ َ  َ َََ
ََ رحَمَةَََ  َ  َ ََلَمَتَيَ،ََ  َ َ   َ َ فمَنَََََ  َ َََ اسَتشَاَرََََ َ   َ َ ََ منَهَمََََََ   َ  َ ََ يعَدَمَََََ ََ لمَََََ   َ َََشَداَ،َ رََََََ َ   َ َ ومَنَََََ  َ  َ ََترَكَهَاَََ   َ  َ ََ يعَدَمَََََ ََ لمَََََ َ   َ َ ََغيَاَََ َ   َ.َ»  

İbn Adî ve “Şu‘abü’l-Îmân” adlı kitabında Beyhakî hasen bir sened ile 

İbn Abbâs (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet ettiklerine göre: «İş 

husûsunda onlarla istişâre et!» âyet-i kerîmesi nâzil olunca 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “Agâh Olun! 

Muhakkak ki Allah ve Resûlü bundan müstağnidir. Allah 

istişareyi ümmetime rahmet kılmıştır. Onlardan kim istişare 

ederse doğru yoldan mahrum olmaz, Kim de istişareyi terk 

ederse hatadan kurtulmaz.” 
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         ح ث ه   صلى الله عليه وسلم          ع ل ى الَ              س ت ش ار ة  : 

PEYGAMBER EFENDİMİZİN İSTİŞARE YAPMAYA 

TEŞVİK ETMESİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت: ق ال  ر س ول  اللّٰ                   ع ن  ع ائ ش ة  
                                           ر ض 
:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م      

َََ المَسََتشََيرََ»
 َ َ  َ  َ  َ ََمعَاَنَ،ََ  ََ  َ َََ واَلمَسََتشَاَرََََ   َ َ  َ  َ  َ َ ََمؤَتَمَنََ،ََ   َ  َ َ  َ َ ََفإَذَاَََ   َ َََ اسَتشََيرََََ   َ َ َ ََ أحَدَكَمََََََ   َ ََ فلَيَشََرَََََ    َ َ  َ ََبمَاَََ   َ ََ هوَََََ   َََ

َ صَانعَََ َ َ َ ََ لنَفَسََهََََ   َ  َ  َ                                                 ر و اه  ال ع س ك ر ي  و أ ص ل ه  ف ي الس ن ن .  «.َ 

Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet edildiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “İstişare eden kişi 

yardım olunan, istişare edilen kişi de kendisine güvenilen 

kişidir. Sizden birisi ile istişare yapıldığında kendi nefsinin 

yapabileceği şeyleri tavsiye etsin.” (Askerî rivayet etmiştir. Hadisin 

aslı sünen kitaplarındadır.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن  الن ب ي               و ع ن  أ ب ي 
                             م س ع ود  ر ض 
        ق ال :                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                

َََ المَسََتشَاَرََ»  َ َ  َ  َ  َ ََمؤَتَمَنََ،ََ  َ  َ َ  َ ََ وهَوَََََ   َ ََباَلخَيَاَرَ،ََ   ََ  َ  َ  َ َ َ إنَََََ  َ َََ شَاءََََ  ََتكَلَمََ،ََ   َ  َ َ وإَنَََََ َ  َ  َ َََ شَاءََََ  ََسَكتَََ،ََ   َ  َ َ فإَنَََََ  َ  َ  َََ
َ تكَلَمَََ َ  َ ََ فلَيَجَتَهَدَََََ َ   َ َ  َ  َ  َ َ ََ رأَيَهَََََ   َ                                            ر و اه  أ ح م د  و أ ص ل ه  ف ي الس ن ن .  «.َ 

Ebû Mes‘ûd (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “İstişare edilen kişi 

kendisine güvenilen kişidir ve o muhayyerdir; İsterse konuşur 

isterse susar, konuşmaz. Şayet konuşur ise kendi görüşü ile 

içtihat etsin.” (Ahmed b. Hanbel rivayet etmiştir. Hadisin aslı Sünen 

kitaplarındadır.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ع ن  الن ب ي   
                              و ع ن  أ ن س  ر ض 
ََماََ»       ق ال :                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                     َخاَبََََ   ََ  َََ

َ منَََ َ ََاسَتخَاَرَ،ََ   ََ  َ َ َولََََََ   َ ََ ندَمَََََ  َ منَََََ َ  َ َََ اسَتشَاَرََََ   َ َ ي  ف ي »الأ  و س ط «.  «.ََ 
                     ر و اه  الط ب ر ان 
                    

Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “İstihare yapan 

hüsrana uğramaz, istişare yapan da pişman olmaz.” (Taberânî, 

el-Muʿcemü’l-Evsat) 
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             ت ص و يب ه  صلى الله عليه وسلم                                               الر أ ي  ال ح س ن  و ع م ل ه  ب م ق ت ض اه  :
PEYGAMBER EFENDİMİZİN GÜZEL OLAN GÖRÜŞÜ TASVİP 

EDİP VE ONUN GEREĞİYLE AMEL ETMESİ 

 أ ن  الن ب ي  
               ف ف ي ط ب ق ات  اب ن  س ع د 
                              اس ت ش ار  ي و م  ق ر ي ظ ة                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                              

                                                                             ب ن  ال م ن ذ ر  ف ق ال : أ ر ى أ ن  ن ن ز ل  ب ي ن  ال ق ص ور ، ف ن ق ط ع               ال ح ب اب                       و الن ض ير ، ف ق ام  
، و خ ب  

ء  ء  ع ن  ه ؤ لَ           خ ب ر  ه ؤ لَ 
ء                                ء  ع ن  ه ؤ لَ                       ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه                    ف أ خ ذ الن ب ي   ،                          ر  ه ؤ لَ 

             ب ق و ل ه .          و س ل م  
“Tabakât-ı İbn Sa‘d” adlı kitapta rivayet edildiğine göre: Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem), Benî Kurayza ve Benî Nadîr ile (muharebe) 

gününde (istişare yapmak üzere ashabın) fikrini sordu. Hubab b. Münzir 

ayağa kalkarak şöyle söyledi: “Benim görüşüm binalar arasına inip 

onların birbirlerinden haber almalarını engelleyim.” Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) onun görüşünü aldı. 

ي  ع ن  ن ب ي ش ة  ال خ ي ر  
                             و ر و ى الط ب ر ان 
            ص ل ى اللّٰ                                     أ ن ه  د خ ل  ع ل ى ر س ول  اللّٰ                      

 إ م ا أ ن  ت م ن  ع ل ي ه م، و إ م ا أ ن                       ع ل ي ه  و س ل م  
                                            و ع ن د ه  أ س ار ى، ف ق ال : ي ا ر س ول  اللّٰ  
                                              

َأمَرََتََ:َ»                           ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م     ص         فق ال   ،             ت ف اد يه م    َ  َ ََبخَيَرََ،َََ    َ  َ  َ َأنَتَََََ   َ  َ َ نبَيَشََةََََ  َ  َ  َ  َ ََ الخَيَرَََََ   َ  َ  َ        ق ال    .«َ
ي  و إ س ن اد ه  ح س ن . و ن ب ي ش ة  ال خ ي ر  ال ه ذ  

د «: ر و اه  الط ب ر ان 
                                                        ف ي »م ج م ع  الز و ائ 

                        
ي                          

    ل 
  

ي  اللّٰ   ع ن ه . 
                الص ح اب ي  ال ج ل يل  ر ض 
                            

Taberânî, Nübeyşetü'l-Hayr’dan rivayet ettiğine göre: Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in huzuruna girdiğinde yanında esrilerin 

olduğunu görmüş ve şöyle demiş: “Yâ Resûlullâh, ya onlara iyilikte 

bulunarak (karşılıksız azat et) veya (azat karşılığında) onlardan fidye 

talep edersin.”  Bunun üzerine Peygamber Efendimiz (Sallallâhu Aleyhi 

ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Sen hayrı emrettin, Sen 

Nübeyşetü'l-Hayr'sın -Hayrı ortaya çıkaran-.”  
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(Mecma‘u’z-Zevâid adlı eserde: Bu hadisi Taberânî rivayet etmiştir. 

İsnadı ise hasen derecesindedir. Nübeyşetü'l-Hayr el-Huzelî çok kıymetli 

bir sahabedir. Allah ondan razı olsun.) 

يد  ب ن  م ن ص ور  ع ن  ط ل ح ة  م ر ف وع ا: 
ي  و س ع 

                                             و ر و ى الط ب ر ان 
         

ََعمَرَوََََ ََياَ»                     َ  َ َإنَكَََََ   َ َ  َََ
ََلذَوَ َ َ َرأَيَََََ َ  َََ رشََيدََََ   َ َفيَََ  َ ََ الَسََلَمََََ   َ  َ   َ يل  ع م ر و ب ن    «.َ

                  ال م ق ص ود  ه و  الص ح اب ي  ال ج ل 
                                     

ي  اللّٰ   ع ن ه .
                ال ع اص  ر ض 
              

Taberânî ve Sa‘îd b. Mensûr, Talha’dan merfû bir şekilde rivayet 

edildiğine göre: “Ey Amr! Muhakkak ki sen İslam’da elbette 

doğru bir görüş sahibisin.” (Bu rivayette kastedilen kıymetli sahâbî 

Amr b. el-Âs Radıyallâhu Anh’tır.) 

ء و ك ر اه ت ه  ق ب يح ه ا : 
                           ح س ن  الأ  س م ا 
         ح ب ه   صلى الله عليه وسلم                  

PEYGAMBER EFENDİMİZİN GÜZEL İSMİLERİ SEVMESİ 

VE ÇİRKİN İSİMLERDEN HOŞLANMAMASI 

ي  اللّٰ   ع ن ه  
ي  و أ ب و ي ع ل ى ع ن  ح ن ظ ل ة  ب ن  ح ز ي م  ر ض 

               ر و ى الط ب ر ان 
                                                     

َ أنَََََ،                  َ َالنبَيََََََ   َ  َ ََََ
َصَلىَ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َ كاَنََََ  َ ََ يعَجَبَهَََََ ََ  َ َ أنَََََ َ  َيدَعَىَََََ  َ  َ َ َالرجَلََََََ َ   َ َ بأَحََسَنََََََ  َ  َ   ََ َ ََ أسََماَئهَََََ  َ  َ ََإلَيَهََ،َََ    َ  َ  َ  َََ

َوأَحََبَََ   َ   ََ َ َََ كنَاَهََََ  ي  ف ي »ال ج ام ع  الص غ ير « ر ام ز ا ل ح س ن ه . .َ 
                                                   ذ ك ر ه  الس ي وط 
                   

Taberânî ve Ebû Ya‘lâ, Hanzala b. Hızyem (Radıyallâhu Anh)’tan 

rivayet ettiklerine göre: “Kişinin en güzel isimleri ve en güzel künyeleri ile 

çağrılması Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in hoşuna giderdi.”  

(Suyûtî “el-Câmi‘u’s-Sağîr” adlı kitabında Hasen derecesinde bir hadis 

olduğuna işaret ederek zikretmiştir.) 

ي  اللّٰ      «         ص حيح ه  »                                         و ر و ى أ ب و د او د  واب ن  ح ب ان  ف ي 
         ع ن  أ ب ي الد ر د اء  ر ض 
                           

َ َ ََ إنَكَمَََ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                   ع ن ه  ق ال : ق ال  ر س ول  اللّٰ    َ تدَعَوََنََََ  َ  َ  َ ََ يوَمَََََ َ   َ ََ القَيَاَمةَََََ   ََ  َ  َ  َ َََ
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َ َ ََ بأَسََماَئكَمَََ َ  َ   ََ َََ وأَسََماَءََََ   َ   ََ ََآباَئكَمََ،ََ   َ َ َ َ َ ََفحَسَََنوَاََ َ َ   َ  َ َ َ ََ أسََماَئكَمَََََ  َ  َ                     و ق ال  الن و و ي    ،                 ر و اه  أ ح م د   «.ََ  
                      إ س ن اد ه  ج ي  د . :                  ف ي »الأ  ذ ك ار «

Ebû Dâvûd ve “Sahîh” adlı kitabında İbn Hibbân, Ebu’d-Derdâ’ 

(Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiklerine göre Resûlullâh (Sallallâhu 

Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “Muhakkak ki siz kıyamet 

gününde kendi isimleriniz ve babalarınızın isimleriyle 

çağrılacaksınız, öyleyse isimlerinizi güzelleştirin (yani güzel 

isimler koyun).”  

(Ahmed b. Hanbel rivayet etmiştir. Nevevî “el-Ezkâr” adlı eserinde 

isnadının “Ceyyid” olduğunu söylemiştir.) 

ي   
    و ع ن  أ ب ي و ه ب  ال ج ش م 
ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال :   -                        و ك ان ت  ل ه  ص ح ب ة  -                             

                       ر ض 
       ق ال       

ََتسََموَاَ»:                              ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م               ر س ول  اللّٰ     َ  َ َََ بأَسََماَءََََ َ   َ   ََ ََالَنَبَيَاَءَ،ََ   ََ َ  َ  َ   َ َوأَحََبََََ  َ   ََ َََ الَسََماَءََََ   َ  َ  َ َََ
َإلَىَ َ َ ََ عبَدَََ:َََ  َاللَََََّ   َ ََ وعَبَدََََََ  َاللَََََّ   َ  َ ََالرحَمَنََ،ََ   َ  َ  َ ََوأَصََدقَهَاََََََ   َ َ  َ   ََ َ حاَرثَََ:ََ  َ  ََ َ وهَمَََََ  َ  َ ََامَ،َ  ََوأَقَبَحَهَاََََ   َ  َ  َ  َ  َ َ َحرََبََََ   َ  َََ

َ َومَرَةَََ  َ  َ  َ.»  

ي . -                و الل ف ظ  ل ه  -                                                      ق ال  ال ح اف ظ  ال م ن ذ ر ي : ر و اه  أ ب و د او د  
    و الن س ائ 
            

Ebû Vehb el-Cüşemî -sahâbî- (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine 

göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: 

“(Çocuklarınızı) Peygamberlerin isimleriyle isimlen(dir)iniz. 

İsimlerin Allah'a en hoş olanları Abdullah ve Abdurrahman'dır. 

En doğru olanları Hâris ile Hemmâm’dır. En çirkin olanları da 

Harb ile Mürre'dir.” 

(Hafız Münzirî: “Bu hadisi Ebû Dâvûd ve Nesâî rivayet etmiştir, lafız 

Ebû Dâvûd'a aittir.” demiştir.) 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا 
                  و ع ن  اب ن  ع م ر  ر ض 
             ع اص ي ة ،  لها          ي ق ال         ك ان            ل ع م ر           اب ن ة        أ ن                          

                                ر و اه  الت  ر م ذ ي  و ق ال :   .          ج م يل ة            و س ل م             ع ل ي ه        اللّٰ          ص ل ى      اللّٰ            ر س ول              ف س م اه ا
                                                 ح د يث  ح س ن  و ر و اه  م س ل م  ب اخ ت ص ار . 
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İbn Ömer (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet edildiğine göre: “Ömer'in 

Âsiye isminde bir kızı vardı. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 

onun ismini Cemile olarak değiştirdi.” 

(Tirmizî rivayet edip Hasen derecesinden bir hadistir demiştir. Müslim 

de muhtasar olarak bu hadisi rivayet etmiştir.) 

        ح ب ه        ص ل ى                        اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                                ال ف أ ل  الص ال ح  و ك ر اه ت ه  الت ط ي ر   :
PEYGAMBER EFENDİMİZİN GÜZELE YORMAYI 

SEVMESİ VE UĞURSUZLUKTAN HOŞLANMAMASI 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ع ن  الن ب ي   
                              ر و ى ال ب خ ار ي  ع ن  أ ن س  ر ض 
:                    ع ل ي ه  و س ل م              ص ل ى اللّٰ                                      

َعدَوََىََ لََََ» َ  َ  َ َولََََََ   َ ََطيَرَةََ،ََ   َ  َ  َ َويَعَجَبَنَيَََ  َ  َ  َ  َ  َ َ َ ََ الفَأَلَََََ   َ  َ َ الصَالحَََََ َ َ َ َ الكَلَمَةَََ-ََََ  َ  َ  َ  َ  َ َ الحَسََنةَََََ َ َ  َ  َ  َ َ.َ»  

ي  الت ش اؤ م  ب الش ي ء .
ي ر ة : ه 

                           ق ال  ف ي »الن  ه اي ة «: الط  
          

                                
Buhârî, Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Hastalığın 

kendiliğinden bulaşması yoktur. Uğursuzluk da yoktur. 

Hayra (güzel söze) yormak benim hoşuma gider.”  

“en-Nihâye” adlı eserde (  ي ر ة
       الط  
     ): “Herhangi bir şeyi uğursuzluğa 

yorma” demektir. 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : ق ال  ر س ول  اللّٰ   
                                         و ر و ى ال ب خ ار ي  ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
       ص ل ى                                                 

ََطيَرَةَََ،ََ لََََ»:                        اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م    َ  َ  َ ََوخَيَرَهَاََََ   َ  َ  َ  َ َ ََ الفَأَلَََََ   َ  َ                                             ق ال وا: و م ا ال ف أ ل  ي ا ر س ول  اللّٰ  ؟  ََ،«َ
َ الكَلَمَةَََ»       ق ال :  َ  َ  َ  َ  َ َ الصَالحَةَََََ َ  َ َ َ ََيسََمعَهَاََََََ   َ  َ  َ َ ََ أحَدَكَمَََََ َ   َ   ََ.َ»  

Buhârî, Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: 

“Uğursuzluk yoktur, en hayırlısı hayra yormaktır.” Sahâbîler: 

“Hayra yorma (fe’l) nedir?” diye sorduklarında şöyle buyurdu: “Sizden 

birisinin duyacağı güzel, olumlu sözdür.” 
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ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن  الن ب ي  
                             و ر و ى الت  ر م ذ ي  ع ن  أ ن س  ر ض 
                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                        

                        ا ر اش د  ي ا ن ج يح .                                                          ك ان  ي ع ج ب ه  إ ذ ا خ ر ج  ل ح اج ة  أ ن  ي س م ع : ي  

Tirmizî, Enes (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre: “Resûlullâh 

(Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) bir ihtiyaç için yola çıktığında ‘Ey başarılı 

olan, Ey doğru yolu bulan’ sözlerini (bir başkasından) duymak hoşuna 

giderdi.” 

ي  اللّٰ     «           م س ن د ه  »                                و ر و ى الْ  م ام  أ ح م د  ف ي
 ح س ن ، ع ن  اب ن  ع ب اس  ر ض 

         ب س ن د 
                                

        
َ كاَنََ                 ع ن ه م ا ق ال :  ََ رسََولََََ ََ َ  َ َ ََصَلىَََََ  َاللَََََّ  ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ ََ يتَفَاَءلَََََ   ََ  َ َ َولَََََ   َ ََيتَطَيَرََ،ََ   َ  َ  َ َ َ وكَاَنََََ  ََ َ  َََ

َيحََبََ  َ َ الَسََمََََ َ  َ  َ   َ َ الحَسََنََََ َ  َ  َ  َ َ.  
İmam Ahmed, “Müsned” adlı eserinde İbn Abbâs (Radıyallâhu 

Anhümâ)’dan rivayet ettiğine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve 

Sellem) hayra yorar, uğursuzluğa yormazdı ve güzel ismi severdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  ق ال : ق ال  ر س ول  اللّٰ   َ وَََ
                                         ر و ى ال ب خ ار ي  عن أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
       ص ل ى                                             

ََعدَوََى،ََ لََََ»:                        اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م   َ  َ  َ َولََََََ   َ ََطيَرَةََ،َََ   َ  َ  َ َولََََََ   َ ََهاَمةََ،ََ   َ  ََ َولَََََ   َ ََصَفرَََ،ََ   َ  َ ََ وفَرَََََ 
 َ َ منَََََ  َ  َََ

ََ المَجَذَوَمََ َ  َ  َ  َ  َ َ فرَاَركَََََ َ  ََ  َ َ منَََََ  َ ََ الَسََدََََ   َ  َ َ.»  

ير ة : الت ط ي ر .
                   ط 
.        ه ام ة                                                 : اس م  ط ائ ر  ي ت ش اء م  ب ه  الن اس 

                     ال م ج ذ وم : أ ذ ى                                                                       : ش ه ر  ص ف ر  ك ان وا ي ح ل ون ه  ع ام ا و ي ح ر  م ون ه  ع ام ا.       ص ف ر  
                    ي ص يب  ال ج س د .

Buhârî, Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “Advâ, Tıyera, 

Hâme ve safer diye bir şey yoktur. Cüzzamlı olan hastadan 

aslandan kaçar gibi kaç!” 
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 İnsanların uğursuz saydığı bir kuş :(        ه ام ة  ) .Uğursuzluğa yormak :(         ط ي ر ة  )

türü. 

 Safer ayıdır. Bir sene o ayda savaş yapmayı helal sayıyorlar bir :(       ص ف ر  )

sene de haram sayıyorlardı.  (  ال م ج ذ وم             ): Bedene isabet eden bir hastalık. 

ه ا، و أ ن ه ا غ ي ر        ت أ                                ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                       ف ن ف ى ر س ول  اللّٰ   
                       ث ير  ال ع د و ى م ن  ذ ات 
                           

ي  س ب ب  م ن  الأ  س ب اب ،  
                             م ؤ ث  ر ، ك م ا ك ان وا ي ع ت ق د ون ه  ف ي ال ج اه ل ي ة ، و إ ن م ا ه 
                                                                         

ر  ب الأ  س ب اب  ه و  اللّٰ   ت ع ال ى و ح     و  
                                         ال ف ع ال  ال م ؤ ث  
       د ه .                     

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) hastalığın kendiliğinden 

bulaşmasını nefyetmiştir. Hastalık tek başına tesir edici değildir. Nitekim 

cahiliye devrinde böyle inanıyorlardı. Bulaşma hastalığın sebeplerinden 

bir sebeptir. Asıl, sebeplerle tesir ettiren ve (dilediğini) ziyadesiyle yapan 

sadece Allah Teâlâ’dır. 

        ح ب ه                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                   الت ي م ن  ف ي ش أ ن ه  ك ل  ه   :
PEYGAMBER EFENDİMİZİN BÜTÜN İŞLERİNE 

SAĞDAN BAŞLAMAYI SEVMESİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت : 
                         ر و ى الش ي خ ان  ع ن  ع ائ ش ة ر ض 
َ كاَنََ                                     َ َالنبَيَََََ ََ  َ  َ َصَلىََََ َ َ ََََ  َاللَََََّ 

ََ علَيَهَََ  َ  َ َ وسََلمَََََ  َ  َ  َ ََ يعَجَبَهَََََ   َ  َ َ التيَمَنَََََ َ  َ  َ  َ  َ َفيََََ َ ََ تنَعَلَهَََََ   َ  َ َ ََوتَرَجَلَهََ،ََ   َ  َ  َ  َ َ َوفَيَََ  َ  َ ََ طهَوَرهَََََ   َ َ َوفَيَََ َ  َ  َ َ ََ شَأنَهَََََ   َ ََ كلَهََََََ    َ َ.َ  
Buhârî ve Müslim, Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiklerine 

göre: “Peygamber (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in ayakkabı giymesinde, 

taranmasında, temizlenip abdest almasında ve bütün hâllerinde sağdan 

başlamak O'nun hoşuna giderdi.” 

ي  : 
     و ج اء  ف ي ر و اي ة  الن س ائ 
َ كاَنََ                                ََ رسََولََََ ََ َ  َ َصَلىََََ  َاللَََََّ  َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ َيحََبََََ   َ  َ َََ

َ التيَمَنَََ َ  َ  َ  َ َ يأَخَذَََ:َََ َ  َ َ ََ بيَمَيَنهَََََ   َ َ  َ َ ََويَعَطَيََََ   َ  َ َ ََبيَمَيَنهَََ،ََ   َ  َ َ  َ  َ َويَحََبََََ   َ  َ َ َ التيَمَنَََََ  َ  َ  َ  َ َفيََََ َ َ جمَيَعََََ  ََ  َ ََ أمَرَهَََََ   َ  َ  َ.َ  
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Nesâî’nin rivayetinde: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 

sağdan başlamayı severdi; sağ eliyle alır, sağ eliyle verir ve bütün 

işlerinde sağdan başlamayı severdi.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا ق ال ت : 
                         و ر و ى أ ب و د او د  ع ن  ع ائ ش ة  ر ض 
َكاَنتَََ                                           َ َ َ َ رسََولََََ ََ يدَََََ  َ َ  َ ََََ  َاللَََََّ 

َصَلىَ َ َ ََ علَيَهََََََ  َاللَََََّ   َ  َ َ وسََلمََََََ  َ  َ  َ ََاليَمَنَىََََ   َ  َ َ  َ ََ لطَهَوَرهَََََ  َ َ ََوطَعَاَمهََ،ََ َ َ   َ  َ َ  َ َ َوكَاَنتَََََ   َ َ َ  َ ََ يدَهَََََ  َاليَسََرَىَََ َ  َ  َ  َ َ  َ َ ََ لخَلََئهَََََ  َ  َ َََ
ََومَاَ  َ َ كاَنََََ  َ منَََََ ََ َ َأذَىَََ  َ   ََ.َ  

Ebû Dâvûd, Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiğine göre: 

“Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) sağ elini temizlik (abdest) ve 

yemekte, sol elini de tuvalette ve pislikleri gidermede kullanırdı.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه م ا أ ن  ر س ول  اللّٰ   
                                    و ر و ى م س ل م  ع ن  اب ن  ع م ر  ر ض 
                     ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه                                          

َ يأَكَلَنَََََ لََََ»       ق ال :           و س ل م   َ  َ َ َ َ ََ أحَدَكَمَََََ   َ َ ََ بشََماَلهََََََ   َ  َ  َ َولََََََ   َ َ يشََربَنََََََ  َ َ  َ ََبشََماَلهََ،َََ    َ َ َ  َ  َ َ فإَنَََََ  َ  َ َ الشيَطَاَنََََ  ََ َ  َ  َََََ
َ َ َ َيأَكَلَََ َ بشََماَلََََ  ََ  َ  َ َويَشََربََََََ   َ  َ  َ َ ََبهَاَََ   َ  َ.َ»  

Müslim, İbn Ömer (Radıyallâhu Anhümâ)’dan rivayet ettiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “Sizden birisi 

sol eliyle yiyip içmesin. Çünkü şeytan sol eliyle yiyip içer.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه  أ ن ه  ر أ ى  
                             و ر و ى الش ي خ ان  و الل ف ظ  ل ل ب خ ار ي   ع ن  أ ن س  ر ض 
                                                              

                                                          ش ر ب  ل ب ن ا و أ ت ى د ار ه  ف ح ل ب ت  ش اة  ف ش ب ت                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م               ر س ول  اللّٰ   
              ك ر ، و ع ن                                          ح  ف ش ر ب ، و ع ن  ي س ار ه  أ ب و ب                                                     ل ر س ول  اللّٰ   م ن  ال ب ئ ر ، ف ت ن او ل  ال ق د  
 أ ع ر اب ي ، ف أ ع ط ى ر س ول  اللّٰ   

                                     ي م ين ه 
                              الأ  ع ر اب ي  ف ض ل ه ، ث م                                 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م           
َ الَيَمَنَََفاَلَيَمَنَََ»       ق ال :  َ  َ  َ   َ َ  ََ  َ  َ  َ   َ َ لَيَمَنَوَنََفاَلَيَمَنَوَنََا»                   . و ف ي ر و اي ة : «َ َ َ َ  َ  َ   َ َ  ََ  َ َ َ  َ  َ                   و ف ي ر و اي ة :   ،«َ  

ََألََََفيَمَنََوَا» َ َ   َ  َ  ََ  َ  َ».  

.    ط       خ ل         شيب :  
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Buhârî ve Müslim -lafız Buhârî’ye aittir- Enes (Radıyallâhu Anh)’tan 

rivayet ettiklerine göre: “Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem)’in süt 

içtiğini ve kendilerinin evine geldiğini görmüş. (Enes dedi ki:) Ben bir 

koyunun sütünü sağdım ve Resûlullâh için kuyudan biraz su ile 

karıştırdım. Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) kadehi alıp içti. Bu 

sırada solunda Ebû Bekir, sağında da bir bedevi bulunuyordu. Resûlullâh 

kendisinden artan sütü bedeviye verdi. Sonra da: “Sağa (ve sıra ile) 

sağa (ver)!” buyurdu. Bir rivayette: “Sağdakiler (sıra ile) 

sağdakilere (versin!)” Bir rivayette: “Sağdan başlayıp öyle devam 

edin.” 

  .Karıştırmak, demektir :(     شيب  )

،              ف ي الش ر ب                                                 : أ ي : ي ق د م  م ن  ع ل ى ي م ين  الش ار ب  «          ال ف ت ح  »                     ق ال  ال ح اف ظ  ف ي 
        ب د أ                                                                                                 ث م  ال ذ ي ع ن  ي م ين  الث ان ي، و ه ل م  ج ر ا، و ه ذ ا م س ت ح ب  ع ن د  ال ج م يع . ف ي  

يس ه م ، ث م                                  ب ك ب ير  ال ق و م  أ و  م ق د  
              م ه م  ف ي ال ف ض ل ، أ و  ر ئ 
                  ع ل ى ي م ين ه .         ي م ن                                 

Hafız (İbn Hacer) “Fethu'l-Bârî” adlı kitabında: “İçenin sağ tarafında 

bulunan içmeye başlar sonra onun sağında bulunan şeklinde devam eder. 

Böyle yapmak herkes katında müstehaptır. İlk olarak kavmin büyüğü veya 

fazilet noktasında önde geleni veya reisi başlar ondan sonra sağdaki 

ondan sonra da sağdaki şeklinde devam eder.” demiştir. 

ق  ب ع ض  ال ك ل م ات  م خ اف ة  إ يه ام ه ا  :                ك ر اه ي ت ه                               ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م                                                      إ ط لَ 
PEYGAMBER EFENDİMİZİN YANLIŞ ANLAŞILMASI 

ENDİŞESİYLE BAZI KELİMELERİ KULLANMAYI KERİH 

GÖRMESİ 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا، ع ن  الن ب ي   ص ل ى اللّٰ     «              الص ح يح ي ن  »          ج اء  ف ي 
                                            ع ن  ع ائ ش ة ر ض 
                  

َ يقَوَلنَََََ لََََ»                         ع ل ي ه  و س ل م  ق ال :  َ َ َ َ ََ أحَدَكَمََََََ    َ َخبَثَتَََ:َََ    َ َ  َ ََنفَسََي،ََ  َ  َ  َ َ ولَكَنَََََ  َ  َ  َ َليَقَلَََََ   َ  َ َ َلقَسََتََ:ََ   َ  َ  َ َََ
َنفَسََي َ  َ  َ  َ.َ»  

Sahih Buhârî ve Sahih Müslim’de Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet 

edildiğine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: 
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“Sakın sizden biriniz ‘Nefsim habis oldu’ demesin. Ancak 

‘Nefsim lakis oldu’ (yani sıkıldı) desin!” buyurmuştur. 

ي  اللّٰ   ع ن ه ا، ع ن  الن ب ي   ص ل ى اللّٰ     «                     س ن ن  أ ب ي د او د  »      و ف ي 
                                            ع ن  ع ائ ش ة ر ض 
                  

َ يقَوَلنَََََ لََََ»                         ع ل ي ه  و س ل م  ق ال :  َ َ َ َ ََ أحَدَكَمََََََ    َ َجأَشََتََ:َََ    َ   ََ ََنفَسََي،ََ  َ  َ  َ َ ولَكَنَََََ  َ  َ  َ َليَقَلَََََ   َ  َ َ َلقَسََتََ:ََ   َ  َ  َ َََ
َنفَسََي َ  َ  َ  َ.َ»  

Ebû Dâvûd, Âişe (Radıyallâhu Anhâ)’dan rivayet ettiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Sakın 

sizden biriniz ‘İçim bulandı’ demesin. Fakat ‘nefsim sıkıldı’ 

desin.” 

                                                                                           ق ال  الْ  م ام  الن و و ي : ق ال  ال ع ل م اء : م ع ن ى ل ق س ت  و ج أ ش ت : غ ث ت  أ ي :  
                                       اض ط ر ب ت  ح ت ى ك اد ت  ت ت ق ي أ . 

İmam Nevevî: Âlimler (  ل ق س ت         ) ve (  ج أ ش ت         ) kelimelerinin manaları 

bulanma anlamına geldiğini yani kusacak kadar karışmak anlamında 

olduğunu söylemişlerdir. 

                                                                                                         ي ع ن ي: أ ن ه  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ك ر ه  أ ن  ي ض يف  ال م س ل م  ل ن ف س ه  ك ل م ة  ف يه ا  
                                      ن  ال م س ل م  أ ك ر م  م ن  ذ ل ك .                          خ ب ث  و ب ش اع ة ، ف إ  

Yani Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) Müslümanın kötü ve 

çirkin şeyleri kendisine izafe etmesine çirkin görmüştür. Çünkü 

Müslüman çok keremlidir. 

ي  اللّٰ   ع ن ه ، أ ن  الن ب ي  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه   
                                                   و ر و ى م س ل م  ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
                                           

َيقَلَََََ لََََ»                و س ل م  ق ال :   َ َ ََ أحَدَكَمََََََ    َ ََ لغَيَرَهَََ:َََ  َأيََََ–َََ    َ  َ َ منَََََ َ  َ َالمَخَلَوَقاَتََََ   ََ َ َ َ  َ  َ  َ َربَيََ:َ-ََ َ  َ َولَيَقَلََََََ   َ  َ  َ  َ  َََ:
َسَيدَََي َ  َ   َ َ َومَوَلََيََََ   َ َ  َ  َ.َ»  
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َ يقَوَلنَََََ لََََ»                              و ف ي ر و اي ة  ل ه  أ ي ض ا:  َ َ َ َ ََ أحَدَكَمََََََ    َ َعبَدََي:َََ   َ  َ  َ ََوأَمَتَيَ،ََ  َ َ   ََ َ ََ كلَكَمَََََ  َََ عبَيَدََََ َ   َ ََاللََّ،ََ    ََََ
َ َ َوكَلَََ َ َ ََ نسََائكَمَََََ  َ َََ إمَاَءََََ َ   َ ََاللََّ،ََ  َ ولَكَنََََََ   َ  َ  َ َليَقَلَََََ   َ  َ َ ََغلََميَ:ََ   َ  َ ََوجَاَريَتَيَ،َََ  َ َ  َ  ََ  َ َ ََ َوفَتَاَيََََ   َ َوفَتَاَتيَََ  َ َ َ َ  َ  َ.»  

Müslim, Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurmuştur: “Sizden 

biriniz -kendisi dışındaki hiçbir mahlukat için- ‘Rabbim’ 

demesin. Bilakis ‘Seyyidim, Efendim’ desin.” 

Müslim'in başka bir rivayetinde aynı şekilde: “Sizden kimse ‘Abdî 

(kulum)’, ‘Emetî (cariyem)’ demesin. Hepiniz Allah’ın 

kölelerisiniz, bütün kadınlarınız da Allah’ın kullarıdır. Bilakis 

‘Oğlum’, ‘Kızım, yavrum’ desin.” 

ق  ب اب  ال م و ه م ات  س د ا ل لذ ر يع ة ، و إ يق اف                                    و ال ح ك م ة  ف ي ه ذ ا الن ه ي                                                                   : إ غ لَ 
                                           و ال غ ط ر س ة  و الت ر ف ع  و ال ك ب ر .                           الن ف وس  ع ن  الت ط او ل  

Bu kelimeleri kullanmaktan nehyetmedeki hikmet kötülüğe götüren 

yolların engellenmesi amacıyla vehim -yanlış anlama- kapısını 

kapatmaktır. Böbürlenme, kibirlenme, üstünlük taslama gibi kötü huyları 

nefislerden uzaklaştırmaktır. 

ي  اللّٰ   ع ن ه ، أ ن    «          ص ح يح ه  »                               و ر و ى الْ  م ام  م س ل م  ف ي 
                      ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
                          

 ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه  و س ل م  ق ال : 
                                     ر س ول  اللّٰ  
َ ََإذَاَ»             َ َالرجَلَََََ ََ َقاَلََََ   َ َهلَكَََ:ََََ   َ  َ َالناَسََََ   ََ َ ََ فهَوََََََ  َ  ََ

ََ أهَلَكَهَمَََ  َ  َ  َ   ََ.َ»  
İmam Müslim “Sahîh” adlı eserinde Ebû Hüreyre (Radıyallâhu 

Anh)’tan rivayet ettiğine göre Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) 

şöyle buyurdu: “Bir kimse İnsanlar helâk oldu derse, o insanları 

bu sözü söyleyen kimse helâk etmiştir.” 

ي  اللّٰ   ع ن ه ، أ ن  ر س ول  اللّٰ   ص ل ى اللّٰ    
                                              و ر و ى أ ب و د او د  ع ن  أ ب ي ه ر ي ر ة  ر ض 
                                                

َ ََإذَاَ»                         ع ل ي ه  و س ل م  ق ال :  َ َالرجَلَََََ ََ َقاَلََََ   َ َهلَكَََ:ََََ   َ  َ َالناَسََََ   ََ َ ََ فهَوََََََ  َ ََ أهَلَكَهَمَََََ   َ َ  َ   ََ.َ»  
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Ebû Dâvûd, Ebû Hüreyre (Radıyallâhu Anh)’tan rivayet ettiğine göre 

Resûlullâh (Sallallâhu Aleyhi ve Sellem) şöyle buyurdu: “Bir kimse 

İnsanlar helâk oldu derse, o sözü söyleyen kişi onların en 

ziyade helâk olanıdır.”  

 أ ن ه  لَ  ي ز ال  الر ج ل  ي ع يب  الن اس                                                ق ال  الْ  م ام  ال خ ط اب ي : م ع ن ى ه ذ ا
م                                               ال ك لَ 
         

م ،                و ي ذ ك ر  م                                                                                        س او يه م  و ي ق ول  ق د  ف س د  الن اس  و ه ل ك وا و ن ح و  ذ ل ك  م ن  ال ك لَ 
 و س ل م  إ ذ ا ف ع ل  الر ج ل  ذ ل ك  ف ه و  أ ه ل ك ه م  و أ س  

                                                                  ي ق ول  ص ل ى اللّٰ   ع ل ي ه 
          و أ ه م                              

 ب ه م  و ال و ق يع ة  ف يه م ، و ر ب م ا      لَ      ح ا
                                           م م ا ي ل ح ق ه  م ن  الْ  ث م  ف ي ع ي ب ه م  و الْ  ز ر اء 
                                                           
                                    ع ل ي ه م و أ ن ه  خ ي ر  م ن ه م       لَ                                                                   أ د اه  ذ ل ك  إ ل ى ال ع ج ب  ب ن ف س ه  ف ي ر ى أ ن  ل ه  ف ض  

             ف ي ه ل ك .
İmam Hattâbî: “Bu cümlenin manası, insanları ayıplayıp onların 

kötülüklerini zikretmeye devam eden ve insanlar bozuldu, helak oldu ve 

buna benzer cümleleri kullanana kişi en ziyade helak olan kişidir. Bu 

kişinin hali, kendilerini ayıpladığı, hor gördüğü ve günahkâr olduklarını 

söylediği kişilerin hallerinden daha kötüdür. Bu düşünce çoğu zaman 

kişiyi kendisini beğenmeye ve kendisinin diğerlerinden daha hayırlı ve 

üstün olduğunu düşünmesine vesile olup helak olmasına sebep olur.” 
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 متاحة  الطبع حقوق

 بنشر يرغب مسلم لكل 

 إضافة  أو تغيير  بدون الخير

 

Baskı hakkı, hayrın yayılması maksadıyla herhangi bir 
değişiklik ve izafe de bulunmaksızın bütün Müslümanlar 

için mevcuttur. 
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